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RESUME  

 

La dématérialisation est une opération liée à une technologie consistant à remplacer un support 

matériel tangible par un procédé électronique. Par exemple le connaissement dématérialisé est 

détaché de son support matériel historique à savoir le papier. Le passage de la frontière numérique 

implique des changements et soulève des questions intéressantes, que la thèse se propose 

�G�¶�H�[�D�P�L�Q�H�U���V�R�X�V�� �O�¶�D�Q�J�O�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W maritime. À travers une approche interdisciplinaire, les concepts 

sont clarifiés pour procéder à une qualification du document numérique et montrer les variations et 

les similitudes terminologiques autour des notions de document original, de copie, de signature 

électronique���� �G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���� �G�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �H�W�� �G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�F�L�W�p ; proposés par la Loi type sur le commerce 

électronique et la Loi type sur la signature électronique. Le statut du document électronique est 

analysé, en évaluant conjointement sa valeur probante et informationnelle. Confrontant les principes 

à la pratique, la thèse prend la mesure du débat sur la dématérialisation des titres négociables. 

Compte tenu des incertitudes, controverses et contradictions relevées, on souligne l�D���Q�p�F�H�V�V�L�W�p���G�¶�X�Q�H��

réforme homogène et transversale pour mieux encadrer les pratiques de numérisation et ainsi 

permettre une véritable reconnaissance de la dématérialisation du document valant titre de 

propriété. Il convient de rappeler que le point de vue proposé est basé sur le droit de tradition 

civiliste, en particulier le droit Français et Africain, étant donné �O�D���S�O�D�F�H���F�H�Q�W�U�D�O�H���T�X�H���O�¶�p�F�U�L�W��occupe 

sur le terrain probatoire. La qualification technique et juridique du document électronique et la 

copie numérique �S�D�V�V�H�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�� �O�¶�H�[�D�P�H�Q�� �G�H�V�� �Q�R�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �H�W�� �G�H�� �O�D�Q�J�D�J�H��

informatique. En l'occurrence, on observe que si ces notions sont communes à la technique et au 

�G�U�R�L�W���� �H�O�O�H�V�� �Q�¶�\�� �V�R�Q�W�� �S�D�V�� �H�[�D�F�W�H�P�H�Q�W�� �F�R�P�S�U�L�V�H�V�� �G�H�� �O�D�� �P�rme manière. On ne manquera pas de 

souligner les convergences et les divergences à cet égard et la nécessité cruciale de clarifier le sens 

�T�X�H���O�¶�R�Q���G�R�Q�Q�H���D�X�[���F�R�Q�F�H�S�W�V���O�R�U�V�T�X�¶�R�Q���W�R�X�F�K�H���j���X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���F�R�P�P�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

ou la preuve des acte�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V�����6�L���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���D���S�R�V�p���G�H�V���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���S�D�U���O�H���S�D�V�V�p�����F�¶�H�V�W���j��

�F�D�X�V�H���G�X���V�X�S�S�R�U�W���G�H���O�¶�p�F�U�L�W �H�W���G�H���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�R�U�L�J�Q�D�O���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����'�D�Q�V���O�H���F�R�Q�W�H�[�W�H���G�¶�D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�����O�H��

support est inopérant face au conc�H�S�W�� �G�¶�p�T�Xivalence fonctionnelle. L�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �X�Q�H�� �Q�R�W�L�R�Q��

tributaire du papier ou du support électronique : un original peut désormais être un écrit 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���U�H�Y�r�W�X���G�¶�X�Q�H���V�L�J�Q�D�W�X�U�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����O�H�V���Q�R�W�L�R�Q�V���F�O�D�V�V�L�T�X�H�V���G�¶�p�F�Uit et de signature ayant 

été adaptées en ce sens par le législateur. 

 

 

 

 

 



5 
 

�³The legal aspects of the dematerialization of maritime trade documents�  ́  

Abstract 
Dematerialization is a technology-based surgery that involves replacing a tangible physical 

medium with an electronic process. For example, the dematerialized bill of lading is detached from 

its historical material medium, namely paper. The passage of the numerical border involves changes 

and raises interesting questions, which the thesis offer to look from the angle of maritime law. 

Through an interdisciplinary approach, the concepts are clarified in order to qualify the digital 

document and show terminological variations and similarities around the concepts of original 

document, copy, electronic signature, archiving, integrity and authenticity; proposed by the Model 

Law on Electronic trade and the Model Law on Electronic Signature. The status of the electronic 

document is analyzed, jointly assessing its probative and informational value. Confronting the 

principles with practice, the thesis takes the measure of the debate on the dematerialization of 

negotiable securities. In view of the uncertainties, controversies and contradictions noted, the need 

for a homogeneous and transversal reform is emphasized in order to better regulate the digitization 

practices and thus allow genuine recognition of the dematerialization of the document holding the 

title of ownership. It should be recalled that the point of view proposed is based on the right of civil 

law tradition, in particular French and African law, given the central place that writing occupies on 

the evidentiary ground. The technical and legal qualification of the electronic document and the 

digital copy necessarily require an examination of the notions of support and computer language. In 

this case, we observe that if these notions are common to the technique and the law, they are not 

exactly understood in the same way. We will not fail to emphasize the convergences and 

divergences in this respect and the crucial need to clarify the meaning that we give to concepts 

when we touch on a technical question such as the dematerialization or proof of legal acts. If the 

dematerialization posed difficulties in the past, it is because of the medium of writing and the 

concept of moose electronic. In the context of today, support is ineffective in the face of the concept 

of functional equivalence. The original is not a notion dependent on the paper or the electronic 

medium: an original can now be an electronic writing with an electronic signature, the classical 

notions of writing and signature having been adapted in this sense by the legislator. 
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INTRODUCTION 

 

1. Le droit mariti�P�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �X�Q�� �G�U�R�L�W�� �D�X�W�R�Q�R�P�H���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �S�U�H�Q�G�� �H�Q�� �F�R�P�S�W�H�� �O�H�V�� �W�H�F�K�Q�Lques 

juridiques traditionnelles ���� �O�H�� �G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H�� �F�H�V�V�H�� �G�¶�r�W�U�H�� �D�X�W�R�Q�R�P�H�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �L�O�� �I�D�L�W���D�S�S�H�O��

aux grandes techniques classiques du droit civil ou du droit commercial1 ; on retrouve les mêmes 

règles de formation des contrats �P�D�U�L�W�L�P�H�V���T�X�H���O�¶�R�Q���D�S�S�O�L�Tue aux contrats de droit commun2. Il est 

pluridisciplinaire et couvre des situations très diverses. On peut admettre son autonomie ou du 

moins sa spécificité « à chaque fois que la notion » ou la technique �©���T�X�¶�L�O���X�W�L�O�L�Ve puise ses racines 

�G�D�Q�V���O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���G�X���G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H���R�X�����«�����G�D�Q�V���X�Q�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���R�X���G�D�Q�V���O�D��

pratique internationale »3 . Le domaine du droit maritime est très vaste et intègre certaines notions 

du droit international privé et public, du droit communautaire et du droit interne. Mais, Le droit 

�P�D�U�L�W�L�P�H���T�X�¶�L�O���Q�H���I�D�X�W���S�D�V���F�R�Q�I�R�Q�G�U�H���D�Y�H�F���O�H���G�U�R�L�W���G�H���O�D���P�H�U���� �U�H�F�R�X�Y�U�H���D�Y�H�F���F�H���G�H�U�Q�L�H�U���G�H�V���Q�R�W�L�R�Q�V��

très concrètes et spécifiques : régime juridique du navire et responsabilité de son équipage, 

contentieux en matière de contrat de transport maritime avec limitation de la responsabilité du 

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�����R�X���H�Q�F�R�U�H���O�¶�D�Y�D�U�L�H���F�R�P�P�X�Q�H, le droit des espaces océaniques, la protection du littoral 

qui est un enjeu de développement durable. Son cadre juridique est complexe et les règles sont 

variées.  

2. �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�H�� �O�D�� �P�H�U�� �Q�H�� �I�H�U�D�� �S�D�V�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�p�W�X�G�H�V�� �D�S�S�U�R�I�R�Q�G�L�H�V�� �G�D�Q�V�� �F�H�W�W�H�� �W�K�q�V�H����

�/�¶�L�Q�W�L�W�X�O�p���G�X���V�X�M�H�W���Q�H���S�H�U�P�H�W���S�D�V���G�H�V���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�V���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�H���O�D���P�H�U�����0�D�L�V���X�Q�H���W�H�O�O�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q��

�Q�¶�H�P�S�r�F�K�H���S�D�V���G�¶�X�Wiliser les concepts et principes élaborés par ce dernier pour illustrer nos propos 

ou faire des comparaisons. En effet, Le droit de la mer est essentiellement un droit international 

�S�X�E�O�L�F���� �H�Q�� �F�H�� �V�H�Q�V�� �T�X�¶�L�O�� �H�[�S�R�V�H�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�H�V�� �H�Vpaces maritimes et de leur exploitation en tant que 

�F�K�D�P�S���G�H���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����F�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���T�X�¶�L�O���U�p�J�L�W���O�H�V���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���H�Q�W�U�H���e�W�D�W�V�����V�X�M�H�W�V���G�L�U�H�F�W�V���G�X��

droit international public). Ces relations internationales maritimes ont vocation à être régies par 

�G�H�X�[�� �V�R�U�W�H�V�� �G�H�� �Q�R�U�P�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V�� ���� �G�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W���� �S�D�U�� �O�H�V�� �Q�R�U�P�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V�� �S�U�R�S�U�H�V�� �D�X�[�� �e�W�D�W�V�� �H�W��

appliquées aux acteurs, (individus embarqués de nationalités différentes) dans la limite du territoire 

sur lequel ils exercent leur activité (mer territoriale). �'�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �S�D�U�� �O�H�V�� �Q�R�U�P�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V��

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���S�U�R�G�X�L�W�H�V���S�D�U���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H���G�H�V���e�W�D�W�V���D�X���V�H�L�Q���G�H��la communauté internationale.  

3. Le droit maritime est donc un corollaire du droit du commerce maritime. Alors, pour 

comprendre la notion de droit du commerce maritime nous nous somme inspiré de la pensée de 

�3�O�D�W�R�Q���T�X�L���D�I�I�L�U�P�D�L�W���T�X�¶�L�O�� �\��a trois sortes �G�¶�K�R�P�P�H�V : les vivants, les morts et ceux qui vont sur la 

                                                 
1 VIALARD Antoine, Droit maritime, 1ère éd. PUF, 1997, p. 25. 

      2 Dans ce sens : PH. DELEBECQUE, «Droit maritime et régime général des obligations », DMF 2005 n°633 ; A. 
Montas « Le rapport du droit maritime au droit commun, entre simple particularisme et véritable autonomie », DMF 
2008 n°691.   

3 VIALARD Antoine, « Droit maritime », PUF 1997, n°22.  
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mer »4�����1�R�X�V���F�R�P�S�U�H�Q�R�Q�V���S�D�U���O�j���T�X�¶�L�O���H�[�L�V�W�H���G�H�V���K�R�P�P�H�V���G�H �O�D���P�H�U�����H�Q���G�¶�D�X�W�U�Hs termes des gens qui 

se sont consacrés aux activités maritimes�����&�H�W�W�H���D�I�I�L�U�P�D�W�L�R�Q���V�R�X�O�q�Y�H���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���V�D�Y�R�L�U���V�¶�L�O���H�[�L�V�W�H��

alors un droit spécial appliqué aux activités de ces hommes. Devons nous par conséquent affirmer 

que les activités maritimes sont différentes des activités terrestres ? Or, si tel est le cas, un droit 

spécial pourrait être appliqué aux activités maritimes. Pourtant, force est de constater, après analyse 

des activités maritimes, que le droit terrestre ne peut pas, dans une certaine mesure, être appliqué 

aux particularismes du droit maritime.  

�,�O���H�V�W���G�q�V���O�R�U�V���p�Y�L�G�H�Q�W���T�X�¶�L�O���H�[�L�V�W�H���G�H�V���F�R�Q�F�H�S�W�V���H�W���S�U�L�Q�F�L�S�Hs spécifiques aux activités maritimes. 

Le commerce maritime est une activité internationale. Son évolution résulte des progrès 

scientifiques et techniques. Ceux-ci ont un impact sur les pratiques et méthodes que le droit 

maritime tente de réglementer. La relation entre le droit maritime et le droit commercial nous 

conduit à étudier les �P�R�G�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�� �G�Hs navires : la ligne régulière et le 

tramping. 

La ligne régulière offre aux chargeurs une capacité de transport donnée, à dates fixes, touchant 

une liste de ports donnée avec un tarif �p�W�D�E�O�L�� �j�� �O�¶�D�Y�D�Q�F�H��  Elle se caractérise par la régularité, la 

fréquence �G�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q���R�X���G�H���U�p�F�H�S�W�L�R�Q�� la possibilité de transport et de chargements les plus divers 

en nature. Ces chargements concernent généralement des produits manufacturés dont les quantités 

�V�R�Q�W�� �I�L�[�p�H�V�� �j�� �O�¶�D�Y�D�Q�F�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�� �F�K�D�U�J�H�X�U�� �H�W�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���� �/�D�� �F�R�Q�Feption des navires est liée à la 

nature des marchandises transportées et à leur emballage (palette, sacs, lots, remorques, 

conteneurs). �/�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �S�D�V�V�p�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�� �F�K�D�U�J�H�X�U�� �H�W�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� ���D�U�P�D�W�H�X�U�� �R�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U����

est un contrat de transport matérialisé par le connaissement (B/L ou Bill of lading). Par ce contrat, 

�O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�� �V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �j�� �F�R�Q�G�X�L�U�H�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �G�¶�X�Q�� �S�R�U�W�� �j�� �X�Q�� �D�X�W�U�H�� �H�Q�� �p�F�K�D�Q�J�H�� �G�¶�X�Q�� �I�U�H�W. Le 

�F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �L�P�S�O�L�T�X�H�� �X�Q�H�� �R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �U�p�V�X�O�W�D�W�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�� �H�W�� �O�H�� �F�K�D�U�J�H�X�U�� �H�W���� �S�R�X�U�� �F�H��

de�U�Q�L�H�U�����L�O���H�V�W���X�Q���W�L�W�U�H���G�H���S�U�R�S�U�L�p�W�p���U�H�F�R�Q�Q�X���S�D�U���O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���� �X�Q�H���I�R�L�V���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���H�P�E�D�U�T�X�p�H���� �/�D��

forme du connaissement de ligne est réglementée par des textes nationaux et internationaux. Les 

�W�D�U�L�I�V���G�H���I�U�H�W�����I�L�[�p�V���j���O�¶�D�Y�D�Q�F�H���H�W���S�X�E�O�L�F�V�����Q�H���V�R�Q�W���P�R�G�L�I�L�p�V��que moyennant un préavis raisonnable. Le 

transport par lignes régulières représente un tiers des transports maritimes mondiaux en tonnage et 

�G�H�X�[���W�L�H�U�V���H�Q���F�K�L�I�I�U�H���G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� 

Le tramping, qui littéralement signifie vagabondage�����H�W���T�X�¶�L�O���Y�D�X�W���P�L�H�X�[���W�U�D�G�X�L�U�H par transport 

à la demande, comprend toutes les activités du transport maritime qui ne sont pas la ligne régulière 

et le transport des passagers. La route, la durée de mise à disposition du navire et le mode 

�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �V�R�Q�W���G�p�I�L�Q�L�V�� �D�X�� �F�D�V�� �S�D�U���F�D�V���� �'�L�Vons que le tramping est la mise à disposition par un 

fréteur�����P�R�\�H�Q�Q�D�Q�W���U�p�P�X�Q�p�U�D�W�L�R�Q�����G�¶�X�Q�H���F�D�S�D�F�L�W�p���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���S�R�X�U���X�Q���W�U�D�M�H�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���R�X���S�R�X�U���X�Q�H��

�G�X�U�p�H�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�p�H�� �D�X�� �S�U�R�I�L�W�� �G�¶�X�Q�� �D�I�I�U�p�W�H�X�U�� �'�D�Q�V�� �O�¶affrètement maritime �D�L�Q�V�L�� �G�p�V�L�J�Q�p���� �L�O�� �Q�¶�\�� �D�� �S�D�V��

                                                 
4J. LUCCIONI, « Platon et la mer », Revue des études anciennes, 1959, v 61, n° 1 p. 15-47. 
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�G�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �U�p�V�X�O�W�D�W�� �S�R�X�U�� �O�H�� �S�U�H�P�L�H�U�� �j�� �O�¶�p�J�D�U�G�� �G�X�� �V�H�F�R�Q�G���� �,�O�� �\�� �D�� �D�Y�H�Q�W�X�U�H�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V��

deux. Toutes les activités qui créent cette aventure sont réglées par les termes de la charte-partie. 

La forme du contrat charte-partie est totalement libre : tout est négociable entre les vendeurs 

(armateurs) et les acheteurs (loueurs affréteurs).  

�7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�¶�D�S�S�U�R�F�K�H�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�� �G�H�� �F�H�V�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W��a été partiellement prise en 

considération par les dispositions internationales. Par exemple, les Règles de Rotterdam disposent 

dans leur article 6.15 que dans le transport de ligne régulière�����H�O�O�H�V���Q�H���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W���S�D�V���D�X�[���F�K�D�U�W�H�V-

parties (i.e. �D�X�[���D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�V���T�X�H�O�V���T�X�¶�L�O�V���V�R�L�H�Q�W�����H�W���D�X�[���D�X�W�U�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���W�R�X�W���R�X partie 

�G�¶�X�Q�� �Q�D�Y�L�U�H. Elles   ajoutent en outre que dans le transport autre que de ligne régulière, elles ne 

�V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W���S�D�V���D�X�[���F�R�Q�W�U�D�W�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����V�D�X�I���V�L���F�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���G�H�V���F�K�D�U�W�H�V-parties ou des 

�F�R�Q�W�U�D�W�V���G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���Q�D�Y�L�U�H���R�X���H�Q�F�R�U�H���V�L���F�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���V�R�Q�W���F�R�X�Y�H�U�W�V���S�D�U un document de transport. 

Ce qui revient à dire, en substance, et quelle que soit la complexité du texte comportant une double 

négation, que les transports de ligne sont régis par le nouvel instrument. Reste alors à se demander 

�F�H���T�X�¶�L�O�� �I�D�X�W�� �H�Q�W�H�Q�G�U�H���S�D�U��transport de ligne. A cet égard, on doit se référer à la définition donnée 

�S�D�U���O�¶�D�U�W�L�F�O�H�����������G�H�V���5�q�J�O�H�V���G�H���5�R�W�W�H�U�G�D�P������« le terme transport de ligne régulière désigne le service 

de transport qui est proposé par voie de publicité ou par des moyens similaires et qui est effectué 

par des navires assurant une liaison régulière entre des ports déterminés suivant un calendrier de 

départs accessible au public ». Au demeurant, une telle définition est assez neutre : son seul mérite 

�H�V�W�� �G�¶�R�S�S�R�V�H�U�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H��lignes régulières au transport à la demande et donc au « tramping » 

�W�U�R�X�Y�D�Q�W�� �V�R�Q�� �H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �D�X�� �Y�R�\�D�J�H���� �O�H�T�X�H�O�� �V�¶�D�U�W�L�F�X�O�H�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �V�X�U��

�O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W���j���W�H�P�S�V6.  

4.  Le transport international de marchandises par mer qui est un accessoire du commerce 

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �V�¶�H�V�W���� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H, développé pour intégrer les technologies de la 

communication���� �$�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �Q�D�Y�L�U�H�V�� �V�R�Q�W�� �p�T�X�L�S�p�V�� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U et les compagnies doivent 

prendre au sérieux la cybersécurité.  En ce qui nous concerne et pour répondre à la question posée 

un peu plus haut, nous partirons de �O�¶�p�W�X�G�H�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�p�H�� �S�D�U�� �O�H�� �G�U�R�L�W��

maritime (le transport de marchandise) (section 1) avant �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U���O�D���V�S�p�F�L�I�L�F�L�W�p���G�X���G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H��

                                                 
5 �/�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���Q�H���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���S�D�V���D�X�[���F�R�Q�W�U�D�W�V���F�L-après dans le transport de ligne régulière : 
 a) Les chartes-�S�D�U�W�L�H�V�������H�W���E�����/�H�V���D�X�W�U�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���W�R�X�W���R�X���S�D�U�W�L�H���G�¶�X�Q���Q�D�Y�L�U�H�� 
�������/�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���Q�H���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���S�D�V���D�Xx contrats de transport dans le transport autre que de ligne régulière. 

�(�O�O�H���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���Q�p�D�Q�P�R�L�Q�V���� 
 �D�����(�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H�����H�Q�W�U�H���O�H�V���S�D�U�W�L�H�V�����G�H���F�K�D�U�W�H-�S�D�U�W�L�H���R�X���D�X�W�U�H���F�R�Q�W�U�D�W���G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���W�R�X�W���R�X���S�D�U�W�L�H���G�¶�X�Q���Q�D�Y�L�U�H�������H�W���E����

�(�Q���F�D�V���G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���R�X���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� 
6 Les professionnels définissent le transport de lignes régulières �F�R�P�P�H�� �O�H�� �P�R�G�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� �G�H�V��

navires se caractérisant par la régularité de services programmés offerts à tout venant �H�W���S�D�U���O�D���S�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���W�D�U�L�I���T�X�L��

stipule les conditions de transport ainsi que des prix fixes et non négociables en principe (cf. N. Terrassier, Stratégie de 

développement du transport maritime de lignes régulières, éd. Moreux, 1997). 
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par rapport à la complexité du commerce électronique (section 2). L�¶�p�W�D�W de la dématérialisation 

sera appréhendé sur le fondement des recommandations des institutions internationales et 

communautaires. Mais aussi la contribution des acteurs du commerce maritime sera analysée 

(section 4)���� �D�I�L�Q�� �G�H�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �H�W�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �O�¶�p�W�D�W�� �G�H�� �O�D�� �T�X�H�V�Wion, nous ferons une typologie des 

documents dématérialisable (section 5). Nous proposerons enfin une méthodologie particulière pour 

élaborer le plan de notre thèse (section 6). 

 

SECTION 1 : Un droit du transport maritime de marchandise 

 

5. Cette activité du commerce maritime fait intervenir, dans sa réalisation, des individus mais 

�D�X�V�V�L���X�Q���P�D�W�p�U�L�H�O���W�H�O���T�X�H���O�H���Q�D�Y�L�U�H���H�W���O�H���F�R�Q�W�H�Q�H�X�U�����8�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���T�X�D�O�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���V�¶�L�P�S�R�V�H���D�O�R�U�V���H�W���j��

trait au corpus juridique applicable à la notion de navire, de conteneur, de transporteur, de chargeur. 

�&�¶�H�V�W�� �F�H�W�W�H�� �T�X�D�O�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �T�X�L�� �Y�D�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �P�r�P�H�� �V�L�� �V�R�Q�� �G�R�P�D�L�Q�H��

�V�¶�p�W�H�Q�G���G�p�V�R�U�P�D�L�V�����V�H�O�R�Q���O�H�V���F�D�V�����D�X�[���D�X�W�U�H�V���E�k�W�L�P�H�Q�W�V���G�H���P�H�U7. La question qui se pose est de savoir 

quant-est-ce que le droit maritime est appliqué ? Faut-il un engin flottant pour mettre en application 

le droit maritime ? Quelles sont les limites de la navigation maritime �"���(�Q���W�R�X�W���F�D�V�����O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/����������-

1 du Code des transports français considère comme maritime, « la navigation de surface ou sous-

�P�D�U�L�Q�H�� �S�U�D�W�L�T�X�p�H�� �H�Q�� �P�H�U���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�H�� �F�H�O�O�H�� �S�U�D�W�L�T�X�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �H�V�W�X�D�L�U�H�V�� �H�W�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�H�D�X�[�� �H�Q�� �D�Y�D�O�� �G�X��

premier obstacle à la navigation des navires8 ». Cela signifie t-il que toute navigat�L�R�Q���T�X�L���Q�¶�H�Q�W�U�H��

pas dans ce cadre ne sera pas maritime ? �/�D�� �U�p�S�R�Q�V�H�� �V�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �j�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�X�� �G�U�R�L�W��

maritime. En effet, ce dernier se détermine par rapport au navire. Son activité qui est le déplacement 

de la marchandise se détermine elle aussi par rapport à la navigation maritime. Mais il est évident 

�T�X�¶�L�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�V���G�H���Q�D�Y�L�U�H���T�X�L���H�[�H�U�F�H���V�R�Q���D�F�W�L�Y�L�W�p���K�D�E�L�W�X�H�O�O�H���K�R�U�V���G�H�V���H�D�X�[���P�D�U�L�W�L�P�H�V�����'�q�V���O�R�U�V�����V�L���O�H��

critère de la navigation semble de ce point de vue indifférent aux caractéristiques physiques de 

�O�¶�H�P�E�D�U�F�D�W�L�R�Q9�����L�O���L�P�S�O�L�T�X�H���F�H�S�H�Q�G�D�Q�W���T�X�H���O�H���Q�D�Y�L�U�H���V�R�L�W�����D���P�L�Q�L�P�D�����H�Q���E�R�Q���p�W�D�W���G�H���Q�D�Y�L�J�D�E�L�O�L�W�p���F�¶�H�V�W-

à-�G�L�U�H���T�X�¶�L�O���V�R�L�W���D�S�W�H���j���V�H���G�p�S�O�D�F�H�U���j���O�D���V�X�U�I�D�F�H���G�H�V���P�H�U�V�����F�D�U���Q�D�Y�L�J�X�H�U���F�R�Q�V�L�V�W�H���E�L�H�Q���j���V�H���U�H�Q�G�U�H���G�¶�X�Q��

port à un autre10. Mais avant tout développement il nous faut comprendre et analyser le cadre 

                                                 
7 Voir notamment �O�¶�D�U�W���������E���G�H���O�D���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H�� �/�R�Q�G�U�H�V���G�X���������D�Y�U�L�O�������������V�X�U���O�¶�D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H������ �©��Navire signifie tout 

bâtiment de mer, bâtiment ou engin ou structure capable de naviguer » ; Cass. 20 février. 1844, S. 1844, I, p. 97 : Il 
faut entendre par bâtiments de mer, quelles que soient leurs dimensions et leurs dénominations, tous ceux qui, avec un 
armement et un équipage qui leur sont propres, remplissent un service spécial et suffisent a` une industrie particulière. 

8 https://www.legifrance.gouv.f. 
9 Cass. req. 13 févr�L�H�U�����������������6�����������������,�����S�����������������©���'�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�G�U�H���S�X�U�H�P�H�Q�W���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�I���Q�H���S�H�X�Y�H�Q�W���S�D�V��

déterminer légalement, au point de vue des relations privées, le caractère de la navigation » ; Cass. com. 8 octobre 1962, 
DMF 1963, p. 17, obs. O. JAMBU-Merlin. 

10 R. JAMBU-�0�H�U�O�L�Q���� �©�� �/�H���Q�D�Y�L�U�H�����K�\�E�U�L�G�H���G�H�� �P�H�X�E�O�H���H�W���G�¶�L�P�P�H�X�E�O�H���" », op. cit. p. 305 ; R. Rodière, « Navire et 
navigation maritime », DMF 1975, p. 323. La qualification juridique des engins de port (docks flottants, dragues, 
bateaux vasiers) pose aussi parfois question. 
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juridique (paragraphe 1) dans lequel le droit du commerce maritime et la dématérialisation se 

meuvent (paragraphe 2).  

 

Paragraphe 1 : définition et cadre juridique 

 

6. Pour la do�F�W�U�L�Q�H�����0�R�Q�V�L�H�X�U���9�,�$�/�$�5�'���S�H�Q�V�H���T�X�H���O�H���G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H���H�V�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���U�q�J�O�H�V��

juridiques applicables aux activités humaines en mer11. Alors que Monsieur RODIÈRE affirme que 

�F�¶�H�V�W�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �U�q�J�O�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V�� �D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V�� �D�X�[�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �O�L�p�H�V�� �j�� �O�D�� �Q�D�Y�L�J�D�Wion maritime12. Il 

résulte de ces deux définitions que le droit maritime régit les activités en mer. Ces activités sont 

�O�¶�°�X�Y�U�H���G�H�V���K�R�P�P�H�V���X�W�L�O�L�V�D�Q�W���O�D���P�H�U���F�R�P�P�H���U�R�X�W�H���S�R�X�U���G�p�S�O�D�F�H�U�����D�Y�H�F���X�Q���P�R�\�H�Q���T�X�L���H�V�W���O�H���Q�D�Y�L�U�H����

une certaine quantité de marchandise ou un nombre déterminé de personnes.  

Malgré la souplesse des définitions et leur multiplicité, il est apparent que chaque définition 

�G�p�P�R�Q�W�U�H�� �T�X�H�� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�� �G�U�R�L�W�� �Q�R�Q�� �D�X�W�R�Q�R�P�H �S�R�X�U�� �O�D�� �V�L�P�S�O�H�� �U�D�L�V�R�Q�� �T�X�¶�L�O�� �I�D�L�W�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V��

disciplines. On y retrouve notamment le droit civil et plus particulièrement le droit des obligations 

qui touche la question du contrat de transport, ce derni�H�U�� �U�H�J�U�R�X�S�D�Q�W�� �O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �Ves 

particularités. Mais aussi son contentieux y est résolu. Il faut toutefois affirmer que le droit 

commercial y occupe une place primordiale, on y retrouve alors : - le droit bancaire : qui régit les 

titres et documents bancaires ; les effets de commerce �± le droit administratif avec la gestion 

portuaire dans laquelle on retrouve les règles de navigation, les contrats de concession - le droit 

�S�p�Q�D�O�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�U�D�F�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�L�V�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �Q�D�Y�L�U�H�V�� �R�X�� �D�X�� �S�R�U�W�� �O�R�U�V�� �G�H�� �O�¶�H�V�F�D�O�H et les cas de 

pollution marine �± le droit fiscal pour les droits de douane et les taxes portuaires �± le droit 

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���S�X�E�O�L�F���G�R�Q�W���O�¶�R�V�V�D�W�X�U�H���H�V�W���F�R�Q�V�W�L�W�X�p���G�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���F�R�P�P�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H��

la Convention internationale de Montego Bay sur le droit de la mer de 1982. �%�L�H�Q���T�X�¶�p�W�D�Q�W���H�[�F�O�X�H��

�G�H���Q�R�W�U�H���F�K�D�P�S���G�¶�p�W�X�G�H�����Q�R�X�V���H�Q���O�L�Y�U�R�Q�V���W�D�Q�W���V�R�L�W���S�H�X���V�D���W�H�Q�H�X�U���G�X���I�D�L�W���T�X�¶�H�O�O�H���H�Q�W�U�H�W�L�H�Qt des relations 

étroites avec le droit maritime.   

Cette convention des Nations Unies, entrée en vigueur en 1996, reconnaît une souveraineté aux 

États côtiers. Cela a permis de délimiter les eaux territoriales : dans la limite de 12 milles13 à partir 

des côtes. Au-delà, se trouve la zone économique exclusive limitée à 200 milles14, puis la haute 

mer. Dans les eaux territoriales les États exercent leur pleine souveraineté. Mais ils doivent laisser 

le passage aux navires étrangers inoffensifs. Dans la Zone Économique Exclusive (ZEE)�����L�O���Q�¶�\���S�D�V��

                                                 
11 A ce propos : Antoine VIALARD, Droit maritime, 1997, 1 ed.  PUF. P. 13. 
  12 RODIERE et du PONTAVICE, Droit maritime, 1996, Précis droit privé, Dalloz, 12e éd. 

13 Le mille marin est défini par le Bureau International des Poids et Mesures (BIPM) comme étant une unité de 
�P�H�V�X�U�H�� �G�H�� �O�D�� �G�L�V�W�D�Q�F�H�� �V�L�W�X�p�H�� �H�Q�� �G�H�K�R�U�V�� �G�X�� �V�\�V�W�q�P�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �G�¶�X�Q�L�W�p�V���� �X�W�L�O�L�V�p�H�� �H�Q�� �Q�D�Y�L�J�D�W�L�R�Q�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �Y�D�O�D�Q�W�� �S�D�U��
conversion 1852 mètres. 

14 Article 57 de la Convention sur le droit de la mer 1982 
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�G�H���U�p�H�O�O�H���V�R�X�Y�H�U�D�L�Q�H�W�p���P�D�L�V���X�Q���G�U�R�L�W���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���P�R�Q�R�S�R�O�L�V�W�L�T�X�H����Le monopole peut être atténué 

par cession négociée. La haute mer : zone où les souverainetés nationales cessent, n�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �S�R�X�U��

autant une zone de non droit �����L�O���Q�¶�\���S�D�V���G�H���G�U�R�L�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���T�X�L���V�¶�\���D�S�S�O�L�T�X�H�����6�L���G�H�X�[���Q�D�Y�L�U�H�V���H�Q�W�U�H�Q�W��

en collision ���� �L�O�� �I�D�X�W�� �G�p�F�L�G�H�U�� �T�X�H�O�� �H�V�W�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �D�S�S�O�L�F�D�E�O�H���� �&�H�� �V�H�U�D�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�X�Q�H�� �G�H�V�� �G�H�X�[�� �S�D�U�W�L�H�V��

concernées �O�H���S�O�X�V���V�R�X�Y�H�Q�W���F�¶�H�V�W���O�D��loi du pavillon.  

Compte tenu de ce qui précède, nous nous intéresserons aux conventions internationales de droit 

�P�D�U�L�W�L�P�H�� �S�U�L�Y�p�� �S�R�X�U�� �O�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �p�O�D�E�R�U�p�H�V�� �S�D�U�� �O�H�� �&�0�,���� �O�¶�2�0�,���� �H�W�� �O�D�� �&�1�8�&�(�'����Le caractère 

international, mêlé à la spécificité du transport mari�W�L�P�H���H�W���O�¶�L�P�S�p�U�D�W�L�I���G�H���U�p�S�D�U�W�L�U���O�H���U�L�V�T�X�H���G�H���P�H�U����

ont poussé les États en collaboration avec les armateurs à adopter une réglementation impérative, 

celle-ci se voulant uniformiser les pratiques liées à ce mode de transport. Toutefois nous en 

étudierons les plus récentes qui sont en accord avec notre thème, les autres peuvent être consultées 

en (liste des conventions annexe 3). Ainsi la Convention de Bruxelles de 1924 est la Convention 

�S�R�X�U���O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�H�V���U�q�J�O�H�V���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�����&�H�W�W�H initiative a engendré une 

succession de conventions.  

7. �&�¶�H�V�W�� �H�Q�� �F�H�� �V�H�Q�V�� �T�X�H�� �V�R�Q�W�� �D�S�S�D�U�X�H�V�� �O�H�V�� �S�U�H�P�L�q�U�H�V�� �&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�� �V�¶�H�I�I�R�U�o�D�Q�W��

�G�¶�X�Q�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H15. La complexité du trafic maritime se perçoit par le 

nombre de documents échangés�����P�D�L�V���V�X�U�W�R�X�W���S�D�U���O�D���G�L�Y�H�U�V�L�W�p���G�H�V���O�R�L�V���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V���G�¶�r�Wre appliquées. 

Cette situation a fait naître �O�H�� �E�H�V�R�L�Q�� �G�¶�X�Q�L�I�R�U�P�L�V�H�U�� �O�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V�� �G�¶�X�Q�� �S�D�\�V�� �j��

�O�¶�D�X�W�U�H�����/�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���V�H�U�D���G�R�Q�F���S�R�V�p�H���F�R�P�Pe un postulat, au départ, admis par toutes les parties à la 

convention de Bruxelles du 25 Aout 1924. Étant entendu que, la majorité de la doctrine en droit 

maritime admet une telle proposition16, le processus ainsi déclenché aboutit �j���O�D���V�L�J�Q�D�W�X�U�H���G�¶�D�X�W�U�H�V��

conventions. Pour atteindre cette uniformité, les États ont adopté, en 1978, la Conventions en 

matière de transport international de marchandises par mer dite Convention de Hambourg. On voit 

�Q�H�W�W�H�P�H�Q�W�� �T�X�H�� �O�D�� �&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �+�D�P�E�R�X�U�J�� �H�V�W�� �X�Q�� �H�[�H�P�S�O�H�� �G�H�� �&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V�� �G�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�Rit 

�V�X�E�V�W�D�Q�W�L�H�O�� �D�\�D�Q�W�� �S�H�U�P�L�V�� �G�¶�X�Q�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�Hs �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�Y�L�W�p���� �$�O�R�U�V�� �T�X�H�� �F�H�O�O�H�� �G�H�� ���������� �V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H��

�G�¶�X�Q�H���I�D�o�R�Q���O�L�P�L�W�p�H���j���X�Q�H���S�D�U�W�L�H���G�¶�X�Q���H�Q�V�H�P�E�O�H : le connaissement17.  

                                                 
15

 RENÉ RODIÈRE, Droit des transports, T. 1, 2 et 3, Dalloz, 1ère éd. 1977. 
16�/�H�� �3�U�R�I�H�V�V�H�X�U�� �9�,�$�/�$�5�'�� �V�¶�H�[�S�U�L�P�D�Q�W�� �V�X�U�� �O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �H�V�W�L�P�D�L�W�� �T�X�H�� �©�� �F�H�W�W�H��

unification, on le sait, paraît à tous comme un idéal souhaitable pour procurer au monde maritime la sécurité juridique 
dont il a besoin, en quelque lieu que se déroulent les activités humaines en mer ». Antoine VIALARD, 

�6�L�V�\�S�K�H���H�W���O�¶�X�Q�L�I�R�U�P�L�V�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�X���G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H����n° spécial du DMF 50 ans de droit positif 1949-1999, 
1999, p. 213. Dans le même sens : Pierre BONASSIES, �/�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �H�W�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �I�U�D�Q�o�D�L�V, Ildiritto 
marittimo, 1999, p. 86.  

17 Voir, FAYZI CHAKAB G. N, La responsabilité du transporteur maritime de marchandises (selon les règles de 
La Haye de 1924 et de Hambourg de 1978), thèse pour le doctorat en droit, Université de Nice-Sophia Antipolis, 
Institut de droit de la paix et du développement, 1999, 412 p. ATHANASSIOS KONTOS, La loi applicable aux 
contrats de transport international de marchandises par mer, mémoire pour le DEA droit international privé et du 
commerce international, Université de Paris II, 1998, 76 p. SLAHEDDINE MELLOULI, La responsabilité du 
transporteur de marchandises, thèse pour le doctorat d'État en droit, Faculté de droit et des sciences politiques et 
économiques de Tunis, 1982, 404 p. Ibrahima Khallil DIALLO, Les conflits de lois en matière de transport 
international de marchandises par mer, thèse pour le doctorat d'État en droit, Université de Paris II, 1987, 415 p. 
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8. Il est évident que le commerce maritime et le transport international de marchandises par 

�P�H�U���V�R�Q�W���G�H�V���G�R�P�D�L�Q�H�V���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H�V���T�X�L���R�Q�W���E�H�V�R�L�Q���G�¶�X�Q�H���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���X�Q�L�I�R�U�P�H�����(�Q���R�X�W�U�H���� �L�O���H�V�W��

nécessaire de garantir aux opérateurs économiques une prévisibilité du droit applicable à leurs 

�U�D�S�S�R�U�W�V���L�V�V�X���G�H���O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H���G�H���O�H�X�U�� �D�F�W�L�Y�L�W�p���� �D�I�L�Q�� �G�H���Sermettre un bon développement du commerce 

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �,�O�� �I�D�X�W�� �G�R�Q�F�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U�� �O�H�� �P�R�\�H�Q�� �G�H�� �O�¶�D�V�V�X�U�H�U���� �/�D�� �P�D�M�R�U�L�W�p�� �G�H�V�� �e�W�D�W�V�� �V�H�P�E�O�H�� �D�Y�R�L�U��

�W�U�D�Q�F�K�p���H�Q���I�D�Y�H�X�U���G�¶�X�Q�H���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���L�P�S�p�U�D�W�L�Y�H���V�¶�L�P�S�R�V�D�Q�W���D�X�[���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V�������F�¶�H�V�W���O�D���V�R�O�X�W�L�R�Q���G�H�V��

Conventions internationales. �3�R�X�U�V�X�L�Y�D�Q�W�� �F�H�W�W�H�� �Y�R�O�R�Q�W�p�� �G�¶�D�V�V�H�R�L�U�� �X�Q�H�� �S�U�D�W�L�T�X�H�� �X�Q�L�I�R�U�P�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W��

maritime, la convention de Rotterdam sur le contrat de transport international de marchandises 

effectué entièrement ou partiellement par mer sera signée en 2008. Cette dernière �Q�¶�H�V�W���S�D�V���H�Q�F�R�U�H��

entrée en vigueur au moment de la rédaction de cette thèse. Les règles de Rotterdam ont pour 

ambition les documents de transport négociables ou non et les documents électroniques de 

transport, négociables ou non. En effet, la législation applicable aux transports internationaux de 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �S�D�U�� �P�H�U���� �D�S�S�D�U�D�v�W�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�H�� �P�p�W�K�R�G�H�� �G�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �S�D�U�� �O�D�� �Y�R�L�H��

�F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�����1�R�V���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�V���V�¶�D�U�W�L�F�X�O�H�U�R�Q�W���V�X�U���F�H�V���&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���S�R�X�U���Y�p�U�L�I�L�H�U���V�L���O�D���P�p�W�K�R�G�H��

�F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���D�V�V�X�U�H���O�¶�X�Q�L�I�Rrmité souhaitée18.  

�/�H�V���U�p�V�X�O�W�D�W�V���G�H���O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���S�H�U�P�H�W�W�U�R�Q�W���G�¶�D�S�S�U�p�F�L�H�U���V�L���O�H�V���P�p�W�K�R�G�H�V���P�L�V�H�V���H�Q���°�X�Y�U�H���S�R�X�U���p�O�D�E�R�U�H�U����

�D�G�R�S�W�H�U���H�W���D�S�S�O�L�T�X�H�U���F�H�W�W�H���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���S�H�X�Y�H�Q�W���V�H�U�Y�L�U���G�H���U�p�I�p�U�H�Q�F�H���R�X���G�H���E�D�V�H���S�R�X�U���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q��

de la réglementation des pratiques du co�P�P�H�U�F�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �G�R�Q�W�� �O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�� �D�X�� �G�U�R�L�W�� �G�H�V��

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V���V�¶�D�I�I�L�U�P�H���G�H���S�O�X�V���H�Q���S�O�X�V�����/�¶�p�W�X�G�H���G�X���G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H���G�D�Q�V���F�H�W�W�H���W�K�q�V�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���O�H���I�U�X�L�W���G�X��

hasard. N�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X�����O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���G�H�V���P�D�W�L�q�U�H�V���Q�R�X�V���R�E�O�L�J�H���j���I�D�L�U�H���F�H�W�W�H���G�p�P�D�U�F�K�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H��

et �S�p�G�D�J�R�J�L�T�X�H���� �0�D�L�V�� �R�Q�� �V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U�D�� �G�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H�� �D�X�� �G�U�R�L�W�� �S�U�L�Y�p�� �G�D�Q�V�� �V�R�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H et au droit du 

commerce électronique en particulier.  

La question de la vente maritime, les activités des entreprises de transport de marchandises par 

mer, la construction nava�O�H���� �O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �]�R�Q�H�V�� �S�R�U�W�X�D�L�U�H�V���� �V�H�U�R�Q�W�� �p�W�X�G�L�pes dans le cadre du 

commerce électronique. �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �L�O�� �Q�H�� �V�¶�D�J�L�W�� �S�O�X�V�� �G�H�� �O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W���G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H 

�D�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �0�D�L�V�� �S�O�X�W�{�W�� �G�H�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�Dtion des nouvelles règles du commerce 

électronique issues des législations internationales et nationales à la pratique du commerce 

maritime. �/�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O���G�H���Q�R�V���K�\�S�R�W�K�q�V�H�V���H�W���Q�R�V���S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���D�X�U�R�Q�W���F�R�P�P�H���U�p�I�p�U�H�Q�F�H��entre autre, la 

                                                 
18 Pou aller plus loin, LOUSSOUARN, BOUREL et de VAREILLES-�6�2�0�0�,�Ê�5�(�6�����S�H�Q�V�H�Q�W���T�X�¶�©���L�O���H�V�W���F�X�U�L�H�X�[���G�H��

�F�R�Q�V�W�D�W�H�U���T�X�H�����E�L�H�Q���T�X�H���O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���I�R�Q�G���V�R�L�W���X�Q�H���W�k�F�K�H���D�S�S�D�U�H�P�P�H�Q�W���S�O�X�V���G�L�I�I�L�F�L�O�H���T�X�H���O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V��
règles de conflit, elle semble avoir été réalisée plus facilement », ils citent à cet égard la Convention de Bruxelles du 24 
Août 1924 sur les connaissements, Droit international privé, Précis Dalloz, Dalloz Paris, 8ème éd. 2004, n° 37, p.29. 
�%�$�7�7�,�)�2�/���H�W���/�D�J�D�U�G�H���F�R�Q�V�L�G�q�U�H�Q�W���D�X�V�V�L���T�X�¶�R�Q���D���D�W�W�H�L�Q�W���©���G�H�V���U�p�V�X�O�W�D�W�V���S�R�Vitifs dans le domaine des règles matérielles » 
et que « le droit maritime a offert un terrain particulièrement favorable à ces négociations », Traité de droit 
international privé, Tome 1, LGDJ Paris, 8ème éd. 1993, n° 32, p. 45. Monsieur Courbe cite, de même, la Convention 
de Bruxelles de 1924 comme étant une convention qui a unifié les règles de fond, Droit international privé, Compact 
droit, Armand COLLIN, Dalloz Paris, 2000, p. 11. Si de telles unifications sont possibles, ce la peut servir de base à 
convention sur l�µ�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�Hs règles applicables au document électronique de transport. Sans préjudice de la 
convention de Rotterdam de 2008. 
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Loi type de la CNUDCI dite loi sur le commerce électronique �H�W���V�R�Q���J�X�L�G�H���G�¶�L�Q�F�R�U�S�R�U�D�W�L�R�Q���G�H���������� 

et la Loi type sur la signature électronique �H�W���V�R�Q���J�X�L�G�H���G�¶�L�Q�F�R�U�S�R�U�D�W�L�R�Q���G�H����������. La première définit 

�O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�� �F�R�P�P�H désignant toute relati�R�Q�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���� �T�X�¶�H�O�O�H�� �V�R�L�W��

�F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H���R�X���Q�R�Q���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�����/�H�V���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�G�U�H���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���F�R�P�S�U�H�Q�Q�H�Q�W�����V�D�Q�V���V�¶�\���O�L�P�L�W�H�U����

les transactions suivantes : fourniture ou échange de marchandises ou de services; accord de 

distribution; représentation commerciale; affacturage; crédit-�E�D�L�O���� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�V�L�Q�H�V���� �V�H�U�Y�L�F�H�V��

consultatifs; ingénierie; licence; investissement; financement; opération bancaire; assurance; accord 

�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �F�R�Q�F�H�V�V�L�R�Q���� �F�R�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �H�W�� �D�X�W�U�H�V�� �I�R�U�P�H�V�� �G�H�� �F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �L�Q�G�X�V�Wrielle ou 

commerciale; transport de marchandises ou de voyageurs par voie aérienne ou maritime, par chemin 

de fer ou par route19. 

�$�X�V�V�L���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �V�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�H�� �V�X�U�� �O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q, elle consiste en la transformation 

�G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���R�X���G�¶�X�Q���I�O�X�[���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�D�S�L�H�U�����D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H�V���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�V���T�X�L���O�H�X�U���V�R�Q�W���D�S�S�O�L�T�X�p�V����

en documents, flux et traitements numériques. Pour atteindre cet objectif, la dématérialisation 

cherche à conserver en flux électronique une valeur juridique équivalente à celle des documents 

papier, quels que soient leur support et leurs moyens de transmission, ainsi que leurs modalités 

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�����0�D�L�V���G�H���I�D�o�R�Q���S�O�X�V���J�p�Q�p�U�D�O�H�����L�O���V�H�U�D�L�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���X�W�L�O�H���G�H���S�H�U�P�H�W�W�U�H���O�¶�L�Q�W�H�U�F�K�D�Q�J�H�D�E�L�O�L�W�p��

des supports, notamment la transformation de messages numériques en documents papier sans perte 

de valeur juridique. �3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�¶�D�U�W�L�F�O�H�������D�����G�H���O�D���/�R�L���W�\�S�H���G�p�I�L�Q�L�W���O�H��message de données comme 

étant, �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �F�U�p�p�H���� �H�Q�Y�Ryée, reçue ou conservée par des moyens électroniques ou optiques 

�R�X���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���D�Q�D�O�R�J�X�H�V�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����P�D�L�V���Q�R�Q���H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W�����O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H�V��

(EDI), la messagerie électronique, le télégraphe, le télex et la télécopie. Le b) de poursuivre que le 

terme échange de données informatisées ���(�'�,�����G�p�V�L�J�Q�H���O�H���W�U�D�Q�V�I�H�U�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���G�¶�X�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���j���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���P�H�W�W�D�Q�W���H�Q���°�X�Y�U�H���X�Q�H���Q�R�U�P�H���F�R�Q�Y�H�Q�X�H���S�R�X�U���V�W�U�X�F�W�X�U�H�U���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q20. 

�6�H���S�R�V�H���D�O�R�U�V���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�S�S�O�L�F�D�E�L�O�L�W�p���G�H���F�H�V���Q�R�U�P�H�V aux spécificités du transport maritime. 

Nous ne faisons pas la distinction entre le commerce et le transport dans �O�¶�p�W�X�G�H�� �G�X�� �F�D�G�U�H��

institutionnel (a). Mais, Il apparaît clairement que���� �P�r�P�H�� �V�¶�L�O�V�� �V�R�Q�W�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� le commerce 

maritime entretien un rapport étroit avec le transport maritime (b).  

 

a. Le cadre institutionnel du commerce maritime 

 

Parmi les organismes qui élaborent les normes applicables aux activités maritimes 

internationales, figure le Comité Maritime international (CMI). Il est le cadre juridique du droit 

maritime et a inspiré plusieurs conventions. Il réglemente certaines questions relatives �j���O�¶�D�E�R�U�G�D�J�H����

                                                 
19 Loi type de 1996, art. 1- �F�K�D�P�S���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� 
20 Art. 2, définition, Loi type, op-cit. 
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au connaissement, à �O�¶�D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H���H�Q���P�H�U���H�W��à la saisies des navires. �&�¶�H�V�W���V�R�X�V���V�H�V���D�X�V�S�L�F�H�V, en 1990, 

que des règles faisant référence au connaissement négociable ont été élaborées. Force est de 

�F�R�Q�V�W�D�W�H�U�� �T�X�¶�D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���� �O�H�� �&�0�,�� �H�V�W�� �H�Q�� �G�p�V�X�p�W�X�G�H�� �D�X�� �S�U�R�I�L�W�� �G�H�� �O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �0�D�U�L�W�L�P�H��

�,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� ���2�0�,������ �e�P�D�Q�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �1�D�W�L�R�Q�V�� �8�Q�L�H�V���� �O�¶�2�0�, uniformise les règles de sécurité en 

matière de transport maritime. Il met en place des conventions sur les normes de construction 

navale et des règles de formation des équipages. Toutefois, une catastrophe21 maritime étendra son 

domaine �G�¶�D�F�W�L�R�Q à tel poi�Q�W���T�X�¶�H�O�O�H���G�H�Y�L�Q�W���X�Q�H���L�Qstance incontournable. 

Il f �D�X�W���U�H�F�R�Q�Q�D�v�W�U�H���T�X�H���E�H�D�X�F�R�X�S���G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�Hs en relation avec le droit maritime ont vu le jour 

�V�R�X�V���O�¶�p�J�L�G�H���G�H�V���1�D�W�L�R�Q�V���8�Q�L�H�V�����&�¶�H�V�W���O�H���F�D�V���G�H��la CNUCED dont le siège est à Genève. Les pays en 

développement y participent massivement. Ces derniers sont de grands exportateurs et ont recours 

�D�X�[�� �Q�D�Y�L�U�H�V�� �G�H�V�� �S�D�\�V�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O�L�V�p�V���� �0�D�L�V�� �F�H�W�W�H�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �W�R�X�M�R�X�U�V�� �p�T�X�L�O�L�E�U�p�H���� �/�H�V�� �S�D�\�V�� �H�Q��

voie de développement considèrent que la relation avec les pays industrialisés les lèse. Relation 

pays chargeurs/pays armateurs, défavorable aux premiers. Pour ces raisons la première convention 

�S�R�X�U�� �O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V�� �U�q�J�O�Hs en matière de connaissement (1924), ratifiée par ces pays 

chargeurs, a été par la suite dénoncée par �F�H�U�W�D�L�Q�V���G�¶�H�Q�W�U�H��eux au profit de la convention des Nations 

Unies sur le transport de marchandises par mer (1978). 

�'�D�Q�V�� �O�D�� �S�U�p�V�H�Q�W�H���W�K�q�V�H���� �X�Q�H�� �U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�� ���O�D�� �U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�� �&�(�)�$�&�7���� �I�H�U�D�� �O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H��

�p�W�X�G�H�� �D�S�S�U�R�I�R�Q�G�L�H�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �O�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �G�X�� �V�X�M�H�W�� �S�R�U�W�H�� �V�X�U�� �O�H�V�� �S�Uincipes énoncés par cet 

organisme. Ce dernier a pour mission de renforcer les capacités des entreprises ainsi que les 

organisations commerciales et administratives des pays développés, des pays en développement et 

des pays en transition à échanger efficace�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �S�U�R�G�X�L�W�V�� �H�W�� �G�H�V�� �V�H�U�Y�L�F�H�V���� �,�O�� �V�¶�D�W�W�D�F�K�H��

principalement à faciliter les transactions nationales et internationales grâce à la simplification et à 

�O�D�� �Q�R�U�P�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V���� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �H�W�� �I�O�X�[�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���� �H�W�� �j�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�H�U�� �D�L�Q�V�L�� �D�X��

développement du commerce mondial. �&�¶�H�V�W���G�D�Q�V���F�H���V�H�Q�V���T�X�H���O�D���5�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q���1�ƒ���� ������ �S�R�X�U���O�D��

�F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�D�G�U�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�¶�X�Q�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�H�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �Lnternational élaboré par le 

CEFACT-ONU a été créé. Mais quel genre de rapport le commerce maritime entretient-il avec le 

transport maritime ?  

b. Les rapports entre le commerce maritime et le transport maritime 

 

9. L�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H��

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �S�D�U�� �O�D�� �P�H�U���� �&�D�U���� �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �D�S�S�D�U�D�v�W�� �G�p�V�R�U�P�D�L�V�� �F�R�P�P�H�� �O�¶�X�Q�� �G�H�V�� �V�X�S�S�R�U�W�V��

                                                 
        21Le naufrage du Torrey Canyon au large de la Cornouaille Britannique en 1967. La destruction par bombardement 
du bateau a provoqué la marée noire.  Comment réagir juridiquement ? Le problème de la limitation de responsabilité se 
�S�R�V�H���� �,�O�� �I�D�X�W�� �W�U�R�X�Y�H�U�� �X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�L�Q�G�H�P�Q�L�V�D�W�L�R�Q���� �&�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �R�U�J�D�Q�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O : le FIPOL. Fonds international 
�G�¶�L�Q�G�H�P�Q�L�V�D�W�L�R�Q �G�H�V���S�R�O�O�X�W�L�R�Q�V���S�D�U���K�\�G�U�R�F�D�U�E�X�U�H�V�����/�¶�2�0�,�� �S�U�L�W���O�H�V���G�H�Y�D�Q�W�V���H�W���G�p�S�D�V�V�D���V�X�U���F�H���G�R�V�V�L�H�U���O�H���&�0�,�����T�X�L���S�H�U�G�L�W��
alors beaucoup de sa légitimité. 
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inéluctables pour les ventes et les échanges universels22. Or, le déplacement de plusieurs tonnes de 

riz ne peut se faire que par la voie maritime�����2�Q���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U�D���D�O�R�U�V�����G�H���I�D�o�R�Q���O�D�U�J�H�����D�X���G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W��

de la marchandise par mer. Pour ce faire, on fera appel au droit du commerce maritime. Le but du 

transport maritime �H�V�W���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���G�¶�D�V�V�X�U�H�U���O�H�V���O�L�Y�U�D�L�V�R�Q�V���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V, vendues, des lieux 

de production aux lieu�[�� �G�H�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���� �&�¶�H�V�W�� �G�R�Q�F�� �X�Q�� �P�R�\�H�Q���� �X�Q�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �D�F�F�H�V�V�R�L�U�H�� �G�¶�X�Q��

ensemble économique. Sa fonction est de déplacer des matières premières vers les zones 

industrielles de transformation et de répartir des produits finis vers les lieux de consommation, en 

utilisant la mer comme route.  

10. Le rapport entre le droit commercial et le droit du transport réside dans la définition du 

terme commercial. Ce dernier est emprunté à la CNUDCI, qui précise dans la loi type du 21 juin 

1985 sur « �O�¶�D�U�E�L�W�U�D�J�H���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O » que le terme « commercial devrait être interprété 

au sens large, afin de désigner les questions issues de toute relation à caractère commercial, 

contractuel ou non contractuel. Les relations de nature commerciale comprennent, sans y être 

limitées, les transactions suivantes : toute transaction commerciale portant sur la fourniture ou 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�Lses ou de services : accord de distribution ���� ���«�� ; transport de 

marchandises ou de passagers par voie aérienne, maritime, ferroviaire ou routière ». De cette 

activité née une relation contractuelle.  

11. Le contrat de transport maritime de marchandise suppose que le déplacement soit effectué 

par un transporteur professionnel. Or, le terme transporteur désigne toute personne par laquelle ou 

au nom de laquelle un contrat de transport de marchandises par mer est conclu avec un chargeur23. 

Le Code civil français vise l'entrepreneur de voiture professionnel et le Code de commerce énonce 

les obligations de la profession de transporteur. Ainsi, le statut de transporteur professionnel permet 

de spécifier le contrat de transport au sein des contrats civils et commerciaux. Malgré tout, il reste 

toujours des cas de transports non professionnels (le covoiturage, le déménagement). 

Le contrat de transport a un caractère commercial puisque les transporteurs ont la qualité de 

commerçants en vertu du Code de commerce article L110-1 al.5 : la loi répute acte de commerce 

toute entreprise de manufactures, de commission, de transport par terre ou par mer24 . Par contre, 

pour le chargeur (expéditeur ou destinataire), le caractère civil ou commercial est tributaire de 

�O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���K�D�E�L�W�X�H�O�O�H25 (article 2 Acte uniforme sur le droit des transports OHADA). Par exemple, le 

                                                 
22J.M. JACQUET, DELEBECQUE PH., CORNELOUP S., «Droit du Commerce International», 2ème édition 

Dalloz, 2010, p. 361. 
23 Art. 1, Définitions, des Règles de Hambourg, 1978.  
24Article L 110-1 modifié par la Loi n° 2013-100 du 28 janvier 2013 �± article 22. https://www.legifrance.gouv.fr. 
25�9�R�L�U���D�X�V�V�L���O�¶�$�F�W�H�� �X�Q�L�I�R�U�P�H���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�H�V���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V���G�H���O�¶�2�+�$�'�$�����D�U�W�L�F�O�H������-6. L'acte de commerce par nature 

est celui par lequel une personne s'entremet dans la circulation des biens qu'elle produit ou achète ou par lequel elle 
fournit des prestations de service avec l'intention d'en tirer un profit pécuniaire. Ont, notamment, le caractère d'actes de 
commerce par nature : les opérations de transport. Article 2 �����H�V�W���F�R�P�P�H�U�o�D�Q�W���F�H�O�X�L���T�X�L���I�D�L�W���G�H���O�¶�D�F�F�R�P�S�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�¶�D�F�W�H�V��
de commerce par nature sa profession. 
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�F�R�Q�W�U�D�W�� �H�V�W�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�� �V�L�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �H�V�W�� �G�p�S�O�D�F�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H��

�U�p�J�X�O�L�q�U�H�����6�L���Q�R�Q�����L�O���S�H�X�W���V�¶�D�J�L�U���G�
�X�Q���D�F�W�H���P�L�[�W�H���T�X�L���H�V�W���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���S�R�X�U���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���H�W���F�L�Y�L�O���S�R�X�U��

l'expédit�H�X�U�����7�H�O���H�V�W���O�H���F�D�V���G�¶�X�Q���G�p�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� 

12. Il résulte de cette analyse que le transport maritime est impérativement lié au système 

économique. Par ailleurs, les armateurs des pays maritimes participent souvent au trafic pour le 

compte de tiers et adaptent par conséquent leurs navires par rapport à la conjoncture économique 

pour obtenir une bonne rentabilité du capital. Cette situation fait que les transporteurs proposent, de 

plus en plus, un service door to door ���S�R�U�W�H���j���S�R�U�W�H�����F�¶�H�V�W��le transport combiné ou multimodal dans 

�O�H�T�X�H�O�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �Q�¶�H�V�W�� �T�X�¶�X�Q�� �G�H�V�� �P�D�L�O�O�R�Q�V�� �G�H�� �O�D�� �F�K�D�v�Q�H�� Le contrat de transport de 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���S�D�U���P�H�U���H�V�W���O�H���F�R�Q�W�U�D�W���S�D�U���O�H�T�X�H�O���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���V�¶�H�Q�J�D�J�H���j���G�p�S�O�D�F�H�U���X�Q�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H��

entre deux ports moyenn�D�Q�W���O�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���S�U�L�[���S�D�U���O�H���F�K�D�U�J�H�X�U26. 

 

Paragraphe 2  : le contrat de transport de marchandises par mer : un instrument 

juridique  

 

13. Comme nous venons de le voir, donc �O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �G�p�S�O�D�F�H�U�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �H�V�W��

matérialisé par le contrat. Ce dernier est de type consensuel (négocié librement), c'est-à-�G�L�U�H�� �T�X�¶�L�O��

�H�V�W�� �Y�D�O�D�E�O�H�P�H�Q�W�� �I�R�U�P�p�� �G�q�V�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�H�Q�W�H�P�H�Q�W�V, dè�V�� �O�¶�D�F�F�R�U�G�� �G�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�F�W�D�Q�W�H�V����

Juridiquement, il faut distinguer la conclusion du contrat qui ne nécessite pas de formalisme et le 

�F�R�P�P�H�Q�F�H�P�H�Q�W�� �G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�W�U�D�W���� �F�
�H�V�W-à-dire le moment à partir duquel le transport va 

débuter et qui nécessite un document de suivi, un document écrit. On peut mettre en place un 

contrat particulier puis établir les documents nécessaires.  

14. Le document de transport �S�H�U�P�H�W�� �G�¶�D�S�S�R�U�W�H�U�� �O�D�� �S�U�H�X�Y�H�� �G�X�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �T�X�L�� �D�� �p�W�p�� �F�R�Q�F�O�X���� �L�O��

démontre que des marchandises ont été remises au transporteur, et le document doit être en 

adéquation avec les marchandises transportées. En pratique, la négociation du contrat porte sur 

différents points : le mode de transport, le type de navire nécessaire en fonction de la catégorie de 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� ���S�p�U�L�V�V�D�E�O�H���� �G�D�Q�J�H�U�H�X�V�H�«������ �$�� �F�H�� �Q�L�Y�H�D�X�� �O�H�� �G�R�Q�Q�H�X�U�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �D�� �X�Q�H�� �R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q��

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �Y�L�V-à-vis du t�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���� �/�¶�D�F�F�R�U�G�� �S�R�U�W�H�U�D�� �V�X�U�� �O�H�� �S�U�L�[�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �H�W�� �O�H�V�� �G�p�O�D�L�V����

�V�D�F�K�D�Q�W���T�X�H���O�H�V���W�D�U�L�I�V���V�R�Q�W���O�L�E�U�H�V�����$�Y�D�Q�W���G�H���F�R�Q�I�L�H�U���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���D�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�����O�¶�H�[�S�p�G�L�W�H�X�U���R�X���O�H��

�G�R�Q�Q�H�X�U���G�¶�R�U�G�U�H���G�R�L�W�����V�H�O�R�Q���O�H�V���F�O�D�X�V�H�V���G�X���F�R�Q�W�U�D�W�����V�¶�R�F�F�X�S�H�U���G�X���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W����emballage) et de 

�O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�����/�H���F�K�D�U�J�H�X�U���G�R�L�W���I�R�X�U�Q�L�U���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�H�V���F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V��

des marchandises et donner des instructions très précises concernant le conditionnement (conteneur 

frigorifique) et le chargement en ponté ou non (animaux vivants). Le transporteur effectue 

                                                 
26 Art. 1, Règles de Rotterdam, op-cit. 
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�O�¶�R�Sération de prise en charge suivant les clauses du contrat. C'est-à-dire les opérations matérielles : 

�F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�p�F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W���� �(�Q�� �F�D�V�� �G�¶�D�Q�R�P�D�O�L�H�� �F�R�Q�V�W�D�W�p�H�� �S�D�U�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� ���H�[�� ���� �G�p�I�D�X�W�� �G�H��

condit�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �P�D�Q�T�X�H�� �G�¶�L�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �G�¶�L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �S�H�X�W�� �U�H�I�X�V�H�U�� �O�D�� �S�U�L�V�H�� �H�Q��

charge�����6�¶�L�O���O�¶�D�F�F�H�S�W�H�����L�O���G�R�L�W���p�P�H�W�W�U�H���G�H�V���U�p�V�H�U�Y�H�V���V�X�U���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���D�I�L�Q���G�H���V�H���S�U�R�W�p�J�H�U��

�F�R�Q�W�U�H�� �G�¶�p�Y�H�Q�W�X�H�O�V�� �G�R�P�P�D�J�H�V�� �T�X�L�� �S�R�X�U�Uaient déjà exister. �$�� �G�p�I�D�X�W�� �G�H�� �Y�p�U�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�L�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q����

les marchandises son censées être prises en bon état, elles doivent donc arriver dans un état 

similaire à destination. A défaut, le transporteur est présumé responsable. La prise en charge est à la 

fois une opération matérielle et juridique. Toutefois, la définition de cette notion fait défaut et le 

moment de son exécution est difficile à établir.  �$�L�Q�V�L���O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���G�p�S�O�D�F�H�U���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���H�V�W��

matérialisé par le contrat (a), elle suscite auss�L�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �T�X�L�� �D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�Q�W�� �O�D��

cargaison (b). Il est important aussi de rappeler que le commerce maritime est une combinaison 

�G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�ps et les Incoterms occupent une place non négligeable dans les ventes maritimes (c). la 

dématérialisation de la lettre de voiture tend à être effective dans les transports de marchandises par 

route ce qui peut inspirer la dématérialisation du connaissement négociable (d).  

 

a. Le contrat électronique : conditions de formation 

 

15. �&�¶�H�V�W�� �D�X�W�R�X�U�� �G�H�� �F�H�W�W�H�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H �T�X�H�� �V�¶�D�U�W�L�F�X�O�H�� �F�H�W�W�H�� �W�K�q�V�H�� �F�D�U�� �O�D��

dématérialisation des documents a pour fondement la conclusion des contrats �H�W�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H��

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���Y�L�D���,nternet. En effet, si la formation du contrat classique est régie par un arsenal de 

textes juridiques, il en est autrement pour la formation du contrat électronique. Mais, ce dernier, au 

moment de la rédaction de cette thèse, tend à être réglementé par des textes spécifiques. De ce point 

de vue, la formation du contrat via Internet sera étudiée en référence aux dispositions 

internationales et aux différents codes : comme le Code civil français qui a défini le contrat dans 

son article 110127. De cette définition résulte, la théorie de l'autonomie de la volonté qui est 

traditionnellement rattachée à la philosophie de la liberté contractuelle.  Les individus sont, 

essentiellement libres, on se laisse assujettir à des obligations par sa volonté. Donc, faire intervenir 

une autorité extérieure à celle des individus reste toujours une exception. Appliquant cette idée au 

régime juridique du contrat électronique, on retrouve évidemment les trois grands principes 

dérivés : la liberté contractuelle, l'effet relatif des conventions, et la force obligatoire du contrat 

entre parties. Pour le premier principe, le consentement est l'élément primordial du contrat, si bien 

                                                 
27 �0�R�G�L�I�L�p�� �S�D�U�� �O�¶�R�U�G�R�Q�Q�D�Q�F�H�� �G�X�� ������ �I�p�Y�U�L�H�U�� ������������ �S�R�U�W�D�Q�W�� �U�p�I�R�U�P�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�W�V���� �G�X�� �U�p�J�L�P�H�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �H�W�� �G�H�� �O�D��

preuve des obligations. La définition du contrat fi�J�X�U�H���W�R�X�M�R�X�U�V���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���������� mais est légèrement modifiée. Le contrat 
est défini comme « un accord de volontés entre deux ou plusieurs personnes destiné à créer, modifier, transmettre ou 
éteindre des obligation ». Par ailleurs, le terme « convention » disparait au profit de celui de « contrat ». Cette analogie 
�S�H�X�W���r�W�U�H���F�U�L�W�L�T�X�p�H���G�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H���R�•���X�Q�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���Q�¶�H�V�W���S�D�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W���X�Q���F�R�Q�W�U�D�W�� 
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que le formalisme doit rester exceptionnel, et la loi, en principe, agit comme addition à la volonté, 

�R�X���P�R�\�H�Q���G�¶�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���� 

16. �/�¶�R�I�I�U�H�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �V�X�U�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �V�L�� �H�O�O�H�� �S�D�U�Y�L�H�Q�W�� �j�� �O�D�� �F�R�Q�F�O�X�V�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�D�W���� �R�E�p�L�� �j�� �X�Q��

ensemble de condition. Il y a contrat électronique lorsque se rencontrent plusieurs volontés 

concordant�H�V�������X�Q�H���R�I�I�U�H���I�H�U�P�H���H�W���S�U�p�F�L�V�H���G�R�L�W���I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q���S�X�U�H���H�W���V�L�P�S�O�H�����/�¶�R�I�I�U�H��

(ou pollicitation) se définit comme la proposition ferme de conclure un contrat à des conditions 

déterminées. Elle doit être ferme (ne pas comporter de réserves) et précise (tous les éléments 

nécessaires à la conclusion du contrat doivent y figurer)���� �3�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �S�R�X�U�� �T�X�¶�L�O�� �D�L�W vente, selon 

�O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ���������� �G�X�� �&�R�G�H�� �F�L�Y�L�O�� �I�U�D�Q�o�D�L�V, il faut une chose et un prix28. Alors, l�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�R�I�I�U�H��

suffit à ce que le contrat soit formé. Chacun étant libre de créer sa propre norme, et ne pouvant être 

lié que s'il l'a voulu, nul ne saurait être assujetti à une « loi » à laquelle il n'aurait pas souscrit. Le 

contrat, ne doit donc pas nuire aux tiers, et même ne doit leur profiter que s'ils l'acceptent (le cas du 

destinataire qui acquiert un connaissement négociable). Cette acceptation se présente comme un 

corollaire de l'autonomie de la volonté. Si les parties ont voulu se lier, elles demeurent tenues. La 

volonté dont il faut tenir compte est celle qui a existé lors de l'échange des consentements, par 

courrier électronique par exemple, et non celle, versatile, qui évolue par la suite. Ce qui nous 

semble impossible dans le cadre des échanges électroniques qui se font totalement par écrit. pour 

cette raison, le contrat s'impose au juge, puisqu'il est la « loi » des parties. Toutefois, la notion de 

déséquilibre significatif pousse les juges à intervenir dans les contrats. Mais seuls les contrats 

�G�¶�D�G�K�psion sont concernés par cette notion29. 

17. Toutes ces notions doivent être appliquées au processus contractuel via Internet. Même si ce 

�G�H�U�Q�L�H�U�� �S�R�V�H�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�O�R�L�J�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �F�R�F�R�Q�W�U�D�F�W�D�Q�W�V30. Dans le contrat de transport 

maritime�����O�¶�R�I�I�U�H���S�H�X�W���r�W�U�H���I�D�L�W�H���j���X�Q�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���G�p�W�H�U�P�L�Q�p�H���R�X���D�X���S�X�E�O�L�F���� �/�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H���D���p�W�p���I�D�L�W�H���D�X��

�S�X�E�O�L�F���� �H�O�O�H�� �O�L�H�� �O�¶�R�I�I�U�D�Q�W���� ���D�S�S�H�O�p�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �S�R�O�O�L�F�L�W�D�Q�W���� �T�X�L�� �D�F�F�H�S�W�H���� �D�X�[�� �P�r�P�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �T�X�H��

�O�¶�R�I�I�U�H���I�D�L�W�H���j���S�H�U�V�R�Q�Q�H���G�p�W�H�U�P�L�Q�p�H�����D�U�W�L�F�O�H�������������&�����F�L�Y�������� �/�¶�R�I�I�U�H���S�H�X�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���r�W�U�H���D�V�V�R�U�W�L�H���G�¶�X�Q��

�G�p�O�D�L�����D�U�W�L�F�O�H�������������&�����F�L�Y���������'�D�Q�V���F�H���F�D�V�����O�¶�R�I�I�U�D�Q�W���Q�H���S�H�X�W���U�p�Y�R�T�X�H�U���V�R�Q���R�I�I�U�H���W�D�Q�W���T�X�H���O�H���G�p�O�D�L���Q�¶�H�V�W��

�S�D�V���H�[�S�L�U�p�����/�¶�R�I�I�U�H���Q�R�Q���D�V�V�R�U�W�L�H���G�¶�X�Q���G�p�O�D�L���G�R�L�W���W�R�X�W�H�I�R�L�V���r�W�U�H���P�D�L�Q�W�Hnue durant un délai raisonnable. 

�/�¶�R�I�I�U�H�� �G�H�Y�L�H�Q�W�� �F�D�G�X�T�X�H�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �p�W�p�� �D�F�F�H�S�W�p�H�� �j�� �O�¶�H�[�S�L�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�p�O�D�L�� �H�[�S�U�q�V�� �R�X�� �G�¶�X�Q��

délai raisonnable (art. ���������� �&���� �F�L�Y�������� �(�O�O�H�� �G�H�Y�L�H�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���F�D�G�X�T�X�H�� �H�Q�� �F�D�V�� �G�H�� �G�p�F�q�V�� �G�H�� �O�¶�R�I�I�U�D�Q�W����

�V�D�X�I�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �p�W�D�L�W�� �D�V�V�R�U�W�L�H�� �G�¶�X�Q�� �G�p�O�D�L�� �H�[�S�U�q�V���� �/�D�� �F�D�G�X�F�L�W�p�� �V�H�� �G�L�V�W�L�Q�J�X�H�� �G�H�� �O�D�� �Q�X�O�O�L�W�p�� �H�Q�� �F�H�� �T�X�H��

�O�¶�D�F�W�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �H�V�W�� �Y�D�O�D�E�O�H���� �,�O�� �Q�¶�D�� �p�W�p�� �S�U�L�Y�p�� �G�¶�H�I�I�H�W�� �T�X�¶�H�Q�� �U�D�L�V�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �I�D�L�W�� �S�R�V�W�p�U�L�H�X�U�� �j�� �V�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q����

                                                 
28 Article 1583 crée par la Loi 1804-03-06 promulguée le 16 mars 1084, https://www.legifrance.gouv.fr. 

      29 Article 1171 al. 1 nouveau du code civil français 
30L. GRYNBAUM, « �&�R�Q�W�U�D�W�V�� �H�Q�W�U�H�� �D�E�V�H�Q�W�V�� ���� �O�H�V�� �F�K�D�U�P�H�V�� �p�Y�D�Q�H�V�F�H�Q�W�V�� �G�H�� �O�D�� �W�K�p�R�U�L�H�� �G�H�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�W�� �G�H��

�O�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q », Dalloz. 2003, p. 1706. 
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�/�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�R�L�W�� �T�X�D�Q�W�� �j�� �H�O�O�H�� �r�W�U�H�� �S�X�U�H�� �H�W�� �V�L�P�S�O�H���� �'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�¶�X�Q�H�� �F�R�Q�W�U�H-

proposition.  

�'�D�Q�V�� �Q�R�W�U�H�� �F�D�V�� �G�¶�H�V�S�q�F�H���� �O�H�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H est dominé par la conclusion des contrats 

électroniques. Or, la fonction première du contrat est de jouer le rôle de preuve de la volonté des 

parties. La voie électronique peut être utilisée pour mettre à disposition des stipulations 

contractuelles ou des informations sur des biens et services31 (le transport). 

18. �/�
�p�F�U�L�W���P�r�P�H�����T�X�D�Q�G���O�H���G�U�R�L�W���F�R�P�P�X�Q���Q�H���O�¶�H�[�L�J�H���S�D�V���V�R�X�Y�H�Q�W�����H�W���F�H�F�L���H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H���O�¶�Dbsence 

de formalisme pour certains contrats (�G�R�Q�W�� �O�H�� �P�R�Q�W�D�Q�W�� �Q�¶�H�[�F�q�G�H�� �S�D�V�� �X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �V�R�P�P�H) et du 

principe de la liberté contractuelle, est toujours produit entre professionnels. À fortiori, en matière 

de contrat électronique la loi dispose que celui qui propose à titre professionnel, par voie 

électronique, la fourniture de biens ou la prestation de services, doit mettre à disposition les 

�V�W�L�S�X�O�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�V�� �D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V�� �G�¶�X�Q�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �T�X�L�� �S�H�U�P�H�W�W�H�� �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �Oeur 

reproduction32�����2�Q���H�Q���G�p�G�X�L�W���T�X�H���O�D���I�L�[�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�X�U���X�Q���V�X�S�S�R�U�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H, �H�Q���G�¶�D�X�W�U�H��

�W�H�U�P�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �H�V�W�� �D�G�P�L�V�� �D�X�[�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �V�X�V-évoquées. Il en résulte que le contrat 

électronique qui opère simplement, par rapport aux contrats traditionnels, une modification du 

support de l'échange, n'entraîne pas la modification de la nature juridique du contrat.   

19. Mais le contrat conclu via Internet soulève souvent la question de la loi applicable. De ce 

point de vue�����O�¶�D�U�W�L�F�O�H�������G�X���U�q�J�O�H�P�H�Q�W�����&�(�����Q�ƒ���������������������G�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���H�W���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���G�X��������

juin 2008 sur la loi applicable aux obligations contractuelles (Rome I)33, rappelle le principe selon 

lequel le contrat conclu entre un professionnel et un consommateur est régi par la loi du pays où le 

consommateur a sa résidence habituelle. Ce principe est assorti de conditions. En effet, le principe 

sus-�p�Y�R�T�X�p�� �Q�H�� �V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�� �T�X�H�� �V�L�� �O�H�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�� �H�[�H�U�F�H�� �V�R�Q�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�D�\�V�� �R�•�� �O�H��

consommateur a sa résidence habituelle, ou par tout moyen, dirige cette activité vers ce pays ou vers 

plusieurs pays, dont celui-ci, et que le contrat rentre dans le cadre de cette activité.  

Ce principe ne déroge pas cependant au principe de libre choix de la loi applicable au contrat. 

�3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�¶�D�U�W�L�F�O�H���S�U�p�F�L�V�H�����H�Q���R�X�W�U�H�����T�X�H���O�H���F�K�R�L�[���G�H���O�D���O�R�L���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H par les parties ne peut avoir 

pour résultat de priver le consommateur de la protection que lui assurent les dispositions auxquelles 

�L�O���Q�H���S�H�X�W���r�W�U�H���G�p�U�R�J�p���S�D�U���D�F�F�R�U�G���H�Q���Y�H�U�W�X���G�H���O�D���O�R�L���T�X�L���D�X�U�D�L�W���p�W�p���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�����H�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H���F�K�R�L�[����

sur la base du principe ci-�G�H�V�V�X�V���� �/�D���&�-�8�(���D���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���D�S�S�R�U�W�p�����G�D�Q�V���X�Q���D�U�U�r�W34 du 28 juillet 2016, 

                                                 
31 Article 1125 de la loi n° 2004-���������G�X���������M�X�L�Q�������������S�R�X�U���O�D���F�R�Q�I�L�D�Q�F�H���G�D�Q�V���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���Q�X�P�p�U�L�T�X�H���W�U�D�Q�V�S�R�V�D�Q�W���O�D��

directive 2000/31/CE du 8 juin 2000 sur le commerce électronique. 
32 Article 1127-1 de la Loi préc. 
33 Règlement (CE) n° 593/2008 du parlement européen et du Conseil du 17 juin 2008 sur la loi applicable aux 

obligations contractuelles (Rome I), publié au JO L.177 du 04/07/2008 p. 06. 
34 �9�R�L�U�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�I�I�D�L�U�H�� �F-���������������� �D�\�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �R�E�M�H�W�� �X�Q�H�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�H�� �G�p�F�L�V�L�R�Q�� �S�U�p�M�X�G�L�F�L�H�O�O�H�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�Oe 267 

�7�)�8�(�����L�Q�W�U�R�G�X�L�W�H���S�D�U���O�¶�2�E�H�U�V�W�H�U���*�H�U�L�V�F�K�W�V�K�R�I�����&�R�X�U���V�X�S�U�r�P�H�����$�X�W�U�L�F�K�H�������S�D�U���G�p�F�L�V�L�R�Q���G�X�������D�Y�U�L�O���������������S�D�U�Y�H�Q�X���j���O�D���&�R�X�U��
le 27 avril 2015. 
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des précisions35 �V�X�U���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H �������6�H�O�R�Q���O�D���&�R�X�U�����O�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���T�X�L���Q�H���I�R�Q�W���S�D�V���O�¶�R�E�M�H�W��

�G�¶�X�Q�H�� �Q�p�J�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �T�X�L�� �V�R�Q�W�� �J�R�X�Y�H�U�Q�p�V�� �S�D�U�� �O�D�� �O�R�L�� �G�H�� �O�¶�e�W�D�W�� �P�H�P�E�U�H�� �G�X�� �V�L�q�J�H�� �G�X�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O����

�G�R�L�Y�H�Q�W���F�R�Q�W�H�Q�L�U���G�H�V���V�W�L�S�X�O�D�W�L�R�Q�V���D�S�W�H�V���j���L�Q�I�R�U�P�H�U���O�H���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�H�X�U���T�X�¶�L�O���E�p�Q�p�I�L�F�L�H���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�D��

protec�W�L�R�Q���T�X�H���O�X�L���D�V�V�X�U�H�Q�W���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���L�P�S�p�U�D�W�L�Y�H�V���G�X���G�U�R�L�W���T�X�L���V�H�U�D�L�W���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H���H�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H��

cette clause.   

Toutefois, il est constant, sauf pour certains contrats qui sont spécifiques et nécessitant un 

�I�R�U�P�D�O�L�V�P�H�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���� �T�X�¶�D�X�F�X�Q�H�� �I�R�U�P�H�� �S�D�U�W�L�F�X�Oière n'est requise pour la validité du contrat de 

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W���� �(�Q�� �W�D�Q�W�� �T�X�¶�D�F�W�H�� �E�L�O�D�W�p�U�D�O���� �O�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�R�I�I�U�H�� �H�V�W�� �X�Q�� �p�O�p�P�H�Q�W�� �I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�� �G�H�� �O�D��

�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�X���F�R�Q�W�U�D�W���j���G�L�V�W�D�Q�F�H�����6�L���O�¶�R�I�I�U�H���V�¶�L�Q�V�F�U�L�W���G�D�Q�V���O�D���S�K�D�V�H���S�U�p�S�D�U�D�W�R�L�U�H�����D�Y�H�F���O�D���P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q��

�G�H���O�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q���V�H���Q�R�X�H���D�O�R�U�V���O�D���U�H�O�D�W�L�R�Q���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�����&�¶�H�V�W���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���j���S�D�U�W�L�U���G�H���F�H�W���L�Q�V�W�D�Q�W���T�X�H���O�H�V��

�G�U�R�L�W�V���H�W���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V���p�Q�R�Q�F�p�V���G�D�Q�V���O�¶�R�I�I�U�H���G�H�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���H�I�I�H�F�W�L�I�V��  

20. Si les contrats à distance, dont les contrats électroniques, mettent en relation des parties 

physiquement �p�O�R�L�J�Q�p�H�V�� �O�¶�X�Q�H�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �L�O�� �H�Q�� �U�p�V�X�O�W�H�� �D�X�V�V�L�� �T�X�H�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�H�Q�W�H�P�H�Q�W�V��

�V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H���j���G�L�V�W�D�Q�F�H�����$�L�Q�V�L�����O�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�R�I�I�U�H���j���G�L�V�W�D�Q�F�H���S�U�H�Q�G���V�R�X�Y�H�Q�W���O�D���I�R�U�P�H���G�¶�X�Q���P�H�V�V�D�J�H��

électronique �Y�L�U�W�X�H�O�� �V�L�J�Q�p�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �H�Q�Y�R�\�p�� �j�� �O�¶�D�G�U�H�V�V�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�R�I�I�U�D�Q�W���� �� �0�D�L�V����

pour entraîner la formation du contrat à distance, ce message de données doit traduire de manière 

parfaite la volonté certaine et non équivoque du contra�F�W�D�Q�W�����V�X�U�W�R�X�W���G�X���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�H�X�U�����G�¶�D�F�F�H�S�W�H�U���O�H��

�F�R�Q�W�H�Q�X�� �G�H�� �O�¶�R�I�I�U�H�� �S�U�R�S�R�V�p�H�� ���O�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �J�p�Q�p�U�D�O�H�V������ �&�H�W�W�H�� �I�R�U�P�H�� �G�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q�� �V�¶�H�V�W�� �U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W��

avérée insuffisante à protéger le consommateur qui contracte à distance, et notamment en ligne. 

�&�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�T�X�R�L�� �S�R�X�U���V�¶�D�V�V�X�U�H�U���T�X�¶�L�O�� �V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �H�Q�� �W�R�X�W�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �G�H�� �F�D�X�V�H���� �O�H�� �O�p�J�L�V�O�D�W�H�X�U�� �D�G�R�S�W�H��

conformément aux actes internationaux36 et communautaires de nouvelles dispositions spécifiques 

relatives à la conclusion du contrat électronique37���� �&�H�V���Q�R�X�Y�H�O�O�H�V���U�q�J�O�H�V���Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���V�¶�D�M�R�X�W�H�U���j�� �F�H�O�O�H�V��

�G�p�M�j�� �H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�V�� �j�� �G�L�V�W�D�Q�F�H�� �T�X�L�� �Q�H�� �V�R�Q�W�� �G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�� �S�D�V�� �W�R�X�W�H�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H��

égale. De ce fait, la conclusion des contrats électroniques est tout à fait possible pourvu qu'elle soit 

a�G�D�S�W�p�H�� �j�� �O�
�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�V�H�Q�W�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �D�X�[�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �O�p�J�D�O���� �� �1�
�H�P�S�r�F�K�H�� �T�X�
�L�O�� �H�V�W��

                                                 
35 Selon la Cour, le règlement (CE) no 593/2008 du Parlement européen et du Conseil, du 17 juin 2008, sur la loi 

applicable aux obligations contractuelles (Rome I) et le règlement (CE) no 864/2007 du Parlement européen et du 
Conseil, du 11 juillet 2007, sur la loi applicable aux obligations non contractuelles (« Rome II  »), doivent être 
interprétés. En ce sens, et sans pour autant déroger aux dispositions �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H 1er, paragraphe 3, de chacun de ces 
règlements, la loi applicable à une action en cessation au sens de la directive 2009/22/CE du Parlement européen et du 
Conseil, du 23 avril 2009, relative aux actions en cessation en matière de protection des intérêts des consommateurs, 
�G�L�U�L�J�p�H�� �F�R�Q�W�U�H�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�O�D�X�V�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�V�� �S�U�p�W�H�Q�G�X�P�H�Q�W�� �L�O�O�L�F�L�W�H�V�� �S�D�U�� �X�Q�H�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �p�W�D�E�O�L�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �e�W�D�W��
membre qui conclut des contrats par voie de commerce électronique �D�Y�H�F�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�H�X�U�V�� �U�p�V�L�G�D�Q�W�� �G�D�Q�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�V��
�e�W�D�W�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �H�W���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���� �G�D�Q�V�� �O�¶�e�W�D�W�� �G�X�� �I�R�U���� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�p�H�� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H 6, paragraphe 1, du 
règlement no ���������������������D�O�R�U�V���T�X�H���O�D���O�R�L���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H���j���O�¶�D�S�S�U�p�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H���F�O�D�X�V�H���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H���G�R�Q�Q�p�H���G�R�L�W���W�R�X�M�R�X�U�V���r�W�U�H��
déterminée en application du règlement no �������������������� �T�X�H�� �F�H�W�W�H�� �D�S�S�U�p�F�L�D�W�L�R�Q�� �V�R�L�W�� �H�I�I�H�F�W�X�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q��
�L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�O�H���R�X���G�D�Q�V���F�H�O�X�L���G�¶�X�Q�H���D�F�W�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�������� 

36 Adoption des recommandations de la Loi type de la CNUDCI de 1996 sur le commerce électronique. 
https://www.uncitral.org/pdf/french/texts/electcom/05-89451_Ebook.pdf.  

37 Voir la Loi n° 2004-575 du 21 juin 2000 �S�R�X�U���O�D���F�R�Q�I�L�D�Q�F�H���G�D�Q�V���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���Q�X�P�p�U�L�T�X�H���T�X�L �j���L�Q�W�U�R�G�X�L�W���������O�¶�D�U�W�L�F�O�H��
1125 dans le Code civil français.  
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important de souligner que dans un mode pareil, où le contrat de transport maritime est 

difficilement discutable, il prend plus la forme d'un contrat d'adhésion que d'un contrat ordinaire. 

21. �'�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�X���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�����F�¶�H�V�W���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���j���S�U�R�S�U�H�P�H�Q�W���S�D�U�O�H�U��

�T�X�L�� �G�R�L�W�� �V�¶�R�S�p�U�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �U�H�V�S�H�F�W�� �G�H�V�� �G�p�O�D�L�V�� �T�X�L�� �R�Q�W�� �p�W�p�� �Q�p�J�R�F�L�p�V���� �(�Q�� �F�D�V�� �G�H�� �U�H�W�D�U�G���� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U��

peut être �F�R�Q�V�L�G�p�U�p���F�R�P�P�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���V�D�X�I���V�¶�L�O���D�U�U�L�Y�H���j���S�U�R�X�Y�H�U���T�X�H���O�H���S�U�R�E�O�q�P�H���Y�L�H�Q�W���G�¶�X�Q���F�D�V���G�H��

�I�R�U�F�H���P�D�M�H�X�U�H���R�X���G�¶�X�Q���p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���H�[�W�p�U�L�H�X�U���R�X���G�X���F�R�P�S�R�U�W�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H���W�L�H�U�F�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���J�p�Q�p�U�D�W�U�L�F�H��

�G�H�� �O�¶�D�F�F�L�G�H�Q�W���� �H�W�F��. Or, dans le cadre du transport maritime, les délais �Q�H�� �V�R�Q�W�� �T�X�¶�L�Q�G�L�F�D�W�L�I�V���� �/�H�V��

�F�R�P�S�D�J�Q�L�H�V���R�Q�W���X�Q�H���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q���G�H���P�R�\�H�Q�V�����O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���T�X�L���V�X�E�L�W���O�H���G�R�P�P�D�J�H���G�R�L�W���S�U�R�X�Y�H�U���T�X�¶�H�O�O�H��

�Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H������ �$�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q���� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �O�L�Y�U�p�H���� �/�D�� �O�L�Y�U�D�L�V�R�Q�� �G�H�� �O�D��

marchandise, comme la prise en charge, est à la fois une opération matérielle et juridique. Le 

déchargement peut se faire dans les mêmes conditions que le chargement suivant les clauses free in 

and out (FIO). Lors du déchargement, le destinataire peut constater des dommages apparents, son 

�L�Q�W�p�U�r�W���H�V�W���G�¶�p�P�H�W�W�U�H���G�H�V���U�p�V�H�U�Y�H�V���S�U�p�F�L�V�H�V���V�X�U���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���S�R�X�U���p�W�D�E�O�L�U���O�D���S�U�H�X�Y�H���G�H���F�H��

�T�X�¶�L�O���F�R�Q�V�W�D�W�H���H�W���S�R�X�Y�R�L�U���R�E�W�H�Q�L�U���X�Q�H���L�Q�G�H�P�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� 

 Tout acte de commerce est susceptible de contestation, les raisons peuvent en être 

innombrables. Afin de résoudre les litiges, au mieux des intérêts des entreprises, les contrats 

commerciaux prévoient généralement une clause compromissoire qui désigne un arbitre agréé par 

�W�R�X�W�H�V�� �O�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �D�X�� �F�R�Q�W�U�D�W���� �/�¶�D�U�E�L�W�U�H�� �H�V�W�� �X�Q�� �M�X�J�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �D�X�W�D�Q�W�� �T�X�H�� �G�X�� �I�D�L�W�� �F�D�U�� �O�¶�D�U�E�L�W�U�D�J�H�� �H�V�W��

�O�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���M�X�V�W�L�F�H���S�U�L�Y�p�H��  

 �&�¶�H�V�W�� �O�D�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�� �T�X�L�� �I�D�L�W�� �Q�D�v�W�U�H�� �O�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �Q�R�X�V�� �W�H�Q�W�H�U�R�Q�V�� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U�� �O�H��

processus de leur dématérialisation. 

 

b. La dématérialisation des documents du commerce maritime 

 

22. La dématérialisation peut être comprise comme étant la manifestation de la volonté, qui 

traditionnellement, était fixée sur un support papier, est maintenant inscrite sur un support 

électronique38. Elle est aussi une opération liée à de nouvelles technologies consistant à remplacer 

un support matériel tangible par un procédé électronique39. Par exemple le connaissement 

dématérialisé est détaché de son support matériel historique à savoir le papier40. De ce point de vue, 

La dématérialisation des documents du commerce maritime ne peut se faire sans pour autant 

�F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �Q�R�W�L�R�Q�V�� �G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �H�W�� �G�H�� �F�R�S�L�H���� �/�H�� �S�D�V�V�D�J�H�� �G�H�� �O�D�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �L�P�S�O�L�T�X�H�� �G�H�V��

changements et soulève des questions intéressantes, que la thè�V�H���V�H���S�U�R�S�R�V�H���G�¶�H�[�D�P�L�Q�H�U���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H��
                                                 
38 E. A. CAPRIOLI, « signature électronique et dématérialisation », LexisNexis, 2014, p. 3 s. 
39 Vocabulaire juridique G. CORNU, Puf. 8e éd. 2007. 
40 L. FEDI, la dématérialisation du connaissement maritime : utopie ou réalité du XXI e siècle ? In Mélange en 

�O�¶�K�R�Q�Q�H�X�U���G�H���&�����6�&�$�3�(�/�����3�U�H�V�V�H���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�D�L�U�H���G�¶�$�L�[-Marseille, 2013, p. 220.  
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�G�X�� �G�U�R�L�W���� �¬�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �X�Q�H�� �D�S�S�U�R�F�K�H�� �L�Q�W�H�U�G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D�L�U�H���� �R�Q�� �V�¶�D�W�W�D�F�K�H�� �j�� �F�O�D�U�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �F�R�Q�F�H�S�W�V�� �S�R�X�U��

procéder à une qualification de la copie numérique et montrer les variations et les similitudes 

terminologiques autour des notions de document original, de copie, de signature électronique, 

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�����G�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���H�W���G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�F�L�W�p����Proposé par la Loi type sur le commerce électronique et la 

Loi type sur la signature électronique, le statut du document électronique est analysé, en évaluant 

conjointement sa valeur probante et informationnelle. Confrontant les principes à la pratique, la 

thèse prend la mesure du débat sur la dématérialisation des documents négociables. Compte tenu 

�G�H�V�� �L�Q�F�H�U�W�L�W�X�G�H�V���� �F�R�Q�W�U�R�Y�H�U�V�H�V�� �H�W�� �F�R�Q�W�U�D�G�L�F�W�L�R�Q�V�� �U�H�O�H�Y�p�H�V���� �R�Q�� �V�R�X�O�L�J�Q�H�� �O�D�� �Q�p�F�H�V�V�L�W�p�� �G�¶�X�Q�H�� �U�p�I�R�U�P�H��

homogène et transversale pour mieux encadrer les pratiques de numérisation et ainsi permettre une 

véritable reconnaissance de la dématérialisation du document électronique négociable.   

�,�O���V�¶�D�J�L�U�D���G�D�Q�V���F�H�W�W�H���W�K�q�V�H���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H�����2�Q���Y�L�V�H���L�F�L���H�Q�W�U�H��

autres���� �O�D�� �V�D�L�V�L�H�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �H�W�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q��

document papier original vers une forme numérique, principalement suite à un processus de 

scanning. Toutefois, nous approfondirons l'étude des originaux électroniques (documents natifs). 

�3�R�X�U�T�X�R�L���X�Q���W�H�O���F�K�R�L�[���"���2�Q���F�R�Q�V�W�D�W�H���T�X�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���S�D�S�L�H�U���H�W���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�Lque 

�Q�H���S�H�X�Y�H�Q�W���r�W�U�H���p�W�X�G�L�p�V���V�p�S�D�U�p�P�H�Q�W�����¬���Q�R�W�U�H���D�Y�L�V�����O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���P�p�U�L�W�H���G�H���U�H�W�H�Q�L�U���O�¶�D�W�W�H�Q�W�L�R�Q����

�p�W�D�Q�W�� �G�R�Q�Q�p�� �O�¶�D�P�S�O�H�X�U�� �F�U�R�L�V�V�D�Q�W�H�� �G�H�� �F�H�W�W�H�� �S�U�D�W�L�T�X�H���� �P�D�L�V�� �D�X�V�V�L�� �O�H�V�� �P�X�W�D�W�L�R�Q�V�� �T�X�¶�L�P�S�O�L�T�X�H�Q�W�� �O�H��

passage de la frontière du numérique et les questions spécifiques qui en découlent.  

Il convient de rappeler que le point de vue proposé est basé sur le droit de tradition civiliste, en 

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �)�U�D�Q�o�D�L�V�� �H�W�� �$�I�U�L�F�D�L�Q���� �p�W�D�Q�W�� �G�R�Q�Q�p�� �O�D�� �S�O�D�F�H�� �F�H�Q�W�U�D�O�H�� �T�X�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �\�� �R�F�F�X�S�H�� �V�X�U�� �O�H��

terrain probatoire. Encore une fois, o�Q�� �V�¶�D�W�W�D�F�K�H�U�D�� �j�� �F�O�D�U�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �F�R�Q�F�H�S�W�V�� �S�R�X�U�� �S�U�R�F�p�G�H�U�� �j�� �X�Q�H��

qualification de la notion de documents primaires et de documents secondaires au regard de la 

technique et du droit. Ensuite, le statut du document numérique sera analysé, en évaluant 

conjointement sa valeur probante et informationnelle.   

La qualification technique et juridique du document électronique et la copie numérique passe 

�Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�¶�H�[�D�P�H�Q���G�H�V��notions de support et de langage informatique. En l'occurrence, on 

�R�E�V�H�U�Y�H���T�X�H���V�L���F�H�V���Q�R�W�L�R�Q�V���V�R�Q�W���F�R�P�P�X�Q�H�V���j���O�D���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���H�W���D�X���G�U�R�L�W�����H�O�O�H�V���Q�¶�\���V�R�Q�W���S�D�V���H�[�D�F�W�H�P�H�Q�W��

comprises de la même manière. On ne manquera pas de souligner les convergences et les 

divergences à cet égard et la nécessité cruciale de �F�O�D�U�L�I�L�H�U�� �O�H�� �V�H�Q�V�� �T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �G�R�Q�Q�H�� �D�X�[�� �F�R�Q�F�H�S�W�V��

�O�R�U�V�T�X�¶�R�Q�� �W�R�X�F�K�H�� �j une question technique comme la dématérialisation ou la preuve des actes 

juridiques. 

La dématérialisation fait intervenir deux types de documents : le document original qui est 

directement créé dans le système informatique et le document dérivé du premier. Ce dernier qui est 

�X�Q�H���F�R�S�L�H���G�H���O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���H�V�W��numérisé grâce au scanner. Or, on ne peut examiner la notion de copie 

�V�D�Q�V���S�D�V�V�H�U���S�D�U���F�H�O�O�H���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O����  
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23. �/�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O �S�H�X�W���r�W�U�H���G�L�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W���F�R�P�S�U�L�V�H���G�¶�X�Q�H���G�L�V�F�L�S�O�L�Q�H���j���O�¶�D�X�W�U�H�����Y�R�L�U�H���D�X���V�H�L�Q��

�G�H�� �O�D�� �P�r�P�H�� �G�L�V�F�L�S�O�L�Q�H���� �¬�� �F�H�W�� �p�J�D�U�G���� �S�R�X�U�� �T�X�D�O�L�I�L�H�U�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �R�X�� �G�H�� �F�R�S�L�H���� �O�H�V��

disciplines examinées se basent sur différents critères. Ainsi, en droit de la preuve, dans les pays de 

tradition civiliste comme la France et les pays francophones �G�¶�$�I�U�L�T�X�H�����O�H���F�U�L�W�q�U�H���U�H�W�H�Q�X���H�V�W���F�H�O�X�L���G�H��

la signature du document. Un autre critère, plus secondaire, est celui de la présentation du document 

�V�X�U�� �V�R�Q�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�¶origine. Dès lors, �H�Q�� �G�U�R�L�W�� �G�H�� �O�D�� �S�U�H�X�Y�H���� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �H�V�W�� �V�\�Q�R�Q�\�P�H�� �G�¶écrit signé. 

�&�H�W�W�H�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�L�W�p�� �P�p�U�L�W�H�� �X�Q�� �P�R�W�� �G�¶�H�[�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���� �,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�W�� �G�¶�D�E�R�U�G�� �G�H�� �U�D�S�S�H�O�H�U�� �T�X�¶�H�Q�� �G�U�R�L�W�� �F�L�Y�L�O����

�O�¶�p�F�U�L�W���V�L�J�Q�p e�V�W���O�D���U�H�L�Q�H���G�H�V���S�U�H�X�Y�H�V�������V�D�X�I���E�L�H�Q���H�Q�W�H�Q�G�X���O�¶�D�Y�H�X���T�X�L���H�V�W���U�D�U�H�P�H�Q�W���X�W�L�O�L�V�p�������Q�H�W�W�H�P�H�Q�W��

supérieure aux témoignages et aux présomptions. La preuve par écrit signée est ainsi la seule qui 

soit recevable en justice pour prouver un acte au-�G�H�O�j�� �G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�D�L�Q�� �P�Rntant ou pour contredire un 

écrit signé �S�U�R�G�X�L�W�� �S�D�U�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W�L�H41. À défaut de la signature, il peut être admis comme 

commencement de preuve par écrit.  

24. Lorsque le terme « original » est utilisé dans les dispositions du Code civil relativement à la 

�S�U�H�X�Y�H���� �O�D�� �G�R�F�W�U�L�Q�H�� �F�R�Q�V�L�G�q�U�H�� �T�X�¶�L�O�� �G�p�V�L�J�Q�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �U�H�Y�r�W�X�� �G�¶�X�Q�H�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H���� �T�X�¶�L�O�� �V�R�L�W�� �p�W�D�E�O�L�� �S�D�U�� �G�H�V��

personnes privées (acte sous signature privée) ou par un officier public (acte authentique). 

�/�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���F�R�Q�M�X�J�X�H���D�L�Q�V�L���O�H�V���I�R�Q�F�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���H�W���G�H���O�D���V�L�J�Q�D�W�X�U�H�������O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���H�V�W���G�¶�D�E�R�U�G���X�Q���p�F�U�L�W����

�F�¶�H�V�W���H�Q�V�X�L�W�H���X�Q���p�F�U�L�W���T�X�L���p�P�D�Q�H���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���j���T�X�L���R�Q���O�¶�R�S�S�R�V�H���H�W���F�¶�H�V�W���H�Q�I�L�Q���X�Q���p�F�U�L�W��

�T�X�L���O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H42. La signature est ainsi le seul critère pour pouvoir qualifier un do�F�X�P�H�Q�W���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O��

en termes de preuve43.  

Partant, les autres critères (support) ne sont pas aussi pertinents pour déterminer le caractère 

�R�U�L�J�L�Q�D�O���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���W�H�U�U�D�L�Q���S�U�R�E�D�W�R�L�U�H44. Ainsi, par exemple, dans le transport maritime de 

marchandises, le connaissement est émis avec plusieurs originaux. Il faut comprendre par là que 

�O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���Q�H���G�R�L�W���S�D�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W���r�W�U�H���X�Q�L�T�X�H. À contrario, la loi exige souvent la constitution 

�G�H���S�O�X�V�L�H�X�U�V���R�U�L�J�L�Q�D�X�[�����H�Q���D�X�W�D�Q�W���G�¶�H�[�H�P�S�O�D�L�U�H�V���T�X�¶�L�O���\���D���G�H���S�D�U�W�L�H�V���D�\�D�Q�W���Xn intérêt distinct45.  

�6�L���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���D���S�R�V�p���G�H�V���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���S�D�U���O�H���S�D�V�V�p�����F�¶�H�V�W���j���F�D�X�V�H���G�X���V�X�S�S�R�U�W���G�H���O�¶�p�F�U�L�W et de 

�O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�¶�R�U�L�J�Q�D�O�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �'�D�Q�V�� �O�H�� �F�R�Q�W�H�[�W�H�� �G�¶�D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���� �O�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �H�V�W�� �L�Q�R�S�p�U�D�Q�W�� �I�D�F�H�� �D�X��

                                                 
 41 Article. 1341 C. civ. français. Des exceptions sont toutefois prévues aux articles. 1347 et 1348, et les preuves 

peuvent être administrées par tous moyens dans un certain nombre de cas. Pour plus de détails sur ces règles de preuve 
civile dans le domaine d�H���O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����V�X�U���F�H���S�R�L�Q�W���0�����'�(�0�2�8�/�,�1�����©���/�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���H�W���O�H���G�U�R�L�W������
entre obligations et précautions », dans M. DEMOULIN, �/�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���H�W���O�H���G�U�R�L�W, Bruxelles, Larcier, 2012, 
pp. 13-35. 

42 P. GAUDRAT���� �©�� �'�U�R�L�W�� �G�H�� �O�D�� �S�U�H�X�Y�H�� �H�W�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� ���5�D�S�S�R�U�W-cadre) », dans F. 
GALLOUÉDEC- GENUYS (dir.), �8�Q�H�� �V�R�F�L�p�W�p�� �V�D�Q�V�� �S�D�S�L�H�U�� �"�� �1�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�U�R�L�W�� �G�H�� �O�D��
preuve, Paris, La Documentation française, 1990, p. 172. 

43 J. LARRIEU, « �/�H�V���Q�R�X�Y�H�D�X�[���P�R�\�H�Q�V���G�H���S�U�H�X�Y�H�������S�R�X�U���R�X���F�R�Q�W�U�H���O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���j��
des écrits sous seing privé? �± �&�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���j���O�¶�p�W�X�G�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H�V���Q�R�W�L�R�Q�V���G�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���H�W���G�H���V�L�J�Q�D�W�X�U�H », Cahier. Lamy 
�'�U�R�L�W���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H, 1988, H, p. 13, n° 19. 

44 �'���� �*�2�%�(�5�7�� �H�W�� �(���� �0�2�1�7�(�5�2���� �©�� �/�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�� �G�H�� �O�D�� �S�U�H�X�Y�H�� �O�L�W�W�p�U�D�O�H�� �D�X�[�� �p�F�U�L�W�V�� �V�R�X�V���I�R�U�P�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �ª����J.T., 
2001, n° 6000, p. 127. 

45 Article 1325 C. civ français. : Les actes sous seing privé qui contiennent des conventions synallagmatiques ne 
�V�R�Q�W���Y�D�O�D�E�O�H�V���T�X�¶�D�X�W�D�Q�W���T�X�¶�L�O�V���R�Q�W���p�W�p���I�D�L�W�V���H�Q���D�X�W�D�Q�W���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�X�[���T�X�¶�L�O���\���D���G�H���S�D�U�W�L�H�V���D�\�D�Q�W���X�Q���L�Q�W�p�U�r�W���G�L�V�W�L�Q�F�W. 
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conce�S�W�� �G�¶�p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�F�H�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���� �3�D�U�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���� �O�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W��original ne doit pas être 

�F�R�Q�I�R�Q�G�X���D�Y�H�F���V�R�Q���V�X�S�S�R�U�W���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H�����'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�����O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V���X�Q�H���Q�R�W�L�R�Q���W�U�L�E�X�W�D�L�U�H���G�X���S�D�S�L�H�U��

ou du support électronique : un original peut désormais être un écri�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �U�H�Y�r�W�X�� �G�¶�X�Q�H��

signature électronique���� �O�H�V�� �Q�R�W�L�R�Q�V�� �F�O�D�V�V�L�T�X�H�V�� �G�¶�p�F�U�L�W�� �H�W�� �G�H�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �D�\�D�Q�W�� �p�W�p�� �D�G�D�S�W�p�H�V�� �H�Q�� �F�H�� �V�H�Q�V��

par le législateur46.  Au contraire, en droit, une copie est la reproduction littérale �G�¶�X�Q���R�U�L�J�Lnal, quel 

que soit le procédé de reproduction (transcription manuelle, photocopie, microfilm, télécopie, 

numérisation, etc.)47. Donc le processus de reproduction (scanner ou numérisation) permet de 

�U�H�V�W�L�W�X�H�U���j�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�T�X�H���Q�R�Q���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���O�H���F�R�Q�W�H�Q�X���� �P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���O�D���I�R�U�P�H���G�H���O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���� �\�� �F�R�P�S�U�L�V��

les signatures des parties. Dès lors, il est clair que la copie numérique �G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�D�S�L�H�U���V�L�J�Q�p���j��

�O�D�� �P�D�L�Q�� �H�V�W�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �X�Q�H�� �F�R�S�L�H���� �(�O�O�H�� �Q�H�� �S�R�X�U�U�D�L�W�� �r�W�U�H�� �T�X�D�O�L�I�L�p�H�� �G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�H�� �P�r�P�H��après 

�Q�X�P�p�U�L�V�D�W�L�R�Q�����5�H�W�H�Q�R�Q�V���W�R�X�W���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���T�X�H�����O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H���V�L�J�Q�D�W�X�U�H���Q�¶�H�P�S�r�F�K�H���S�D�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W��

�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�¶�r�W�U�H���T�X�D�O�L�I�L�p���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�����,�F�L���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���G�R�L�W���r�W�U�H���F�R�P�S�U�L�V�H���G�D�Q�V���O�H���V�H�Q�V���G�¶�X�Q��

document natif exempt de toute copie. En �G�¶autres termes �R�Q���Q�H���S�H�X�W���O�H���T�X�D�O�L�I�L�H�U���G�¶�D�F�W�H���V�R�X�V���V�H�L�Q�J��

privé48. Ce dernier étant un acte établi entre particuliers et revêtu de leur signature en vue de faire 

preuve49 de leur accord. 

�/�¶�L�Q�G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H�� �G�X�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W a précipité le processus de dématérialisation.  En effet, il 

�L�P�S�R�U�W�H�� �S�H�X�� �T�X�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H�� �G�H�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �D�L�W�� �p�W�p�� �L�Q�L�W�L�D�O�H�P�H�Q�W�� �D�S�S�R�V�p�H�� �S�D�U�� �O�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �R�X�� �Q�¶�H�Q�� �p�W�D�L�W��

�T�X�¶�X�Q�H���U�H�S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�����S�X�L�V�T�X�H���F�¶�H�V�W���E�L�H�Q���O�D���V�L�J�Q�D�W�X�U�H���T�X�L���F�R�Q�I�q�U�H���j���O�¶�p�F�U�L�W���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�����H�W���Q�R�Q��

le suppo�U�W�����&�H�F�L���U�p�V�R�X�W���E�L�H�Q���G�H�V���F�R�Q�W�U�R�Y�H�U�V�H�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���V�X�U���O�H�V���Q�R�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���H�W���G�H���F�R�S�L�H���G�D�Q�V��

�O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�����R�•���X�Q���R�U�L�J�L�Q�D�O���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���S�H�X�W���D�L�V�p�P�H�Q�W���F�K�D�Q�J�H�U���G�H���V�X�S�S�R�U�W���G�X�U�D�Q�W���V�R�Q���F�\�F�O�H��

de vie tout en restant lié à une signature électronique.  

De nombreux documents sont utilisés par les opérateurs économiques et plus particulièrement les 

transporteurs maritimes. Parmi ces documents figure, entre autre, le connaissement et la lettre de 

transport maritime. En effet, la dél�L�Y�U�D�Q�F�H���G�X���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���Q�¶�H�V�W���S�D�V���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H���H�W���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U��

ne le fait que sur demande du chargeur. Le chargeur peut utiliser le connaissement de plusieurs 

façons. Il peut le garder à titre de reçu, preuve des quantités de marchandises chargées, ou encore le 

transférer à un mandataire réceptionnaire à destination (le mandataire s'identifiant juridiquement à 

lui). Il peut aussi le transférer en vendant la marchandise en cours de route (cela grâce à la 

négociabilité du document). Avec son caractère de titre représentatif de la marchandise, le tiers 

acquéreur du connaissement se présentera au bord pour se faire livrer la marchandise. Par ailleurs, 

les opérateurs économiques notamment le transporteur et le chargeur sont souvent confrontés aux 

                                                 
46 Article 1108-1 et 1366 et s. du C. civ. français. 
47 G. CORNU, Vocabulaire juridique, 6e éd., Paris, PUF, 1987, V° Copie et Reproduction. 
48 �/�¶�D�F�W�H���V�R�X�V�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �S�U�L�Y�p�� �Q�H�� �U�p�S�R�Q�G���j�� �D�X�F�X�Q�H�� �H�[�L�J�H�Q�F�H���G�H�� �I�R�U�P�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �L�O���H�V�W�� �I�U�p�T�X�H�Q�W���T�X�H�� �O�D��

�U�p�G�D�F�W�L�R�Q���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�V���W�\�S�H�V���G�H���F�R�Q�W�U�D�W�V�����F�R�Q�W�U�D�W���G�H���F�U�p�G�L�W�����F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Y�D�L�O�����V�R�L�W���D�V�V�R�U�W�L�H���G�¶�H�[�L�J�H�Q�F�H�V���O�p�J�D�O�H�V���G�H���I�R�U�P�H���� 
  49 N. VERHEYDEN- JEANMART, Droit de la preuve, Bruxelles, Larcier 1991, p. 194, n° 396. 
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aléas du transport maritime faisant naître une responsabilité en cas de sinistre ; pour parer à cette 

situation, les Incoterms ont été créés.   

 

c. Les statistiques de la dématérialisation 

 

�/�¶�L�Q�W�p�U�r�W���G�H���O�D���W�K�q�V�H���U�H�S�R�V�H���V�X�U���O�H���I�D�L�W���T�X�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���H�V�W���O�
�X�Q���G�H�V���S�L�O�L�H�U�V��

de la transformation numérique des entreprises, même si c'est loin d'être le chantier le plus innovant 

mené actuellement dans les entreprises. Il n'en reste pas moins qu'il s'agit là d'un marché important 

comme le confirment les derniers chiffres de l'étude « Le marché de la dématérialisation des 

documents à horizon 2020 » publiée par Xerfi-Percepta50. D'après ce cabinet, la croissance de ce 

marché va ainsi s'accélérer en France avec une croissance annuelle moyenne entre 2017 et 2020 à 

5% contre 3% entre 2013 et 2016. « Toujours prépondérant, le segment des flux entrants, circulants 

et sortants continuera de céder du terrain face aux segments de la sécurisation des échanges et de 

�O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���ª�����L�Q�G�L�T�X�H���;�H�U�I�L-Precepta. 

De ce point de vu, en 2016, le marché de la dématérialisation documentaire en France est 

ressorti à hauteur de 6,34 milliards d'euros et en 2017, elle a avoisiné 6,53 milliards d'euros. En 

2020, Xerfi-Precepta prévoit que ce marché frôlera les 7,75 milliards d'euros. Malgré de solides 

moteurs de croissance, les professionnels de la dématérialisation doivent composer avec une 

culture papier toujours très présente. Dans le même temps, ils se heurtent aux fortes pressions 

�W�D�U�L�I�D�L�U�H�V�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �G�R�Q�Q�H�X�U�V�� �G�¶�R�U�G�U�H�V���� �H�Q�� �U�D�L�V�R�Q�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�H�� �R�I�I�U�H�� �S�D�U�� �V�H�J�P�H�Q�W�� �V�R�X�Y�H�Q�W��

banalisée et interchangeable. Dans un tel contexte, certains futurs clients sont susceptibles de 

renoncer purement et simplement à externaliser la dématérialisation de leurs documents51. » 

On peut affirmer que la transition numérique des entreprises a peu à peu façonné l'un des 

marchés les plus porteurs à savoir le marché du numérique. C'est ce que révèlent les chiffres 

du marché de la dématérialisation des documents, de la gestion de contenus et de l'archivage publiés 

le 1er avril 2016 par le cabinet SerdaLab en partenariat avec Archimag52. Fort d'un chiffre d'affaires 

global de 12,6 milliards d'euros en 2014, le marché de la dématérialisation respire la santé et 

progresse de 2,3 % par rapport à l'année 2013. Selon les projections de SerdaLab, ce chiffre 

d'affaires global devrait atteindre les 14 milliards d'euros en 2018. 

                                                 
50 https://www.xerfi.com/catalogue-general-des-etudes/xerfi-precepta 
51  D. PHILIPONE, Lemondeinformatique, https://www.lemondeinformatique.fr/actualites/lire-dematerialisation-

documentaire-un-marche-de-6-5-mdeteuro-en-france-pour-2017-68782.html. 09/2018 
52 http://www.archimag.com/demat-cloud/2016/04/01/infographie-chiffres-cles-marche-dematerialisation-gestion-

contenus-archivage. 23/09/2018. 
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Preuve du dynamisme de ce marché, la dématérialisation compte aujourd'hui plus de 67 000 

salariés. L'étude53 SerdaLab précise que cet effectif a augmenté de plus de 3,5 % par rapport à 

l'année 2013, signe que ce secteur en croissance est confiant en l'avenir et embauche. Au sein du 

marché global de la dématérialisation, de la gestion de contenus et de l'archivage, SerdaLab a 

identifiés deux grands types d'acteurs : les acteurs de la dématérialisation et de la gestion de 

contenus et les acteurs de l'archivage. C'est le premier groupe qui porte à lui seul 91 % de ce 

marché, grâce à un chiffre d'affaires de 11,5 milliards d'euros, tandis que les acteurs de l'archivage 

se partagent les 9 % restants (1,1 milliard de chiffre d'affaires).  

�'�¶�X�Q�� �D�X�W�U�H�� �F�{�W�p���� �Sarmi les 15 secteurs de la dématérialisation et de la gestion de contenus 

recensés par l'étude, certains ont le vent en poupe et font vivre une grande partie du marché. A eux 

seuls, les éditeurs de logiciels de dématérialisation et de gestion de contenus s'arrogent 48 % du 

marché global de la dématérialisation avec un chiffre d'affaires de 5,5 milliards d'euros. Viennent 

ensuite les scanners d'entreprise (2,2 milliards d'euros de chiffre d'affaires, soit 19 % du marché) 

mais la croissance de ces derniers est malgré tout en net recul par rapport à 2013 (- 3,4 %). Enfin, si 

le secteur du Cloud est le troisième plus porteur du marché de la dématérialisation (0,8 milliards 

d'euros de chiffre d'affaires, soit 7 % du marché), il connaît actuellement une stabilisation puisqu'il 

affiche un très léger recul par rapport à l'année 2013 (- 0,2 %). Trois autres secteurs se distinguent 

par leur grand dynamisme en opérant la plus forte croissance par rapport à l'année 2013. C'est le cas 

des solutions logicielles de workflow/BPM (+ 11,8 %), des éditeurs et sociétés open source (+ 8,5 

%) et du conseil en dématérialisation (+ 6 %).  

Du côté de l'archivage, les trois plus gros secteurs sont le mobilier et le matériel d'archives (392 

millions d'euros), les prestataires en archivage électronique (353 millions d'euros) et les prestataires 

en archivage physique (276 millions d'euros). Notons que la très forte croissance du secteur 

de l'archivage électronique (+ 8 % en un an) est en passe de faire de lui le premier secteur du 

marché de l'archivage. 

 

d. ���ï���������˜�ƒ�Ž�‹�†�±��par les Incoterms 

 

D'autres développements à caractère juridique, ont émergé ces dernières années. Ainsi, les 

Incoterms de la C.C.I. constituent un exemple éclatant de la prise en compte de l'E.D.I. par les 

�P�L�O�L�H�X�[�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V���� �&�R�Q�I�U�R�Q�W�p�H�� �H�Q�� �H�I�I�H�W�� �D�X�[�� �p�Y�R�O�Xtions conjointes des transports maritimes et aux 

modes électroniques de communication, la présente version (2010) reconnaît le principe de la 
                                                 
53 Méthodologie de l'étude : 733 entreprises ont été inventoriées et étudiées une par une. Leurs chiffres d'affaires et 

bénéfices ont été recueillis pour chacune (dont les bilans sont disponibles) depuis 2006 jusqu'à 2014. (Les chiffres 2015 
ne sont pas encore disponibles, les bilans de l'exercice 2015 n'ayant pas encore été déposés au greffe) 
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validité juridique de l'E.D.I. (Échange de Données Informatisées). L'admission d'une option 

électronique offre aux parties la possibilité d'entreprendre la dématérialisation de certains 

documents du commerce international. Selon Mr. Pierre JASINSKI54, les évolutions sont de trois 

ordres : - glissement vers les incoterms à l'arrivée (DAT, DAP, DDP) ; - marginalisation des 

incoterms maritimes (FAS, FOB, CFR, CIF) ; - irruption de l'E.D.I. �&�H�W�W�H�� �p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �G�R�Q�W�� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W��

�W�R�X�F�K�H�� �j�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�X�� �O�L�H�X�� �G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H qui parfois soulève de sérieuses 

difficultés55 ; surtout dans le cadre du transport maritime �R�X�� �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�� �V�H�� �I�D�L�W�� �S�D�U�� �O�D��

livraison de la marchandise à un lieu bien déterminé���� �'�D�Q�V�� �F�H�� �V�H�Q�V�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ������ �G�X��CPC pose des 

règles qui donnent compétence au lieu de livraison effective. Mais, le choix des Incoterms (EXW) 

de départ bouleverse cette règle. 

25. Depuis l'adoption des fameuses règles UNCID de la CCI, la pratique a élaboré des modèles 

d'accords d'échange de données informatisées. L'accord d'échange se définit comme suit : c'est un 

contrat-cadre par lequel deux ou plusieurs personnes, physiques ou morales, établissent les 

conditions juridiques et techniques d'utilisation de l'échange de données informatisées (EDI) dans le 

cadre de leurs relations commerciales. D'une part, les aspects liés à la validité et à la preuve des 

messages électroniques, y sont précisés, et d'autre part, les relations contractuelles pour l'ensemble 

du processus d'échange de données, ainsi que les responsabilités qui vont avec. Mais, la valeur 

juridique accordée à la recommandation, laquelle, lorsqu'elle émane d'une organisation 

internationale, est dépourvue de force obligatoire. Ce type d'instrument invite les États à qui il 

s'adresse, à agir d'une certaine manière.  

Les mesures nécessaires pour faciliter le commerce international doivent être introduites dans les 

ordres juridiques internes et internationaux. Au demeurant, le droit français comporte des 

particularités juridiques qui méritent d'être portées à l'attention de la pratique maritimiste des pays 

en développement (PED). Pour ce qui est des parties commerciales, il est recommandé d'utiliser des 

Lettres de Transport Maritime (L.T.M.) non négociable, si possible, lorsque la cargaison ne fait pas 

l'objet d'une revente en cours de transport. Ensuite d�
�X�Q�� �D�X�W�U�H�� �F�{�W�p���� �L�O�� �H�V�W�� �S�U�p�I�p�U�D�E�O�H�� �G�¶�p�P�H�W�W�U�H�� �X�Q��

connaissement en un exemplaire original. Mais faudrait-il  encore définir le régime juridique de ce 

connaissement. Enfin, il convient de prendre en considération le désavantage d'utiliser un 

connaissement négociable dès lors qu'il existe un risque pour l'acheteur à destination, d'utiliser une 

lettre de garantie bancaire en l'absence d'un connaissement original. Le connaissement maritime ou 

son équivalent électronique en utilisant un système de registre électronique avec un tiers opérateur 

doit être requis uniquement lors des opérations de vente pendant le transit. 

                                                 
54 Les nouveaux incoterms et le crédit documentaire, Banque 1990 
55 E. A. CAPRIOLI, « Règlement des litiges internationaux et droit applicable dans le commerce électronique » 

Litec, LexisNexis, 2002, p 20. 
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26. Avec la dématérialisation, les « international commercial terms » seront adaptés aux 

différents mo�G�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����L�O���H�V�W���X�W�L�O�H���G�H���U�D�S�S�H�O�H�U���T�X�¶�L�O�V���Q�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���S�D�V���G�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V��

de transport qui restent gouvernés par un cadre juridique impératif spécifique56. En effet, les 

Incoterms désignent de jure �G�L�[���F�D�W�p�J�R�U�L�H�V���G�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V���G�X���Y�H�Q�G�H�X�U���H�W���G�H���O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U���D�I�L�Q���G�¶�p�Y�L�W�H�U���O�H�V��

erreurs dans la négociation et la conclusion du contrat de vente international. Ainsi, à chaque 

�,�Q�F�R�W�H�U�P���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G���X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���Y�H�Q�W�H���W�\�S�H���T�X�L���V�¶�D�G�D�S�W�H��de facto �j���X�Q�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H���G�¶�X�Q�H��

entreprise sur un marché57. Le transport de la marchandise, contrat interdépendant et accessoire à la 

�Y�H�Q�W�H�����H�V�W���H�Q�Y�L�V�D�J�p���S�D�U���O�¶�,�Q�F�R�W�H�U�P���P�D�L�V���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���V�R�X�V���G�H�X�[���D�V�S�H�F�W�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�X�[�������T�X�L���G�H���O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U��

ou du vendeur paie le(s) transport(s) et qui doit en assumer les risques afférents. 

Les Incoterms sont incorporés dans plus de quatre-vingt pour cent (80%) des ventes 

internationales et sont utilisés y compris par des États qui ont leur propre système standardisé tels 

que les États-Unis58. Utilisés principalement par les entreprises p�R�V�L�W�L�R�Q�Q�p�H�V�� �j�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �S�D�U��

les organisateurs de transport, les transporteurs, les douanes,... Les Incoterms sont des outils au 

profit de la facilitation des échanges internationaux. Les matières premières sont notamment cotées 

sur des places de mar�F�K�p�� �j�� �O�¶�D�L�G�H�� �G�¶�X�Q�� �,�Q�F�R�W�H�U�P���� �O�H�V�� �V�W�D�W�L�V�W�L�T�X�H�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U�� �V�R�Q�W��

analysées avec des règles Incoterms59. I�O�V�� �V�R�Q�W�� �G�R�Q�F�� �R�P�Q�L�S�U�p�V�H�Q�W�V�� �j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �H�W�� �O�D��

maîtrise du contenu de leurs obligations respectives est une nécessité pour les opérateurs. Or, dans 

�X�Q���F�R�Q�W�H�[�W�H���G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���W�R�X�M�R�X�U�V���S�O�X�V���U�D�S�L�G�H�V���D�Y�H�F���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���H�Q���P�X�W�D�W�L�R�Q��

�F�R�Q�V�W�D�Q�W�H���� �F�H�V�� �R�S�p�U�D�W�H�X�U�V�� �R�Q�W�� �E�H�V�R�L�Q�� �G�H�� �G�L�V�S�R�V�H�U�� �G�¶�R�X�W�L�O�V�� �D�G�D�S�W�p�V�� �j�� �O�H�X�U�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �F�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�F�H�V����

Vecteur majeur du commerce mondial, le transport maritime est un domaine de prédilection des 

Incoterms avec des conditions spécifiques largement connues et privilégiées des praticiens les 

fameuses « ventes maritimes » telles que FOB, CFR ou CIF. Avec la nouvelle codification, ces 

Incoterms évoluent en intégrant notamment le renforcement de la sûreté des expéditions maritimes, 

la dématérialisation des échanges via les communications électroniques, la conteneurisation ou 

encore le développement du transport multimodal de porte à porte60. �&�¶�H�V�W��cette situation spécifique 

                                                 
56 Tome I : « Transport Intérieur et international » et Tome 2 : « Commission de transport, mer, fer, air, commerce 

extérieur » des Lamy Transport, éd. Lamy 2010. 
57 L. FEDI, «La nouvelle codification des incoterms 2010 : entre simplification et rationalisation de la vente 

maritime internationale», DMF n° 724, 2011, p. 303-313. 
58 Les INCOTERMS américains (Revised American Foreign Trade Definitions, -������������ �Q�¶�R�Q�W�� �S�D�V tout à fait la 

�P�r�P�H�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �T�X�H�� �O�H�V�� �,�1�&�2�7�(�5�0�6�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���� �/�H�� �)�2�%�� �D�P�p�U�L�F�D�L�Q�V�� �V�¶�L�Q�W�H�U�S�U�q�W�H�� �G�H�� �I�D�o�R�Q�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H���� �L�O�� �I�D�X�W��
nécessairement préciser les conditions de livraison en stipulant dans le contrat « Incoterms FOB New York, ICC 
Incoterms ». Le �)�2�%���G�H���O�D���&�&�,���Q�¶�H�V�W���X�W�L�O�L�V�p���T�X�¶�H�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H �F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W���D�X���)�2�%���D�P�p�U�L�F�D�L�Q�V���T�X�L���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���j��
tous les modes de transport. 

59 Les statistiques du commerce extérieur français sont analysées selon une base « FAB », 
Franco à bord, et « CAF », Coût Assurance Fret. Cf. « Historique de la balance commerciale de la France » site 

internet : http:/lekiosque.finances.gouv.fr. Les termes FAB et CAF se retrouvent dans la loi française no 69-8 du 3 
�M�D�Q�Y�L�H�U�������������V�X�U���O�¶�D�U�P�H�P�H�Q�W���H�W���O�H�V���Y�H�Qtes maritimes, J.O.R.F. du 5 janvier 1969, p. 200. 

60 R. GUPTA : « Avant-propos » in Incoterms® 2010, p. 128.  
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du commerce maritime qui doit faire face à la complexité du commerce électronique et par 

conséquent à la dématérialisation des documents. 

 

e. La dématérialisation du contrat de transport de marchandises par route  

B�L�H�Q���T�X�H���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���U�R�X�W�L�H�U���D�L�W���O�R�Q�J�W�H�P�S�V���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�p���O�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���V�R�X�V��

�I�R�U�P�D�W�� �S�D�S�L�H�U���� �L�O�� �Q�¶�H�Q�� �G�H�P�H�X�U�H�� �S�D�V�� �P�R�L�Q�V�� �T�X�H�� �E�H�D�X�F�R�X�S�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �V�R�Q�W�� �H�U�U�R�Q�p�H�V����

�7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�¶�D�Y�D�Q�F�p�H�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H�� �W�U�q�V�� �D�W�W�H�Q�G�X�H�� �Y�H�U�V�� �O�D�� �P�R�G�H�Unisation permet de limiter les 

�p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �H�U�U�R�Q�p�H�V���� �W�U�R�S�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �H�Q�J�H�Q�G�U�p�V�� �S�D�U�� �X�Q�H�� �P�D�X�Y�D�L�V�H�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�L�U�F�X�L�W��

documentaire, notamment en cas de litige. En effet, le Décret n° 2017- du 3 janvier 2017 portant 

publication du protocole additionnel relatif au CMR61 ouvre la voie à la dématérialisation de la 

lettre de voiture (art.1 et 2 du protocole). Elle peut désormais être établie en toute légalité sous 

format électronique. Comme pour le connaissement, cette dématérialisation de la lettre de voiture 

permet une communication électronique tendant à une meilleure harmonisation des pratiques, une 

standardisation des documents et des normes techniques, entres autres, en matière de signatures 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�F�p�G�p�V���G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q. De ce point de vue, Chaque acteur de la chaîne de 

transport pourra ainsi enregistrer instantanément toutes les informations dont il dispose et bénéficier 

�G�¶�X�Q�H�� �Y�L�V�L�R�Q immédiate de la lettre de voiture électronique. Par ailleurs, le protocole de 2008 

dispose en son article 4 que la lettre de voiture électronique doit comporter les mêmes informations 

légales que celle en version papier. Le procédé employé pour son établissement doit garantir 

�O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���G�H�V���L�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q�V���T�X�¶�H�O�O�H���F�R�Q�W�L�H�Q�W���H�W���F�H�V���G�H�U�Q�L�q�U�H�V���R�Q�W���O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q���G�¶�r�W�U�H���D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�V���j���W�R�X�W�H��

personne habilitée à cet effet. Ces informations peuvent être complétées ou modifiées, mais doivent 

assurer la préservation des renseignements originaux62. �'�q�V�� �O�R�U�V���� �L�O�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �F�R�Q�W�H�V�W�p�� �T�X�H�� �O�D��

dématérialisation de la lettre de voiture offre un précieux gain de temps et une lecture facilitée des 

documents manuscrits parfois illisibles. Elle présente aussi des avantages non négligeables, tels 

�T�X�¶�X�Q�H���S�D�U�I�D�L�W�H���Y�L�V�L�E�L�O�L�W�p���G�H�V���p�Y�H�Q�W�X�H�O�V���U�H�W�D�U�G�V���j���O�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q���R�X���L�Q�F�L�G�H�Q�W�V���G�H���S�D�U�F�R�X�U�V���S�R�X�Y�D�Q�W���r�W�U�H��

signalés aux différents acteurs de la chaîne de transport, chargeurs, chauffeurs et clients, en temps 

réel. Tous étant connectés au système informatique. Face à la spécificité du droit maritime et à la 

complexité du commerce électronique, la dématérialisation de la lettre de voiture facilitera le 

transport de porte à porte qui combine un transport maritime et un transport routier.  

                                                 
61 JORF n°0003 du 4 janvier 2017. 

62Art. 4 du protocole, la France ayant adhéré le 5 octobre 2016 au Protocole additionnel à la Convention relative 
au contrat de transport international de marchandises par route (CMR) concernant la lettre de voiture électronique (e-
CMR ou CMR électronique), celui-ci est entré en vigueur pour l'Hexagone à compter du 3 janvier 2017. Le contenu de 
ce protocole est publié (D. no 2017-1, 3 janv. 2017, JO 4 janv.). Sur ce sujet, voir notamment TILCHE M., « CMR 
électronique �± Petits changements », BTL 2016, no ������������ �S���� �������� �H�W���7�,�/�&�+�(�� �0������ �©�� ������ �T�X�H�V�W�L�R�Q�V���V�X�U�«�� �/�
�H-CMR », in 
BTL 2017, no 3629, p. 54. 



35 
 

 

SECTION 2 : La spécificité du droit maritime face à la complexité du 

commerce électronique : problématique  

 

�/�H���W�U�D�L�W���O�H���S�O�X�V���I�U�D�S�S�D�Q�W�����F�¶�H�V�W���T�X�H���O�H���G�U�R�L�W���P�D�U�L�W�L�P�H���Q�H���U�H�V�V�H�P�E�O�H���j���D�X�F�X�Q�H���D�X�W�U�H���E�U�D�Q�F�K�H���G�H��nos 

disciplines juridiques. Il a �X�Q�� �F�D�U�D�F�W�q�U�H�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�� �T�X�¶�L�O�� �G�R�L�W��à un particularisme très accentué63, 

(RIPERT). Avant tout développement, nous tenons à rappeler une question ayant trait à la 

spécificité du droit du commerce maritime. Pourquoi dit-on que ce droit possède quelques 

spécificités et que la réglementation est parfois différente de celle applicable aux activités 

terrestres ? �¬���W�H�O���S�R�L�Q�W���T�X�¶�L�O���I�D�L�O�O�H���p�O�D�E�R�U�H�U���X�Q���G�U�R�L�W���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H appliqué 

au droit maritime. La réponse est double selon les cas. La terre ferme est différente de la mer où on 

�H�V�W���V�R�X�Y�H�Q�W���J�X�L�G�p���S�D�U���O�¶�L�Q�W�X�L�W�L�R�Q et �O�¶�D�I�I�U�R�Q�W���G�H�V���U�L�V�T�X�H�V liés à la navigation maritime.  

27. �'�¶�D�E�R�U�G���� �H�Q�� �G�U�R�L�W�� �F�L�Y�L�O�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �O�D�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�� �H�V�W�� �L�Q�W�p�J�U�D�O�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�D�X�W�H�X�U�� �G�X��

dommage, article 1240 du Code Civil français. Or en droit maritime la responsabilité est limitée : 

�O�¶�D�X�W�H�X�U���G�X���G�R�P�P�D�J�H���Q�¶�L�Q�G�H�P�Q�L�V�H���S�D�V���O�D���W�R�W�D�O�L�W�p��du préjudice, article 4 et suivants de la Convention 

de Bruxelles de 1924 et article 5 (5, 6, 7) de la Convention de Hambourg de 1978. Ensuite en droit 

civil, celui qui est propriétaire de la chose subit seul les atteintes portées à la chose. « Res perit 

domino ». En droit maritime : il y a des hypothèses où le propriétaire perd la chose et où les 

�S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�� �j�� �O�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q�� �Y�R�Q�W���O�¶�D�L�G�H�U�� �j�� �V�X�S�S�R�U�W�H�U���F�H�� �S�U�p�M�X�G�L�F�H���� �© Principe de �O�¶�D�Y�D�U�L�H�� �F�R�P�P�X�Q�H » 

article 24 de la convention Hambourg de 1978. Enfin, le connaissement, est un document au régime 

juridique propre (titre représentatif de la marchandise, reçu de la marchandise, preuve du contrat de 

transport) qui produit des effets juridiques ignorés par le Code Civil (celui qui possède le 

connaissement original, est propriétaire de la marchandise).   

28. Donc la spécificité du droit maritime est tributaire du mi�O�L�H�X���G�D�Q�V���O�H�T�X�H�O���V�¶�H�[�H�U�F�H���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p����

�(�Q�� �H�I�I�H�W�� �O�D�� �P�H�U�� �H�V�W�� �X�Q�� �H�V�S�D�F�H�� �P�R�X�Y�D�Q�W�� �T�X�L�� �p�F�K�D�S�S�H�� �j�� �W�R�X�W�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�� �H�V�S�D�F�H�� �K�R�V�W�L�O�H�� �D�X�T�X�H�O��

�O�¶�K�R�P�P�H���G�R�L�W���V�¶�D�G�D�S�W�H�U�����/�H���U�L�V�T�X�H���H�V�W���G�R�Q�F���F�R�Q�V�L�G�p�U�D�E�O�H���H�W���Q�p�F�H�V�V�L�W�H���X�Q�H���V�R�O�L�G�D�U�L�W�p���T�X�L���D�S�S�D�U�D�v�W���V�R�X�V��

�O�D�� �I�R�U�P�H�� �G�¶�H�Q�W�U�D�L�G�H.  Cette coutume a été codifiée et est devenue une obligation ���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�H��

�O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q���G�¶�D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H���D�X�[���Y�L�H�V���K�X�P�D�L�Q�H�V���H�Q���P�H�U�����$�X���Q�L�Y�H�D�X���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���R�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���O�H���F�R�Q�F�H�S�W��

�G�¶�D�Y�D�U�L�H�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �G�R�Q�W�� �O�H�� �E�X�W�� �H�V�W�� �O�H�� �S�D�U�W�D�J�H�� �G�H�V�� �U�L�V�T�X�H�V����La solidarité entre les transporteurs 

maritimes est sans équivalent à terre.  La matière maritime a une dimension internationale : le 

transport de marchandises par des zones géographiques de souveraineté différente, ou des zones 

�V�D�Q�V�� �U�p�H�O�O�H�� �V�R�X�Y�H�U�D�L�Q�H�W�p���� �$�X�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�X�Q�� �P�r�P�H�� �L�W�L�Q�p�U�D�Lre les gens de mer sont exposés à une 

modification des règles applicables ���� �L�O�� �H�V�W�� �G�L�I�I�L�F�L�O�H�� �G�H�� �P�D�v�W�U�L�V�H�U�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �D�S�S�O�L�F�D�E�O�H���� �&�¶�H�V�W�� �X�Q��

                                                 
63 G. RIPERT, Droit maritime, 2 éd. 1922, Librairie ARTHUR Rousseau, p.61, n° 52. 
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�G�R�P�D�L�Q�H�� �R�•�� �O�¶�L�Q�V�p�F�X�U�L�W�p�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �H�V�W�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���� �T�X�L�� �V�¶�D�M�R�X�W�H�� �j�� �O�¶�L�Q�V�p�F�X�U�L�W�p��

économique. Compte tenu de ce�V�� �D�O�p�D�V���� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �D�� �V�X�� �V�¶�D�G�D�S�W�H�U ���� �L�O�� �V�¶�H�V�W�� �V�S�R�Q�W�D�Q�p�P�H�Q�W��

institutionnalisé. Des pratiques communes sont apparues : des coutumes, des usages et une 

réglementation issue des recommandations des organismes internationaux est adoptée et appliquée 

aux pratiques du commerce maritime. �&�¶�H�V�W�� �F�H�W�W�H�� �p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �T�X�L�� �D�� �P�R�W�L�Y�p�� �O�H�� �F�K�R�L�[�� �G�X�� �V�X�M�H�W��

(paragraphe 1)���� �0�D�L�V�� �G�H�S�X�L�V�� �O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �S�K�p�Q�R�P�q�Q�H�� �G�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �G�H�V�� �L�G�p�H�V�� �R�Q�W��

émergé de la �G�R�F�W�U�L�Q�H���H�W���G�H�V���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���H�W���V�R�X�O�q�Y�H�Q�W���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�G�U�H���W�H�F�K�Q�Lque et juridique 

(paragraphe 2).   

 

Paragraphe 1  : Choix du sujet et justification 

 

29. �/�¶�L�Q�W�p�U�r�W���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���Gocuments du commerce maritime a pour fondement la 

facilitation des échanges de données et partant la célérité des opérations commerciales qui est 

�G�H�Y�H�Q�X�H�� �X�Q�H�� �H�[�L�J�H�Q�F�H�� �G�X�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �P�R�Q�G�H���� �&�¶�H�V�W�� �S�D�U�F�H�� �T�X�H�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V��

documents sont échangés dans le processus de déplacement de la marchandise que la 

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���V�¶�L�P�S�R�V�H���S�R�X�U���S�D�U�H�U���D�X���U�H�W�D�U�G���G�D�Q�V���O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���R�X���O�D���Wransmission des documents. 

�1�R�X�V�� �U�D�S�S�H�O�R�Q�V�� �D�X�� �S�D�V�V�D�J�H�� �T�X�H�� �O�H�� �G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �Q�¶�H�Q�W�U�H�� �S�D�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�H�� �F�H�W�W�H��

�p�W�X�G�H�����0�r�P�H���V�¶�L�O���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���X�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���P�D�U�L�W�L�P�H�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V���O�H���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H���F�R�P�S�U�H�Q�G���G�D�Q�V��

cette thèse le transport maritime de marchandises et la vente maritime de marchandises étant donné 

que les deux activités sont liées la première étant la suite logique de la seconde.  On parle alors 

�G�¶�L�P�S�R�U�W�� �H�W�� �G�¶�H�[�S�R�U�W���� �&�H�� �V�R�Q�W�� �F�¶�H�V�W�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �T�X�L�� �I�R�Q�W�� �Q�D�v�W�U�H des documents. Et cette thèse a pour 

�R�E�M�H�F�W�L�I�� �G�H�� �G�p�P�R�Q�W�U�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H���� �O�D�� �Q�p�F�H�V�V�L�W�p�� �G�¶�X�Q�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�Hs 

documents. Elle apporte par là une contribution �j���O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X droit du commerce maritime au 

droit du commerce électronique international.  

Pour cela les recommandations des organes des Nations Unies en matière de commerce 

électronique seront les référentiels de nos arguments et de nos hypothèses auxquels nous ajouterons 

les résultats de la recherche sur les pratiques modernes du commerce maritime. Mais pourquoi une 

thèse sur les aspects juridiques de la dématérialisation des documents du commerce maritime ? 

Pourquoi les États africains sont-ils davantage concernés par ce phénomène technologique �"�����&�¶�H�V�W���j��

ces questions que la thèse essayera de répondre.  

En �H�I�I�H�W�����D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�����O�H�V���e�W�D�W�V�����D�\�D�Q�W���X�Q���O�L�W�W�R�U�D�O���R�X���Q�R�Q�����F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�Q�W���G�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�¶�L�P�S�R�U�W�V���H�W��

�G�¶�H�[�S�R�U�Ws. Ces opérations font intervenir les administrations douanières et administratives. En outre 

ils mettent en relation les transporteurs, les chargeurs, les transitaires, les banquiers et les assureurs. 

De ce point de vue, les systèmes informatiques sont devenus incontournables.    
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Toutefois, il existe des variantes dans les systèmes informatiques douaniers. Les opérateurs 

transfrontaliers sont soumis à des différences de traitement par chacune des administrations 

douanières, à différentes conditions d'accès électronique à la douane, ce qui est coûteux et risque 

d'entraver la rapidité des transactions. De plus, il y a des divergences dans les échanges de données 

et les communications électroniques entre les administrations douanières et les opérateurs et entre 

les opérateurs. �&�H�W�W�H�� �V�L�W�X�D�W�L�R�Q�� �Q�
�H�V�W�� �S�O�X�V�� �W�H�Q�D�E�O�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �P�R�Q�G�H�� �R�•�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H��dicte sa loi. Les 

autorités douanières doivent faire face aux nouveaux défis en exécutant leurs tâches, grâce aux 

nouvelles exigences contradictoires que leur imposent les opérateurs et la célérité du commerce.  

Par ailleurs, les disparités entre les régimes jurid�L�T�X�H�V�� �Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �U�p�J�L�V�V�D�Q�W�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H��ces 

techniques �G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���L�Q�F�H�U�W�L�W�X�G�H�V���T�X�¶�H�O�O�H�V���H�Q�W�U�D�v�Q�H�Q�W���S�H�X�Y�H�Q�W���F�R�Q�W�U�L�E�X�H�U���j���O�L�P�L�W�H�U���O�H�V��

�S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�V���T�X�¶�R�Q�W���O�H�V���H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V���G�¶�D�F�F�p�G�H�U���D�X�[���P�D�U�F�Kés internationaux. Pour cela, il est nécessaire 

de traiter un volume accru de marchandises qui franchissent les frontières tout en tenant compte du 

fait qu'il faut également réduire les coûts et les délais. Les autorités sont soumises à plus de 

contraintes concernant de graves problèmes de contrôle qui touchent à l'environnement, la santé et 

la sécurité. Dès lors, il est capital, pour aplanir ces difficultés, de mettre en place des procédures et 

des documents commerciaux simplifiés conformes aux normes internationales, car elles constituent 

une base commune convenue au plan international pour des mesures similaires appliquées dans des 

régions et des pays différents.  

30. Les documents commerciaux harmonisés représentent un premier pas en direction de 

�O�¶�D�X�W�R�P�D�W�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V���H�W �G�¶�X�Q�H���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����/�D��

�F�p�O�p�U�L�W�p���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���H�[�W�p�U�L�H�X�U���G�p�S�H�Q�G���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���G�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���H�I�I�L�F�D�F�H�V�����P�R�G�H�U�Q�H�V���H�W���V�L�P�S�O�H�V����

�/�D�� �V�L�P�S�O�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U���� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�X�[��

intervenants, la no�U�P�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���� �O�¶�D�O�O�p�J�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �F�R�Q�W�U�{�O�H douanier, la 

�J�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�L�V�T�X�H�V�� �H�W�� �O�¶�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�� �S�R�U�W�X�D�L�U�H�� �V�R�Q�W��autant de conjonctures , 

notamment, pour la réduction des coûts inhérents aux procédures du commerce international, les 

coûts élevés de la production de documents papier et la réduction des délais de stationnement des 

marchandises dans les ports et les autres aires de dédouanement. Mais comment se présente la 

dématérialisation sur le plan juridique ? 

Paragraphe 2  : La problématique de la dématérialisation 

 

Deux questions majeures et complémentaires ont suscité la rédaction de cette thèse. Dans un 

premier temps, nous chercherons à comprendre de façon détaillée dans quelle mesure, une 

dématérialisation documentaire est-elle nécessaire pour les organisations ? En plus, une 

dématérialisation totale des documents (zéro papier) ou partielle est-elle possible ou envisageable ? 
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Cela a �S�R�X�U�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H�� �R�X�� �Q�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �p�T�X�L�O�L�E�U�H��

�S�D�U�I�D�L�W�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �V�X�S�S�R�U�W�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �T�X�H�� �V�R�Q�W���O�H�� �S�D�S�L�H�U�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �H�W�� �V�H�V�� �D�F�F�H�V�V�R�L�U�H�V���� �� �3�R�X�U��

�D�U�U�L�Y�H�U�� �j�� �X�Q�H�� �U�p�S�R�Q�V�H�� �V�D�W�L�V�I�D�L�V�D�Q�W�H���� �L�O�� �Q�R�X�V�� �I�D�X�W�� �U�H�W�U�D�F�H�U�� �G�¶�D�E�R�U�G�� �O�H�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �F�R�Q�F�H�S�W�X�H�O�� �H�W��

�O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���P�D�W�p�U�L�H�O�O�H���G�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�D�S�L�H�U���D�X���F�R�X�U�V���G�H���O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���G�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���P�D�U�L�W�L�P�H�V���H�W���G�X���G�U�R�L�W��

�G�H�V�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V�� �P�D�U�L�W�L�P�H�V�� �H�Q�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���� �(�Q�V�X�L�W�H���� �H�[�S�O�L�F�L�W�D�Q�W�� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Qs sociales, 

politiques et économiques ; le détail des rap�S�R�U�W�V���F�R�P�S�O�H�[�H�V���T�X�¶�L�O���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�Q�H avec les notions clefs 

que sont la liberté c�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�� �H�W�� �O�¶�R�U�G�U�H�� �S�X�E�O�L�F, les relations de reconnaissance sociale et leur 

accomplissement institutionnel devront être présentés. Nous chercherons par là à bien comprendre 

les caractères économiques et juridiques du document papier, dans la mesure où le processus de 

dématérialisation des documents du commerce maritime est une condition sine qua non à la fois du 

développement économique et de la rationalité des institutions judiciaires qui devront le 

réglementer.  

31. Le deuxième volet de notre recherche part du constat que la simplification des procédures du 

�F�R�P�P�H�U�F�H�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U���� �D�V�V�R�F�L�p�H�� �j�� �O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�� �G�H�V��

�G�R�Q�Q�p�H�V���� �G�R�L�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���V�H�U�Y�L�U���O�¶�D�F�W�H�X�U���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���� �&�H���T�X�L���V�R�X�O�q�Y�H���H�Q���O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Qce la question du 

cadre juridique et institutionnel à mettre en place pour une réglementation de la dématérialisation. 

�(�Q�� �G�¶�D�X�W�U�Hs termes comment devra se régler le contentieux de la dématérialisation inhérent aux 

activités de vente et de transport ? Comment sera organisée la procédure contractuelle via Internet ?  

�'�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �V�X�U�� �T�X�H�O�O�H�V�� �E�D�V�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V�� �V�H�U�R�Q�W�� �W�U�D�L�W�p�V�� �O�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V suivants : - la signature 

électronique, - la preuve électronique, - le document original, - �O�¶�p�F�U�L�W����- le connaissement 

négociable, - la sécurité et la sûreté des échanges électroniques, - la protection du consommateur �± 

�O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�« ? �3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �V�¶�L�O�� �\��a coexistence entre documents papiers et documents 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V���� �F�H�O�D���G�H�Y�U�D���r�W�U�H���V�W�U�L�F�W�H�P�H�Q�W���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�p���D�I�L�Q���G�¶�H�Q�� �U�H�W�H�Q�L�U���O�H���U�p�J�L�P�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H����Pour ce 

qui est de la clause contenue dans un connaissement et attribuant compétence à une juridiction 

étrangère, comment pourrait se régler les litiges nés de l'exécution de la convention ? Dès lors 

qu'elle est reconnue valide entre le chargeur et le transporteur, sera-t-elle opposable au destinataire 

des marchandises qui, en acquérant le connaissement au porteur, a succédé au chargeur dans ses 

droits et obligations ? L'obligation de signer le document original pose une délicate question pour 

un éventuel passage à l'informatique. Différents aspects qui peuvent constituer un obstacle à la 

dématérialisation devraient être traités : le document original et la copie, la valeur probatoire des 

enregistrements des données, la formation des contrats, la conservation des messages, les 

responsabilités, la loi applicable au connaissement électronique. La question majeure que posent ces 

�F�R�Q�F�H�S�W�V���V�H���W�U�R�X�Y�H���O�L�p�H���D�X�[���P�R�\�H�Q�V���G�H���S�U�H�X�Y�H���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H : faudrait-il accepter, par là, les 

moyens de preuve de droit commun ou encore, faudrait-il inventer ou du moins créer de nouveaux 
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modes de preuve qui seront en mesure de témoigner de la v�p�U�D�F�L�W�p���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H ? Ce qui, 

par conséquent, soulève le problème du faux en matière électronique.  

�/�H�� �F�R�X�U�U�L�H�U�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �V�H�U�D�� �p�W�X�G�L�p�� �V�X�U�� �O�D�� �E�D�V�H�� �G�H�� �O�¶�K�\�S�R�W�K�q�V�H�� �T�X�¶�L�O�� �S�R�X�U�U�D�L�W�� �r�W�U�H�� �X�Q�� �P�R�\�H�Q��

permettant la circulation du connaissement négociable. Le but est de permettre ou du moins de 

proposer un palliatif, jusque-là contesté, au mode de circulation du titre représentatif de la propriété 

de la marchandise.  

32. �/�¶�D�X�W�U�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���H�V�W���G�¶�R�U�G�U�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�����H�O�O�H���H�V�W���H�Q���U�D�S�S�R�U�W���D�Y�H�F���O�H���V�X�S�S�R�U�W���T�X�L���H�V�W���V�R�X�Y�H�Q�W���X�Q��

outil de la techn�R�O�R�J�L�H�����/�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���S�H�X�W���F�R�Q�Q�D�vtre ainsi des défaillances techniques consécutives à 

un vice de fabrication ou encore à un problème de manipulation. On se retrouve avec des données 

perdues �����V�R�L�W���H�Q���S�p�U�L�R�G�H���G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���R�X���S�H�Q�G�D�Q�W���O�H�V���W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V�����6�H�U�D�L�W-on, dès lors, en situation de 

force majeure ? A notre avis la force majeure dans la dématérialisation serait difficile à démontrer 

dans la mesure où la bonne foi peut faire défaut même si elle est présumée. Toutefois cette 

�K�\�S�R�W�K�q�V�H���H�V�W���j���p�F�D�U�W�H�U�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H���G�H�V��data center, qui offrent des possibilités de stockage 

de données dans différents serveurs, situés dans différents pays, font de telle sorte que les données 

ne se perdent plus ou du moins se perdent difficilement. Cette délocalisation des serveurs touche la 

plupart des États africains dont certains fournisseurs �G�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �,�Q�W�H�U�Q�H�W�� �R�Q�W�� �H�X�� �U�H�F�R�X�U�V�� �j�� �F�H�W�W�H��

méthode. Le statut juridique du site intern�H�W�� �H�W�� �G�X�� �V�H�U�Y�H�X�U�� �V�R�X�O�q�Y�H�� �O�H�� �S�U�R�E�O�q�P�H�� �G�H�� �O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W��

stable en matière fiscale et fait ressortir ainsi les limites de la dématérialisation.   

 

SECTION 3 : ���ï�±�–�ƒ�–���†�‡���Ž�ƒ���†�±�•�ƒ�–�±�”�‹�ƒ�Ž�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•��et ses limites 

 
La position des pays en développement dans le cadre du phénomène de dématérialisation à 

beaucoup inspirée la rédaction de cette thèse. Cependant, parmi les pays en développement, les 

�e�W�D�W�V�� �G�X�� �F�R�Q�W�L�Q�H�Q�W�� �D�I�U�L�F�D�L�Q�� �H�W�� �S�O�X�V�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �F�H�X�[�� �G�H�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�2�X�H�V�W�� �U�H�W�L�H�Q�Gront notre 

attention. Ce choix est dû à �G�H�V�� �U�D�L�V�R�Q�V�� �S�p�G�D�J�R�J�L�T�X�H�V�� �P�D�L�V�� �D�X�V�V�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���� �/�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �G�H��

�O�¶�2�X�H�V�W�� �R�I�I�U�H�� �X�Q�� �P�H�L�O�O�H�X�U�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�p�W�X�G�H�� �J�U�k�F�H�� �D�X�[�� �Q�R�P�E�U�H�X�V�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V�� �G�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q��

économique, juridique et financière. En outre, sur le plan géographique, ces États offrent une façade 

maritime avec des ports innovants dans le domaine des nouvelles technologies. Toutefois des 

�H�[�H�P�S�O�H�V���G�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���R�X���G�H���O�p�J�L�V�O�D�W�L�R�Q�V���L�V�V�X�H�V���G�H�V���D�X�W�U�H�V���e�W�D�W�V���G�H���O�¶�$�I�U�L�T�X�H���&�H�Q�W�U�D�O�H�����G�H���O�¶�(�V�W�����G�X��

�1�R�U�G���R�X���G�X���&�H�Q�W�U�H���V�H�U�R�Q�W���X�W�L�O�L�V�p�V���H�Q���J�X�L�V�H���G�¶�L�O�O�X�V�W�U�D�W�Lon ou de comparaison.  

�/�H�V�� �S�D�\�V�� �D�I�U�L�F�D�L�Q�V�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �F�H�X�[�� �G�H�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�2�X�H�V�W���� �R�Q�W�� �E�H�V�R�L�Q�� �D�S�U�q�V�� �O�D�� �S�K�D�V�H�� �G�H��

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �H�Q�W�D�P�p�H�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �D�X�� �6�p�Q�p�J�D�O�� �H�Q�� ������������ �G�¶�X�Q�� �R�X�W�L�O�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �F�D�S�D�E�O�H�� �G�H��

résoudre rapidement les litiges qui découleront de la dématérialisation dans la mesure où les 
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procédures de droit commun risqueraient de ne pas répondre aux exigences de rapidité vu le nombre 

de dossiers qui seront traités.   

Le but de cette section est de �G�L�D�J�Q�R�V�W�L�T�X�H�U���O�¶�p�W�D�W���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���j���W�U�D�Y�H�U�V���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��

du guichet unique qui prend en considération tous les éléments de la déma�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �/�¶analyse 

permettra de comprendre le fonctionnement du guichet unique (paragraphe). A ce niveau une 

�U�H�P�D�U�T�X�H���V�¶�L�P�S�R�V�H���H�W���V�X�V�F�L�W�H���X�Q�H���D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���S�D�U�W�L�F�Xlière sur les obstacles qui ralentissent le processus 

de dématérialisation (paragraphe 2).   

 

Paragraphe 1  : Généralités sur le guichet unique  

 

33. Le guichet unique est donc une application concrète des concepts de facilitation du 

commerce dont la finalité est de réduire les obstacles non tarifaires procurant ainsi des avantages 

non négligeables aux opérateurs du commerce maritime international64. Dans le contexte de la 

présente thèse, le guichet unique doit être compris comme étant un système permettant aux 

participants du commerce et du transport de communiquer des informations et documents 

�Q�R�U�P�D�O�L�V�p�V�� �j�� �X�Q�� �V�H�X�O�� �S�R�L�Q�W�� �G�¶�H�Q�W�U�p�H�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �V�D�W�L�V�I�D�L�U�H�� �j�� �W�R�X�W�H�V�� �O�H�V�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�V�� �U�H�T�X�L�V�H�V�� �H�Q�� �F�D�V��

�G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �6�L�� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �V�H�� �W�U�R�X�Y�H�Q�W�� �V�X�U�� �X�Q�� �V�X�S�S�R�U�W��

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�O�H�V���Q�H���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���V�R�X�P�L�V�H�V���T�X�¶�X�Q�H���V�H�X�O�H���I�R�L�V��  

�(�Q�� �G�H�V�� �W�H�U�P�H�V�� �S�O�X�V�� �S�U�p�F�L�V���� �O�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �D�� �S�R�X�U�� �E�X�W�� �G�¶�D�F�F�p�O�p�U�H�U�� �H�W�� �G�H�� �V�L�P�S�O�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �I�Oux 

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �P�L�O�L�H�X�[�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �S�R�X�Y�R�L�U�V�� �S�X�E�O�L�F�V�� �H�W�� �G�H�� �S�U�R�F�X�U�H�U�� �G�H�V�� �D�Y�D�Q�W�D�J�H�V��

significatifs à tous ceux qui interviennent dans les échanges transfrontières. Il requiert alors une 

gestion généralement centralisée, ce qui permet aux autorités portuaires et administratives 

�F�R�P�S�p�W�H�Q�W�H�V�� �G�H�� �U�H�F�H�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �G�R�Q�W�� �H�O�O�H�V�� �R�Q�W�� �E�H�V�R�L�Q�� �R�X�� �G�¶�\�� �D�Y�R�L�U�� �D�F�F�q�V���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �O�H�V��

autorités des différentes places portuaires et les administrations participantes doivent coordonner 

leurs contrôles. Dans certains cas par exemple, le guichet unique peut comporter un système 

�G�¶�H�Q�F�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V�����W�D�[�H�V���H�W���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H�V���� 

�7�R�X�W�H�I�R�L�V�����I�R�U�F�H���H�V�W���G�H���F�R�Q�V�W�D�W�H�U���T�X�¶�X�Q���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H���Q�¶�L�P�S�O�L�T�X�H���S�D�V���I�R�U�F�p�P�H�Q�W���O�H���U�H�F�R�X�U�V���j���X�Q��

système informatique sophistiqué. Or, la �V�p�O�H�F�W�L�R�Q���H�W���O�¶�D�G�R�S�W�L�R�Q���S�D�U���O�H�V���S�R�X�Y�R�L�U�V���S�X�E�O�L�F�V���G�H���P�R�\�H�Q�V��

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���D�S�S�U�R�S�U�L�p�V���Q�H���S�H�X�Y�H�Q�W���T�X�H���I�D�F�L�O�L�W�H�U���O�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���S�R�U�W�X�D�L�U�H�V���G�¶�L�P�S�R�U�W���H�W���G�¶�H�[�S�R�U�W��  

34. �&�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �p�Y�R�T�X�p�� �X�Q�� �S�H�X�� �S�O�X�V�� �K�D�X�W���� �O�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �I�D�F�L�O�L�W�p��

transfrontalière intelligente qui permet aux parties intéressées aux échanges et aux transports de 

déposer des informations normalisées, essentiellement par voie électronique, auprès d'un point 

                                                 
64 Cf. Recommandation N° 33, CEE-�2�1�8���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�X���&�H�Q�W�U�H���G�H�V���1�D�W�L�R�Q�V���8�Q�L�H�V���S�R�X�U���O�D���)�D�F�L�O�L�W�D�W�L�R�Q���G�X��

commerce et les Transactions Électroniques (CEFACT-ONU), 2004, réf. ECE/TRADE/352. 
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d'entrée unique en vue de satisfaire à toutes les exigences officielles à l'importation, à l'exportation 

et en transit65���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�H�V�� �0�H�P�E�U�H�V�� �G�H�� �O�
�2�0�'�� �S�U�p�I�q�U�H�Q�W�� �X�W�L�O�L�V�H�U�� �O�
�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� ���� �H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�¶�¶��

�G�H���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H���F�D�U���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H���F�R�P�S�U�H�Q�G���W�R�X�M�R�X�U�V���X�Q���H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H���I�D�F�L�O�L�W�p�V��

interdépendantes, de prescriptions officielles et de processus opérationnels des services officiels 

transfrontaliers66.  

La création d'un environnement de guichet unique pour les procédures de contrôle appliquées 

aux frontières aux moyens de transport, au matériel de transport, aux marchandises et aux membres 

d'équipage est considérée par les administrations des douanes comme la solution aux problèmes 

�F�R�P�S�O�H�[�H�V���T�X�H���V�R�X�O�q�Y�H���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�
�D�X�W�R�P�D�W�L�V�D�W�L�R�Q���D�X�[�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H��

implique plusieurs services officiels transfrontaliers. Un environnement de guichet unique est 

évidemment une question technique complexe qui ne peut fonctionner sans avoir étudié au 

préalable les aspects de nature politique et autres aspects non liés à la technologie de 

l'information67. Même si le guichet unique à pour finalité de faciliter les opérations aux frontières 

�S�D�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �T�X�L�� �S�U�H�Q�G�� �H�Q�� �F�R�P�S�W�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �L�O�� �Q�¶�H�Q�� �G�H�P�H�X�U�H�� �S�D�V�� �P�R�L�Q�V�� �T�X�H�� �F�H�W�W�H�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �j�� �G�H�V�� �O�L�P�L�W�H�V�� �T�X�L�� �Q�H�� �I�D�F�L�O�L�W�H�Q�W�� �Sas son 

expansion.  

Paragraphe 2  : Les limites à la dématérialisation  

 

Malgré les acquis et les avancées de la dématérialisation, il existe dans certains pays, des 

obligations légales impératives qui interdisent la dématérialisation des documents de transport 

maritime, exigeant un connaissement maritime sur support papier pour des raisons de contrôle des 

changes ou en imposant des inspections avant l'embarquement ou encore pour réaliser le 

dédouanement des marchandises. Si la dématérialisation des documents est techniquement une 

réalité, elle �F�R�P�S�R�U�W�H�� �F�H�S�H�Q�G�D�Q�W�� �X�Q�� �U�L�V�T�X�H�� �P�D�M�H�X�U�� �L�Q�K�p�U�H�Q�W�� �j�� �V�R�Q�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q : 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H68. Le risque informatique prend différentes formes dont le « crack » des logiciels ou 

hacking���� �O�H�� �G�p�W�R�X�U�Q�H�P�H�Q�W���G�H�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �R�X�� �G�X domaine le hijacking �T�X�L�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �I�R�U�P�H�� �G�¶�X�V�X�U�S�D�W�L�R�Q��

�G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p69. Malheureusement ces risques ne sont pas couverts par les Protecting and Indemnity 

Club (P& I). Ainsi, le processus de dématérialisation, en dépit des obstacles juridiques (a) est 

confronté aux obstacles structurels (b), et psychologiques (c).  

                                                 
65http://www.wcoomd.org/fr/topics/facilitation/activities-and-programmes/single-window/single-window.aspx: 

02/2018. 
66OMD, ibidem. 
67 OMD, site internet, op-cit. 
68 L. FEDI, op-cit, p. 226. 
69 L. FEDI, ibidem. 
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a. Les limites juridiques de la dématérialisation des documents 

 

La fonction première des documents est de servir de preuve aux différentes opérations 

commerciales. Toutefois, il a fallut modifier le droit de la preuve pour y faire pénétrer le document 

�W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H���� �� �$�L�Q�V�L���� �V�D�� �U�H�F�H�Y�D�E�L�O�L�W�p�� �F�R�P�P�H�� �P�R�\�H�Q�� �G�H�� �S�U�H�X�Y�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�O�X�V�� �F�R�Q�W�H�V�W�p���� �0�D�L�V�� �V�D��

recevabilité quant aux conditions préalables de fiabilité pose problème.  Comment savoir si un 

document technologique qui constate un contrat et crée des obligations pour les parties signataires 

�Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �X�Q�� �I�D�X�[���� �V�L�J�Q�p�� �S�D�U�� �X�Q�� �X�V�X�U�S�D�W�H�X�U���� �R�X�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �p�W�p�� �D�O�W�p�U�p�� �D�S�U�q�V�� �V�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H���� �G�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �j��

trahir la volonté commune des parties e�[�S�U�L�P�p�H�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H ? Une autre difficulté tient à la nature 

dématérialisée du document technologique, et notamment du document numérique produit par 

�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����/�¶�p�W�D�W���G�D�Q�V���O�H�T�X�H�O���V�H���W�U�R�X�Y�H���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���H�V�W���W�H�O���T�X�¶�L�O���Q�H���S�H�X�W��

p�D�V���r�W�U�H���O�X���S�D�U���O�H�V���V�H�Q�V���G�H���O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���K�X�P�D�L�Q�H�����,�O���I�D�X�G�U�D���I�D�L�U�H���D�S�S�D�U�D�v�W�U�H���O�¶�L�P�D�J�H���G�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���V�X�U��

un écran ou sur une feuille de papier pour que le tribunal puisse prendre connaissance de 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���T�X�¶�L�O���Y�p�K�L�F�X�O�H�����&�H�W�W�H���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p���H�V�W���L�Q�K�p�U�H�Q�W�H���D�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H�����(�O�O�H���Q�¶�H�[�L�V�W�H��

pas pour les moyens de preuve traditionnels. Le juge entre en contact direct avec eux. Il peut lire de 

�V�H�V���S�U�R�S�U�H�V���\�H�X�[���O�H���F�R�Q�W�U�D�W���p�F�U�L�W���H�W���V�L�J�Q�p���V�X�U���S�D�S�L�H�U�����,�O���S�H�X�W���W�H�Q�L�U���G�D�Q�V���V�H�V���P�D�L�Q�V���O�¶�p�O�p�P�H�Q�W���P�D�W�p�U�L�H�O����

�F�H���T�X�L���Q�¶�H�V�W���Sas possible avec le document technologique. 

35. Cependant, dans le commerce maritime, un seul document tarde à être totalement 

dématérialisé. Le connaissement négociable possède trois fonctions : reçu du chargement des 

marchandises, preuve du contrat de transport et titre représentatif des marchandises. Vue sous cet 

angle, on pense que la dématérialisation des documents-�W�L�W�U�H�� �H�Q�� �O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W��

maritime négociable (au porteur et à ordre) est impossible sur le plan juridique ; du fait de son 

caractère immatériel. Car, seule la transmission matérielle des documents négociables transfère les 

droits incorporés au titre. En effet, une partie de la doct�U�L�Q�H�� �S�H�Q�V�H�� �T�X�¶�H�Q�� �(�'�,���� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W 

électronique ne peut valablement posséder les caractéristiques juridiques de la négociabilité, 

étroitement liées à la possession physique du document papier. C'est pourquoi, elle pense, que la 

substitution du support électronique à la place du papier, ne pourra s'opérer qu'avec un document 

non-négociable. Par ailleurs, la détermination de la juridiction compétente lorsque survient un litige 

est une question essentielle pour les acteurs du commerce international. Il faudrait dès lors inclure 

dans le contrat électronique une clause attributive de juridiction. Mais cette technique fait naître des 

limites structurelles. 
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b. Les limites structurelles 

 

36. �/�¶�H�[�D�P�H�Q���G�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���G�¶�p�F�K�D�Qge de données informatisées, présentées dans les différents 

�F�L�U�F�X�L�W�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �H�W�� �O�¶�H�[�D�P�H�Q�� �G�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�X�[��

acteurs font apparaître certains dysfonctionnements qui ralentissent le processus de 

dématérialisation des documents. Les principaux dysfonctionnements relevés se résument aux 

points suivants : l�H�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�¶�H�[�H�P�S�O�D�L�U�H�V�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �H�Q�� �F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V��

�G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �W�U�R�S�� �p�O�H�Y�p et il existe un manque de synchronisation entre les divers systèmes 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� �G�H�V�� �W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H�V�� �F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�Q�D�L�U�H�V�� �H�W�� �D�U�P�D�W�H�X�U�V���� �/�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H��

�G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �Q�p�F�H�V�V�L�W�H�� �O�¶�D�G�K�p�V�L�R�Q�� �G�H�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �D�F�W�H�X�U�V�� �T�X�L�� �L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W��

dans les divers processus du commerce extérieur. Ces acteurs sont appelés à réformer leur système 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �j�� �O�¶�L�Q�V�W�D�U�� �G�H�� �O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�� �G�X�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H���� �� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �O�D�� �G�X�D�O�L�W�p�� �G�H�V�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �H�V�W��

maintenue���� �(�O�O�H�� �V�H�� �W�U�D�G�X�L�W�� �S�D�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �P�r�P�H�� �W�H�P�S�V�� �G�H�� �O�¶�R�X�W�L�O�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �S�R�X�U��

�O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �D�X�V�V�L�� �S�D�U�� �O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �U�H�P�L�V�H�� �G�X��

même document sur support papier. (Pour aller plus loin voir annexe n°1, �O�¶arrêt GLENCORE de 

2017). 

37. La dématérialisation présente parfois des inconvénients pour certaines entreprises, 

notamment en termes de sécurité des données. Il est donc imp�R�U�W�D�Q�W�� �G�¶�X�W�L�O�L�V�H�U�� �X�Q�� �Vystème 

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �T�X�L�� �L�Q�W�H�U�G�L�W�� �W�R�X�W�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �V�X�S�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �Q�X�P�p�U�L�V�p����

Par ailleurs, le risque de perte des documents numérisés est également présent, par exemple à cause 

�G�¶�X�Q�H���D�W�W�D�T�X�H���P�D�O�Y�H�L�O�O�D�Q�W�H, les données sont perdues. Il faut donc bien veiller à la sécurité du réseau 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���� �/�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�X�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �H�V�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W���j�� �U�H�O�H�Y�H�U����puisque les besoins 

augmentent au fur et à mesure que la masse de données augmente. Les entreprises ont donc besoin 

de matériels performants et modulables, et se tournent vers les serveurs, qui présentent un coût 

�V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���� �W�D�Q�W�� �j�� �O�¶�D�F�K�D�W�� �T�X�¶�H�Q�� �I�U�D�L�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� Mettre en place la dématérialisation de son 

entreprise demande de l'investissement matériel avant tout. Car pour pouvoir gérer tout un tas de 

procédés informatiquement, et ce de façon transversale au sein de la structure, la première étape 

sera d'opérer une expansion du parc informatique à la totalité des services. Cela peut donc 

représenter un investissement conséquent sur court terme, qui peut également être accompagné 

d'achat de solutions afin de conserver les données pour les plus grosses entreprises comme un data 

center, pour pouvoir stocker numériquement une certaine quantité de données. 

Il n'existe pas toujours de solution miracle pour chaque problème, et bien que la 

dématérialisation se présente comme la réponse à certaines questions que se posent les opérateurs 

économiques pour la gestion des documents, elle n'est malheureusement pas sans faille pour le 

moment. Comme nous l'avons vu un peu plus haut, la dématérialisation amène à stocker 
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numériquement une quantité importante de données au sein de l'entreprise, de manière quasi 

générale et souvent à l'aide de data center. Un premier problème se pose : ces systèmes de 

sauvegarde ont une capacité de stockage limitée, et au bout d'un certain temps, il serait difficile de 

conserver trop de documents sans les saturer et devoir, le cas échéant, procéder à une extension de 

ces systèmes. Ce procédé se répéterait à chaque fois que l'on atteindrait le seuil critique de stockage, 

et cela engendrerait trop de frais mais également un problème de place. Il faudra alors établir un 

moyen de garder chaque type de document selon leur importance sur un certain temps donné pour 

ne pas surcharger le système. En plus des limites structurelles, la dématérialisation rencontre des 

obstacles liés au comportement humain. 

 

c. Les limites psychologiques 

 

Le risque de fraude existe comme pour le papier, bien qu'il soit beaucoup plus compliqué de 

falsifier un document électronique. Cette situation engendre un frein psychologique : sentiment que 

�O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���Q�¶�D���S�D�V une vraie valeur probante et �T�X�¶�L�O���H�V�W���S�O�X�V���Iacile de modifier une 

preuve sur un document électronique que sur un document papier. 

�8�Q�H���U�p�F�H�Q�W�H���p�W�X�G�H���P�H�Q�p�H���S�D�U���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�Lté de Virginie aux États-Unis70 vient de soulever un point 

�H�[�W�U�r�P�H�P�H�Q�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �S�R�X�U�T�X�R�L�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �p�Oectronique subit un 

�U�H�W�D�U�G���T�X�¶�L�O���U�H�V�W�H���W�R�X�M�R�X�U�V���j���F�R�P�E�O�H�U�����D�O�R�U�V���T�X�¶�H�O�O�H���Hst indissociable de son auteur, a la même valeur 

�M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �T�X�H�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �P�D�Q�X�V�F�U�L�W�H���� �H�W�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �X�Q�� �S�D�V�� �G�H�� �J�p�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �Y�H�U�V�� �O�D��

transformation digitale. �/�H�� �S�U�R�I�H�V�V�H�X�U�� �(�L�O�H�H�Q�� �&�K�R�X�� �V�¶�H�V�W�� �D�L�Q�V�L�� �L�Q�W�p�U�H�V�V�p�H�� �D�X�� �F�R�P�S�R�U�W�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �j�� �O�D��

perception face à différents types de signatures71. Avec son étude, plusieurs groupes de personnes 

ont dû classer des contrats signés via cinq types de signatures �± manuscrites et électroniques (Pin, 

Avatar, case à cocher, software) �± du plus sûr au moins sécurisé, selon eux. Les différents contrats 

étaient exactement les mêmes hormis le mode de signature, et bien que toutes les signatures 

remplissent le même objectif, les signatures électroniques ont été perçues �± inconsciemment �± 

comme ayant moins de valeur et étant moins sûres. Et plus le mode de signature est impersonnel 

(case à cocher), plus la perception est mauvaise. �/�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�D�W���G�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �P�D�Q�X�V�F�U�L�We 

reste clairement un acte qui sécurise. Plus encore, la dimension sociale est prédominante : moins il y 

�D���G�¶�L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�����G�H���G�p�W�D�L�O���S�H�U�V�R�Q�Q�D�O�L�V�p�����P�R�L�Q�V���L�O���\���D���D�G�K�p�V�L�R�Q���H�W���F�R�Q�I�L�D�Q�F�H��  
                                                 
70 KAEB THOMAS, signature électronique et frein psychologique, informatique news, parut le 

14/04/2015, https://www.informatiquenews.fr/signature-electronique-et-freins-psychologiques-thomas-kaeb-wacom-
34426, consulté le 27/02/2018. 

71 EILEEN Y CHOU, cité par THOMAS KAEB article ibidem, Étude de décembre 2014 « social psychology & 
personality science » « e-�V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �G�L�P�L�Q�L�V�K�� �W�K�H�� �V�L�J�Q�H�U�¶�V�� �S�U�H�V�H�Q�F�H�� �D�Q�G�� �G�H�F�U�H�D�V�H�� �D�F�F�H�S�W�D�Q�F�H�� �ª����
http://www.lccjti.ca/doctrine/chou-eileen-y-paperless-and-soulless-e-signatures-diminish-the-signers-presence-and-
decrease-acceptance. 
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Pour que la signature électronique soit ad�R�S�W�p�H�� �j�� �J�U�D�Q�G�H�� �p�F�K�H�O�O�H���� �L�O�� �I�D�X�W���I�O�X�L�G�L�I�L�H�U�� �O�¶�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H��

client : en lui permettant de signer tout simplement avec un stylo. �&�¶�H�V�W���F�H���T�X�H���F�H�W�W�H���p�W�X�G�H���U�p�Y�q�O�H�� 

les freins psychologiques et culturels sont toujours prédominants. Il est important de ne pas négliger 

cet aspect dans la construction de son projet numérique. Alors que les clients demandent toujours 

�S�O�X�V���G�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p�����O�D���S�U�R�[�L�P�L�W�p���U�H�V�W�H���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�p�W�H�U�P�L�Q�D�Q�W���G�D�Q�V���O�H�X�U���H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�� �,�O���H�[�L�V�W�H���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V��

�D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �G�H�V�� �V�R�O�X�W�L�R�Q�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H�� �V�L�J�Q�H�U���X�Q��document électroniquement tout en garantissant 

une expérience et une retranscription fidèle de la signature manuscrite. Pour que la signature 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �V�R�L�W�� �D�G�R�S�W�p�H�� �j�� �J�U�D�Q�G�H�� �p�F�K�H�O�O�H���� �L�O�� �I�D�X�W�� �G�R�Q�F�� �I�O�X�L�G�L�I�L�H�U�� �O�¶�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�� �G�X�� �F�O�L�H�Q�W�� ���� �H�Q�� �O�X�L��

permettant de signer tout simplement avec un stylo. Les tablettes signature lui permettent de 

comprendre facilement ce qui se passe par un acte habituel qui se réalise à la source du document 

numérique. Cette technologie rend le processus de dématérialisation naturel et transparent pour la 

clientèle et donc en facilite sa démocratisation. La signature électronique sur tablette correspond à 

�O�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�L�P�D�J�H�� �G�H�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �P�D�Q�X�V�F�U�L�W�H���� �H�W�� �G�R�Q�F�� �G�H�V�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V��

�S�U�R�S�U�H�V���D�X���V�W�\�O�H���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���G�H���O�¶�D�Xteur. Cela peut également inclure la dynamique de la signature, 

à savoir la pression appliquée du stylet sur la tablette et la vitesse de signature. Il est donc 

dorénavant possible de recueillir toutes les informations graphologiques nécessaires en cas de litige, 

au même titre que la signature manuscrite sur papier.   Les documents signés sont dès lors 

considérés comme des originaux72.  

La dématérialisation se heurte encore à un frein psychologique car le document n'est plus 

palpable et la peur de perte de données, encore présente. Pourtant le stockage électronique est plus 

�V�€�U�����³�O�R�U�V�T�X�
�R�Q���P�H�W���G�D�Q�V���X�Q�H���D�U�P�R�L�U�H���R�X���X�Q���F�R�I�I�U�H���I�R�U�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�D�S�L�H�U�����R�Q���V�D�L�W���S�K�\�V�L�T�X�H�P�H�Q�W��

où il se trouve et on a par conséquent un sentiment de sécurité. Si l'on fait la même démarche en 

électronique, la perception de cette sécurité n'est pas la même alors qu'il va être beaucoup plus 

�G�L�I�I�L�F�L�O�H���G�H���V�H���S�U�R�F�X�U�H�U���O�D���³�F�O�p�´���S�R�X�U���D�F�F�p�G�H�U���D�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���T�X�
�X�Q���G�R�X�E�O�H���G�H���O�D���F�O�p���G�X��

�F�R�I�I�U�H�� �I�R�U�W�� ���´���� �V�R�X�O�L�J�Q�H�� �O�H�� �G�L�U�H�F�W�H�X�U�� �J�p�Q�pral de Keynectis, PASCAL COLIN. Si l'électronique 

promet aujourd'hui plus de sécurité que le papier, le chemin de son adoption est encore long. La 

perception populaire est l'exact contraire. Pourtant, comme l'explique maître ERIC CAPRIOLI, 

avocat à la Cour et vice-pré�V�L�G�H�Q�W���G�H���O�D���)�1�7�&�����³�D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���R�Q���S�H�X�W���H�V�W�L�P�H�U���T�X�H���O�H�V���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V��

et les solutions sont disponibles sur le marché, que le cadre juridique est quasiment complet et que 

tous les documents (hormis quelques exceptions résiduelles) peuvent être dématérialisés que ce soit 

�G�D�Q�V�� �O�D�� �V�S�K�q�U�H�� �S�U�L�Y�p�H�� �R�X�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �V�S�K�q�U�H�� �S�X�E�O�L�T�X�H�´���� �0�D�L�V�� �W�R�X�M�R�X�U�V�� �V�H�O�R�Q�� �O�
�p�W�X�G�H�� �G�H�� �P�D�U�F�K�p�� �G�X��

�O�D�E�R�U�D�W�R�L�U�H�� �6�H�U�G�D�/�D�E���� �O�D�� �I�R�U�W�H�� �F�X�O�W�X�U�H�� �S�D�S�L�H�U�� ���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�H�� �S�D�U�� �����Þ������ �H�W�� �O�D�� �U�p�V�L�V�W�D�Q�F�H�� �D�X��

�F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�����F�L�W�p�H���S�D�U�������Þ�������I�U�H�L�Q�H�Q�W���H�Q�F�R�U�H���O�H���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W��de la dématérialisation. Un travail 

qui passe par un changement des mentalités, ce qu'explique PASCAL COLIN de Keynectis ���� �³�(�Q��

                                                 
72 KAEB THOMAS, ibidem. 
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France on dématérialise peu non pas pour des questions de sécurité mais parce qu'il y a des 

contraintes liées au changement de procédé et également, il ne faut pas se le cacher, un frein 

psychologique humain naturel. Cette volonté de modernisation des échanges doit être pensée puis 

intégrée au sein des structures avant tout en réponse à une politique de maîtrise des coûts �����³�2�Q���Q�H��

vient pas à la dématérialisation parce que c'est plus sécurisé mais uniquement parce que c'est plus 

économique�´73, conclut PASCAL COLIN. 

 

 

SECTION 4 : ���ï�±�–�ƒt de la dématérialisation sur le plan international : le 

rôle des acteurs du commerce maritime et la solution 

proposée �’�ƒ�”���Ž�ï���������‡�–���Ž�ƒ�������������� 

 

A ce titre, des travaux ont été initiés par divers organismes communautaires et internationaux 

�Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�D���&�1�8�'�&�,�� �D�Y�H�F���O�¶�D�G�R�S�W�L�R�Q���G�H���O�D���O�R�L���W�\�S�H���V�X�U���O�H���F�R�P�P�H�U�F�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H de 1996 et la 

Loi type sur la signature électronique de 2001�����H�W���O�¶�2�0�'���D�Y�H�F���O�H���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H���� Aussi en Afrique 

par exemple, �O�¶�8�Q�L�R�Q�� �e�F�R�Q�R�P�L�T�X�H��Monétaire Ouest Africaine (UEMOA) et la Communauté 

�e�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���G�H�V���e�W�D�W�V���G�H���O�¶�$�I�U�L�T�X�H���G�H���O�¶�2�X�H�V�W�����&�(�'�(�$�2), ont pris en compte cette nouvelle donne, 

�S�R�X�U�� �V�H�� �F�R�Q�I�R�U�P�H�U�� �j�� �O�¶�q�U�H�� �G�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�¶�D�S�S�D�U�L�Wion de nouveaux modes de preuve. 

L�¶�8�(�0�2�$���� �O�D�� �&�(�'�(�$�2�� �H�W�� �O�¶�2�+�$�'�$���� �R�Q�W�� �D�G�R�S�W�p�� �G�H�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �U�q�J�O�H�V�� �Y�L�V�D�Q�W�� �j�� �U�p�V�R�X�G�U�H�� �O�H�V��

difficultés soulevées par le commerce électronique communément appelé e-commerce. Ce dernier 

se définit comme « �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���S�D�U���O�D�T�X�H�O�O�H���X�Q�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���S�U�R�S�R�V�H���R�X���D�V�V�X�U�H�����j���G�L�V�W�D�Q�F�H���H�W��

par voie électronique, la fourniture de biens et la prestation de services ». En effet, ces trois 

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V�����O�¶�X�Q�H���V�R�X�V-régionale, et les deux autres à vocation régionale, distinctes du point de vue 

de leurs missions, ont dû incorporer le support électronique dans leur environnement juridique alors 

�P�r�P�H���T�X�H���O�¶�D�F�F�q�V���j���L�Q�W�H�Unet est encore très limité dans certains pays membre dont les populations, 

dans leur grande majorité, sont fortement analphabètes.  

Dans le cadre du programme de modernisation des systèmes de paiement initié par la Banque 

Centrale des États de l'Afrique de l'Ouest (BCEAO), il a été institué un dispositif juridique 

s'attachant, notamment, « à la sécurisation des paiements électroniques par la reconnaissance dans 

la zone UEMOA de la preuve électronique relativement à tous les instruments et procédés de 

�S�D�L�H�P�H�Q�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �ª���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�X�� �5�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �Q�ƒ�� �����������������&�0���8�(�0�2�$�� �U�H�O�D�W�L�I�� �D�X�[�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�H��

                                                 
73 Par ANNE-SOPHIE DAVID Publié le 31/08/2010 sur : 

https://www.lenouveleconomiste.fr/lesdossiers/dematerialisation-safe-control-3652/. Consulté le 26/02/2018.  
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�S�D�L�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H�V���e�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���e�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���H�W���0�R�Q�p�W�D�L�U�H���2�X�H�V�W-Africaine (UEMOA), 

édicté par le Conseil des ministres de ladite organisation : le Titre I de la deuxième partie, composé 

des articles 17 à 30, étant expressément intitulé « De la preuve électronique ». Cependant un constat 

doit être opéré sur le caractère sectoriel du domaine desdites dispositions qui ne sont applicables 

�T�X�¶�j�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �©�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�� �ª�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�p�V�� �H�W�� �j�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V�� �©�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �ª�� �G�R�Q�Q�p�H�V���� �H�Q�W�U�H�� �D�X�W�U�Hs, les 

�W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V���E�D�Q�F�D�L�U�H�V�� �H�W���I�L�Q�D�Q�F�L�q�U�H�V���H�W���O�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���� �,�O���V�¶�H�Q�V�X�L�W���T�X�H���� �P�D�O�J�U�p���O�¶�L�Q�W�L�P�L�W�p��

�G�X�� �F�R�X�S�O�H�� �I�R�U�P�H���S�U�H�X�Y�H���� �F�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V���� �H�Q�� �U�p�D�O�L�W�p���� �O�H��« contrat électronique », variété de contrat à 

�G�L�V�W�D�Q�F�H���R�X���S�D�U���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�F�H�����T�X�L���H�V�W���H�Q�F�D�G�U�p���S�D�U���O�H���5�q�J�O�H�P�H�Q�W���Q�ƒ�������������������&�0���8�(�0�2�$�����4�X�¶�H�O�O�H��

�V�R�L�W���G�H���J�U�p���j���J�U�p���R�X���G�¶�D�G�K�p�V�L�R�Q�����X�Q�H���W�H�O�O�H���P�R�G�D�O�L�W�p���G�H���F�R�Q�W�U�D�W���Q�H���I�D�L�W���G�R�Q�F���S�D�V���O�¶�R�E�M�Ht, de dispositions 

�V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V�� �Q�L�� �H�Q�� �G�U�R�L�W�� �G�H�� �O�¶�8�(�0�2�$���� �Q�L�� �H�Q�� �G�U�R�L�W�� �L�Q�W�H�U�Q�H�� �V�p�Q�p�J�D�O�D�L�V���� �$�L�Q�V�L���� �S�R�X�U�� �U�H�P�p�G�L�H�U�� �D�X�[��

�F�D�U�H�Q�F�H�V���G�X���G�U�R�L�W���S�R�V�L�W�L�I���H�Q���O�D���P�D�W�L�q�U�H�����O�H���S�U�R�M�H�W���G�H���O�R�L���U�D�S�S�R�U�W�p���H�Q�W�H�Q�G���I�D�L�U�H���H�Q���V�R�U�W�H���T�X�¶�D�X-delà du 

�F�D�G�U�H���V�W�U�L�F�W���G�X���S�D�L�H�P�H�Q�W�����O�¶�D�F�W�H���p�F�U�L�W���p�Oectronique, de manière générale, fasse son entrée dans le droit 

interne des États membres.  

38. Par ailleurs���� �W�R�X�M�R�X�U�V�� �H�Q�� �$�I�U�L�T�X�H���� �O�¶�$�F�W�H�� �8�Q�L�I�R�U�P�H�� �V�X�U�� �O�H�� �'�U�R�L�W�� �&�R�P�P�H�U�F�L�D�O�� �*�p�Q�p�U�D�O��

���$�8�'�&�*���� �S�R�V�H�� �X�Q�� �F�H�U�W�D�L�Q�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�V�� �T�X�L�� �V�H�U�Y�H�Q�W�� �G�H�� �E�D�V�H�� �j�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �Ges procédures 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V���� �/�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �G�X�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �G�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�V�� �H�W�� �G�H�V�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �H�V�W��

�F�R�Q�W�H�Q�X�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ������ �D�O�L�Q�p�D�� ���� �T�X�L�� �p�Q�R�Q�F�H�� �T�X�H�� �©�� �O�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�X�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �/�L�Y�U�H�� �V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W��

aux formalités ou demandes prévues par le présent Acte uniforme, par tout autre Acte uniforme ou 

par toute autre réglementation. Ces demandes ou formalités peuvent être effectuées par voie 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �G�q�V�� �O�R�U�V�� �T�X�¶�H�O�O�H�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �W�U�D�Q�V�P�L�V�H�V�� �H�W�� �U�H�o�X�H�V�� �S�D�U�� �F�H�W�W�H�� �Y�R�L�H�� �S�D�U�� �O�H�X�U�V��

destinataires». Par ailleurs, concernant la validité des documents et des signatures électroniques, il 

�I�D�X�G�U�D�� �Q�R�W�H�U�� �T�X�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H sont reconnus et produisent les 

mêmes effets que les documents papier et la signature manuscrite. Le principe ainsi posé ne limite 

�S�D�V���O�H���S�U�R�F�p�G�p���G�¶�X�Q�H���V�L�J�Q�D�W�X�U�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���T�X�D�O�L�I�L�p�H���G�R�Q�W���O�¶�X�V�D�J�H���U�H�V�W�H���S�R�V�V�L�E�O�H���H�Q���Y�H�U�W�X���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H��

�������� �D�O�L�Q�p�D�� ���� �G�H�� �O�¶�$�8�'�&�*���� �$�X�� �G�H�P�H�X�U�D�Q�W���� �O�H�� �O�p�J�L�V�O�D�W�H�X�U�� �2�+�$�'�$�� �D�� �D�S�S�U�p�K�H�Q�G�p�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H��

électronique dans son aspect définitionnel et son utilisation à des fins juridiques en tant 

�T�X�¶�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�R�Q�W�� �O�H�V�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �F�R�P�S�R�V�D�Q�W�H�V��

techniques sont spécif�L�p�H�V���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���������G�X�G�L�W���$�F�W�H.   

�$���O�¶�L�Q�V�W�D�U���G�H�V���R�U�J�D�Qismes internationaux les acteurs du commerce maritime tenterons de mettre en 

place des systèmes de transfert de documents dématérialisés (paragraphe 1). Ces tentatives dont la 

plupart ont échoué, favoriseront le processus de standardisation des documents électroniques basé 

�V�X�U���O�H���P�R�G�q�O�H���S�U�R�S�R�V�p���S�D�U���O�¶�2�0�'���H�W���O�D���&�1�8�'�&�, (paragraphe 2). 
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Paragraphe 1  : La dématérialisation tentée par les acteurs du commerce maritime 

 

Sur la même question, la pratique a maintes fois expérimenté l'informatisation de la fonction 

négociable des documents du transport maritime. En premier lieu, l'expérience du Seadocs 

Registery, avec la Chase Mahattan Bank74, n'a pas abouti pour des raisons de coûts et d'ordre 

�S�V�\�F�K�R�O�R�J�L�T�X�H���� �/�¶�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�� �p�W�D�L�W�� �I�Rndée sur un registre central où les connaissements papier 

devaient être conservés. Une fois le document émis et réceptionné, le système devait permettre aux 

parties commerciales d'échanger des messages électroniques ayant trait à la cargaison en 

mouvement.  

De même, le Comité Maritime International a adopté en 1990 les Règles pour les connaissements 

électroniques. Ces Règles ne sont pas basées comme le Seadocs sur un système de registre 

centralisateur des documents, mais sur un système de clé confidentielle, dont la création et la 

destruction, lors de chaque transfert de droits, sont opérés par chaque compagnie maritime en cause. 

Le système pourrait également fonctionner au moyen d'un organisme groupant les différents 

transporteurs. Pour l'instant ces Règles n'ont pas pénétré la pratique. Il semble en effet difficile pour 

les chargeurs d'admettre que le transporteur surveille et assure le contrôle électronique de ses 

propres connaissements.  

Le projet pilote de connaissement EDI du BIMCO (Conseil Maritime International et Baltique qui 

représente près de 2 200 membres) semble le plus avancé sur le sujet. L'objectif de base consiste à 

obtenir un instrument informatisé aussi fonctionnel que le connaissement papier normalisé par les 

soins de l'organisme. La particularité du système repose sur la fonction de tiers opérateur de réseau 

(supervisé par le BIMCO), organisme agissant au nom de tous ses membres (chargeurs et 

armateurs). Plusieurs avantages en découlent : neutralité, confidentialité et intégrité du contrôle des 

connaissements. Le projet utilise des signatures numériques (au moyen de cartes à puce) combinées 

avec des numéros uniques de connaissement et non pas un système de clés privées à l'instar des 

Règles du CMI75. L'opérateur d'un transfert a l'obligation de confirmer ce message.  

En dernier lieu, les États Unis par le biais du National Committee on International Trade 

Documentation (NCITD) ont proposé un nouveau connaissement électronique avec un système de 

contrôle électronique opéré sur les marchandises. Le scénario envisagé découple la fonction 

d'enregistrement du connaissement maritime de celle du transporteur contrairement aux Règles du 

CMI. Aussi, il incombera à une " partie assurant le contrôle" de gérer les connaissements 
                                                 
74 Voir en ce sens les travaux de la Chase Manhattan Bank, avec le «Seadocs-�V�F�K�H�P�H�ª���� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�� �D�E�D�Q�G�R�Q�Q�p����

ECE/TRADE/240 p. 10. 
75Les Règles du CMI pour le connaissement informatisé, et notes explicatives de M. RAMBERG : Mise à jour L/C, 

avril 1991, p. 21 à 31 �����F�H�V���5�q�J�O�H�V���G�X���&�0�,���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���I�R�Q�G�p�H�V���V�X�U���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�H���E�X�U�H�D�X���F�H�Q�W�U�D�O���G�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W���P�D�L�V���V�X�U��
celle de «code confidentiel». Ce code est destiné à être utilisé par chaque transporteur individuellement, mais le système 
�S�R�X�U�U�D�L�W���D�X�V�V�L���r�W�U�H���H�[�S�O�R�L�W�p���S�D�U���X�Q���J�U�R�X�S�H���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�V���U�H�O�L�p�V���j���X�Q���E�X�U�H�D�X���F�H�Q�W�U�D�O���G�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W�� 
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électroniques, soit par l'une des parties à l'expédition, soit par un organisme tiers de communication. 

D'après Mr Ake Nilson76, le scénario est le suivant : - Le chargeur envoie au transporteur des 

instructions relatives à l'embarquement. - Le transporteur émet un connaissement informatique 

comprenant un numéro de référence unique et l'envoie à la partie assurant le contrôle et aux autres 

parties à la transaction (chargeur, destinataire, ports, transitaires, banques, assureurs, etc. - La partie 

assurant le contrôle assigne un Code individuel d'Identification (NPI) et l'envoie au chargeur. - Le 

chargeur assigne le connaissement au destinataire par un endossement électronique envoyé à la 

partie assurant le contrôle et validé par le NPI. - La partie assurant le contrôle assigne un NPI au 

destinataire et le lui transmet avec le numéro unique de connaissement. (Pour les transferts en 

chaîne, répéter les opérations 4 et 5) - Pour la livraison, le dernier destinataire peut envoyer 

électroniquement les instructions relatives à la livraison au transporteur, par l'intermédiaire de la 

partie assurant le contrôle, ou demander un connaissement sur papier, en s'identifiant dans les deux 

cas grâce à son NPI.  

�)�D�F�H���j���O�¶�p�F�K�H�F���G�H���O�D���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�H���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�����L�O���I�D�O�O�D�L�W���W�U�R�X�Y�H�U���X�Q�H���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�H���S�R�X�U���V�¶�D�G�D�S�W�H�U��

�D�X�[���H�[�L�J�H�Q�F�H�V���G�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V���T�X�L���H�Q�F�R�U�H���X�Q�H���I�R�L�V���I�R�Q�W���Q�D�v�W�U�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �,�O���V�¶�D�J�L�U�D��

alors de tenter une standardisation des documents circulant. 

 

Paragraphe 2 : La standardisation des documents électroniques 

 

Face à cette situation, des recommandations destinées à faciliter les procédures relatives aux 

documents de transport maritime �I�X�U�H�Q�W���S�U�R�S�R�V�p�V�����,�O���V�¶�D�J�L�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���G�H���O�D recommandation n° 12 

intitulée « mesures destinées à faciliter les procédures relatives aux documents de transport 

maritime » (document TRADE/WP.4/R.697) (annexe 2). Cette recommandation visait à modifier 

les pratiques officielles et commerciales pour réd�X�L�U�H���O�H���S�O�X�V���S�R�V�V�L�E�O�H���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�H��

transport négociables et encourager leur remplacement par des lettres de transport maritime ou 

�G�¶�D�X�W�U�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �Q�R�Q�� �Q�p�J�R�F�L�D�E�O�H�V�� ���� �H�Q�F�R�X�U�D�J�H�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�H��

transport origina�X�[���X�Q�L�T�X�H�V�������H�Q�F�R�X�U�D�J�H�U���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���Q�R�U�P�D�O�L�V�p�V���H�W���D�Y�H�F��

�Y�H�U�V�R�� �H�Q�� �E�O�D�Q�F���� �/�H�V�� �S�U�R�E�O�q�P�H�V�� �G�X�V�� �j�� �O�¶�D�U�U�L�Y�p�H�� �W�D�U�G�L�Y�H�� �D�X�� �O�L�H�X�� �G�H�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�H��

transport seraient ainsi évités, et le passage du traitement des données sur papier à ce qui était alors 

                                                 
76Le projet de connaissement EDI du BIMCO, Symposium "EDI et les transports, Pratiques actuelles et 

développements futurs, C.C.I., Paris, 18 juin 1991. 
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�F�R�Q�Q�X�� �V�R�X�V�� �O�H�� �Q�R�P�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� ���7�$�,������ �j�� �V�D�Y�R�L�U�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H��

électronique de données, pourrait être facilité77. 

39. Ainsi, ces recommandations ont conduit les États membres à adapter leurs législations aux 

nou�Y�H�O�O�H�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V���G�H�V���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V���P�D�U�L�W�L�P�H�V�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�R�U�V���G�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[�����T�X�¶�L�O�V���V�R�L�H�Q�W��

�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �R�X�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �H�W�� �O�H�� �Y�H�Q�G�H�X�U�� �R�Q�W�� �G�H�V�� �G�H�Y�R�L�U�V�� �U�p�F�L�S�U�R�T�X�H�V���� �/�H�� �Y�H�Q�G�H�X�U�� �H�V�W��

�W�H�Q�X�� �G�H�� �O�L�Y�U�H�U�� �O�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �H�W�� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �G�H�� �O�H�V�� �S�D�\�H�U78. Avec le commerce international, la 

situation géographique, les facteurs politiques, juridiques et économiques, ont institué une pratique 

commerciale structurée dont le processus de paiement est multiforme. Il peut par exemple être 

effectué sur un compte c�R�X�U�D�Q�W�����V�R�X�V���O�D���I�R�U�P�H���G�¶�X�Q���H�Q�F�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���R�X���D�X���P�R�\�H�Q���G�¶�X�Q��

crédit documentaire régi par les Règles et usances uniformes relatives aux crédits documentaires de 

la Chambre de commerce internationale. On parle alors de remise documentaire : dans cette 

optique, la remise «présumée» est considérée comme devant être effectuée par le vendeur qui remet 

�j���O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U���X�Q���©�G�R�F�X�P�H�Q�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�ª���p�P�L�V���S�D�U���X�Q�H���W�L�H�U�F�H���S�D�U�W�L�H���L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�H : le transporteur de 

la marchandise. Ce document, appelé connaissement par la pratique, a un statut juridique lui 

permettant de transmettre un droit de propriété sur les marchandises. 

�1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���V�R�X�O�L�J�Q�p�����O�D���Y�H�Q�W�H���P�D�U�L�W�L�P�H���H�W���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H���R�Q�W���I�D�L�W���Q�D�v�W�U�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V����

Ces activités notamment le transport de marchandises par conteneurs offre des possibilités de 

transport multimodal79. Mais, le document de transport type pour le transport par voie maritime est 

le connaissement négociable. À cause de son caractère négociable, les droits étaient transmis lors du 

�W�U�D�Q�V�I�H�U�W�� �P�D�W�p�U�L�H�O�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W���� �/�D�� �S�U�D�W�L�T�X�H�� �S�X�L�V�� �O�D�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �R�Q�W�� �Y�R�X�O�X�� �T�X�¶�L�O�� �V�R�L�W�� �p�P�L�V�� �H�Q��

plusieurs exemplaires originaux, tous valables. Ce document permet par conséquent à la première 

personne présentant un des «originaux» de se faire livrer les marchandises au lieu de destination. 

40. La négociabilité du connaissement a posé des problèmes à tel point que le groupe de 

travail80 �D���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�p���T�X�¶�L�O���V�R�L�W���D�E�D�Q�G�R�Q�Q�p���D�X���S�U�R�I�L�W���G�H�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�V���X�Q�L�T�X�H�V���Q�R�Q���Q�pgociables. 

                                                 
77 Neuvième session, mars 1979 du groupe de travail CEFACT, Recommandation n° 12. Voir aussi la cinquième 

�V�H�V�V�L�R�Q�����T�X�L���V�¶�H�V�W���W�H�Q�X�H���H�Q���P�D�U�V���������������O�R�U�V���G�H���F�H�W�W�H cession le Centre pour la facilitation des procédures et des pratiques 
�G�D�Q�V���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����O�H���&�R�P�P�H�U�F�H���H�W���O�H�V���7�U�D�Q�V�S�R�U�W�V���D���G�p�F�L�G�p���G�H���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�H�U�����(�&�(���7�5�$�'�(�����������S�D�J�H������ 

78 ECE/TRADE/240, p. 4. 
79 Ce type de transport fait naître des documents : le document de transport multimodal négociable, élaboré sur la 

base du connaissement négociable, et également émis en plusieurs exemplaires originaux, tous également valables. Il 
est la conséquence logique sur le plan documentaire de �O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H multimodal de chargements 
�H�Q�� �F�R�Q�W�H�Q�H�X�U�V���� �S�U�p�F�p�G�p�� �R�X�� �V�X�L�Y�L�� �G�¶�X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �S�D�U�� �Y�R�L�H�� �W�H�U�U�H�V�W�U�H���� �S�D�U�� �Y�R�L�H�� �I�O�X�Y�L�D�O�H�� �R�X�� �S�D�U�� �Y�R�L�H�� �D�p�U�L�H�Q�Q�H���� �H�W���R�X��
�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�p�� �G�¶�X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �S�D�U�� �©�Q�D�Y�L�U�H�� �G�H�� �F�R�O�O�H�F�W�H�ª�� �Y�H�U�V un «porte-conteneurs » assurant la liaison entre des ports 
«régionaux» spécialisés. Il est à noter que, selon la Règle 2.6 des Règles CNUCED/CCI applicables aux documents de 
�W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�X�O�W�L�P�R�G�D�O�����O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q��document de transport multimodal désigne un do�F�X�P�H�Q�W���T�X�L���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���O�D���S�U�H�X�Y�H���G�¶�X�Q��
contrat de transport multimodal. Il peut être remplacé par des messages conçus pour être utilisés dans le cadre 
�G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�pe�V�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �O�D�� �O�R�L�� �D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�� �O�¶�D�X�W�R�U�L�V�H���� �/�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �p�Pis sous 
forme négociable, ou émis sous forme non négociable et désigner nommément un destinataire. 

80La Recommandation, publiée sous la double cote TRADE/WP.4/INF.61 et TD/B/FAL/INF.61, a été adressée le 15 
juin 1979 aux «participants au commerce international, y compris les armateurs, chargeurs, destinataires, banques, 
assureurs et autres parties intéressées au transport maritime �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�ª���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶aux «gouvernements, 
organisations internationales intéressées et organismes nationaux de facilitation du commerce». ECE/TRADE/240 page 
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�0�D�L�V�� �F�H�W�W�H�� �S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �p�W�p�� �D�F�F�X�H�L�O�O�L�H�� �S�D�U���O�H�V�� �D�F�W�H�X�U�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �'�D�Q�V�� �F�H�U�W�D�L�Q�V��

�V�H�F�W�H�X�U�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���� �R�Q�� �L�Q�V�L�V�W�H�� �V�X�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �Q�p�J�R�F�L�D�E�O�H, pour la vente des 

marchandises en cours de route. Sa dématérialisation ne fait que faciliter son transfert. En outre, son 

utilisation évite les transmissions tardives et les frais et risques supplémentaires possibles engendrés 

�S�D�U�� �O�¶�H�Q�Y�R�L�� �S�D�U�� �O�D�� �S�R�V�W�H�� �D�X�� �S�R�U�W�� �G�H�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�� où il arrive souvent bien après les marchandises. 

Cette dernière situation peut devenir financièrement préoccupante pour les opérateurs 

commerciaux, compte tenu des débats qui ont lieu actuellement sur la dématérialisation du 

connaissement négociable. La remise des marc�K�D�Q�G�L�V�H�V���H�V�W���U�H�W�D�U�G�p�H���j���F�D�X�V�H���G�H���O�¶�D�U�U�L�Y�p�H���W�D�U�G�L�Y�H���G�H�V��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �,�O���I�D�X�W���V�H���U�D�S�S�H�O�H�U���T�X�H���P�r�P�H���V�¶�L�O���H�V�W���S�R�V�V�L�E�O�H���G�¶�R�E�W�H�Q�L�U���G�H�V���O�H�W�W�U�H�V���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�H���E�D�Q�F�D�L�U�H��

�D�I�L�Q�� �G�¶�D�V�V�X�U�H�U�� �O�D�� �U�H�P�L�V�H�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �V�D�Q�V�� �D�Y�R�L�U�� �j�� �S�U�p�V�H�Q�W�H�U�� �O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���� �F�H�V�� �O�H�W�W�U�H�V�� �G�H��

garantie sont onéreuses pour la partie commerciale, et elles affectent sérieusement les facilités de 

crédit qui pourraient être accordées par la banque. 

41. �'�H�S�X�L�V�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �Y�H�U�V�L�R�Q�� �L�Q�L�W�L�D�O�H�� �G�H�� �O�D�� �5�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�� �Q�ƒ�� �������� �O�D�� �W�U�D�Q�V�P�L�V�V�L�R�Q��

automatisée de do�Q�Q�p�H�V�� �D�� �V�X�E�L�� �X�Q�H�� �U�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �D�Y�H�F�� �O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V��

informatisées. Déjà en 1979, quelques chargeurs disposaient de systèmes conçus de façon à utiliser 

�O�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �U�p�G�X�L�U�H�� �O�D�� �F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q de 

documents sur papier. Grâce à la reproduction par ordinateur des documents virtuels, la production 

�G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���H�W���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���F�R�Q�Q�H�[�H�V���H�V�W���G�H�Y�H�Q�X�H���I�D�F�L�O�H���H�W���U�D�S�L�G�H�����$�O�R�U�V�����O�¶�p�F�K�D�Q�J�H��

de données informatiques assure le transfert électroniq�X�H���G�¶�X�Q���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���j���X�Q���D�X�W�U�H�����O�H�V��contenues 

informationnels, issu�V�� �G�H�V�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �R�X�� �D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H�V���� �D�X�� �P�R�\�H�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �Q�R�U�P�H��

�F�R�Q�Y�H�Q�X�H�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �G�H�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H�U�� �O�H�V�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V�� �R�X�� �O�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�H�V�� �P�H�V�V�D�J�H�V���� �/�¶�(�'�,�� �H�V�W�� �S�O�X�V��

rapide, plus efficace et plus précis que les systèmes de documents sur papier. 

La dématérialisation des documents est encadrée par les Règles des Nations Unies concernant 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�pes �S�R�X�U���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����O�H���F�R�P�P�H�U�F�H���H�W���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����(�'�,�)�$�&�7-

ONU). Ces règles ont été élaborées pour constituer la norme internationale conformément à laquelle 

les messages EDI sont structurés et transmis entre systèmes informatiques indépendants. 

Actuellement, quelque 160 messages ont été mis au point ou sont à divers stades d�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q����

Parmi ceux-ci, plus de 40 portent sur la circulation des marchandises, cela va du message de type 

«document de transport» à ceux qui correspondent à la déclaration en douane de marchandises 

�G�H�V�W�L�Q�p�H�V���j���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����j���O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���R�X���H�Q���W�U�Dnsit. Actuellement, on examine aussi la possibilité 

�G�¶�L�Q�W�U�R�G�X�L�U�H�� �G�D�Q�V�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �P�H�V�V�D�J�H�V�� �V�X�U�� �©�O�D�� �F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�ª�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �T�X�L�� �O�H�X�U��

                                                                                                                                                                  
5. Les points essentiels de la Recommandation étaient les suivants : en ce qui concerne les connaissements négociables, 
�'�p�F�R�X�U�D�J�H�U���O�H�X�U���X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H�V���F�D�V���R�•���H�O�O�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�������/�L�P�L�W�H�U���O�H���Q�R�P�E�U�H���G�¶�H�[�H�P�S�O�D�L�U�H�V���R�U�L�J�L�Q�D�X�[���H�W���G�H��
copies émises �����(�Q�F�R�X�U�D�J�H�U���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���I�R�U�P�D�W���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���Q�R�U�P�D�O�L�V�p�����«���� 
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�F�R�Q�I�p�U�H�U�R�Q�W���X�Q���V�W�D�W�X�W���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O���S�O�X�V���S�U�R�F�K�H���G�H���F�H�O�X�L���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���W�U�D�G�L�W�L�R�Q�Q�H�O�V���V�X�U���S�D�S�L�H�U���T�X�¶�L�O�V��

sont appelés à remplacer. 

42. �&�H�S�H�Q�G�D�Q�W���� �O�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �G�H�� �O�D�� �W�K�q�V�H�� �H�V�W�� �G�¶�D�S�S�R�U�W�H�U�� �X�Q�H�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�� �F�R�Q�V�L�V�W�D�Q�W�� �j�� �U�p�V�R�X�G�U�H�� �O�H��

�S�U�R�E�O�q�P�H�� �G�H�� �O�¶�(�'�,�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�(�'�,�)�$�&�7���� �'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �X�Q�� �P�H�V�V�D�J�H��

électronique peut posséder le caractère juridique de «négociabilité» actuellement associé à la 

possession matérielle �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �V�X�U�� �S�D�S�L�H�U���� �3�D�U�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���� �Q�R�X�V�� �Q�H�� �S�H�Q�V�R�Q�V�� �S�D�V�� �T�X�H�� �W�R�X�W�H��

initiative visant à utiliser des documents dont la fonction de négociabilité aura été éliminée, 

faci�O�L�W�H�U�D���O�H���S�D�V�V�D�J�H���G�H���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V �V�X�U���S�D�S�L�H�U���j���O�¶�(�'�,�����&�H�W�W�H���R�E�M�H�F�W�L�R�Q���P�R�Q�W�U�H���j���T�X�H�O���S�R�L�Q�W��

�L�O���L�P�S�R�U�W�H���G�H���V�X�U�P�R�Q�W�H�U���O�¶�L�Q�H�U�W�L�H���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H �H�W���O�¶�D�W�W�D�F�K�H�P�H�Q�W���D�X�[���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�D�S�L�H�U�V�� �&�H���T�X�¶�L�O���I�D�X�W��

�U�H�W�H�Q�L�U�� �F�¶�H�V�W�� �T�X�H���� �G�D�Q�V�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �W�\�S�H�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V���� �V�X�U�W�R�X�W�� �T�X�D�Q�G�� �O�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �I�R�Q�W�� �O�¶�R�E�M�H�W��

�G�¶�X�Q�� �p�F�K�D�Q�J�H�� �D�X�� �F�R�X�U�V�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �L�O�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �G�L�I�I�L�F�L�O�H�� �V�X�U�� �O�H�� �S�O�D�Q�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�� �G�H�� �V�H�� �S�D�V�V�H�U���G�H�� �O�D��

notion de négociabilité.  

 

SECTION 5 : Typologie des documents utilisés par les agents maritimes et 

les transitaires dans le cadre des opérations du commerce 

international  

 

La présente typologie concerne les documents du commerce maritime attestant le contrat de 

�Y�H�Q�W�H�� �R�X�� �S�R�U�W�D�Q�W�� �H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�U�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�D�X�[�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V 

administratifs et sociaux des Gens de mer et des documents de bord. Certains de ces documents sont 

potentiellement dématérialisable. Or, la dématérialisation à pour objectif de remplacer les 

documents du commerce international et plus particulièrement ceux du transport maritime sur 

papier par un «message électronique �p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W�����/�D���W�k�F�K�H���Q�¶�H�V�W���F�H�U�W�H�V���S�D�V���I�D�F�L�O�H���P�D�L�V���O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V��

�V�R�Q�W�� �U�p�X�Q�L�H�V�� �S�R�X�U�� �\�� �S�D�U�Y�H�Q�L�U���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�U�D�� �G�D�Q�V�� �F�H�W�W�H��section de dresser une liste exhaustive des 

différents documents émis �G�D�Q�V���X�Q�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H���G�H���Y�H�Q�W�H���V�X�L�Y�L�H���G�¶�X�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H����

Nous verrons les documents commerciaux et les documents de transport (paragraphe 1), mais 

aussi les documents portuaires et douaniers, les chartes party et les documents de bord (paragraphe 

2). 

Paragraphe 1  : les documents commerciaux et les documents de transport 

 

Le document joue un rôle important dans tous les domaines du droit. Il y remplit des fonctions 

infiniment diverses, qui vont, graduellement, de la constatation jusqu'à la représentation. Ce 

paragraphe se propose, en premier lieu, de faire une typologie des documents afin d'étudier l'objet et 
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l'effet de leur fonction. Les situations juridiques, c'est-à-dire les faits et les actes emportant des 

effets de droit, en sont l'apanage. Le document qui les constate remplit alors un rôle de preuve, mais 

aussi - quand cela s'impose - un rôle de publicité, rendant de la sorte opposable aux tiers les droits 

issus de la situation juridique constatée. Il permet ainsi d'assurer l'efficacité de cette situation : parce 

que le document est établi régulièrement, le fait ou l'acte constaté accède à la sphère juridique et y 

produit ses effets81. Outre une fonction élémentaire de constatation, le document peut aussi remplir 

une fonction élaborée de représentation : représentation de droits, mais aussi de biens corporels. 

L'étude s'emploie, en second lieu, à identifier les conditions précises qu'elle requiert. Nettement plus 

controversée que la précédente, cette fonction insuffle au document la vertu de « rendre présent » ce 

qui ne l'est pas, ou pas pleinement : les droits, dénués de matérialité, et les biens corporels 

immobilisés82. Le document facilite ainsi la réalisation d'opérations juridiques sur ces éléments. 

S'agissant des droits, la représentation ainsi réalisée confine, dans certains cas, à l'incorporation. La 

possession du document confère alors la titularité du droit lui-même dont, corrélativement, il 

modifie la nature juridique et emprunte la valeur83. 

 I�O���V�¶�D�J�L�W���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���p�F�K�D�Q�J�p�V���H�Q�W�U�H���O�H�V acteurs du commerce maritime soit pour réserver un 

espace de chargement dans un navire ou pour connaître la cotation. Ce sont les documents 

commerciaux (1), les documents de transport (2) et la charte party (3). 

1. Les documents de liaison entre les opérateurs du commerce maritime   
 
�/�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �G�H�� �F�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��peu se limiter �j�� �O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���� �'�¶�D�X�W�U�H�V��

par contre peuvent servir comme document de liaison princi�S�D�O�H�P�H�Q�W�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H��et le 

chargeur, le transporteur, le destinataire des marchandises et les autres acteurs de la chaîne 

logistique.  

 

Le Schedule  �,�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W��
�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���F�O�L�H�Q�W���p�W�D�E�O�L�W���S�R�X�U���O�H��

�V�H�U�Y�L�F�H���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���G�H���O�¶�D�J�H�Q�F�H��
maritime. Les donnés de base lui 
�V�R�Q�W���I�R�X�U�Q�L�H�V���S�D�U���O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�����<��
figurent les différentes dates 

�G�¶�D�U�U�L�Y�p�H�����(�7�$���± Estimated Time 
of Arrival) et de départ (ETD �± 

Estimated Time of Departure) du 
bateau par voyage et par port 

�G�¶�H�V�F�D�O�H�� 

�,�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�V���G�¶�R�E�V�W�D�F�O�H�V���j���O�D��
dématérialisation de ce document 

                                                 
81 AUDIC Olivia, les fonctions du document en droit privé, LGDJ, institut André Tunc, EJA, 2004, 505 p. 
82 AUDIC Olivia, ibid. 
83 AUDIC Olivia, ibid. 
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La demande de 
 cotation  

 
Elle est établie par le chargeur et transmise à 

�O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H 
 ���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H���O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���S�R�X�U��

�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���G�H�Y�L�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W). Elle 
donne une 

 description détaillée de la marchandise ; du 
�W�\�S�H���G�¶�H�P�E�D�O�O�D�J�H ; le type de transport choisi et 
la destination finale.  

Ce document 
peut être 

dématérialisé sans 
souci 

La cotation  �&�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �H�V�W�� �p�W�D�E�O�L�� �S�D�U�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H��
pour le compte du chargeur.  Il détermine les 
conditions de facturation de la marchandise pour 
le voyage.  

Ce document 
peut être 

dématérialisé 

La maquette  �&�¶�H�V�W�� �X�Q�� �I�R�U�P�X�O�D�L�U�H�� �V�W�D�Q�G�D�U�G��
�I�R�X�U�Q�L�� �S�D�U�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �D�X��
chargeur. Il aide à faire la 
description de la marchandise.  Le 
formulaire rempli sert de 
document de base pour 
�O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�X���G�U�D�I�W���� 

Ce document est dématérialisé 
à travers le système connecté de la 
compagnie auquel le chargeur peut 

avoir accès 

Le draft  Le draft est un brouillon de connaissement. Il est établi par le 
�V�H�U�Y�L�F�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �H�[�S�R�U�W�� �G�H�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �$�S�U�q�V�� �p�P�L�V�V�L�R�Q���� �L�O��
est ensuite soumis à la procédure interne de validation (généralement 
par le shipping Manager).  A la suite de cette validation, il sert de 
�V�R�X�U�F�H���S�R�X�U���O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���P�R�G�q�O�H�V���G�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�V���� 

Le booking  Ce document est établi par la 
�V�H�F�W�L�R�Q�� �%�2�2�.�,�1�*�� �G�H�� �O�¶�D�J�H�Q�F�H��
maritime. Il formalise la réservation 
�G�¶�X�Q�� �H�V�S�D�F�H�� �G�H�� �F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W�� �V�X�U�� �X�Q��
navire à la demande du chargeur. 
Sont but est de faciliter le contrôle 
du volume de chargement à 
embarquer sur le navire.  

Les compagnies maritimes à   
travers leur site internet 
permettent aux chargeurs de 
réserver un espace de 
chargement. (CMA.CGM) 

�/�¶�D�Y�L�V���G�¶�D�U�U�L�Y�p�H  �&�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���p�P�L�V���S�D�U���O�H���V�H�U�Y�L�F�H��
« Documentation Import �ª�� �G�H�� �O�¶�D�J�H�Q�F�H��
maritime. Il est adressé au destinataire de 
marchandise, porteur du connaissement ou 
« NOTIFY PARTY ». On y trouve des 
renseignements sur la date probable ou 
�H�I�I�H�F�W�L�Y�H�� �G�¶�D�U�U�L�Y�p�H�� �G�H�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���� �O�D��
date et le lieu de livraison prévus.  

Il peut être remplacé 
par un message de données. 

Ou être transmis par 
courrier électronique 

La facture pro 
forma  

Ce document est émis par le service « Facturation �ª�� �G�H�� �O�¶�D�J�H�Q�F�H��
�P�D�U�L�W�L�P�H���� �,�O���L�Q�G�L�T�X�H���O�H�� �P�R�Q�W�D�Q�W���G�X���I�U�H�W�����j�� �O�¶�H�[�S�R�U�W���� �G�H���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H��
ou le coût estimatif �G�¶�X�Q�H���S�U�H�V�W�D�W�L�R�Q���O�L�p�H���j���O�¶�H�[�S�R�Utation.  

La facture  �&�¶�H�V�W�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �F�R�P�S�W�D�E�O�H�� �U�H�S�U�H�Q�D�Q�W�� �O�H�V�� �P�R�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V 
différentes prestations (fret, surestarie, location, modifications, remise 
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�G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H�����G�R�Q�W���O�H���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�H���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���G�R�L�W���V�¶�D�F�T�X�L�W�W�H�U 

 avant de se faire établir un bon de livraison (en anglais 
DELIVERY ORDER).  

Delivery order 
(Bon de livraison)  

Le bon de livraison est délivré au client à la suite du règlement de 
toutes les prestations du�H�V���j���O�¶�D�J�H�Q�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H. Ce document autorise 
�O�¶�D�F�F�R�Q�L�H�U���j���O�L�Y�U�H�U���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���G�X���F�O�L�H�Q�W���D�S�U�q�V���O�H���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���G�H�V��
factures de manutention.  

 

2. Les documents usuels utilisés en transport maritime 
 

Ces documents, sont les plus importants car ils déterminent le mouvement de la marchandise. Ils 

servent de support de preuve, �G�H�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �G�H�� �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�¶un transport de 

marchandises par un navire donné. �,�O�V���V�R�Q�W���p�P�L�V���S�D�U���O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H���j���O�¶�L�V�V�X�H���G�¶�X�Q�H���O�R�Q�J�X�H���F�K�D�v�Q�H��

administrative qui fait intervenir divers prestataires. 

 
 

Documents  Fonction État de la dématérialisation 
Le Manifeste Document de transport 

maritime ou aérien qui récapitule 
�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V marchandises 
chargées dans un port ou aéroport 
�j�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �D�X�W�U�H�� �S�R�U�W�� �R�X��
aéroport. 

Le manifeste électronique est 
opérationnel à travers le guichet 
unique électronique 

Le 
Connaissement :  

Un 
document 
spécifique au 
transport de 
ligne régulière 

« Bill of lading ». Titre 
représentatif de la marchandise 
�O�R�U�V�� �G�¶�X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H����
tenant lieu de reçu de ce que 
�O�¶�D�U�P�H�P�H�Q�W�� �F�K�D�U�J�H�� �j�� �E�R�U�G�� �G�X��
navire. Titre négociable, le 
connaissement est établi par le 
représentant de �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�� �H�W�� �L�O��
permet au destinataire de réclamer 
la marchandise auprès de 
�O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���� 
   
Le connaissement « à bord » est 
émis lorsque la marchandise a été 
chargée à bord du navire cité. Le 
�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �G�X��
transporteur, le capitaine du 
�Q�D�Y�L�U�H���� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �G�X�� �F�D�S�L�W�D�L�Q�H�� �V�R�Q�W��
les quatre parties normalement 
autorisées à apporter cette 
annotation. 

La dématérialisation du 
connaissement non négociable 
�Q�¶�H�V�W���S�D�V���H�Q�F�R�U�H���H�I�I�H�F�W�L�Y�H. Et la 
dématérialisation du 
connaissement négociable est en 
cours �G�¶étude par le groupe de 
�W�U�D�Y�D�L�O���G�H���O�D���&�1�8�'�&�,�����&�¶�H�Vt la 
fonction de titre représentatif qui 
pose problème à la 
dématérialisation  

La Lettre de La Lettre de Transport Maritime (LTM) est un document utilisé en 
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Transport 
Maritime 
(LTM) 

matière de transport maritime. Elle est délivrée par le chargeur à 
chaque propriétaire de marchandise �O�R�U�V���G�¶�X�Q���H�Q�Y�R�L���G�H���J�U�R�X�S�D�J�H���� 
�&�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���D���p�W�p���P�L�V���D�X���S�R�L�Q�W���S�R�X�U���S�H�U�P�H�W�W�U�H���D�X���F�K�D�U�J�H�X�U���G�¶�H�Q��
communiquer les éléments au destinataire par télématique dès le 
chargement de la marchandise afin que ce dernier puisse 
immédiatement prendre toutes les dispositions nécessaires pour en 
effectuer le dédouanement et la réception.  
Contrairement au connaissement �O�D���/�7�0���Q�¶�H�V�W���S�D�V���X�Q���W�L�W�U�H���G�H��
�G�p�W�H�Q�W�L�R�Q���G�H���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�����F�¶�H�V�W���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���X�Q���U�H�o�X���H�W���X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H��
transport. Comme telle, elle se compare de préférence à la lettre de 
voiture internationale (CMR) et à la lettre de transport aérien (LTA) : 
�H�O�O�H���Q�¶�H�V�W, en effet, pas négociable.   
�/�D���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���/�7�0���Q�¶�H�V�W���S�D�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���D�X���G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H���S�R�X�U��
retirer la marchandise. 

La dématérialisation de la LTM ne pose aucun problème technique 
ni juridique 

�&�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���T�X�L���H�V�W���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�� 
Le 
connaissement 
émis par le 
NVOCC 

En pratique, le NVOCC délivre à ses clients un connaissement à 

son nom, document appelé «House Bill of Lading» qui présente la 

particularité de comporter un en-tête indiquant sa dénomination 

sociale et toutes ses coordonnées. Il remet ce connaissement au 

chargeur et reçoit de son sous-traitant (le transporteur maritime réel) 

un connaissement sensiblement identique souvent dénommé « Master 

Bill of Lading » (connaissement principal). Pour le transporteur 

maritime, le NVOCC est donc le chargeur alors que pour les ayants 

droit de la marchandise, le NVOCC est le transporteur. Le House Bill 

of Lading » est signé par le NVOCC et le « Master Bill of Lading » 

par le Transporteur Maritime. Cette coexistence de deux titres de 

transport, entre le NVOCC et son client et entre le NVOCC et le 

transporteur réel, pose problème. Le NVOCC apparait juridiquement 

comme le transporteur maritime. Les destinataires agiront donc en 

responsabilité contre lui. Le NVOCC, après avoir assumé ses 

�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���j���O�¶�p�J�D�U�G���G�H���V�H�V���F�O�L�H�Q�W�V�����S�H�X�W���H�Q�V�X�L�W�H���V�H��

retourner contre le transporteur maritime réel sur la base du « Master 

Bill of Lading �ª���� �0�D�L�V�� �V�¶�D�J�L�V�V�D�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �U�p�J�L�P�H�� �G�H�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p��

purement contractuel, ces documents ne font pas toujours référence 

aux conventions internationales et ne contiennent pas les mêmes 

conditions et clauses de transport. Il arrive aussi que ces documents 

soient signés « as agent for the carrier » et non « as carrier ». Cette 

mention a pour but de tenter de transférer les risques et les 
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3. La charte partie un document spécifique  

 

En transport maritime, un affrètement est un contrat de location d'un navire. Les chargeurs ayant 

besoin de transporter des biens ne possèdent quasiment jamais de navire en leur nom propre et font 

donc appel à des compagnies de transport maritime. Ces opérateurs mettent à la disposition du 

chargeur un navire en état de navigabilité, moyennant une rémunération appelée fret. La charte-

partie concerne principalement le tramping84, et le connaissement est affecté à la ligne régulière. La 

�O�R�L�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H�� �G�H�� ���������� �G�p�I�L�Q�L�W�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �F�R�P�P�H�� �p�W�D�Q�W�� �F�H�O�X�L�� �S�D�U�� �O�H�T�X�H�O�� �X�Q�� �I�U�p�W�H�X�U��

�V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �j�� �P�H�W�W�U�H�� �X�Q�� �Q�D�Y�L�U�H�� �j�� �O�D�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �D�I�I�U�p�W�H�X�U���� �P�R�\�H�Q�Q�D�Q�W�� �U�p�P�X�Q�p�U�D�W�L�R�Q����Le terme 

« charte-partie » provient de l'expression latine per medium charta incidebatur, et sic fiebat partita. 

La charte était coupée par le milieu et était ainsi partagée85. En effet, dans le passé, chacun des deux 

exemplaires du contrat était rédigé sur la moitié d'un support unique coupé en deux. Chaque moitié 

était ensuite remise à l'une des deux parties contractantes. Pour vérifier l'authenticité des 

exemplaires, il suffisait de vérifier qu'ils s'assemblaient parfaitement.  

Dans les pays de tradition civiliste, le droit maritime moderne distingue le contrat �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W��

(ou charter�����W�H�U�P�H���H�P�S�U�X�Q�W�p���j���O�¶�D�Q�J�O�D�L�V�����G�X���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����/�H���S�U�H�P�L�H�U���V�H���G�L�W���O�R�U�V�T�X�¶�X�Q���Q�D�Y�L�U�H��

ou une partie du �Q�D�Y�L�U�H�� �H�V�W�� �P�L�V�� �j�� �O�D�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �T�X�H�O�T�X�¶�X�Q�� ���D�S�S�H�O�p�� �O�¶affréteur) ���� �O�¶�p�F�U�L�W�� �T�X�L�� �O�H��

�F�R�Q�V�W�D�W�H���V�¶�D�S�S�H�O�O�H���O�D��charte-partie. La charte-partie �H�V�W���G�R�Q�F���O�¶�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���G�X���F�R�Q�W�U�D�W���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W����

Elle stipule les obligations des parties et leur tient lieu de loi. « �/�R�U�V�T�X�¶�L�O�� �H�V�W�� �p�F�U�L�W���� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �H�V�W��

constaté par une charte partie qui énonce, outre le nom des parties, leurs engagements et les 

�p�O�p�P�H�Q�W�V���G�¶�L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���Q�D�Y�L�U�H�� �ª���/�H���V�H�F�R�Q�G���V�H�U�W���j���G�p�I�L�Q�L�U���O�H�V���U�D�S�S�R�U�W�V���H�Q�W�U�H���O�¶�H�[�S�p�G�L�W�H�X�U���H�W���O�H��

transporteur de marchandises ; on nomme connaissement �O�¶�p�F�U�L�W�� �T�X�L�� �O�H�� �F�R�Q�V�W�D�W�H�� En common law, 

�O�¶�D�Q�J�O�D�L�V���H�P�S�O�R�L�H���O�H�V���P�r�P�H�V���P�R�W�V�����F�K�D�U�W�H�U-party" et ���F�K�D�U�W�H�U�����S�R�X�U���G�p�V�L�J�Q�H�U���j���O�D���I�R�L�V���O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W��

�G�¶�X�Q�� �Q�D�Y�L�U�H�� �H�W�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �T�X�L�� �O�H�� �F�R�Q�V�W�D�W�H���� �W�D�Q�G�L�V�� �T�X�H�� �V�R�Q�� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H���� ���E�L�O�O�� �R�I�� �O�D�G�L�Q�J������ �j�� �O�¶�L�Q�V�W�D�U�� �G�X��

connaissement �G�X�� �G�U�R�L�W�� �F�L�Y�L�O���� �Q�H�� �G�p�V�L�J�Q�H�� �T�X�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �,�O�� �D�U�U�L�Y�H�� �T�X�¶�X�Q��connaissement soit joint à un 

�F�R�Q�W�U�D�W���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�����2�Q���S�D�U�O�H���D�O�R�U�V���G�¶�X�Q���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���p�P�L�V���H�Q���Y�H�U�W�X���G�¶�X�Q�H���F�K�D�U�W�H-partie ou, plus 

�E�U�L�q�Y�H�P�H�Q�W�����G�¶�X�Q��connaissement de charte-partie. Le terme contrat de charte-partie forme un léger 

pléonasme ; on le trouve dans la documentation. 

                                                 
84 Service de transport maritime à la demande, c'est-à-dire que le navire est affrété au voyage ou à temps. Ce type 

de service concerne le transport du pétrole, des minerais de fer, du charbon et des céréales. II s'oppose à la ligne 
régulière. 

85 A. de MILTITZ, Manuel des consuls, Londres & Berlin, Asher 1837, tome 1, p. 266. 

responsabilités au transporteur réel. 

�&�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�E�O�H�� 
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Le navire affrété peut connaître une gestion nautique et une gestion commerciale : la compagnie 

chargée de la gestion nautique doit donc assurer l'armement du navire. Elle doit notamment 

pourvoir à son équipement adéquat en moyen de propulsion, moyens de sécurité, de 

communications, équipage et assurance. Pour ce qui est de la gestion commerciale la compagnie est 

chargée de conclure des contrats de transport, elle prend en charge les coûts nécessaires à 

l'exploitation commerciale du navire (carburant, frais portuaires, éventuellement opérations de 

manutention). 

Tout comme la dématérialisation���� �O�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�H�� �O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �H�V�W�� �H�Q�� �F�R�Q�V�W�D�Q�W�H�� �P�X�W�D�W�L�R�Q�� Les 

�R�S�p�U�D�W�H�X�U�V�� �F�R�Q�W�L�Q�X�H�Q�W�� �G�¶�D�Y�R�L�U�� �U�H�F�R�X�U�V�� �D�X�[�� �F�K�D�U�W�H�V�� �S�D�U�W�L�Hs86 à temps87 et/ou au voyage88 et même 

coque nue89 pour répondre aux besoin�V�� �H�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���� �0�D�L�V�� �O�¶�L�P�D�J�L�Q�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

pratique est désormais sans limites en la matière : à �W�L�W�U�H�� �G�¶�H�[�H�P�S�O�H���� �R�Q�� �R�E�V�H�U�Y�H�� �T�X�H�� �O�H�V�� �I�R�U�P�H�V��

�W�U�D�G�L�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�P�H�Q�W���F�R�Q�Q�X�H�V���Y�R�Q�W���S�D�U�I�R�L�V���I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V���� �,�O���H�Q���U�p�V�X�O�W�H���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���G�H�V��

cont�U�D�W�V�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �j�� �W�H�P�S�V�� �S�R�X�U�� �X�Q�� �Y�R�\�D�J�H�� �H�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �D�X�� �Y�R�\�D�J�H�� �S�R�X�U�� �X�Q�H�� �S�p�U�L�R�G�H�� �G�H��

�W�H�P�S�V�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�p�H�� �T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �R�E�V�H�U�Y�H�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �H�Q�� �Y�U�D�F90. 

�3�R�X�U���V�D���S�D�U�W�����O�D���F�K�D�U�W�H���F�R�T�X�H���Q�X�H���Q�¶�D���G�p�V�R�U�P�D�L�V���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���H�Q���W�H�U�P�H�V���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���T�X�H��

dans les opérations de financement �G�¶�D�F�K�D�W�� �G�H�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �X�Q�L�W�p�V. A côté de ces formes dites 

�F�O�D�V�V�L�T�X�H�V���� �R�Q�� �D�V�V�L�V�W�H�� �j�� �O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� ���� �F�R�Q�W�U�D�W�V�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �G�¶�H�V�S�D�F�H�V����

contrat de tonnage, ou de volume, cont�U�D�W�V�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�V���� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �I�U�H�W���� �'�H�� �V�R�U�W�H�� �T�X�¶�L�O�� �H�V�W�� �G�H�Y�H�Q�X��

�G�p�V�X�H�W���H�W���T�X�H�O�T�X�H���S�H�X���L�Q�F�R�U�U�H�F�W���G�H���V�R�X�W�H�Q�L�U���T�X�¶�L�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���T�X�H���W�U�R�L�V���I�R�U�P�H�V���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� 

Dès lors, il est important pour les juristes de �I�D�L�U�H���S�U�H�X�Y�H���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�L�W�p�������D�X�V�V�L���E�L�H�Q���V�X�U���O�¶�D�S�S�U�R�F�K�H��

de la qualification juridique de chacune des figures contractuelles, que sur les aspects 

�G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �T�X�D�O�L�W�p�� �G�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V���� �,�O�V�� �V�R�X�O�q�Y�H�Q�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V�� �T�X�D�Q�W�� �j�� �O�D��

�G�p�W�H�U�P�L�Q�D�W�L�R�Q���G�X���U�p�J�L�P�H���G�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���T�X�¶�L�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���G�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�U���H�Q�W�U�H���O�H�V���S�D�U�W�L�H�V���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�����H�W��

�j�� �O�¶�p�J�D�U�G�� �G�H�V�� �W�L�H�U�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �'�R�L�W-on appliquer un régime autonome ou hybride face à la 

                                                 
86 Le fréteur met à disposition de l'affréteur un navire armé (équipage, carburant) pour un temps donné contre une 

rémunération : le fret. Le fréteur garde la gestion nautique tandis que l'affréteur conserve la gestion commerciale. 
87 Pour aller plus loin : �'�H�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�H�V�� �F�D�W�p�J�R�U�L�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V : la nature juridique du « trip charter » par 

DELEBECQUE PH., Gazette de la Chambre n° 45, 2018. 
88 L'affrètement au voyage consiste à louer les services du navire pour le transport d'une marchandise. 
89 �/�¶affrètement coque nue (bare boat en anglais) est un contrat au travers duquel un fréteur (généralement le 

propriétaire du navire) met à la disposition de l'affréteur (généralement un opérateur) un navire "nu" (la coque) pour que 
ce dernier puisse l'exploiter commercialement. La "coque nue" est généralement équipée de moteurs (bien qu'un 
affrètement coque nue puisse consister en la location d'une coque vide). Le contrat est conclu pour une durée 
déterminée, et le taux de fret (le prix auquel est affrété le navire) est basé sur la durée (généralement payable à la 
quinzaine ou au mois). Les affrètements coque nue sont en réalité des affrètements à temps (cf. infra) conclus pour des 
durées pouvant aller jusqu'à 20 ans ou plus. L'avantage de l'affréteur est d'obtenir un navire qu'il peut exploiter 
commercialement, sans en être propriétaire et éviter ainsi d'avoir à sortir une trésorerie très importante pour l'achat du 
navire, de même que d'éviter d'assumer les risques liés à la propriété du navire. 

90 AZÉBAZÉ Serge Directeur adjoint Groupe EYSSAUTIER Membre institutionnel de la Chambre Arbitrale 
Maritime de Paris Communication lors de la journée Ripert le 27 juin 2011 à Paris. 
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démultiplication des contrats91 �"�� �&�¶�H�V�W�� �W�R�X�W�� �O�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �T�X�H�� �V�X�V�F�L�W�H�� �O�H�� �W�K�q�P�H�� �G�X�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W��

maritime, dans ses évolutions et ses perspectives. �/�¶�L�P�D�J�L�Q�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�F�L�H�Q�V�� �Q�H�� �P�D�Q�T�X�H�� �S�D�V��

�G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�L�W�p�������G�H�V���I�R�U�P�H�V���Q�R�X�Y�H�O�O�H�V���V�R�Q�W���D�S�S�D�U�X�H�V���D�Y�H�F���O�H�X�U���F�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�W���G�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�D�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�H���T�X�H�O��

�O�H�V���M�X�U�L�V�W�H�V���G�R�L�Y�H�Q�W���G�p�V�R�U�P�D�L�V���V�H���S�H�Q�F�K�H�U���H�Q���\���D�S�S�R�U�W�D�Q�W���G�H�V���U�p�S�R�Q�V�H�V���L�P�S�U�p�J�Q�p�H�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�L�W�p���Ht qui 

�F�D�G�U�H�Q�W���D�Y�H�F���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���P�r�P�H���G�X���F�R�Q�W�U�D�W���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� 

�8�Q�H���G�L�V�W�L�Q�F�W�L�R�Q���V�¶�R�S�q�U�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�V���T�X�L���V�H�U�R�Q�W���O�H���V�H�X�O���D�S�D�Q�D�J�H���G�H�V���D�U�P�D�W�H�X�U�V���G�H���O�L�J�Q�H�V��

régulières. Ce sont les affrètements dits fermés et les affrètements ouverts à tout opérateur. 

- �(�[�H�P�S�O�H�� �G�H�� �I�R�U�P�H�V�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�V�� �I�H�U�P�p�V�� ����Le vessel sharing agreement, le slot charter 

agreement, le swap agreement, le tonnage pool agreement. 

- Les affrètements dits « ouverts » à tout opérateur : certains affrètements peuvent être conclus 

en dehors de �W�R�X�W�� �S�U�R�W�R�F�R�O�H�� �S�U�p�D�O�D�E�O�H���� �&�H�W�W�H�� �I�R�U�P�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �F�R�Q�F�O�X�H�� �H�Q�W�U�H�� �G�H�X�[��

�D�U�P�D�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�L�J�Q�H�V�� �U�p�J�X�O�L�q�U�H�V���� �&�H�V�� �I�R�U�P�H�V�� �V�H�U�R�Q�W���T�X�D�O�L�I�L�p�H�V�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�V�� �R�X�Y�H�U�W�V���� �(�[�H�P�S�O�H�� ���� �O�H�V��

�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �V�O�R�W�V�� �©�� �6�O�R�W�� �F�K�D�U�W�H�U�� �S�D�U�W�\�� �ª�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�V�R�U�W�L�X�P�� �R�X�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �G�¶�X�Q��

N.V.O.C.C. 

�3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����S�O�X�V�L�H�X�U�V���I�L�J�X�U�H�V���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�V���V�H���U�D�S�S�U�R�F�K�H�Q�W���G�H���O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���j���F�U�p�H�U���O�D��

�F�R�Q�I�X�V�L�R�Q�� �P�r�P�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�V�S�U�L�W�� �G�X�� �M�X�U�L�V�W�H���� �2�•�� �V�H�� �V�L�W�X�H�� �O�D�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�� �T�X�L�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �G�L�V�W�L�Q�J�X�H�U��

�U�L�J�R�X�U�H�X�V�H�P�H�Q�W�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�Wement et les contrats voisins : contrat de services, contrat de 

tonnage, contrat de volume ? Face aux évolutions récentes des figures contractuelles dans le 

transport maritime de ligne et de vrac, le Professeur Philippe DELEBECQUE notamment a pu 

�p�F�U�L�U�H���T�X�¶il est « inexact de dire que le droit �I�U�D�Q�o�D�L�V���Q�H���F�R�Q�Q�D�v�W���T�X�H���W�U�R�L�V���W�\�S�H�V���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W��»92. Il 

ajoute à juste titre que « ce serait, entre autres approximations, �R�F�F�X�O�W�H�U���O�D���S�U�D�W�L�T�X�H���G�H���O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W��

�G�¶�H�V�S�D�F�H�V���� �G�H�� �F�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�W�V�� �H�Q�W�U�H�� �D�U�P�D�W�H�X�U�V�� �G�R�Q�W�� �R�Q�� �F�R�Q�Q�Dît ou encore celle des successions de 

voyages»93�����6�¶�D�J�L�V�V�D�Q�W���G�X���F�R�Q�W�U�D�W���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W���G�¶�H�V�S�D�F�H�V�����O�H���3�U�R�I�H�V�V�H�X�U���<�Y�H�V���7�$�6�6�(�/���S�U�R�S�R�V�H���X�Q�H��

dissection en deux ou trois contrats qui coexistent dans une organisation des choses qui est 

fondamentalement économique94. Toutes ces remarques appellent le juriste à faire preuve de 

�Y�L�J�L�O�D�Q�F�H���H�W���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�L�W�p���G�D�Q�V���O�¶�D�S�S�U�R�F�K�H���G�H�V���F�R�Q�F�H�S�W�V�� 

�'�D�Q�V���O�H�V���Q�R�X�Y�H�O�O�H�V���I�L�J�X�U�H�V���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�V���G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�����O�H���U�p�J�L�P�H���G�H�V���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V���G�H�V���S�D�U�W�L�H�V���H�V�W��

particulièrement marqué par la réciprocité des engagements. Cette réciprocité des obligations et de 

situations juridiques révèle bien ici le caractère absolu de la liberté contractuelle qui gouverne la 

�P�D�W�L�q�U�H���G�H���O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�����/�H�V���D�F�F�R�U�G�V���G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�V���F�U�R�L�V�p�V���G�¶�H�V�S�D�F�H�V���G�H���Q�D�Y�L�U�H�V���S�U�R�F�X�U�H�Q�W���F�H�U�W�Hs des 

                                                 
91 Ibidem. 
92 DELEBECQUE Philippe, Contrats de « services » : quelle qualification ?, Gazette de la Chambre (Lettre 

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���&�K�D�P�E�U�H���$�U�E�L�W�U�D�O�H���0�D�U�L�W�L�P�H���G�H���3�D�U�L�V�������Q�ƒ�������S����. 
93 Exemple du code maritime nordique, article 253, al.2 
94 TASSEL Yves, �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �G�¶�H�V�S�D�F�H�V���� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �-�R�X�U�Q�p�H�� �5�L�S�H�U�W�� �G�H�� �O�¶�$�)�'�0���� ������ �M�X�L�Q�� ������������

DMF 2005, n°655. « Le premier contrat est le contrat de transport ou de commission de transport ; le deuxième contrat 
�H�V�W�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �S�U�R�S�U�H�P�H�Q�W�� �G�L�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �G�¶�H�V�S�D�F�H�V�� ���� �O�H�� �W�U�R�L�V�L�q�P�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �H�V�W�� �O�¶�D�F�F�R�U�G�� �S�O�X�V�� �O�D�U�J�H�� �T�X�L�� �U�H�O�q�Y�H�� �G�H�� �O�D��
�F�D�W�p�J�R�U�L�H���G�H���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���F�U�R�L�V�p���G�¶�H�V�S�D�F�H�V�����T�X�H���O�¶�R�Q���Q�R�P�P�H���Y�H�V�V�H�O���V�K�D�U�L�Q�J���D�J�U�H�H�P�H�Q�W�����9�6�$�����ª 
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�D�Y�D�Q�W�D�J�H�V���p�Q�R�U�P�H�V���D�X�[���W�L�H�U�V���T�X�D�Q�W���j���O�D���I�U�p�T�X�H�Q�F�H���G�H�V���G�H�V�V�H�U�W�H�V���H�W���j���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�H���O�¶�R�I�I�U�H���G�H���V�H�U�Y�L�F�H����

�0�D�L�V���� �H�Q�� �F�H�� �T�X�L�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �G�H�V�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V���� �R�Q�� �S�H�X�W�� �G�p�S�O�R�U�H�U�� �O�¶�L�J�Q�R�U�D�Q�F�H�� �H�W�� �O�D��

méconnaissance par les tiers de la multiplicité des contrats qui peuvent parfois venir se juxtaposer 

�j���O�¶�D�F�F�R�U�G���G�H���E�D�V�H�����&�H�W�W�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���H�V�W���H�Q���H�I�I�H�W���V�R�X�U�F�H���G�H���Q�R�P�E�U�H�X�V�H�V���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H��

la qualité et des responsabilités de chaque intervenant95. 

La pratique fait observer, en effet, des situations c�R�P�S�O�H�[�H�V�������&�¶�H�V�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H���F�D�V���O�R�U�V�T�X�H�����O�H��

chargeur dont la marchandise est endommagée, dirige son action en réclamation contre le 

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �U�p�H�O���� �D�S�S�R�U�W�H�X�U�� �G�¶�H�V�S�D�F�H�V�� �D�X�� �9�6�$ (Vessel Sharing Agreement) �T�X�L�� �Q�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�W�D�Q�W�� �S�D�V��

�O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U�� �G�X�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Qt. Ce transporteur de fait cherchera toujours à se prévaloir des clauses 

�G�H���O�D���F�K�D�U�W�H���S�D�U�W�L�H�����S�U�R�W�H�F�W�U�L�F�H�V���G�H���V�H�V���L�Q�W�p�U�r�W�V���� �S�R�X�U���I�D�L�U�H���R�E�V�W�D�F�O�H�� �j�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���L�Q�W�p�U�r�W�V���F�D�U�J�D�L�V�R�Q��

�I�R�Q�G�p�H�� �V�X�U�� �O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���� �,�O�� �H�V�W�� �G�L�I�I�L�F�L�O�H�� �Y�R�L�U�H�� �L�P�S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H�U�� �X�Q�H révision des 

�P�p�F�D�Q�L�V�P�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�V���� �G�H�� �Q�D�W�X�U�H�� �j�� �D�G�P�H�W�W�U�H���� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�L�U�H�F�W�H�� �G�X�� �F�K�D�U�J�H�X�U�� �R�X�� �G�X�� �U�p�F�H�S�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H����

�W�L�H�U�V�� �j�� �O�¶�D�F�F�R�U�G�� �G�H�� �S�D�U�W�D�J�H�� �G�¶�H�V�S�D�F�H�V���� �F�R�Q�W�U�H�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �G�H�� �I�D�L�W���� �U�H�W�H�Q�X�� �F�R�P�P�H�� �Y�p�U�L�W�D�E�O�H��

responsable des dommages causés à sa cargaison. La solution est donnée par la jurisprudence 

�p�W�D�W�L�T�X�H�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �F�O�D�V�V�L�T�X�H���� �/�D�� �F�R�X�U�� �G�H�� �F�D�V�V�D�W�L�R�Q�� �G�p�F�L�G�H�� �T�X�H�� �O�H�� �S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�� �G�X��

navire est le transporteur (Cass. Com. 21 juill.1987, « Vomar », DMF 1987, 573). Et ceci permet au 

tiers porteur qui n�¶�D�� �S�D�V�� �W�R�X�M�R�X�U�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �G�H�� �O�D�� �F�K�D�U�W�H�� �H�W�� �G�H�� �V�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�Y�R�L�U�� �X�Q��

interlocuteur et de préserver son recours. 

�2�Q���p�Y�L�W�H�� �D�L�Q�V�L���G�H�V���V�X�F�F�H�V�V�L�R�Q�V���L�Q�W�H�U�P�L�Q�D�E�O�H�V���G�¶�D�S�S�H�O�V���H�Q�� �J�D�U�D�Q�W�L�H���H�W���G�¶�D�F�W�L�R�Q�V���U�p�F�X�U�V�R�L�U�H�V���G�D�Q�V��

lesquelles vont se perdre certains gestionnaires sinistres dont les actions seraient au passage 

anéanties par les effets de la prescription96. Pour le moment, on observe avec satisfaction que la 

jurisprudence de la Chambre arbitrale maritime de Paris adopte une analyse très pragmatique dans 

le cas de « bloc contractuel »97 que constituent la charte-partie et le connaissement. Pour François 

ARRADON, « �O�H�� �F�R�O�O�q�J�H�� �D�U�E�L�W�U�D�O�� �G�R�L�W���� �W�R�X�W�� �V�S�p�F�L�D�O�H�P�H�Q�W�� �H�Q�� �F�H�� �G�R�P�D�L�Q�H�� �G�L�I�I�L�F�L�O�H���� �V�¶�D�W�W�D�F�K�H�U�� �j�� �O�D��

réalité des relations commerciales. Il doit, garder son pouvoir de libre appréciation et dire en 

fonction des circonstances précises du voyage, des usages commerciaux internationaux, de la 

personnalité des contractants (à la charte-partie et au connaissement), et bien sûr avant tout de la 

rédaction des connaissements, co�P�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �W�H�U�P�H�V�� �H�W�� �U�p�I�p�U�H�Q�F�H�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �F�R�Q�W�L�H�Q�Q�H�Q�W�� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H��

interprétés »98. 

                                                 
95 AZÉBAZÉ Serge, op-cit. 
96 Pour ce qui est de la prescription en France voir la loi du 17 juin 2008. 
97 �6�H�O�R�Q���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���H�P�S�U�X�Q�W�p�H���D�X���3�U�R�I�H�V�V�H�X�U���3�K�L�O�L�S�S�H���'�(�/�(�%�(�&�4�8�(���S�D�U���)�U�D�Q�o�R�L�V���$�5�5�$�'�2�1���� Charte-partie 

et connaissement, Éditorial de la CAMP, Gaz. Ch. Automne 2003, n°2, p.p. 1/9. 
98 ARRADON François, ibid. 
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De ce point de vue, �F�¶�H�V�W���O�D���V�R�O�X�W�L�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�H���p�G�L�F�W�p�H���S�D�U���O�¶�D�U�U�r�W���©���9�R�P�D�U���ª��qui est retenue par la 

communauté maritime internationale99 : en effet, les Règles de Rotterdam prévoient que si les 

�W�H�U�P�H�V���G�X���F�R�Q�W�U�D�W���Q�H���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W���S�D�V���G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���D�X�[�� �H�[�L�J�H�Q�F�H�V���G�H���O�D��

convention internationale (art. 37.2), mais indiquent que les marchandises ont été chargées sur un 

navire désigné : le propriétaire inscrit du navire est présumé être le transporteur (art. 36.2)�����,�O���V�¶�D�J�L�W��

�G�¶�X�Q�H���S�U�p�V�R�P�S�W�L�R�Q���V�L�P�S�O�H���T�X�L���S�H�X�W���r�W�U�H���U�H�Q�Y�H�U�V�p�H���S�D�U���G�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���G�H���I�D�L�W�� 

i. Exemples de charte-partie  

INTERTANKVOY 76 modèle de charte-partie au voyage 
spécifiquement adapté aux hydrocarbures 

General Time CP  charte-partie généraliste à temps 

GENCON CP draft charte-�S�D�U�W�L�H���D�X���Y�R�\�D�J�H�����*�p�Q�p�U�D�O�L�V�W�H���H�W���O�¶�X�Q�H��
des plus utilisées par les professionnels. 
Néanmoins favorable aux fréteurs puisque 
émanation de la BIMCO. 

BALTIME charte-partie à temps. Généraliste et une des 
plus utilisées. La charte-partie 
BALTIME39est traditionnellement celle de 
l'affrètement à temps (BOXTIME pour les 
conteneurs). 

SYNACOMEX 90 charte-partie au voyage adaptée aux 
affrètements de céréaliers 

La charte-partie Marine Nationale N°1 contrat administratif pour l'affrètement des 
navires de la Marine Marchande par la 
Marine Nationale 

NYPE 93 New York Produce Exchange marchandises solides, vrac, paquebots 

ASBATIME Vrac sec/grain 

SUPPLYTIME Pour les navires offshor 

LINERTIME 68 Ligne régulières pou des trafics océaniques 

AFRICANPHOS 1950 pour les phosphates africains rédigés en 
français  

 
Baltimore Form C Grain 1913 céréales au départ du Nord des USA 

 

 

 

                                                 
99 Intervention de M. Philippe DELEBECQUE, ré�X�Q�L�R�Q�� �G�p�E�D�W�� �V�X�U�� �©�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �ª�� �O�H�� ������

novembre 2010, Gaz. Ch. N°24 �± Hiver 2010/2011, pp. 2/11. 
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ii.  Variantes du contrat d'affrètement 

Ces formes de contrat d'affrètement ne figurent pas dans la loi de 1966, mais se pratiquent dans la 

réalité 

Affrètement en voyages consécutifs ou trip charter 

C'est un contrat qui prévoit une succession de voyages les uns derrière les autres. 

Affrètement en travers, en bloc au forfait ou lumpsum charter 

C'est un contrat qui en échange d'un fret global, met à la disposition de l'affréteur, un ou des 

navires, dont un certain port en lourd utile et un volume correspondant sont garantis par contrat. 

L'affréteur charge au poids ou au volume et est taxé suivant le forfait. Lors de la remise de la Notice 

of Readiness le Capitaine donnera le port en lourd disponible ainsi que le volume par cale. 

Contrat de tonnage ou contrat de volume  

Utilisé pour de grandes quantités en plusieurs voyages. C'est un accord entre 2 intervenants pour la 

remise de tout ou partie des expéditions durant un temps et sur un déplacement déterminés. On peut 

�O�H�� �U�H�W�U�R�X�Y�H�U�� �V�R�X�V�� �I�R�U�P�H�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �R�X�� �G�
�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W���� �/�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �R�E�O�L�J�H�� �O�¶�D�I�I�U�p�W�H�X�U�� �j��

fournir une quantité déte�U�P�L�Q�p�H���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���G�p�I�L�Q�L�H�V���H�W���O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���j���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�U���G�D�Q�V���X�Q���W�H�P�S�V��

�G�R�Q�Q�p���� �&�R�Q�F�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �F�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �V�¶�D�S�S�D�U�H�Q�W�H���� �S�R�X�U�� �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���� �j�� �X�Q�H�� �V�X�F�F�H�V�V�L�R�Q�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�V�� �D�X��

voyage, généralement non consécutifs, pour lesquels il garde toujours le choix du ou des navires à 

�Q�R�P�P�H�U�����D�I�L�Q���G�¶�H�Q�O�H�Y�H�U���O�H�V���G�L�Y�H�U�V�H�V���F�D�U�J�D�L�V�R�Q�V�����/�H���F�R�Q�W�U�D�W���S�H�X�W���r�W�U�H���j���F�R�X�U�W�����P�R�\�H�Q���R�X���O�R�Q�J���W�H�U�P�H�V��

�������D�Q�V�������L�O���F�R�Q�W�L�H�Q�W���D�O�R�U�V���X�Q�H���F�O�D�X�V�H���G�¶�L�Q�G�H�[�D�W�L�R�Q���G�H���I�U�H�W���H�V�W�L�P�p���H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�V��

paramètres. 

 

Paragraphe 2 : les documents portuaires, les documents douaniers et les documents de 

bord. 

 

Le transport maritime débute dans un port et prend fin dans un port. De ce point de vue, les 

agents maritimes et les transitaires sont en contact avec les autorités portuaires et les autorités 

douanières. Ils échangent des documents dans le cadre des opérations portuaires (1) mais aussi dans 

le cadre des opérations douanières (2). Le bord aussi dispose des documents obligatoires pour la 

navigation (3). 

1. Les documents au service des opérations portuaires 
 

�,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�¶�X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �p�W�D�E�O�L�H�V�� �S�D�U�� �O�¶�D�J�H�Q�W maritime, et dont le 

�E�X�W�� �H�V�W�� �G�H�� �G�p�F�O�H�Q�F�K�H�U�� �R�X�� �G�¶�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�U�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V opérations sur le terrain.  
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  Tous ces documents sont dématérialisés à travers le guichet unique portuaire  

   

La demande de 
pilote  

�&�¶�H�V�W�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �D�G�U�H�V�V�p�� �D�X�� �&�R�P�P�D�Q�G�D�Q�W�� �G�X��port. Ce dernier 
valide la demande et désigne un pilote pour le guidage du bateau à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�H���F�K�H�Q�D�O���G�¶�D�F�F�q�V���D�X���S�R�U�W. 

La demande de 
shifting navire  

Cette demande est adressée à �O�¶�D�X�W�R�U�L�W�p�� �S�R�U�W�X�D�L�U�H��pour un 
�P�R�X�Y�H�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �S�R�V�W�H�� �j�� �T�X�D�L�� �j�� �X�Q�� �D�X�W�U�H�� �H�Q�� �Y�X�H�� �G�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�U�� �G�H�V��
opérations de manutention.  

Le laisser 
passer de marin  

Le laisser passer est établit par le service des opérations de 
�O�¶�D�J�H�Q�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H���H�W���Y�L�V�p��au commissariat spécial du port. Il permet la 
�O�L�E�U�H���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���G�H�V���P�D�U�L�Q�V���V�X�U���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O���G�X�U�D�Q�W���O�¶�H�V�F�D�O�H���� 

La demande 
�G�¶�H�V�F�D�O�H  

�&�¶�H�V�W���X�Q�H���G�H�P�D�Q�G�H���D�G�U�H�V�V�p�H���j���O�¶�D�X�W�R�U�L�W�p���S�R�U�W�X�D�L�U�H���S�R�X�U���V�R�O�O�L�F�L�W�H�U���O�H��
�F�R�Q�W�U�{�O�H���G�¶�X�Q���Q�D�Y�L�U�H���j���O�D���I�L�Q���G�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V��de manutention.  

La clearance  �&�¶�H�V�W���X�Q�H���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���U�H�P�S�O�L�H���S�D�U���O�H���V�H�U�Y�L�F�H���G�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���H�W���Y�L�V�p��
�S�D�U���O�D���G�R�X�D�Q�H�����(�O�O�H���O�L�E�q�U�H���D�S�U�q�V���F�R�Q�W�U�{�O�H���O�H���E�D�W�H�D�X���H�W���O�¶�D�X�W�R�U�L�V�H���j���T�X�L�W�W�H�U 
le quai et le port.  

 
 
 
2.  Les documents douaniers 

 
Ce sont des documents établis par des prestataires au service de la marchandise. Ce sont : 

�O�¶�D�X�W�R�U�L�W�p�� �S�R�U�W�X�D�L�U�H���� �O�D�� �G�R�X�D�Q�H���� �O�H�V�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �V�D�Q�L�W�D�L�U�H�V���� �S�K�\�W�R�V�D�Q�L�W�D�L�U�H�V�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W����

�O�¶�D�F�F�R�Q�L�H�U�����O�H���F�K�D�U�J�H�X�U���R�X���O�H���F�O�L�H�Q�W���� 

Ces documents sont dématérialisés à travers le système informatique interconnecté de la 

douane. (GUCE au Cameroun et GAINDE AU Sénégal) 

 
   

Les documents 
de la douane  

La douane Camerounaise délivre diverses attestations de vérification et 
�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�V���O�L�p�H�V���j���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���R�X���j���O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V������ 

o La déclaration en douane 
o �/�D�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�¶�H�V�F�R�U�W�H�� ���O�R�U�V�� �G�H�� �O�¶�D�F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �O�H��

long �G�¶�X�Q���F�R�U�U�L�G�R�U���G�H���W�U�D�Q�V�L�W��ou sous certains régimes suspensifs) 
o �/�D���G�H�P�D�Q�G�H���G�¶�D�U�U�D�L�V�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����G�X���E�D�W�H�D�X�� 
o �/�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W�� ���G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �V�X�U�� �O�H�� �E�D�Weau à 

�O�¶�H�[�S�R�U�W�� 
o  �/�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W�� ���G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �G�X�� �E�D�W�H�D�X�� �j��

�O�¶�L�P�S�R�U�W�� 

La demande de 
débarquement  

Cette demande est adressée au service de traitement des manifestes 
imports de la douane pour solliciter le débarquement des marchandises du 
bateau.  

La demande 
�G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W  

�$�� �O�¶�L�Q�Y�H�U�V�H�� �G�H�� �O�D�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�H�� �G�p�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W���� �O�D�� �G�H�P�D�Q�G�H��
�G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W�� �H�V�W�� �D�G�U�H�V�V�p�H�� �D�X�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�H�� �H�[�S�R�U�W��
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�G�H�� �O�D�� �G�R�X�D�Q�H���� �/�H�� �E�X�W�� �p�W�D�Q�W�� �G�¶�R�E�W�H�Q�L�U�� �X�Q�H�� �D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�U�� �O�D��
marchandise.  

La demande de 
shifting conteneur  

�&�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���D�G�U�H�V�V�p���j�� �O�D���E�U�L�J�D�G�H���P�D�U�L�W�L�P�H���G�H���O�D���G�R�X�D�Q�H���S�R�X�U���O�H�V��
opérations de �P�D�Q�X�W�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�R�Q�W�H�Q�H�X�U dans le bateau.  

La demande 
�G�¶�pcor  
   

Elle est a�G�U�H�V�V�p�H���j���O�D���G�R�X�D�Q�H�����%�U�L�J�D�G�H���G�¶�pcor) pour solliciter le pointage 
des marchandises sur le bateau.  

Acquit-à-caution de 
transit  

(Transit bond-
note) 

Document de douane national qui permet de transporter des marchandises 
en transit douanier sans acquittement préalable des droits et taxes à 
l'importation, contenant généralement tous les éléments nécessaires à la 
liquidation éventuelle des droits et taxes à l'importation et l'engagement 
assorti d'une garantie de représenter les marchandises au bureau de 
destination sous scellements douaniers intacts.  

 

CARNET ATA  
(ATA carnet) 

Document douanier international qui, émis dans le cadre de la Convention 
ATA et de la Convention d'Istanbul, comporte une garantie valable à 
l'échelon international et peut être utilisé, en lieu et place des documents 
douaniers nationaux et en garantie des droits et taxes à l'importation, pour 
couvrir l'admission temporaire de marchandises ainsi que le transit de ces 
marchandises. Il peut être accepté pour le contrôle de l'exportation 
temporaire et de la réimportation des marchandises ; mais dans ce cas la 
garantie internationale ne joue pas.  

 

DAA ou Document 
d'Accompagnement 
Administratif 

Titre de mouvement communautaire obligatoire pour la circulation des 
produits en suspension de droits d'accises entre 2 entrepositaires agréés. 

DAE ou Document 
Administratif 
Électronique 

La mise en place de la procédure GAMMA est fondée sur la 
dématérialisation du document d'accompagnement administratif (DAA) qui 
est devenu le Document Administratif Électronique (DAE). AKANEA 
propose un service sécurisé et certifié par �O�¶�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���'�R�X�D�Q�H�V��
pour la gestion des déclarations en douane, Akanea DOUANE GAMMA . 

 

DSA ou 

Document Simplifié 

d'Accompagnement 

 

Titre de mouvement communautaire pour les produits ayant déjà supportés 
les droits d'accises. Le DSA est intégré dans la procédure GAMMA et peut 
être dématérialisé. 

T2L et T2LF Document sous couvert duquel s'effectuent les échanges de marchandises 
communautaires avec une partie du territoire douanier communautaire à 
statut fiscal particulier (ex. DOM), lorsqu'il y a lieu de prouver le caractère 
communautaire des marchandises. 

T5 

 

Document d'accompagnement permettant d'attester la sortie du territoire 
douanier de la Communauté de produits de la PAC (Politique Agricole 
Commune), lorsque le bureau de sortie est différent du bureau de 
dédouanement. 
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Les documents 
sanitaires, 
phytosanitaires et 
de �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W 

�&�H�� �V�R�Q�W�� �G�H�V�� �D�W�W�H�V�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �R�X�� �G�H�V�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�V�� �G�¶�L�Q�V�S�H�F�W�L�R�Q���� �,�O�V��
précèdent généralement la procédure de déclaration en douane des 
marchandises    

o Certificat phytosanitaire (délivré par le service phytosanitaire 
�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���O�H���P�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�¶�D�J�U�L�F�X�O�W�X�U�H���H�W���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�X���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�H�V��
produits alimentaires) 

o Certificat de qualité (délivré par le service sanitaire représentant le 
ministère de la santé et en charge du contrôle des médicaments).  

o �&�H�U�W�L�I�L�F�D�W�� �G�H�� �T�X�D�O�L�W�p�� ���G�p�O�L�Y�U�p�� �S�D�U�� �O�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��
�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���O�H���P�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�X���F�R�Q�W�U�{�O�H��
de divers produits chimiques, toxiques �H�W�� �G�D�Q�J�H�U�H�X�[�� �S�R�X�U�� �O�¶�K�R�P�P�H��
ou son environnement). 

Certificat de 
poids 

�F�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W��qui atteste le poids exact des marchandises expédiées. 
Il est délivré par un organisme officiel. 

 
Certificat 

�G�¶�R�U�L�J�L�Q�H 

�&�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���p�P�L�V et signé par la chambre de commerce, visé par 
la douane ou encore par un organisme officiel. Il attest�H�� �G�H�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �G�H�V��
marchandises. 

Note de poids et 
liste de colisage 
(packing list ) 

Ces documents ont pour but de fournir des indications relatives au 

poids, au conditionnement, au contenu de chaque colis en complément de 

celles portées sur la facture.  

Certificat 
�G�¶�D�Q�D�O�\�V�H 

Il est émis par un laboratoire agréé ou un expert. IL donne la 

composition des produits analysés (minerais, produits chimiques, 

pharmaceutiques �H�W�F���«������ 

Certificat de 

circulation   DDI  

Document établi par l �µ�H�[�S�R�U�W�D�W�H�X�U�� �S�R�X�U�� �G�H�V�� �S�U�R�G�X�L�W�V qui relèvent du 

marché commun(C.E.E). Il est utilisé pour le bénéfice des réductions de 

droits de douane.  

3. Les documents de bord 

Lorsque l'on navigue il y a des documents nautiques indispensables (et obligatoire) à avoir à 

bord. Ces documents peuvent être rassemblés dans un seul ouvrage ou séparé de manière distincte. 

En France, par exemple c'est le SHOM (Service Hydrographique et Océanographique de la Marine) 

qui définit, élabore, tient à jour et diffuse la documentation nautique générale des espaces maritimes 

français en métropole et en outre-mer ainsi que sur les zones de l'ancienne union française. Ils 

centralisent, exploitent et diffusent, dans les meilleurs délais, les informations concernant la sécurité 

en navigation, pour tous les usagers de la mer. Les documents de bord du bateau sont les documents 
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qui doivent être laissés à bord du bâtiment100 et sont notamment : Les documents permettant 

�G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���O�H���E�k�W�L�P�H�Q�W���V�L���Q�p�F�Hssaire �O�H���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���G�¶�L�P�P�D�W�U�L�F�X�O�D�W�L�R�Q�������O�¶�H�[�W�U�D�L�W���G�¶�L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���G�H�V���G�U�R�L�W�V��

réels le carnet de jaugeage pour les bateaux de commerce. On note entre autre, les documents des 

gens de mer (a) qui posent souvent problème pour leur dématérialisation (b) 

Intitulé du document Possibilité de dématérialisation 

Le titre de navigation  

 

Certificat de bateau, certificat 

communautaire, carte de circulation 

ou autres documents en tenant lieu 

Le carnet des huiles usées  atteste que les déchets pétroliers ont 
été déposés dans des installations 
agréées 

 
Un exemplaire du règlement général de police  

- �'�H�P�D�Q�G�H���G�¶�D�W�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���S�R�V�W�H���j���T�X�D�L 
- Admission dans le port 

�ƒ �8�Q�H���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���G�¶�H�Q�W�U�p�H���F�R�P�S�R�U�W�D�Q�W : 
�/�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���Q�D�Y�L�U�H 
�'�D�W�H���H�W���K�H�X�U�H���S�U�R�E�D�E�O�H���G�¶�D�U�U�L�Y�p�H 
Nombre total de personne à bord 
Les caractéristiques physiques du 

navire 
Les avaries du navire 
�/�¶�p�W�D�W�� �U�p�F�D�S�L�W�X�O�D�W�L�I�� �G�H�V�� �W�L�W�U�H�V�� �G�H��

sécurité 
�/�H���I�R�U�P�X�O�D�L�U�H���G�H���O�¶�2�0�,���)�$�/���Q�ƒ���� 

Les armateurs, courtiers, 
consignataires doivent adresser à la 
capitainerie du port, par écrit ou par 
voie électronique, selon le modèle en 
usage dans le port, une demande 
d'attribution de poste à quai 
comportant les renseignements 
nécessaires à l'organisation de l'escale. 

 

 

Carte marine  

 

Elle doit couvrir l'intégralité des zones 
naviguées, doit être en version papier 
(et protégées) ou bien en version électronique 
sur un support adapté. Elle doit être 
régulièrement mises à jour. 

RIPAM  (Règlement International pour 
Prévenir les Abordages en Mer) ou un 
résumé avec texte et images 

Il peut éventuellement prendre la forme de 
plaquettes autocollantes ou être téléchargé sur 
support électronique. 

 
Mémo du balisage de la zone fréquentée soit en format électronique soit sous format 

autocollant 

Livre des feux Au format papier ou disponible 
numériquement sur un support adapté 

 

                                                 
100 Article R 4241-33 du code des transports à compter du 01/09/2014. 
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Journal de bord Avec les éléments de navigation et de 
sécurité importants. Au format papier mais 
peut être disponible sous format numérique. 

 

 
Annuaire des marées Officiel en format papier ou numérique ou un 

document élaboré à partir de ce dernier. Il n'est 
pas obligatoire en Méditerranée. 

 
�/�H���U�{�O�H���G�¶�p�T�X�L�S�D�J�H Tout navire ou autre engin flottant dont 

l'équipage est constitué de marins 
professionnels doit être titulaire d'un rôle 
d'équipage délivré par l'autorité administrative. 
Le rôle d'équipage est l'acte authentique de 
constitution de l'armement administratif du 
navire. Il permet de certifier toutes les 
personnes qui se trouvent à bord. 

Il est disponible sous format papier mais 

peut être dématérialisé. 

Permis de circulation Tout navire ou autre engin flottant dont 
l'équipage n'est pas constitué exclusivement de 
personnel professionnel exerçant la profession 
de marin doit être titulaire d'un permis de 
circulation. 

LE TIME SHEET Il est évident que pour faire tous ces 
décomptes il faut un relevé précis et 
contradictoire, établi par le bord et les 
pointeurs de terre et signé conjointement. Ce 
relevé ou time-sheet (horaire de manutention) 
servira au calcul des staries, surestaries, etc. Ce 
document contient les indications utiles telles 
que les heures d'accostage, de notice déposée, 
de début des opérations, des temps d'arrêt et 
des raisons de ces arrêts, des quantités chargées 
ou déchargées.  
 
 

LE STATEMENT OF FACT �e�W�D�E�O�L���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���F�R�Q�W�U�D�G�L�F�W�R�L�U�H���F�¶�H�V�W���O�H��
« rapport de voyage commercial » qui regroupe 
�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�X���Y�R�\�D�J�H���H�Q��
�T�X�H�V�W�L�R�Q�����H�W���S�H�U�P�H�W���G�¶�p�W�D�E�O�L�U���O�H���F�R�P�S�W�H���G�H��
voyage et de servir de base au règlement 
comptable entre affréteur et fréteur, voire au 
règlement des litiges. 
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a) Les documents des gens de mer 

Le passeport, la certification STCW-2010 et le livret maritime sont considérés comme des 

documents de voyage essentiels pour des Gens de Mer. Il est important de noter que le Livret 

�0�D�U�L�W�L�P�H���H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H���S�R�X�U���W�R�X�W���S�R�L�Q�W���G�¶�H�Q�W�U�p�H���Q�p�F�H�V�V�L�W�D�Q�W���X�Q���Y�L�V�D���G�H���W�U�D�Q�V�L�W�����&�Kaque 

personne embarquée doit détenir ces documents, notamment le livret maritime, ce qui constitue un 

document officiel et légal de son expérience maritime. Le Capitaine du navire signe le document à 

�F�K�D�T�X�H�� �I�R�L�V�� �T�X�¶�X�Q�� �P�D�U�L�Q�� �H�V�W�� �G�p�W�D�F�K�p�� �G�X�� �Q�D�Y�L�U�H�� �D�W�W�H�V�W�D�Q�W��de son expérience à bord. �&�¶�H�V�W�� �O�¶�X�Q�� �G�H�V��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �O�H�V�� �S�O�X�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�V�� �j�� �E�R�U�G�� �O�R�U�V�T�X�¶�X�Q�� �P�D�U�L�Q�� �Y�R�\�D�J�H���� �0�r�P�H�� �V�L�� �X�Q�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �Q�¶�D�� �T�X�H�� �F�H��

document, il est considéré comme �µ�0�D�U�L�Q�¶���>�µ�6�H�D�P�D�Q�¶�@. 

 

Un Livret Maritime  

 

�&�¶�H�V�W���X�Q���U�H�J�L�V�W�U�H���F�R�Q�W�L�Q�X���G�X���V�H�U�Y�L�F�H��

�G�¶�X�Q���P�D�U�L�Q. Ce document certifie que la 

personne en possession est un marin [ou 

une personne embarquée] selon La 

Convention Internationale des Standards 

of Training, Certification and Watch 

keeping for Seafarers (STCW), 1978, 

modifié en 1995 puis en 2010. 

Il peut être dématérialisé 

�/�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�H�V���J�H�Q�V���G�H���P�H�U 

�™ �3�L�q�F�H���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�H�V���J�H�Q�V���G�H���P�H�U�����&-185 
OIT) 

�™ Livret de service du marin 
�™ État du service en mer 
�™ Registre des qualifications 

 �/�¶�D�U�W�L�F�O�H�������G�H���O�D���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�����������G�H��

�O�¶�2�,�7�����D�G�R�S�W�p�H���j���*�H�Q�q�Y�H�����O�H���������M�X�L�Q����003 

demande à chaque État de fournir à ses 

ressortissants, exerçant la profession 

de marin, qui en font la demande, une 

�S�L�q�F�H���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���F�R�Q�I�R�U�P�H�����F�R�P�S�R�U�W�D�Q�W���G�H�V��

données biométriques ; un enregistrement 

�G�H���F�K�D�T�X�H���S�L�q�F�H���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�p�O�L�Y�U�p�H����

suspendue ou retirée par lui, doit être 

conservé dans une base de données 

électronique. Un centre permanent doit 

être accessible en vue de vérifications. 

Cette carte doit être lisible par un lecteur 

�6�,�'�����6�H�D�I�D�U�H�U�V�¶���,�G�H�Q�W�L�W�\���'�R�F�X�P�H�Q�W�V�������W�H�O��

�T�X�¶�L�O�V���V�¶�H�Q���W�U�R�X�Y�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H�V���D�proports. 
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�/�L�Y�U�H�W���P�D�U�L�W�L�P�H���H�W���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p������ �/�¶�D�X�W�R�U�L�W�p���P�D�U�L�W�L�P�H���G�p�O�L�Y�U�H��

gratuitement au marin un livret 

professionnel qui mentionne 

�O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�����V�D�Q�V���F�R�Q�W�H�Q�L�U���D�X�F�X�Q�H��

appréciation des services rendus, ni 

aucune indication sur les salaires (C. trav. 

mar., art. 14 - Conv. OIT, no 22 de 1926, 

art. 8)12. Ce livret mentionne les brevets 

et diplômes, les visites médicales 

�G�¶�D�S�W�L�W�X�G�H���j���O�D���Q�D�Y�L�J�D�W�L�R�Q�����O�D���V�W�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q��

du marin dans son entreprise. Ce livret 

�F�R�Q�V�W�L�W�X�D�L�W���X�Q�H���S�U�H�X�Y�H���G�H���O�¶�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�F�H���j��

�O�¶�p�T�X�L�Sage, il était devenu une pièce 

�G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�����X�Q���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���S�D�V�V�H�S�R�U�W�����X�Q��

document international de circulation 

(Conv. OIT, no 108 de 1958)13. Il est 

apparu nécessaire de distinguer avec soin 

�O�D���S�L�q�F�H���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�X���P�D�U�L�Q���H�W���V�R�Q���O�L�Y�U�H�W��

professionnel maritime, qui constate ses 

engagements professionnels 

Ce document peut être dématérialisé. 

 

b) �/�D���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���j���G�R�Q�Q�p�H�V���E�L�R�P�p�W�U�L�T�X�H�V 

�/�D�� �U�D�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �������� �G�H�� �O�¶�2�,�7�� �V�H�P�E�O�H�� �V�R�X�O�H�Y�H�U�� �G�H�V�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V�� �G�D�Q�V��

quelques pays n�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �H�Q�� �(�V�S�D�J�Q�H���� �j�� �F�D�X�V�H�� �G�H�� �O�¶�D�P�S�O�H�X�U�� �G�X�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �G�H�� �S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �Y�L�H��

�S�U�L�Y�p�H���� �� �3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �H�Q�� �)�U�D�Q�F�H���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�¶�X�Q�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�� �P�p�W�K�R�G�H���� �S�O�X�V�� �T�X�¶�X�Q�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�H��

principe101. Depuis 1984, date de création du Fichier National des Empreintes Digitales, premier 

�G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���E�L�R�P�p�W�U�L�T�X�H���j���O�X�L���D�Y�R�L�U���p�W�p���S�U�p�V�H�Q�W�p�����O�D���&�1�,�/�����&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���H�W��

des libertés, examine chaque dispositif en prenant en compte les caractéristiques de la biométrie 

�X�W�L�O�L�V�p�H�� �H�W�� �O�H�V�� �U�L�V�T�X�H�V�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �F�R�P�S�R�U�W�H�� �S�R�X�U��les libertés individuelles et la protection des données 

personnelles���� �$�� �F�H�W�� �p�J�D�U�G���� �O�D�� �&�1�,�/�� �Q�¶�D�X�W�R�U�L�V�H�� �O�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �H�P�S�U�H�L�Q�W�H�V�� �G�L�J�L�W�D�O�H�V�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H��

                                                 
101 2è Colloque International Sûreté maritime Code ISPS International Ship and Port facility Security. Entre devoirs 

citoyens et obligations. Colloque organisé par le port autonome de Nantes Saint-�1�D�]�D�L�U�H�� �H�W�� �O�¶�e�F�R�O�H�� �G�H�� �O�D�� �0�D�U�L�Q�H��
Marchande de Nantes 27-28 septembre 2007 Cité des Congrès, Nantes. �3�L�q�F�H�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �G�H�V�� �J�H�Q�V�� �G�H�� �P�H�U��  Patrick 
�&�+�$�8�0�(�7�7�(���3�U�R�I�H�V�V�H�X�U���G�H���G�U�R�L�W���j���O�¶�8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p���G�H���1�D�Q�W�H�V 
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�E�D�V�H���F�H�Q�W�U�D�O�L�V�p�H���T�X�H���V�L���F�H�W�W�H���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H���V�H���M�X�V�W�L�I�L�H���S�D�U���X�Q�����I�R�U�W���L�P�S�p�U�D�W�L�I���G�H���V�p�F�X�U�L�W�p�������,�O���V�¶�D�J�L�W�����Sar 

�H�[�H�P�S�O�H�����G�X���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�H���O�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���V�L�W�H�V���Q�X�F�O�p�D�L�U�H�V102.   

 

SECTION 6 : Méthodologie et plan de la thèse 

 

�/�¶�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�L�U�H�� �G�H�� �O�D�� �S�U�p�V�H�Q�W�H�� �W�K�q�V�H�� �V�H�� �I�H�U�D à travers une méthode analytique des aspects 

techniques et juridiques de la dématérialisation des documents du commerce maritime international 

(paragraphe 1) pour mieux exposer et argumenter les deux hypothèses proposées (paragraphe 2).   

Paragraphe 1  : méthodologie 

 

Pour ce qui est de la première hypothèse, la démarche à adopter sera une approche participative. 

Celle-ci consistera à étudier les documents utilisés par les différentes parties prenantes afin de 

mieux cerner les enjeux du commerce maritime et de circonscrire efficacement les problèmes. Au 

cours de cette première intervention, il sera question de faire une analyse des pratiques, des outils de 

travail utilisés et des normes réellement appliquées dans le commerce maritime et dans le cadre de 

la dématérialisation. Ceci aura pour but de mieux dresser un état des aspects techniques et 

juridiques de la dématérialisation des documents notamment le connaissement dans les pays 

européens et ceux en développement.   

�'�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �S�U�D�J�P�D�W�L�T�X�H���� �O�D�� �U�H�F�K�H�U�F�K�H�� �V�¶�D�S�S�X�L�H�U�D�� �V�X�U�� �O�H�V�� �J�X�L�G�H�V���� �O�H�V�� �D�U�W�L�F�O�H�V�� �O�H�V�� �U�H�Y�X�H�V�� �H�W�� �O�D��

doctrine pour recueillir les données et informations �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���S�R�X�U���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���W�K�q�V�H�����&�H�W�W�H��

approche permettra aussi de recueillir les avis et opinions des différents acteurs impliqués dans le 

processus de dématérialisation ainsi que de certains opérateurs économiques. Cette démarche 

servira à : �F�R�O�O�H�F�W�H�U���O�H���P�D�[�L�P�X�P���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���H�W���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���O�L�p�V���j���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V��

documents et à la simplification des procédures du commerce maritime dans les pays européens et 

africains. À travers cette approche théorique, nous saisirons le mode réel de fonctionnement et les 

�S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �D�G�R�S�W�p�H�V�� �S�D�U�� �F�K�D�T�X�H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

des documents. Cela nous permettra ensuite de relever les dysfonctionnements éventuels qui 

peuvent se dégager, de cerner les projets en cours, leurs objectifs et leurs impacts successifs sur 

�O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�Q�� �O�D�� �P�D�W�L�q�U�H���� �G�¶�p�Y�D�O�X�H�U�� �O�D�� �S�R�U�W�p�H�� �U�p�H�O�O�H�� �H�W�� �O�D�� �G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�� �G�H�� �F�K�D�T�X�H�� �S�U�R�M�H�W��

ainsi que leur finalité dans le processus de facilitation du commerce �P�D�U�L�W�L�P�H���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �Y�L�V�p��est 

�G�¶�H�Q���W�L�U�H�U���G�H�V���F�R�Q�F�O�X�V�L�R�Q�V���D�I�L�Q���G�¶�p�O�D�E�R�U�H�U���Q�R�V���S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�¶�D�P�p�O�L�Rration du système juridique mis 

en place pour accompagner le phénomène de dématérialisation.  

                                                 
102 Ibid. 
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43. La deuxième hypothèse �T�X�D�Q�W���j�� �H�O�O�H���� �S�R�U�W�H�U�D���V�X�U�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���D�S�S�U�R�I�R�Q�G�L�H���G�H�V���W�H�[�W�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�V, 

�W�D�Q�W�� �V�X�U�� �O�H�� �S�O�D�Q�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �T�X�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �W�R�X�W�� �H�Q�� �V�H�� �I�R�F�D�O�L�V�D�Q�W�� �V�X�U�� �O�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �Q�R�U�P�H�V��

applicables au niveau des pays européens et africains. Ce qui permettra de mieux cadrer notre 

analyse sur un plan opérationnel en vue de sa parfaite structuration. En clair, préalablement aux 

actions précédentes, pour une bonne synchronisation et une parfaite synergie des actions, nous 

passerons également en revue un certain nombre de conventions internationales et nationales 

existantes en vu de discerner leur �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �j�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q���� �&�¶�H�V�W�� �j�� �F�H�� �W�L�W�U�H�� �T�X�H���� �G�D�Q�V�� �O�H��

�F�D�G�U�H�� �G�H�� �O�D�� �U�H�F�K�H�U�F�K�H�� �G�¶�X�Q�H�� �I�R�U�P�X�O�D�W�L�R�Q�� �V�\�Q�W�K�p�W�L�T�X�H�� �H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q�V��

�J�O�R�E�D�O�H�V�����O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���T�X�L���V�H�U�D���I�D�L�W�H���G�D�Q�V���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���W�K�q�V�H�����F�R�Q�V�L�V�W�H�U�D���j���V�H���I�R�F�D�O�L�V�H�U���V�X�U���O�H�V���S�U�D�Wiques et 

normes internationales. Le but a été de bâtir une argumentation se fondant sur une approche 

analytique à variables multiples. Car, il fallait, sur la base des similitudes et des divergences 

quelque fois observées dans les principales conventions internationales mises en place par 

�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���V�\�V�W�q�P�H���G�H�V���1�D�W�L�R�Q�V���8�Q�L�H�V�����G�R�Q�W���O�D���I�L�Q�D�O�L�W�p���H�W���O�¶�R�E�M�H�F�W�L�I premier visent principalement 

la simplification et la facilitation des procédures, pouvoir puiser des éléments essentiels capables 

�G�¶�R�Uienter nos suggestions sur le plan national���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I premier dans cette approche systémique 

�H�V�W�� �T�X�¶�D�X-delà des Conventions, les orientations et les apports éventuels puissent non seulement 

prendre en compte un système de recommandations déjà faites dans le cadre de la �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H��

�G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�H�� �U�q�J�O�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���� �P�D�L�V�� �D�X�V�V�L�� �G�H�� �S�R�X�Y�R�L�U�� �V�¶�L�Q�V�S�L�U�H�U�� �G�H�V�� �D�W�R�X�W�V�� �T�X�L�� �V�¶�\��

�G�p�J�D�J�H�Q�W���� �&�H�O�D�� �S�H�U�P�H�W�W�U�D�� �G�H�� �G�p�E�R�X�F�K�H�U�� �V�X�U�� �X�Q�� �S�U�R�J�U�D�P�P�H�� �G�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�q�Jles applicables 

aux documents de transport.  

 A ce titre, les conventions internationales qui ont servi et guidé cette réflexion sont entre autres : 

La Convention sur la facilitation du trafic maritime international, dite Convention FAL de 

�O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���P�D�U�L�W�L�P�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����2�0�,�������V�L�J�Q�p�H���j���/�R�Q�G�U�H�V���H�Q���������������H�W���T�X�L���Y�L�V�H��entre autres à : 

réduire le coût des formalités administratives que nécessite le commerce extérieur ; réduire, 

simplifier et harmoniser les documents commerciaux et de transport les plus couramment utilisés ; 

améliorer les formalités qui sont causes de retards excessifs et onéreux. Les développements 

�V�¶�D�U�W�L�F�X�O�H�U�R�Q�W���G�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H���V�X�U���O�H�V���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�D���&�1�8�&�(�'�����O�D���&�1�8�'�&�,�����H�W���G�X CEFACT. 

  �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I��concret �S�R�X�U�V�X�L�Y�L�� �S�D�U�� �O�D�� �S�U�p�V�H�Q�W�H�� �W�K�q�V�H�� �H�V�W�� �G�¶�D�U�U�L�Y�H�U�� �j�� �X�Q�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �V�L�P�S�O�L�I�L�p�� �H�W��

�H�I�I�L�F�D�F�H���T�X�L���S�H�U�P�H�W�W�H���G�¶�D�Vsurer une bonne prise en charge des échanges internationaux. Les résultats 

de la thèse devront permettre aux participants du commerce maritime de choisir le moyen le plus 

efficace pour assurer une parfaite fluidité du trafic maritime et une facilitation des échanges de 

documents.  

�6�¶�L�O���H�V�W���p�W�D�E�O�L���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���T�X�H���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���I�R�U�P�X�O�D�L�U�H�V���S�H�X�W���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�U���X�Q���R�E�V�W�D�F�O�H��

�H�W���F�U�p�H�U���G�H�V���H�Q�W�U�D�Y�H�V���D�X�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���G�X���W�U�D�I�L�F�� �P�D�U�L�W�L�P�H���H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H���O�¶�L�P�S�R�Utance des échanges 

de documents aux escales des navi�U�H�V�����L�O���Q�¶�H�Q���G�H�P�H�X�U�H���S�D�V���P�R�L�Q�V���T�X�H���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���J�O�R�E�D�O�H���H�W���O�H�V��
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processus de traitement des opérations peuvent également constituer des obstacles majeurs à la 

facilitation des échanges.  

Par conséquent, il est �R�S�S�R�U�W�X�Q���G�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H�U���G�D�Q�V���X�Q���S�U�H�P�L�H�U���W�H�P�S�V�����Xne mise en conformité des 

documents et des procédures étatiques avec les dispositions des conventions et dans un deuxième 

�W�H�P�S�V���� �G�¶�D�S�S�U�p�F�L�H�U�� �O�D�� �Q�D�W�X�U�H�� �G�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �H�Q�� �F�R�X�U�V���� �8�Q�H�� �S�D�U�I�D�L�W�H�� �D�Q�D�O�\�V�H�� �G�H�� �F�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �S�H�U�P�H�W�W�U�D��

�G�¶�D�U�U�L�P�H�U���O�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���D�I�U�L�F�D�L�Q�V���D�X��système des nations unies et de pouvoir répondre favorablement 

�j�� �O�D�� �P�R�Q�G�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �'�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W��dans la mesure du possible de procéder à 

�O�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���G�H�V���p�W�D�W�V���G�H���O�¶�$�I�U�L�T�X�H���G�H���O�¶�2�X�H�V�W���D�Y�H�F���F�H�X�[���S�U�R�S�R�V�p�V���S�D�U��

l�¶�2�0�,�����,�O���I�D�X�W���D�X�V�V�L���S�U�p�S�D�U�H�U���X�Q���S�U�R�J�U�D�P�P�H���G�H���I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�H�Q�F�D�G�U�H�P�H�Q�W���H�Q���Y�X�H���G�X���U�H�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W��

�G�H�V���F�D�S�D�F�L�W�p�V���G�X���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�H���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���P�D�U�L�W�L�P�H���S�R�X�U���X�Q�H���E�R�Q�Q�H���P�D�v�W�U�L�V�H���G�X���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��

�G�H�� �O�¶�R�X�W�L�O�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���� �3�U�R�S�R�V�H�U�� �X�Q�H�� �U�p�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �H�W��

�G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �X�Q�H�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�X�[�� �V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V�� �G�¶�r�W�U�H�� �U�H�J�U�R�X�S�p�V���� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�V�� �R�X��

�V�X�S�S�U�L�P�p�V�� ���� �S�U�R�S�R�V�H�U�� �X�Q�� �F�D�G�U�H�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�� �S�U�R�S�L�F�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��

électroniques prévus ainsi que les ajustements nécessaires aux textes en vigueur afférents à la 

réduction du nombre de documents et du règlement des litiges.  

 

Paragraphe 2  : plan de la thèse 

 

44.  �&�R�Q�G�L�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���D�X�W�R�P�D�W�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V�����O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���E�L�H�Q���F�R�Q�o�X�H��

permet des gains �G�H�� �S�U�R�G�X�F�W�L�Y�L�W�p�� �W�R�X�W�� �H�Q�� �I�D�F�L�O�L�W�D�Q�W�� �O�H�� �S�D�U�W�D�J�H�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �(�Q�W�U�D�v�Q�D�Q�W�� �X�Q��

changement profond des pratiques, progressivement à tous les échelons du commerce maritime. Il 

est intéressant à plusieurs titres que la dématérialisation soit un projet partagé par des ensembles de 

partenaires commerciaux. De ce point de vu, le gain de productivité apporté à un secteur par une 

dématérialisation de ses agents économiques peut faire �O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���H�W���G�¶�X�Q���V�R�X�W�L�H�Q�W��

�G�H���O�D���S�D�U�W���G�H���O�¶�e�W�D�W�����$�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�����O�H�V��difficultés juridiques et techniques commencent à disparaître 

et on tend vers une exploitation complète de la dématérialisation.  

�/�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���H�W���V�R�Q���U�D�S�S�R�U�W���D�Y�H�F���O�D���V�S�p�F�L�I�L�F�L�W�p���G�X���G�U�R�L�W���G�H�V��

transports maritimes conduisent à proposer une présentation de la dématérialisation tendant à tirer 

des éléments techniques et juridiques de celle-ci. La thèse propose une présentation générale de 

�O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H en deux parties. La 

�S�U�H�P�L�q�U�H�� �S�D�U�W�L�H�� �H�V�W�� �F�R�Q�V�D�F�U�p�H�� �D�X�[�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V�� �G�H�� �O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �G�H��

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �H�[�S�R�V�H�� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�D�S�S�U�R�S�U�L�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H��

maritime de chacun des éléments techniques (Partie I). La seconde partie développe les éléments 

communs de la dématérialisation et du droit du commerce maritime, en particulier le contentieux. Il 
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�V�¶�D�J�L�U�D���G�H���Y�R�L�U���V�L���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���j���F�U�p�H�U���G�H���O�¶�L�Q�V�p�F�X�U�L�W�p���G�D�Q�V���O�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���H�W��fait 

naître de nouveaux contentieux (Partie II). 
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Le modèle proposé aux pays du tiers monde (pays en développent) à la recherche du 

développement économique est un système économique qui reconnaît le rôle fondamental de la 

�S�U�R�S�U�L�p�W�p���S�U�L�Y�p���H�W���G�H���O�D���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���T�X�¶�H�O�O�H���L�P�S�O�L�T�X�H���G�D�Q�V���O�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q��

�H�W���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�Y�L�W�p���G�H�V���K�R�P�P�H�V���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����,�O���V�¶�D�J�L�W���O�j���G�H���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���G�H���P�D�U�F�K�p���R�X�����S�O�X�V��

simplement, �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �O�L�E�U�H�� �H�Q�W�R�X�U�p�H�� �H�W�� �D�S�S�X�\�p�H�� �S�D�U�� �X�Q�� �F�D�G�U�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �D�G�p�T�X�D�W�� �H�W�� �V�R�O�L�G�H�� �D�X��

service de la liberté des hommes et aux directives fondamentales morales103 (JEAN PAUL II). 

 

  Le développement économique passe nécessairement par le commerce international. Ce dernier 

est régi par une multitude de règles, provenant toutes de différents ordres juridiques. Certaines 

règles sont adoptées par deux ou plusieurs pays, ou par des organisations internationales. Elles 

apparaissent sous le vocable de traités accords i�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���� �&�¶�H�V�W�� �U�q�J�O�H�V�� �R�Qt vacation à régir 

notamment, pour les pays qui les ont acceptées, le commerce des produits et des services, les 

�F�R�Q�W�U�D�W�V���G�H���Y�H�Q�W�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���S�D�U���P�H�U���H�W���O�¶�D�U�E�L�W�U�D�J�H�����'�¶�D�X�W�U�H�V���U�q�J�O�H�V�����j���Y�R�F�D�W�L�R�Q��

communautaire, sont adoptées par des gouvernements nationaux et sont généralement applicables 

dans leur territoire. Certaines règles de référence sont adoptées par des organismes privés et sont 

�D�S�S�O�L�T�X�p�V�� �S�D�U�� �G�H�V�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V���� �T�X�L�� �\�� �I�R�Q�W�� �U�p�I�p�U�H�Q�F�H���� �S�R�X�U�� �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �F�R�Q�W�U�D�W�V���� �&�¶�H�V�W��

fréquemment le cas des Incoterms adoptés par la Chambre de commerce internationale. En matière 

�G�H�� �Y�H�Q�W�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���� �F�¶�H�V�W�� �O�D�� �&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �1�D�W�L�R�Q�V�� �8�Q�L�H�V�� �V�X�U�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H��

�Y�H�Q�W�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���T�X�L���V�¶appliquera le plus souvent104.  

45.  Le secteur du commerce international recouvre tous les documents échangés entre les 

�S�D�U�W�L�H�V���S�U�H�Q�D�Q�W�H�V�����G�H�S�X�L�V���O�¶�D�S�S�H�O���G�¶�R�I�I�U�H�V���M�X�V�T�X�¶�j���O�D���F�R�Q�F�O�X�V�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���S�D�U���P�H�U�����H�Q��

�S�D�V�V�D�Q�W�� �S�D�U�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �H�Q�Wre celui qui fait des offres (transporteur potentiel) et celui 

qui les reçoit (chargeur potentiel). On distingue généralement deux catégories de fonctions 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���G�D�Q�V���F�H���V�H�F�W�H�X�U���� �V�H�O�R�Q���O�H�V���S�D�U�W�L�H�V�� �T�X�L���F�U�p�H�Q�W���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �j�� �V�D�Y�R�L�U���O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U���H�W���O�H��

vendeur ou encore le transporteur et le chargeur le banquier et le demandeur de crédit. Bien que 

communs aux parties, les documents contractuels ont été classés dans le secteur des ventes en raison 

�G�X�� �I�D�L�W�� �T�X�¶�L�O�V�� �V�R�Q�W�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �S�U�p�S�D�U�p�V�� �S�D�U�� �O�H�� �Y�H�Q�G�H�X�U�� �R�X�� �S�D�U le transporteur. Dans le commerce 

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�D�W���L�P�S�O�L�T�X�H�� �X�Q�� �p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �F�U�p�p�V�� �G�D�Q�V�� �G�H�V�� �S�D�\�V��

différents où il se peut que des matrices ou formules-cadres nationales soient utilisées pour 

�O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �D�X�V�V�L�� �E�L�H�Q�� �T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �,�O�� �D�U�U�L�Y�H�� �T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �R�E�V�H�U�Y�H�� �X�Q�H�� �L�Q�F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p�� �G�H��

                                                 
103 JEAN PAUL II, Encyclique Centesimus Annus, 1.5, 1991, part. 42. http://w2.vatican.va/content/john-paul-

ii/fr/encyclicals/documents/hf_jp-ii_enc_01051991_centesimus-annus.html.  
104�&�H���W�U�D�L�W�p���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���D���p�W�p���D�G�R�S�W�p���O�R�U�V���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�I�p�U�H�Q�F�H���G�L�S�O�R�P�D�W�L�T�X�H���W�H�Q�X�H���j���9�L�H�Q�Q�H�����H�Q���$�X�W�U�L�F�K�H�����O�H���������D�Y�U�L�O��

1980. Il a été ratifié par de nombreux pays. Il contient un ensemble de règles juridiques régissant la formation des 
contrats �G�H���Y�H�Q�W�H���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�����O�H�V���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U���H�W���G�X���Y�H�Q�G�H�X�U�����O�H�V���U�H�F�R�X�U�V���H�Q���F�D�V���G�H���U�X�S�W�X�U�H���G�X���F�R�Q�W�U�D�W��
�H�W���G�¶�D�Xtres aspects du contrat. 

 https://www.uncitral.org/pdf/french/texts/sales/cisg/V1056998-CISG-f.pdf. (08/2017). 
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�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���O�R�U�V�T�X�H���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���D�O�L�J�Q�p�V���G�H���O�D���V�p�U�L�H���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���S�D�\�V���V�R�Q�W���F�R�Q�I�U�R�Q�W�p�V���D�Y�H�F��

�F�H�X�[���G�H���O�D���V�p�U�L�H���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���D�X�W�U�H���S�D�\�V105. 

46. �/�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H��moyens techniques pour la conclusion des contrats soulèvent de nombreuses 

questions : - l�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �F�R�Q�V�H�Q�W�H�P�H�Q�W�V�� �H�V�W�� �S�D�U�I�R�L�V�� �G�R�X�W�H�X�[���� �H�Q�� �U�D�L�V�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �Q�R�Q�� �V�L�P�X�O�W�D�Q�p�L�W�p�� �G�H��

�O�¶�R�I�I�U�H�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q����- a�X�F�X�Q�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �G�H�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���� �G�H�� �O�D�� �F�D�S�D�F�L�W�p�� �G�H�� �O�D�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H����- erreur 

invo�O�R�Q�W�D�L�U�H�� �V�X�U�� �O�D�� �G�D�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�H����- problème de la preuve, - problème de conflits de loi et de 

juridiction compétente en cas de litige. Cette situation nécessite dès lors un cadre juridique faisant 

�D�S�S�H�O�� �j�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�U�R�L�W�� �G�X�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H���� �/�D��création de ce cadre juridique suscite une 

compréhension des aspects techniques de la dématérialisation. �3�R�X�U�� �V�¶�H�Q��convaincre, il nous faut 

�U�D�S�S�H�O�H�U���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H��(Titre I),  pour pouvoir faire une analyse 

de la dématérialisation des documents du commerce maritime (Titre II).  

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
105�6�X�U�� �F�H�� �S�R�L�Q�W���� �'�L�U�H�F�W�L�Y�H�V�� �F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �Iormule-cadre des Nation Unies pour les documents 

commerciaux, annexe informative à la recommandation 1 adopté par le Centre des Nation Unies pour la Facilitation du 
commerce et des transactions électroniques, 2002, (CEFACT-ONU), ECE/TRADE/270. 
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TITRE I : DE l �ï�������������������� TECHNOLOGIQUE DES PRATIQUES 
DU COMMERCE MARITIME INTERNATIONAL�å 

 

Cette partie se�U�D�� �D�E�R�U�G�p�H�� �V�R�X�V�� �O�¶�D�Q�J�O�H�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �H�W�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �X�W�L�O�L�V�p�H�V dans le commerce 

maritime international, pour mieux appréhender le fondement juridique des échanges 

internationaux. Il est sans nul doute admis que la technique �H�V�W�� �X�Q�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �Q�R�Q�� �S�D�V��

absolue, mais relatif, en ce sens que le précepte varie selon les époques et les milieux. De même 

nous remarquons que les pratiques du commerce maritime ne demeurent pas moins statiques. 

�/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I���H�V�W���G�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���H�W���G�H���P�D�v�W�U�L�V�H�U���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���H�W���P�p�W�K�R�G�H�V���G�X��

commerce international. Ces dernières sont ici analysées à travers leurs spécificités ; sur la base des 

enjeux commerciaux. Le choix des conditions de transport, de commerce, �G�H�� �Y�H�Q�W�H�� �H�W�� �G�¶�D�F�K�D�W��

longtemps pris en compte, est désormais adapté aux �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �O�D��

communication106. �/�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���V�R�O�X�W�L�R�Q�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V���j���O�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���V�R�Q�W���p�W�X�G�L�p�H�V�����Q�R�W�D�P�P�H�Qt 

en termes de simplification des procédures douanières�����/�¶�p�W�X�G�H���P�H�W���D�X�V�V�L���H�Q���H�[�H�U�J�X�H���O�H�V���L�P�S�p�U�D�W�L�I�V��

liés au choix de la solution logistique en y intégrant la fonction technologique dans un contexte 

commercial donné.   

47.  Les grandes institutions internationales, telles que le GATT107 �S�X�L�V�� �O�¶�2�0�&108, ont poussé 

les États à facilité les échanges. Par ailleurs, les progrès techniques ont permis une diminution des 

coûts de transport, et la réduction progressive des barrières douanières. Réfléchir, tout au début, de 

�F�H�W�W�H�� �W�K�q�V�H���� �V�X�U�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���� �Q�H�� �Q�R�X�V�� �V�H�P�E�O�H�� �S�D�V�� �L�Q�X�W�L�O�H����

Dans la mesure où, Les individus se sont livrés en tout temps aux échanges de divers biens. Le 

�V�\�V�W�q�P�H���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���P�R�Q�G�L�D�O���D�\�D�Q�W���V�X�E�L���X�Q�H���I�R�U�W�H���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����L�O���H�V�W���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���S�O�X�V���F�R�P�S�O�H�[�H��

et plus fragmenté, avec une prolifération des nouvelles techniques et procédures.  

48.  L'informatique est un outil de management, elle facilite le commerce électronique, les 

transactions et les opérations commerciales sans que les concernés se déplacent pour se rendre sur 

le lieu de vente ou d'achat109. Les opérations achats-ventes, les transferts bancaires des fonds 

peuvent actuellement, avec l'aide de l'informatique, circuler grâce au réseau interconnecté à 

                                                 
106 A ce propos, BREESE, Pierre KAUFMAN, Gautier Martin, Jean-�-�D�F�T�X�H�V���� �*�X�L�G�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�� �H�W�� �G�X��

commerce électronique, (19-2011) DL 2000 « �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���R�I�I�U�H���G�H�V���S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�V���G�H���G�L�I�I�X�V�L�R�Q���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����G�H�V���F�U�p�D�W�L�R�Q�V��
et des offr�H�V���Q�R�X�Y�H�O�O�H�V���H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���W�R�X�V���O�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V�����G�H���O�¶�L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�F�H���H�Q�W�U�H���O�D���O�R�F�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��
�P�D�W�p�U�L�H�O�O�H���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���H�W���O�H���O�L�H�X���G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V�����H�W���H�Q�I�L�Q���G�X���F�D�U�D�F�W�q�U�H���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�P�H�Q�W���P�R�Q�G�L�D�O�H���G�H��
tout acte commis sur internet �ª�����*�X�L�G�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���H�W���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H�����9�X�L�E�H�U�W�����S�������� 

107 Accord Général sur les Tarifs douaniers et le commerce en anglais General Agreement on Tarif and Trade fut 
signé le 30 Octobre 1947 par 23 pays, pour harmoniser les politiques douanières d�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H�V���� �&�¶�H�V�W���D�F�F�R�U�G��
multilatéral de libre échange. Disponible sur https://www.wto.org/french/trapto_f/gatt_f.htm  

108 �/�¶�$�F�F�R�U�G�� �V�X�U�� �O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �0�R�Q�G�L�D�O�H�� �G�X�� �&�R�P�P�H�U�F�H�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�� �O�¶�D�Fcord général sur les tarifs douaniers et le 
�F�R�P�P�H�U�F�H���G�H���������������&�¶�H�V�W���F�H�W���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���T�X�L���H�V�W���G�p�Q�R�P�P�p���*�$�7�7���G�H���������������,�O���H�V�W���I�R�Q�G�p���V�X�U���O�H�V���W�H�[�W�H�V���G�H���O�¶�D�F�F�R�U�G���J�p�Q�p�U�D�O��
sur les tarifs douaniers et le commerce originel, dénommé aussi GATT de 1947. Idem. 

109 Voire BREESE, Pierre Kaufman, Gautier Martin, Jean-�-�D�F�T�X�H�V���� �*�X�L�G�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�� �H�W�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H��
électronique, (19-2011) DL 2000, op.cit. 
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�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�����'�H���P�r�P�H�����O�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�V���R�Qt évolué et on parle de contrat électronique. Ce 

sont, tous ces concepts qui ont subi les effets de la révolutio�Q�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H�� �j�� �O�¶�H�[�H�P�S�O�H�� �G�H��

�O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �T�X�L�� �H�V�W�� �G�H�Y�H�Q�X�� �L�Q�F�R�Q�W�R�X�U�Q�D�E�O�H�� �G�D�Q�V�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �G�R�P�D�L�Q�H�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �H�W�� �S�O�X�V��

particulièrement dans le commerce maritime international. Les échanges sont informatisés à travers 

cet outil, la célérité des opérations �H�V�W�� �G�H�Y�H�Q�X�H�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �H�W�� �F�R�Q�F�U�q�W�H���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�U�D���� �S�R�X�U�� �P�L�H�X�[��

�F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p���� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U���V�R�Q�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �G�D�Q�V�� �V�R�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H��

�D�I�L�Q�� �G�H�� �Y�p�U�L�I�L�H�U�� �O�D�� �I�L�D�E�L�O�L�W�p�� �H�W�� �O�¶�D�P�S�O�H�X�U�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �X�W�L�O�L�V�p�H�V��(sous titre I). Par ailleurs, les 

in�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���� �F�R�Q�V�L�G�p�U�p�V�� �F�R�P�P�H�� �D�F�W�H�X�U�V���� �Y�R�Q�W�� �I�D�L�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �p�W�X�G�H�� �D�S�S�U�R�I�R�Q�G�L�H�� �S�R�X�U�� �P�L�H�X�[��

cerner leur rôle dans �O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �S�D�U��la création des documents 

dématérialisés (sous titre II)  
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SOUS TITRE I : le foncti onnement des échanges de documents 

informatisés �ã���†�‡���Ž�ï�±�…�Š�ƒ�•�‰�‡���’�Š�›�•�‹�“�—�‡���•���Ž�ï�±�…�Š�ƒ�•�‰�‡��

numérique 

 

 �&�¶�H�V�W�� �X�Q�� �I�D�L�W : chaque fois que la société accomplit un saut brutal vers un nouveau mode de 

production, il y a des gagnants et des perdants. Il se pourrait bien que la révolution informatique 

exacerbe les lignes de fracture actuelles de notre société, en créant de nouveaux ghettos de 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q. Michio KAKU110 

 

49.  Le droit est un domaine inévitablement touché par la révolution numérique comme, les 

échanges comme�U�F�L�D�X�[�����0�D�L�V���T�X�¶�H�V�W-�F�H���T�X�¶�R�Q���H�Q�W�H�Q�G���S�D�U���p�F�K�D�Q�J�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�V ? Par définition, ce 

concept renferme plusieurs acceptions aussi bien techniques que juridiques. Cependant la seconde 

conception est réservée au Titre II de cette é�W�X�G�H���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �Q�R�X�V�� �D�O�O�R�Q�V�� �I�D�L�U�H�� �G�¶�D�E�R�U�G�� �H�W���� �S�R�X�U�� �G�H�V��

raisons pédagogiques, une définition séparée des deux notions, avant de les étudier ensemble. Selon 

le dictionnaire Larousse, un échange �H�V�W�� �X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �V�¶�D�G�U�H�V�V�H�U���� �G�¶�H�Q�Y�R�\�H�U�� �U�p�F�L�S�U�R�Tuement des 

choses à une ou plusieurs personnes. Ça peut être aussi une opération commerciale entre deux 

individus de même pays ou de pays différents ou entre deux pays, on parle alors �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�V��

internationaux. On y voit alors une convention par laquelle deux propriétaires se cèdent 

�U�H�V�S�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W�� �X�Q�� �E�L�H�Q�� �F�R�Q�W�U�H�� �X�Q�� �D�X�W�U�H�� �E�L�H�Q���� �(�Q�� �G�H�V�� �W�H�U�P�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �H�V�W�� �H�Q�W�U�H�� �D�X�W�U�H����

�X�Q�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���U�p�F�L�S�U�R�T�X�H���G�H���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����&�¶�H�V�W���O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���V�X�U���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[��

�G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H�V���G�L�Y�H�U�V�H�V���V�H�O�R�Q���G�H�V���Q�R�U�P�H�V���V�S�p�F�L�I�L�p�H�V�����3�R�X�U���F�H���T�X�L���H�V�W���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H : 

�L�O�� �H�V�W�� �G�¶�D�E�R�U�G�� �X�Q�H�� �V�F�L�H�Q�F�H�� �G�X�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�� �H�W�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H��

�F�R�P�P�H�� �O�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�H�� �O�D�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �H�W�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���� �(�Q�V�X�L�W�H���� �L�O�� �H�V�W�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V��

ap�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V���G�H���F�H�W�W�H���V�F�L�H�Q�F�H���� �T�X�L���P�H�W���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�H�O�V���W�H�O�V���T�X�H���� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �O�H���V�F�D�Q�Q�H�U�����O�H�V��

�O�R�J�L�F�L�H�O�V���H�W���O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�����&�¶�H�V�W���G�H�X�[���F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q�V���V�R�Q�W���G�p�V�R�U�P�D�L�V���F�R�P�E�L�Q�p�H�V���S�D�U��nécessité ou du moins 

par souci de célérité des opérations et de gain économique. En fin, dans le commerce maritime, 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p���P�H�W���H�Q���U�H�O�D�W�L�R�Q���G�H�V���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V���H�Q�W�U�H���H�X�[�����0�D�L�V���F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���V�R�Q�W��

�D�X�V�V�L�� �H�Q�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �D�Y�H�F�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �E�H�V�R�L�Q�V�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �H�W�� �G�H�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���� �&�¶�H�V�W��

�S�R�X�U�T�X�R�L���� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H��de documents occupe une place prépondérante dans ces relations. Ces 

documents sont notamment, les documents de transport maritime, les documents commerciaux, les 

documents administratifs et les documents bancaires. Tous ces documents doivent répondre aux 

exigences de formalisme classique sous peine de faire naî�W�U�H���X�Q���F�R�Q�W�H�Q�W�L�H�X�[�����2�U�����D�Y�H�F���O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W��

du numérique, le formalisme classique laisse progressivement la place au formalisme dématérialisé. 

                                                 
110M.  KAKU, Vision. Comment la science va révolutionner le 21e siècle, Albin Michel, 1999. 
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�&�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �V�R�Q�W�� �D�G�D�S�W�p�V�� �j�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H��(chapitre I). Mais �F�H�O�D�� �V�¶�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�� �G�H la 

connaissance et de �O�D�� �P�D�v�W�U�L�V�H�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �G�H�� �F�U�p�D�W�L�R�Q���� �G�H�� �V�X�L�Y�L���� �G�¶�p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q���� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �H�W��

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �G�H�� �F�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��(chapitre II). �'�H�� �W�H�O�O�H�� �V�R�U�W�H�� �T�X�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �V�R�L�W�� �W�U�D�L�W�p�� �G�D�Q�V�� �G�H�V��

systèmes interconnectés (chapitre III). 
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CHAPITRE I : la dématérialisation des documents du transport 

maritime  

   

�'�H���O�D���W�K�p�R�U�L�H���j���O�D���S�U�D�W�L�T�X�H�«���W�H�O���H�V�W���O�H���U�r�Y�H���G�X���M�H�X�Q�H���M�X�U�L�V�W�H���T�X�L���Y�H�X�W���p�S�U�R�X�Y�H�U���V�H�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V��

�L�Q�� �F�R�Q�F�U�H�W�R�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �P�R�Q�G�H�� �G�H�V�� �U�p�D�O�L�W�p�V���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�¶�H�[�H�U�F�Lce paraît a priori périlleux car la 

�W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H���H�V�W���U�H�L�Q�H���G�D�Q�V���O�H���P�R�Q�G�H���G�H���O�¶�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���H�W���O�H���M�X�U�L�V�W�H�����V�L���W�H�F�K�Q�L�F�L�H�Q���T�X�¶�L�O���V�R�L�W�����Q�¶�H�V�W���S�D�V��

�I�R�U�F�p�P�H�Q�W�� �L�Q�J�p�Q�L�H�X�U�� �H�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �P�D�L�V�� �L�O�� �V�D�L�W�� �D�S�S�U�p�K�H�Q�G�H�U �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �D�X-delà de sa 

dimension technique. (Laurent FEDI�����L�Q���0�p�O�D�Q�J�H���H�Q���O�¶�K�R�Q�Q�H�X�U���G�H���&�����6�&�$�3�(�/) 

 

La révolution technologique111 et sa mise en application sur le commerce et le transport maritime 

ont abouti à une évolution des pratiques. Car la dématérialisation a provoqué, à certains endroits, 

�O�¶�D�E�D�Q�G�R�Q�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �S�D�S�L�H�U�� �D�X�� �S�U�R�I�L�W�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �,�O�� �H�V�W�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �D�G�P�L�V�� �H�Q��

�W�K�p�R�U�L�H���T�X�H���O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H���D�X���F�R�P�P�H�U�F�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H a une conséquence non 

négligeable sur le développement des échanges de documents. De façon générale, il a fallu canaliser 

techniquement cette nouvelle manière de commercer voire de transporter. Ce nouvel outil 

�V�¶�L�Q�W�U�R�G�X�L�W���S�U�R�J�U�H�V�V�L�Y�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H�V���U�D�S�S�R�U�W�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���H�W���J�p�Q�q�U�H���G�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���G�H���U�p�Y�L�V�L�R�Q���H�W���G�H��

recommandation des organisations internationales. Des normes sont élaborées et des modèles de 

contrats de transport sont proposés. Cependant, une question semble attirée notre attention ; elle 

�U�H�S�R�V�H�� �V�X�U�� �O�D�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�� �G�¶�L�Q�V�W�D�X�U�H�U�� �X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�� �S�R�X�U le transport 

�P�D�U�L�W�L�P�H�����'�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H���R�•�����F�H�W�W�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���T�X�L���H�V�W���O�H���F�H�Q�W�U�H���Q�p�Y�U�D�O�J�L�T�X�H���G�H���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���P�R�Q�G�L�D�O�H�����V�H��

montre à travers ces acteurs, réticents pour ce qui est de la dématérialisation du connaissement 

(nous reviendrons sur ce concept dans le Titre I, 2eme partie).  

50.  Actuellement, la dématérialisation des documents de transport maritime est au centre des 

�G�p�E�D�W�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���H�W���S�O�X�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�����V�D���F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���V�X�V�F�L�W�H���E�H�D�X�F�R�X�S���G�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�D�W�L�R�Q��

du point de vue de la fiabilité et de la séc�X�U�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �,�O�� �I�D�X�W�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�W�U�H�� �T�X�H�� �O�H�� �V�H�F�W�H�X�U�� �G�H�V��

transports maritimes compte parmi les pionniers en matière de normalisation internationale des 

documents112�����/�H�V���F�R�€�W�V���O�L�p�V���j���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���S�D�S�L�H�U���p�W�D�Q�W���p�Y�D�O�X�ps à environ sept pourcent (7%) du 

co�€�W���W�R�W�D�O���G�¶�X�Q�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����(�Q���R�X�W�U�H�����O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�K�\�V�L�T�X�H�V���F�L�U�F�X�O�H�Q�W���P�R�L�Q�V���Y�L�W�H���T�X�H��

                                                 
111 A ce propos Albert GORE, Jr. Vice Président Washington, D.C. disait, dans un document intitulé « A 

Framework For Global Electronic Commerce que « we are on the verge of revolution that is just as the change in the 
economy that came with the industrial revolution. Soon electronic networks will allow people to transcend the barriers 
of time and distance and take advantage of global markets and business opportunities no even imaginable today, 
opening up a new world of economic possibility and progress » : n�R�X�V���V�R�P�P�H�V���D�X���G�p�E�X�W���G�¶�X�Q�H���U�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���T�X�L���H�V�W���D�X�V�V�L��
�S�U�R�I�R�Q�G�H�� �T�X�H�� �O�H�� �F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �H�V�W�� �V�X�U�Y�H�Q�X�� �G�D�Q�V�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �U�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�O�H����Bientôt, des réseaux 
électroniques permettrons à des gens de transcender les barrières du temps et des distances, de tirer profit de marchés 
�J�O�R�E�D�X�[�� �H�W�� �G�¶�R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p�V�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� �P�r�P�H�� �S�D�V�� �L�P�D�J�L�Q�D�E�O�H�V�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���� �R�X�Y�U�D�Q�W���D�L�Q�V�L�� �X�Q�� �Q�R�X�Y�H�D�X�� �P�R�Q�G�H�� �G�H��
possibilités économiques et de progrès. Disponible sur http://uazone.org/gis/ecomm.htm le 19/10/2016. 

112 �/�D���&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���%�U�X�[�H�O�O�H�V���S�R�X�U���O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���5�q�J�O�H�V���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H���D�X���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 
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�O�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�V�� �W�U�D�Q�V�L�W�H�Q�W�� �S�D�U�� �O�D�� �S�R�V�W�H���� �0�D�L�V�� �V�X�U�W�R�X�W�� �H�Q�� �U�D�L�V�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�S�O�H�[�L�W�p�� �G�H��

certains circuits de crédit documentaire. Or, les transactions dématérialisées permettent à la fois de 

�U�p�G�X�L�U�H���O�H�V���F�R�€�W�V���H�W���G�¶�D�F�F�p�O�p�U�H�U���O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�V���H�Q�W�U�H���G�H�V���H�Q�G�U�R�L�W�V���p�O�R�L�J�Q�p�V.  

 Le commerce électronique sera juridiquement consacré avec, à la clé, des concrétisations très 

�S�U�p�F�L�V�H�V���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �H�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �D�Y�H�F���� �D�X�� �I�L�Q�D�O���� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �5�q�J�O�H�V�� �G�H��

Rotterdam qui sont susceptibles de devoir régir le transport maritime113, ces Règles intègrent la 

notion de document électronique de transport dans le cadre des lignes régulières, et élargissent aussi 

le transport maritime au transport multimodal.  

 Le commerce électronique prend forme avec le développement des réseaux télématiques que 

mettent en place les grandes entreprises et les banques. Cependant force est de constater que ces 

réseaux servent uniquement aux transactions interentreprises. Par ailleurs, les services en ligne vont 

�G�R�Q�Q�H�U�� �D�X�[�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�H�X�U�V���� �O�D�� �S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�� �G�¶�D�Y�R�L�U�� �D�F�F�q�V�� �j�� �G�H�V informations sur des produits et 

�G�¶�D�F�K�H�W�H�U���j���S�D�U�W�L�U���G�¶�X�Q���W�H�U�P�L�Q�D�O���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� 

Cette relation, ou encore cet échange est possible grâce à un outil qui est l�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����0�D�L�V���D�X�V�V�L��

radical �T�X�H�� �O�¶�L�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�L�P�S�U�L�P�H�U�L�H�� �H�W�� �O�D�� �P�D�F�K�L�Q�H�� �j�� �Y�D�S�H�X�U���� �O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U����

�E�R�X�O�H�Y�H�U�V�H�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�H�� �S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H���� �/�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �H�W�� �O�H�V�� �U�p�V�H�D�X�[�� �R�Q�W�� �D�F�F�p�O�p�U�p�� �O�H��

�S�D�V�V�D�J�H�� �j�� �X�Q�H�� �V�R�F�L�p�W�p�� �I�R�Q�G�p�H�� �V�X�U�� �O�¶�L�P�P�D�W�p�U�L�H�O���� �T�X�L�� �V�¶�R�U�J�D�Q�L�V�H�� �D�X�W�R�X�U�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���� �� �,�O�� �H�V�W��

alors nécessaire, pour nous, de comprendre le �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �H�Q�� �W�D�Q�W�� �T�X�¶outil de 

communication, mais aussi matériel de création de données à travers un mécanisme spécifique. 

(Section I������ �'�H�� �S�O�X�V�� �O�D�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �G�H�V�� �Q�R�U�P�H�V�� �S�U�p�p�W�D�E�O�L�H�V�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �j��

négliger dans la mesure �R�•�� �O�H�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �H�V�W�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �H�W�� �X�Q�L�I�R�U�P�H�� �S�R�X�U�� �X�Q�H��

compatibilité sans faille (Section II). 

 

 

 

                                                 
113 Pour aller plus loin voire, Convention des Nations Unies sur le contrat de transport international de 

marchandises effectué entièrement ou partiellement par mer dite les règles de Rotterdam New York 2008 Adoptée par 
�O�¶�$�V�V�H�P�E�O�p�H���J�p�Q�p�U�D�O�H���O�H���������G�p�F�H�P�E�U�H���������������O�D���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���p�W�D�E�O�L�W���X�Q���U�p�J�L�P�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���X�Q�L�I�R�U�P�H���H�W���P�R�G�H�U�Q�H���U�p�J�L�V�V�D�Q�W���O�H�V��
droits et les obligations des chargeurs, transporteurs et desti�Q�D�W�D�L�U�H�V���H�Q���Y�H�U�W�X���G�¶�X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�H���S�R�U�W�H���j���S�R�U�W�H��
comprenant une étape maritime internationale. La convention donne suite et fournit une alternative moderne aux 
conventions antérieures relatives au transport international de marchandise par mer, en particulier la convention de 
Bruxelles, 25 Aout 1924 et ses protocoles, et la convention de Hambourg, 31 mars 1978. Les Règles de Rotterdam 
�F�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �X�Q�� �F�D�G�U�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �T�X�L�� �W�L�H�Q�W�� �F�R�P�S�W�H�� �G�H�V�� �Q�R�P�E�U�H�X�V�H�V�� �Q�R�X�Y�H�D�X�W�p�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H�V�� �H�W�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �T�X�¶�D��
connues le transport maritime �G�H�S�X�L�V�� �O�¶�D�G�R�S�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�V�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���� �G�R�Q�W�� �O�H�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �F�R�Q�W�H�Q�H�X�U�L�V�D�W�L�R�Q����
�O�¶�D�V�S�L�U�D�W�L�R�Q�� �j�� �X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H�� �S�R�U�W�H�� �j�� �S�R�U�W�H�� �H�Q�� �Y�H�U�W�X�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �O�H�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��
électroniques de transport. La convention fournit aux chargeurs et transporteurs un régime universel contraignant et 
�p�T�X�L�O�L�E�U�p���j���O�¶�D�S�S�X�L���G�H���O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���P�D�U�L�W�L�P�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���R�•���S�H�X�Y�H�Q�W���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U���G�¶�D�X�W�U�H�V���P�R�G�H�V�� 

 www.uncitral.org/uncitral/fr/uncitral_texts/transport_goods/2008rotterdam_rules.html . 
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SECTION I : les mécanismes de création des documents électroniques 

 

51. Le con�F�H�S�W���G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U114 �U�H�F�R�X�Y�U�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�D�O�L�W�p�V�����G�H���F�U�p�D�W�L�R�Q�����G�H support, 

de technique, de communication, de production, de diffusion, et de stockage de données basées sur 

le numérique. C'est-à-�G�L�U�H�� �O�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �V�R�X�V�� �O�D�� �I�R�U�P�H�� �G�¶�X�Q�H�� �V�X�L�W�H�� �G�H�� ���� �H�W�� ��115(en 

appelé Bit) communément appelé le langage binaire. �$�L�Q�V�L���J�U�k�F�H���j���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���V�R�Q�W��

�F�U�p�p�V���� �3�D�U�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U est un ensemble de circuits électroniques permettant de traiter 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�� �H�W�� �W�U�q�V�� �U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W���� �,�O�� �H�V�W�� �F�R�P�S�R�V�p�� �G�H�� �G�H�X�[��

environnements : un environnement matériel et un environnement logiciel. Pour ce qui est de 

�O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �P�D�W�p�U�L�H�O���� �L�O��est constitué d�H�� �S�p�U�L�S�K�p�U�L�T�X�H�V�� �G�¶�H�Q�W�U�p�H�� ���V�R�X�U�L�V, clavier, scanner, 

microphone) et de sortie (écran, haut parleur, imprimante). Les deux pouvant être combinés 

���J�U�D�Y�H�X�U���� �O�H�F�W�H�X�U�� �G�L�V�T�X�H���� �G�D�Q�V�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �F�D�V���� �/�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �O�R�J�L�F�L�H�O�� �U�H�J�U�R�X�S�H�� �W�R�X�W�� �F�H�� �T�X�L�� �H�V�W��

�O�R�J�L�F�L�H�O�V�� �G�H�� �E�D�V�H�� �R�X�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� ���:�L�Q�G�R�Z�V���� �H�W�� �O�R�J�L�F�L�H�O�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� ���p�G�L�W�H�X�U�� �G�H�� �W�H�[�W�H����

�Q�D�Y�L�J�D�W�H�X�U�������/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���H�V�W���O�H���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���T�X�L���S�H�X�W���r�W�U�H���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H����

de type texte, dessin, image et son.  

52. �8�Q���E�H�V�R�L�Q���H�V�W���j���O�D���E�D�V�H���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�H���W�\�S�H���W�H�[�W�H���J�U�k�F�H���j���O�¶�p�G�L�W�H�X�U�����(�W���G�D�Q�V��

�O�H���F�D�G�U�H���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H�����L�O���S�H�X�W���V�¶�D�J�L�U���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����G�¶�X�Q��besoin de transport. Alors le début 

�G�¶�X�Q�H���O�R�Q�J�X�H���V�p�U�L�H���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�Ws, aboutira à la satisfaction du besoin. Ce besoin fait 

naître une relation entre deux ou plusieurs parties, liées entre elles par un contrat qui est souvent le 

premier document établi �S�R�X�U�� �G�p�I�L�Q�L�U�� �O�H�V�� �I�R�Q�G�H�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �O�D�� �U�H�O�D�W�L�R�Q���� �&�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �G�H��

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�R�Q�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�����O�H���F�K�D�U�J�H�X�U���H�W���p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���O�H���G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�����&�K�D�T�X�H��

partie devra fournir des informations personnelles mais surtout des informations concernant 

�O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�����&�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���V�R�Q�W���D�S�S�H�O�p�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���T�X�D�Q�W���H�O�O�H�V���V�R�Q�W���V�D�L�V�L�H�V���G�D�Q�V���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����3�R�X�U��

�F�H���I�D�L�U�H���O�H���O�R�J�L�F�L�H�O���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���L�Q�V�W�D�O�O�p���G�D�Q�V���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���H�V�W���X�W�L�O�L�V�p�����&�
�H�V�W-à-dire le système qui crée 

la compatibilité des données q�X�L�� �F�L�U�F�X�O�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �&�H�W�W�H��circulation des données 

fait naître un échange (paragraphe 1) dans le circuit informatique (paragraphe 2).   

                                                 
114 Un ordinateur est un ensemble de circuits électroniques permettant de manipuler des données sous forme 

�E�L�Q�D�L�U�H���� �F�¶�H�V�W-à-dire sous forme de bits. Le mot « ordinateur » provient de la société IBM. François Girard, alors 
�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�X�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �S�U�R�P�R�W�L�R�Q�� �J�p�Q�p�U�D�O�H�� �G�H�� �S�X�E�O�L�F�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �,�%�0�� �)�U�D�Q�F�H���� �H�X�W�� �O�¶�L�G�p�H�� �G�H�� �F�R�Q�V�X�O�W�H�U�� �V�R�Q��
professeur de lettres à Pa�U�L�V���� �D�I�L�Q�� �G�H�� �O�X�L�� �G�H�P�D�Q�G�H�U�� �G�H�� �S�U�R�S�R�V�H�U�� �X�Q�� �P�R�W�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�D�Q�W�� �O�H�� �P�L�H�X�[���S�R�V�V�L�E�O�H�� �F�H�� �T�X�H�� �O�¶�R�Q��
appelait vulgairement un « calculateur �ª�� �W�U�D�G�X�F�W�L�R�Q���G�H�� �O�¶�D�Q�J�O�D�L�V�� �© computer ». Ainsi, Jacques Perret, agrégé de lettres, 
professeur de philologie latine à la Sorbonne, proposa le 16 avril 1955 le mot « ordinateur » en précisant que le mot 
« Ordinateur » était un adjectif provenant du Littré signifiant « �'�L�H�X�[�� �P�H�W�W�D�Q�W�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�U�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �P�R�Q�G�H ». Ainsi, il 
expliqua que le concept de « mise en ordre » était tout à fait adapté. Source cours du Professeur Mr SOUSSI, 
www.ihet.rnu.tn/download/Cours%20Informatique.pdf.     

115 �/�H�� �%�L�W�� �H�V�W�� �O�D�� �S�O�X�V�� �S�H�W�L�W�H�� �X�Q�L�W�p�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �P�D�Q�L�S�X�O�D�E�O�H�� �S�D�U�� �X�Q�H�� �P�Dchine numérique. Il est noté b « binary 
digit �ª�����F�¶�H�V�W-à-dire 0 ou 1 en numérotation binaire. www.clashinfo.com/dico/definition-b/art10-bit.html. 
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Paragraphe 1 :  �Ž�ƒ���•�‘�–�‹�‘�•���†�ï�±�…�Š�ƒ�•�‰�‡���†�‡���†�‘�•�•�±�‡�•���‹�•�ˆ�‘�”�•�ƒ�–�‹�•�±�‡�•�� 

 

53. �,�O�� �H�V�W�� �D�G�P�L�V�� �D�Y�D�Q�W�� �W�R�X�W�� �T�X�H�� �O�¶�(�'�, �H�V�W�� �X�Q�H�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�� �G�¶�D�X�W�R�P�D�W�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V��

commerciales et plus particulièrement les opérations du transport maritime. Il affecte plusieurs 

aspects du transport maritime international, prenant en compte le mouvement des marchandises, les 

documents qui les composent, de même que les modes de paiement. Il est aussi utilisé dans de 

�Q�R�P�E�U�H�X�[�� �V�H�F�W�H�X�U�V�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �F�R�P�P�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �X�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�V�� �S�R�X�U�� �O�¶�H�Q�Y�R�L�� �U�D�S�L�G�H�� �G�H�� �Q�R�W�H�V���� �O�H�V��

fabricants ou concepteurs, pour transmettre des dessins complexes. Les con�V�R�P�P�D�W�H�X�U�V�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�H�Q�W��

pour des transactions bancaires, (achats et ventes par carte de crédit).Une question se pose et à trait 

�j���O�D���V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�(�'�,116 �����F�¶�H�V�W���T�X�R�L���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H ? De quelle façon peut-il 

�r�W�U�H���X�W�L�O�L�V�p���D�X���V�H�L�Q���G�¶�X�Q�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���R�X���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H �"�� �3�D�U�W�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���D�S�S�U�R�F�K�H���W�K�p�R�U�L�T�X�H�����G�H���V�R�Q��

utilisation, (A) �O�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �H�W�� �O�H�V�� �F�K�D�P�S�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �V�H�U�R�Q�W�� �p�W�X�G�L�p�V�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �P�L�H�X�[�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H��

cette notion (B). �'�D�Q�V���O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H���O�H�V���V�H�F�W�H�X�U�V���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�����X�W�L�O�L�V�D�Q�W���O�H�V���p�F�Kanges de données 

informatisées, deviennent de plus en plus nombreux et sont constitués notamment par : les 

transporteurs/armateurs, la douane, le port, la banque. Tous ces acteurs utilisent une technique. 

 

A- ���ï�ƒ�’�’�”�‘�…�Š�‡���–�‡�…�Š�•�‹�“�—�‡ �ã���Ž�ï�—�–�‹�Ž�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡�•���†�‘�•�•�±�‡s informatisées  

 

54. Le concept d'EDI est l'expression générique qui caractérise un échange d'informations 

�D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H���H�Q�W�U�H���G�H�X�[���V�\�V�W�q�P�H�V���j���O�
�D�L�G�H���G�H���P�H�V�V�D�J�H�V���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�V�p�V�����G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���j���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���R�X���G�H��

�V�\�V�W�q�P�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���j���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V ; en réduisant les interventions humaines au strict 

nécessaire117. Il permet entre autre, une grande réactivité et fiabilité dans le traitement de 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�p�Y�L�W�H�U���O�H�V���W�k�F�K�H�V���G�H���W�\�S�H���p�Gitions papier et de ressaisies, coûteuses en temps, en 

argent, en uni�W�p���G�¶�°�X�Y�U�H�����H�Q���Q�X�L�V�D�Q�F�H�V�����H�W���H�U�U�H�X�U�V�����/�¶�(�'�,���V�H���S�U�R�S�R�V�H���G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�H�U���O�H�V���L�Q�W�H�U�I�D�F�H�V���H�Q�W�U�H��

�O�H�V�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �R�X�� �O�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �S�R�X�U�� �T�X�¶�L�O�V�� �V�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�Q�W���� �L�G�H�Q�W�L�I�L�H�Q�W�� �O�H�X�U�V�� �G�U�R�L�W�V�� �U�H�V�S�H�F�W�L�I�V����

�S�X�L�V�V�H�Q�W�� �S�R�V�H�U�� �G�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �W�\�S�H�V�� �H�W�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H�U�� �O�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�¶�L�Q�I�R�Umations selon des formats 

standards dans le respect des droits de chacune des parties prenantes, notamment en ce qui concerne 

la confidentialité et la propriété intellectuelle relatives aux données échangées. Il concerne donc les 

�L�Q�W�H�U�I�D�F�H�V�� �H�W�� �Q�R�Q�� �O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �L�Q�W�H�U�Q�H�� �G�H�V�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �R�X�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �Q�L�� �O�H�V�� �O�L�D�L�V�R�Q�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �X�W�L�O�L�V�H�Q�W��

�S�R�X�U���p�F�K�D�Q�J�H�U�� �H�Q�W�U�H�� �H�X�[���� �'�D�Q�V�� �O�D�� �U�p�D�O�L�W�p���� �F�H�V�� �O�L�D�L�V�R�Q�V�� �V�R�Q�W���G�H�� �S�O�X�V�� �H�Q�� �S�O�X�V�� �F�H�O�O�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �G�H�V��

procédures particulières de codage permettant de sécuriser ces échanges. 

                                                 
116 �$���S�U�R�S�R�V���G�H���O�¶�K�L�V�W�R�U�L�T�X�H���G�H���O�¶�(�'�,���Y�R�L�U���O�¶�R�X�Y�U�D�J�H���G�H��Philipe GARO « �O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�H�V���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V��

maritimes au droit du commerce électronique » 2012, p.79. Voir aussi CLARKE, Roger, « Electronique Data 
Interchange : an introduction », Principal, Xamax Consultancy Pty Ltd, Canberra. Sur : 
http:/www.rogerclarke.com/EC/EDIIntro.html.  

117 Article 2 « Définition » de la loi type de 1996. 
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55. Dès l�R�U�V���� �O�¶�(�'�,�� �H�V�W���D�G�D�S�W�p���D�X�[�� �p�F�K�D�Q�J�H�V���G�H���W�R�X�V���O�H�V���G�R�P�D�L�Q�H�V�����W�U�D�Q�V�S�R�U�W���� �G�R�X�D�Q�H���� �E�D�Q�T�X�H����

juridique, administratif), et pas seulement à ceux du commerce électronique, à partir du moment où 

�F�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �V�R�Q�W�� �V�X�I�I�L�V�D�P�P�H�Q�W�� �U�p�S�p�W�L�W�L�I�V�� �S�R�X�U�� �M�X�V�W�L�I�L�H�U�� �G�¶�r�W�U�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�Dlisés et automatisés. Mais 

�V�¶�L�O�� �Q�H�� �V�¶�D�J�L�W�� �T�X�H�� �G�H�� �F�R�P�P�D�Q�G�H�U�� �X�Q�H�� �G�L�]�D�L�Q�H�� �G�H�� �S�U�R�G�X�L�W�V�� �X�Q�H�� �I�R�L�V�� �S�D�U�� �V�H�P�D�L�Q�H���� �O�H�� �I�D�[�� �R�X�� �O�D��

messagerie électronique sont largement suffisants ! Pour être échangés de façon optimale, les 

�P�H�V�V�D�J�H�V���Y�p�K�L�F�X�O�p�V���S�D�U���O�¶�(�'�,��utilisent un langage informatique commun basé sur un ensemble de 

règles des Nations Unies comme par exemple les normes Échange de Données Informatisées pour 

l'Administration, le Commerce et le Transport (EDIFACT). Ces normes offrent une modélisation 

normalisée des documents commerciaux et un ensemble de dictionnaires de données standardisés et 

codifiés. Elles comprennent un ensemble de standards internationaux, de répertoires et de guides 

pour l'échange informatisé de données structurées et en particulier pour ce qui concerne le 

commerce de biens et de services. Elles sont définies pour permettre la communication entre 

systèmes d'information indépendants. �/�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H�V��est le moyen pour deux 

entités (transporteur et chargeur) d'échanger des informations ou des documents selon un format 

standardisé, et par le biais d'outils informatiques. Il ne nécessite pas forcément que les applications 

���:�L�Q�G�R�Z�V�����/�L�Q�X�[�����X�W�L�O�L�V�p�H�V���G�H���S�D�U�W���H�W���G�¶�D�X�W�U�H���V�R�L�H�Q�W���L�G�H�Q�W�L�T�X�H�V�� 

56. L'EDI est conçu pour remplacer la transmission des informations sur papier et pour pallier 

à l'inefficacité des systèmes manuels. Son but est de réduire les interventions humaines dans le 

processus de traitement de l'information. On parle alors de �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q. De ce 

fait, il repose sur le principe que les données originales ne doivent être entrées qu'une seule fois 

dans le système, après quoi elles peuvent être transmises entres les parties intéressées par voie 

électronique uniquement. Ainsi, les �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �V�Rnt automatisées. Par 

�D�L�O�O�H�X�U�V�����L�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���S�D�V���G�X���W�R�X�W���G�
�X�Q�H���P�H�V�V�D�J�H�U�L�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����G�
�X�Q���W�p�O�p�F�R�S�L�H�X�U���R�X���G�
�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���G�H��

transfert des informations sur bande puisque ces trois systèmes requièrent tous une interface 

homme-machine (à un certain niveau de l'opération, du moins) et que de façon générale, l'utilisateur 

doit �L�Q�W�H�U�S�U�p�W�H�U���H�W���U�p�L�Q�W�U�R�G�X�L�U�H���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���p�F�K�D�Q�J�p�H�V�����'�R�Q�F���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���V�R�X�V���I�R�U�P�H���G�H��

�P�H�V�V�D�J�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H���G�H�Y�L�V�����E�R�U�G�H�U�H�D�X���G�H���F�R�P�P�D�Q�G�H���G�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q�����I�D�F�W�X�U�H�����Ht avis de paiement est 

exploité �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�H�V���D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V���G�H�V���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V���G�H���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���� �/�H���V�F�K�p�P�D���F�L-dessous, 

�W�H�O���T�X�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���F�R�Q�o�X�� nous permet de mieux comprendre et de valider le circuit o�U�G�L�Q�D�L�U�H���G�¶�X�Q��

échange de document.  
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�6�F�K�p�P�D���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���G�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���Gonnées  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schéma 1 

 

57. Le schéma reprend �O�D�� �F�R�Q�I�L�J�X�U�D�W�L�R�Q�� �V�L�P�S�O�L�I�L�p�H�� �G�¶�X�Q�� �p�F�K�D�Q�J�H�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �H�W�� �I�U�p�T�X�H�Q�W�� �G�H��

données dans une entreprise de transport et ses partenaires. Il met en relation trois entités que sont : 

la banque (crédit documentaire������ �O�¶�H�[�S�p�G�L�W�H�X�U�� ���F�K�D�U�J�H�X�U���Y�H�Q�G�H�X�U�V /acheteurs) et le transporteur 

(armateur). Il apparaî�W�� �V�X�U�� �O�H�� �V�F�K�p�P�D�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �G�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V����Étant entendu que 

�O�¶�(�'�,�� �H�V�W���X�Q�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���T�X�L���S�H�U�P�H�W���G�¶�D�X�W�R�P�D�W�L�V�H�U���O�H�V���p�F�K�D�Q�Jes de données entre deux applications 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� �Y�L�D�� �X�Q�� �X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U���� �X�Q�H�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���� �X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �X�Q�� �P�D�W�p�U�L�H�O��

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� ���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� ���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�¶�H�Q�W�U�p�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �H�V�W�� �V�X�E�R�U�G�R�Q�Q�p�H�� �D�X��

préalable à des actes qui déclenchent le processus de création des données informationnelles. Par 

�H�[�H�P�S�O�H���O�¶�R�U�G�U�H���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���p�P�L�V���S�D�U���O�¶�H�[�S�p�G�L�W�H�X�U���R�X���O�H���F�K�D�U�J�H�X�U���H�V�W���S�U�p�F�p�G�p���V�R�X�Y�H�Q�W���G�¶�X�Q���D�Y�L�V���G�H��

crédit adressé à la banque pour couvrir les frais de transport. Pour ce faire, les partenaires doivent 

�V�¶�H�Q�W�H�Q�G�U�H���V�X�U���X�Q�H���V�W�U�X�F�W�X�U�H���G�H���P�H�V�V�D�J�H���Q�R�U�P�D�O�L�V�p�H���H�W���V�X�U���X�Q�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�����&�H�S�H�Q�G�D�Q�W����

�O�¶�X�Q�L�I�R�U�P�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �V�X�I�I�L�W���� �H�W�� �L�O�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �E�H�V�R�L�Q�� �T�X�H�� �O�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�H�V�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�� �V�R�L�H�Q�W��

identiques, puisque la normalisation (langag�H�� �X�Q�L�T�X�H���� �S�H�U�P�H�W�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �T�X�H�O�� �T�X�H�� �V�R�L�W�� �O�H�� �O�R�J�L�F�L�H�O��

utilisé. Le schéma met aussi en relation, les applications propres à chaque système informatique 

�D�Y�H�F���O�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�H���G�D�Q�V���O�H�T�X�H�O���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���V�R�Q�W���H�Q�U�H�J�L�V�W�U�p�H�V���� 

BANQUES 

Avis de crédit 

EXPEDITEURS   

TRANSPORTEUR 

Ordre de transport 

Avis de 

crédit état 

de compte 

Connaissement 
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58. Dès lors, la procédure grâce à laquelle un organisme peut échanger des « données 

documents �ª���G�¶�D�I�Iaires avec ses partenaires obéit �j���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���I�R�U�P�D�W���V�W�D�Q�G�D�U�G���D�V�V�L�P�L�O�D�E�O�H���S�D�U��

�O�D�� �P�D�F�K�L�Q�H�� �H�W�� �S�H�U�P�H�W�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�I�H�U�W�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�¶�X�Q�H�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �/�H�� �V�F�K�p�P�D�� �O�H�� �S�O�X�V��

commun commence au moment où un chargeur envoie un ordre de transport EDI à un transporteur. 

�&�H���G�H�U�Q�L�H�U���D�F�F�X�V�H���G�¶�D�E�R�U�G���U�p�F�H�S�W�L�R�Q���S�X�L�V���p�P�H�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���V�X�U���O�H�T�X�H�O���I�L�J�X�U�H���W�R�X�W�H�V���O�H�V��

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�����/�H���F�K�D�U�J�H�X�U���S�H�X�W���p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���I�D�L�U�H���S�D�U�Y�H�Q�Lr à sa banque 

le document pour obtenir la prise en charge financière de son expédition. Ce qui met fin à la 

�S�U�H�P�L�q�U�H���S�D�U�W�L�H���G�X���F�\�F�O�H�����/�D���V�H�F�R�Q�G�H���S�D�U�W�L�H���F�R�P�P�H�Q�F�H���D�Y�H�F���O�¶�D�U�U�L�Y�p�H���j���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���F�D�U�J�D�L�V�R�Q����

�(�O�O�H�� �L�P�S�O�L�T�X�H�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �H�W�� �O�¶�D�X�W�R�U�L�W�p�� �S�R�U�W�X�D�L�U�H����Ainsi, les données (a) sont 

échangées dans un réseau (b) �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U��(c). 

 

a. La notion de données informatiques 

 

59. Une donnée par définition est une information codée, figée et transmissible. Elle nécessite, 

�G�q�V�� �O�R�U�V���� �X�Q�H�� �F�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �j�� �O�D�� �I�R�L�V�� �V�D�� �F�R�O�O�H�F�W�H�� �H�W�� �V�R�Q�� �U�D�S�S�U�R�F�K�H�P�H�Q�W�� �D�Y�H�F�� �G�¶�D�X�W�U�H�V��

données formulées dans le même système (référentiel). P�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �X�Q�H�� �G�D�W�H�� �G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�X��

connaissement peut être comparée à une autre date. La donnée est immuable, ce qui veut dire 

�T�X�¶�H�O�O�H���Q�H���G�R�L�W���S�D�V���F�K�D�Q�J�H�U�����H�O�O�H���H�V�W���p�J�D�O�H���j���H�O�O�H-même. Comme dans notre exemple, les deux dates 

de par leur distinction ne peuvent être une donnée �T�X�L���F�K�D�Q�J�H�����O�D���G�D�W�H���G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q est immuable pour 

tout connaissement une fois enregistré dans le système elle ne peut être changée). Par conséquent, 

�F�H�� �W�\�S�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V���� �V�¶�L�O�� �H�V�W�� �W�U�D�Q�V�F�U�L�W��sur papier, peut être considéré comme une donnée physique. 

�(�O�O�H���H�V�W���W�U�D�Q�V�P�L�V�V�L�E�O�H���H�Q���F�H���T�X�¶�H�O�O�H���S�H�X�W���r�W�U�H���P�p�P�R�U�L�V�p�H�����H�W���F�R�Q�I�L�p�H���j���X�Q���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�Hnregistrement, 

�T�X�L���V�R�X�Y�H�Q�W���H�V�W�� �F�R�P�S�R�V�p���G�¶�L�Q�G�L�Y�L�G�X�V�����Q�R�X�V�� �\�� �U�H�Y�L�H�Q�G�U�R�Q�V���G�D�Q�V���O�H���V�H�F�R�Q�G�� �F�K�D�S�L�W�U�H���� �S�R�X�U���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W��

immédiat ou ultérieur118. Quant à la donnée numérique, par exemple, la mémorisation est confiée à 

un système informatique et non transcrit sur papier. Tout compte fait, cette définition, de par sa 

simplicité, consacre une grande extension et permet de désigner des situations très distinctes. Il 

existe des données symboliques élémentaires : lettre, chiffre, octet, pictogramme. Elles constituent 

une réalité objective à un double niveau �����G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�����H�O�O�H�V���V�R�Q�W���L�Q�V�F�U�L�W�H�V���V�X�U���X�Q���V�X�S�S�R�U�W���P�D�W�p�U�L�H�O���H�W��

peuvent circuler indépendamment de leur créateur ���� �G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �O�H�X�U�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q��dépourvue 

�G�¶�D�P�E�L�J�X�w�W�p�����H�V�W���G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�H���G�¶�X�Q���F�R�G�H���S�X�U�H�P�H�Q�W���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�O���H�W���G�R�Q�W���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H���Y�D�O�L�G�L�W�p���S�H�X�W���r�W�U�H��

extrêmement vaste. Par contre, leur contenu sémantique est limité par le nombre de symboles 

différents, la forme externe étant le bit, symbole binaire, qui ne peut avoir que deux significations 

possibles.  

                                                 
118E. PERES, (rapporteur), « �O�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�V�� �X�Q�� �H�Q�M�H�X�� �G�¶�p�G�X�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �F�L�W�R�\�H�Q�Q�H�W�p », les éditions des 

journaux officiels, (Avis du Conseil économique, social et environnemental), 2015, p. 12 
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 La donnée est donc, un fait ���G�D�W�H���G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���G�X���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W) ou une notion représentée sous 

une forme conventionnelle (le langage) convenant à une communication, une interprétation ou un 

traitement soit par l'homme soit par des moyens automatiques119. La donnée variable est, dans les 

traitements périodiques, une donnée prenant à chaque période des valeurs différentes comme par 

exemple le nombre d'heures travaillées120, le nombre de connaissement émis ou encore la quantité 

de marchandise transportée. 

 

b. ���ï�±change de données dans le réseau informatique 

 

60. Les échanges de données �V�H�� �I�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�� �F�D�Q�D�O�� �G�¶�X�Q�� �U�p�V�H�D�X���� �/�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�H�� �U�p�V�H�D�X peut être 

�F�R�P�S�U�L�V�H�� �D�Y�H�F�� �O�H�� �S�U�R�I�H�V�V�H�X�U�� �3�L�H�U�U�H�� �7�5�8�'�(�/�� �F�R�P�P�H�� �p�W�D�Q�W�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�¶�p�O�p�P�H�Q�W�V�� �R�X�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�V��

réunis par différents liens de nature organisationnelle121. Il est la base des échanges en ligne. Il met 

en relation deux ou plusieurs ordinateurs échangeant ainsi des informations. Le réseau peut être 

�L�Q�W�H�U�Q�H���� �S�R�X�U�� �I�D�L�U�H�� �D�O�O�X�V�L�R�Q�� �j�� �O�¶�L�Q�W�U�D�Q�H�W�� �R�X�� �H�[�W�H�U�Q�H�� �S�R�X�U�� �S�D�U�O�H�U�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �/�¶�L�Q�W�U�D�Q�H�W�� �U�H�O�L�H�� �O�H�V��

ordinateurs dans un même endroit (entreprise, administration, services dans le même immeuble). Il 

peut aussi recourir à des moyens de connexion entre les systèmes de réseau existant dans un pays. A 

ce niveau, il peut exister u�Q�H���V�L�P�L�O�L�W�X�G�H���H�Q�W�U�H���O�¶�H�[�W�U�D�Q�H�W���H�W���O�¶�(�'�,122���� �/�¶�(�'�,�� �H�W���O�¶�H�[�W�U�D�Q�H�W���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W��

de relier une entreprise à ses clients et fournisseurs123���� �/�D�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V��

�S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V���U�H�Q�G���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���O�H���U�H�F�R�X�U�V���j���O�¶�L�Q�W�U�D�Q�H�W�����2�U�����F�H���G�H�U�Q�L�H�U���I�D�L�W���D�S�S�D�U�D�v�W�U�H��une relation au moins 

entre deux intranets utilisant les ressources du réseau internet124���� �3�D�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �F�H�� �I�D�L�W���� �O�¶�H�[�W�U�D�Q�H�W��

autorise les deux entreprises à correspondre hermétiquement entre elles, en toute sécurité avec les 

clients et de partager des informati�R�Q�V���V�X�U���L�Q�W�H�U�Q�H�W���G�D�Q�V���O�H�X�U���S�U�R�S�U�H���H�V�S�D�F�H���Y�L�U�W�X�H�O�����'�¶�X�Q���D�X�W�U�H���F�R�W�p����

�X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �F�R�P�P�H�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W���Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �V�H�X�O�H�P�H�Q�W���X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H���G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�p�V���� �&�¶�H�V�W�� �X�Q��

�H�V�S�D�F�H�� ���O�H�� �F�\�E�H�U�H�V�S�D�F�H���� �T�X�L�� �S�H�X�W�� �V�H�U�Y�L�U�� �G�H�� �V�X�S�S�R�U�W���j�� �G�H�V�� �V�H�F�W�H�X�U�V�� �H�Q�W�L�H�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���� �P�H�W�Wre en 

�U�H�O�D�W�L�R�Q���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���H�W���O�H���F�L�W�R�\�H�Q�����D�U�E�L�W�U�H�U���G�H�V���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�p�V���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���G�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�L���V�H��

forment non pas sur le critère géographique, mais sur des affinités intellectuelles et culturelles125. 

�1�R�X�V���D�Y�R�Q�V���F�R�Q�V�W�D�W�p���T�X�H���O�¶�H�[�W�U�D�Q�H�W���H�V�W���X�Q���U�p�V�H�Du fermé qui met en relation des personnes partageant 

des intérêts communs. 

                                                 
119Définition ISO 8000 relative à la qualité des données de référence. 
120A. BRYGO, le mot information en informatique et liberté, étude terminologique���� �%�X�O�O�H�W�L�Q�� �G�H�� �O�¶�(�3�,��

(Enseignement Public et Informatique) n° 67, Association EPI, p 78. 
121 P. TRUDEL, Quel droit et quelle régulation ? Sociologie et société Vol XXXII. 2, p.192 (cité par DIONE, A., le 

droit douanier le commerce électronique et la dématérialisation, p.9) 
122 BELLEFONDS, (De) Xavier Linant (1991), Le nouveau droit des EDI, Paris, Ed. Parques, p. 107. ;    

CAPRIOLI. E. (1992), EDI et droit du commerce international �����p�W�D�W���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���O�p�J�D�O�����&�D�K�L�H�U���/�D�P�\���������� 
123 J. HUET, �$�V�S�H�F�W���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�¶�(�'�,�����e�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�Hs informatisées, (Recueil Dalloz chron. 1991) p.181 
124 A. DIONE, Le droit douanier, le commerce électronique et la dématérialisation, Harmattan, 2015, p. 10 

 125 F. OSSAMA, �O�H�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q : enjeux pou�U�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �6�X�E�V�D�K�D�U�L�H�Q�Q�H���� �O�¶�+�D�U�P�D�W�W�D�Q����
2001, p. 27  
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61. �'�D�Q�V�� �X�Q�� �D�X�W�U�H�� �R�U�G�U�H�� �G�¶�L�G�p�H���� �O�¶�,�Q�W�H�U�Q�H�W�� �H�V�W�� �X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �R�X�Y�H�U�W�� �H�Q�� �F�H�� �T�X�¶�L�O�� �H�V�W�� �X�Q�H��

�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �P�X�O�W�L�W�X�G�H�� �G�H�� �U�p�V�H�D�X�[�� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �G�L�V�V�p�P�L�Q�p�V�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�H�� �P�R�Q�G�H���� �,�O�� �H�V�W�� �O�H��

rése�D�X���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[�����&�¶�H�V�W���X�Q���U�p�V�H�D�X���R�X�Y�H�U�W���S�X�L�V�T�X�H���T�X�L�F�R�Q�T�X�H���S�R�V�V�q�G�H���X�Q���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����X�Q���P�R�G�H�P���H�W��

�X�Q���O�R�J�L�F�L�H�O���G�H���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���S�H�X�W���V�¶�\���U�H�O�L�H�U�����D�S�U�q�V���D�Y�R�L�U���U�H�T�X�L�V���O�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���G�¶�X�Q���I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U���G�¶�D�F�F�q�V126. 

�(�Q�� �H�I�I�H�W�� �O�H�� �U�p�V�H�D�X�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �H�V�W�� �X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �F�R�Q�Qectés entre eux par des liaisons 

�S�K�\�V�L�T�X�H�V�� ���O�L�D�L�V�R�Q�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H���� �O�L�D�L�V�R�Q�� �V�S�p�F�L�D�O�L�V�p�H���� �V�D�W�H�O�O�L�W�H���� �H�W�F�������� �(�Q�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �W�H�U�P�H���� �L�O�� �S�H�U�P�H�W��

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���H�Q�W�U�H���P�D�F�K�L�Q�H���G�L�V�W�D�Q�W�H�V���V�R�X�Y�H�Q�W���U�H�O�D�\�p�H�V���G�H���F�D�Q�D�O���H�Q���F�D�Q�D�O���S�D�U���G�H�V���P�D�F�K�L�Q�H�V��

intermédiaires. Sur ce point, �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�� �H�V�W�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�p�� �G�H�� �V�H�U�Y�H�X�U�V�� �T�X�L�� �F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�Q�W�� �H�Q�W�U�H�� �H�X�[��

�L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�P�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �V�L�W�H�� �R�X�� �G�¶�X�Q�H�� �D�X�W�R�U�L�W�p�� �F�H�Q�W�U�D�O�H���� �,�O�� �X�W�L�O�L�V�H�� �X�Q�� �S�U�R�W�R�F�R�O�H�� �T�X�L�� �S�H�U�P�H�W��

�O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���� �j�� �J�U�D�Q�G�H���p�F�K�H�O�O�H���� �&�¶�H�V�W���X�Q�� �U�p�V�H�D�X���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���P�R�Q�G�L�D�O���I�R�U�P�p���G�¶�X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H��

réseaux nationaux, régionaux et privés qui communiquent au travers du protocole TCP-IP qui est le 

�F�R�X�S�O�H���G�H���S�U�R�W�R�F�R�O�H���G�H���E�D�V�H���O�H���S�O�X�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���S�R�X�U���O�¶�,�Q�W�H�U�Q�H�W���P�L�V���D�X���S�R�L�Q�W���S�D�U���9�,�1�7�2�1���&�H�U�I���H�W���%�R�E��

KHAN en 1973. Le Protocole de Contrôle de Transmission (TCP, Transmission Contrôle 

�3�U�R�W�R�F�R�O�H�������H�V�W���X�Q���O�D�Q�J�D�J�H���U�X�G�L�P�H�Q�W�D�L�U�H���F�R�P�P�X�Q���T�X�L���S�H�U�P�H�W���j���G�H�X�[���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V���G�¶�p�W�D�E�O�L�U���X�Q�H���O�L�D�L�V�R�Q��

�H�Q�W�U�H���H�X�[���H�W���G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H�U���O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���H�W���O�D���U�p�F�H�S�W�L�R�Q���G�H���P�H�V�V�D�J�H�V���T�X�H�O���T�X�¶�H�Q���V�R�L�W���O�H���F�R�Q�W�H�Q�X�����3�R�X�U���F�H��

qui est du « Protocole Internet » (IP), �L�O���U�p�J�L�W���O�¶�D�W�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���G�H�V���D�G�U�H�V�V�H�V���,�Q�W�H�U�Q�H�W���H�W���O�D���P�D�Q�L�q�U�H���G�R�Q�W���O�H�V��

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �F�L�U�F�X�O�H�Q�W�� �G�H�S�X�L�V�� �O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U�� �M�X�V�T�X�¶�D�X�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H���� �&�H�W�W�H�� �V�p�U�L�H�� �G�H�� �U�q�J�O�H�V�� �G�p�I�L�Q�L�W�� �O�H��

�I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�P�P�H�Q�W���G�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H�V���H�Q�W�U�H���O�H�V���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V���G�H�V���G�L�Y�H�Us pays 

du monde. Cependant, si les échanges sur Internet sont possibles, ils se font grâce à un codage 

appelé donnée, ces données renferment des informations et transit entre ordinateur. 

 

c. Généralité sur les échanges entre ordinateurs   

 

62. �/�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �P�D�F�K�L�Q�H�� �j�� �W�U�D�L�W�H�U�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �G�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �I�R�U�P�H�O�O�H���� �3�R�X�U�� �D�X�W�D�Q�W��

�T�X�¶�R�Q���O�X�L���D�L�W auparavant indiqué comment mener à bien ce traitement. Il est toutefois important de 

saisir dans quel sens le mot information doit-il  être compris, dans le contexte qui nous occupe. En 

effet, information �V�L�J�Q�L�I�L�H�����L�F�L�����O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���T�X�H���O�¶�R�Q���S�U�H�Q�G���V�X�U���T�X�H�O�T�X�H���F�K�R�V�H���H�W��

�S�D�U�� �Q�p�R�O�R�J�L�V�P�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V�� �R�E�W�H�Q�X�V�� �S�D�U�� �T�X�H�O�T�X�¶�X�Q127. Par exemple les 

renseignements que le transporteur obtient sur la personne du chargeur et de la marchandise. 

�'�¶�D�S�U�q�V�� �O�H�� �G�L�F�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �0�R�U�Y�D�Q128���� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �X�Q�� �p�O�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�D�� �E�D�V�H�� �G�H�� �O�D��

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V���� �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �D�X�V�V�L�� �O�D �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �D�W�W�U�L�E�X�H à une 

                                                 
126 J. HUET, le commerce électronique, le droit du multimédia- �G�H�� �O�D�� �W�p�O�p�P�D�W�L�T�X�H�� �j�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W, Paris, les éd. du 

téléphone, p. 228-229. 
127 Définition tiré du Dictionnaire Robert. 
128 P. MORVAN, �'�L�F�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H, Larousse 1981, 341p. 



90 
 

expression conventionnelle ou « donnée �ª�� �G�H�� �W�H�O�O�H�� �V�R�U�W�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�R�E�V�H�U�Y�D�W�H�X�U�� �X�Q��

élément de connaissance. �&�¶�H�V�W�� �D�X�V�V�L�� �O�H�� �U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�� �S�R�V�V�p�G�p�� �H�W�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�H�� �F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U�� �j��

autrui129. Étant admis que la donnée est un fait ou une notion représenté sous forme conventionnelle 

convenant à une communication130. 

63. A ce stade, il est important de préciser par des exemples les distinctions issues de cette 

�Q�R�W�L�R�Q���� �S�R�X�U�� �p�Y�L�W�H�U�� �T�X�H�� �Q�¶�L�P�S�R�U�W�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�� �U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �V�R�L�W�� �S�U�p�V�H�Q�W�p�H�� �F�R�P�P�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W��

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �'�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �O�¶�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �V�R�Q�W�� �H�I�I�H�F�W�X�p�V��

�V�R�L�W�� �S�D�U�� �O�¶�K�R�P�P�H�� �R�X�� �S�D�U�� �G�H�V�� �P�R�\�H�Q�V�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�V���� �W�H�O�� �T�X�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �/�H�V�� �H�[�H�P�S�O�H�V�� �V�R�Q�W�� �I�R�U�W��

nombreux, mais afin de pouvoir à la fois obtenir des descriptions précises et simples, nous 

présenterons, sous forme de schéma, (conçu par nous même) �O�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q par 

ordinateur, entre les transitaires, les agents maritimes et les destinataires dans une activité de 

transport de marchandise.  

 

I�F�L���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���X�Q���p�F�K�D�Q�J�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���j���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� 

  

 

 

 

 

64. Le schéma ci-dessus est un échange de base pouvant être utilisé par tous les acteurs. Il est 

�H�Q�� �O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �V�L�P�S�O�L�I�L�p�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �L�O�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �G�X�� �F�L�U�F�X�L�W�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H��

aboutissant à la délivr�D�Q�F�H�� �G�X�� �S�U�R�G�X�L�W���� �$�L�Q�V�L�� �G�D�Q�V�� �F�H�� �F�D�V�� �G�¶�H�V�S�q�F�H���� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �U�H�o�R�L�W, à travers 

son système informatique (ordinateur), �X�Q�H�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�¶�X�Q�H�� �F�D�U�J�D�L�V�R�Q�� �R�X�� �H�Q�F�R�U�H��

�O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�H�X�U�� �U�H�o�R�L�W�� �X�Q�H�� �F�R�P�P�D�Q�G�H�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �S�D�U�� �O�H�� �E�L�D�L�V�� �G�H�� �V�R�Q�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�� �L�P�S�R�U�W�Dteur. Ce 

�G�H�U�Q�L�H�U���W�U�D�L�W�H���O�D���G�H�P�D�Q�G�H���R�X���O�D���F�R�P�P�D�Q�G�H���H�W���H�Q�Y�R�L�H���O�D���U�p�S�R�Q�V�H�����&�¶�H�V�W���j���S�D�U�W�L�U���G�H���F�H���P�R�P�H�Q�W���T�X�H���O�H�V��

informations sont échangées. Ce schéma démontre �T�X�H�� �V�X�U�� �O�¶�p�F�K�L�T�X�L�H�U�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �O�D�� �Y�R�L�H��

maritime reste le moyen privilégié pour le transport des marchandises.  

 �$�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�� �O�D�� �P�X�O�W�L�W�X�G�H�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �L�Q�K�p�U�H�Q�W�H�V�� �j�� �F�H�� �V�H�F�W�H�X�U���� �G�H�� �Q�R�P�E�U�H�X�[�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V��

�L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W�����$���O�¶�L�P�S�R�U�W���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�H�V���S�U�H�P�L�H�U�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���G�H���O�D���F�K�D�v�Q�H���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H 

sont les armateurs, ceux qui arment les navires pour divers types de marchandises, conteneurisées 

ou en vrac. Ils ont la responsabilité de trouver de la cargaison pour leurs navires de commerce, et les 

�V�R�F�L�p�W�p�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W-�H�[�S�R�U�W�� �V�¶�D�G�U�H�V�V�H�Q�W�� �j�� �H�X�[�� �S�R�X�U�� �D�V�V�X�U�H�U�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �Folis. Le schéma 

�U�H�S�U�H�Q�G���O�H���F�L�U�F�X�L�W���G�H�V���P�H�V�V�D�J�H�V���H�V�W���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���T�X�L���V�R�Q�W���p�F�K�D�Q�J�p�V�����$�L�Q�V�L���O�¶�R�U�G�U�H���G�¶�H�Q�Y�R�L���G�X���P�H�V�V�D�J�H��

                                                 
129 Vocabulaire juridique, GERARD CORNU, association Henri Capitant, 8e éd. 2009.  
130 M. GINGUAY, LAURET A. Masson, 4° edition, 1990. 

Demande de 

transport  

Demande traitée par 

ordinateur 
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�G�D�Q�V�� �O�H�T�X�H�O�� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W�� �O�D�� �F�D�U�J�D�L�V�R�Q�� �V�R�Q�W�� �W�U�D�Q�V�F�U�L�W�H�V�� �S�H�X�W�� �Y�D�U�L�H�U�� �G�¶�X�Q�� �Q�L�Y�H�D�X�� �j��

�O�¶�D�X�W�U�H���� �/�H�V�� �D�P�D�W�H�X�U�V�� �L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W�� �G�L�U�H�F�W�H�Pent dans le circuit du commerce international. 

Cependant, au port de débarquement, les armateurs ont des représentants légaux pour assumer les 

responsabilités du navire et de toute la cargaison le long du trafic�����/�R�U�V�T�X�¶�X�Q���Q�D�Y�L�U�H���I�D�L�W���H�V�F�D�O�H���G�D�Q�V 

un port, il a forcément un consignataire (consignee) sur place pour interagir avec les autorités 

portuaires et autres intervenants maritimes.  

 Après eux, les transitaires, aussi appelés commissionnaires agréés en douane, reçoivent le 

message et se positionnent pou�U���J�p�U�H�U���O�H���U�H�V�W�H���G�X���S�U�R�F�H�V�V�X�V���M�X�V�T�X�¶�j���O�D���V�R�U�W�L�H���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V��  Ils 

sont incontournables �D�X���Q�L�Y�H�D�X���G�X���W�U�D�I�L�F���P�D�U�L�W�L�P�H���� �S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O�V���V�R�Q�W���O�H�V���V�H�X�O�V���K�D�E�L�O�L�W�p�V���j�� �D�V�V�X�U�H�U���O�H��

dédouanement des marchandises pour autrui. Et aucune marchandise ne peut normalement sortir 

�G�¶�X�Q���S�R�U�W���V�D�Q�V���H�X�[�����8�Q�H���I�R�L�V���O�D���F�D�U�J�D�L�V�R�Q���H�Q�W�U�H�S�R�V�p�H���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�F�H�L�Q�W�H���S�R�U�W�X�D�L�U�H�����F�H���V�R�Q�W���O�H�V���K�R�P�P�H�V��

du transit qui contrôlent le reste du �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �H�Q�� �D�V�V�X�U�D�Q�W�� �O�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�� �F�O�L�H�Q�W�� �H�W�� �O�H�V�� �D�X�W�U�H�V��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���� �$�� �V�D�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �V�R�F�L�p�W�p�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W-export, le consignataire, la douane et le port. Le 

transitaire doit fournir les informations utiles à son client pour le suivi des marchandises soumis à 

dédouanement. �$�Y�H�F�� �O�H�� �F�R�Q�V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H���� �L�O�� �I�D�L�W�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�V�� ���E�L�O�O�� �R�I�� �O�D�G�L�Q�J���� �H�Q��

abrégé : BL) pour les rendre négociables. �5�D�S�S�H�O�R�Q�V���T�X�H���F�¶�H�V�W���X�Q��document essentiel par lequel le 

�F�D�S�L�W�D�L�Q�H�� �G�¶�X�Q�� �Q�D�Y�L�U�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�v�W���D�Y�R�L�U�� �U�H�o�X�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �T�X�L�� �\�� �V�R�Q�W���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�H�V�� �H�W�� �V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �j��

les transporter, conformément aux instructions reçues et après vérification des données 

informationnelles. Toute cette procédure tant à asse�R�L�U�� �O�D�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �T�X�L�� �H�V�W�� �D�X�� �F�°�X�U�� �G�H�V��

�p�F�K�D�Q�J�H�V���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V�����/�¶�R�E�M�H�Ftif ainsi déterminé fait apparaître le fondement même de la technique 

utilisée pour échanger des données. 

 

���ä�����ï�ƒpproche théorique �ã���Ž�‡���…�Š�ƒ�•�’���†�ï�ƒ�’�’�Ž�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡�•���±�…�Š�ƒ�•�‰�‡�•���†�‡���†�‘�•�•�±�‡�•���� 

 

 �'�H���Q�R�W�U�H���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H�����O�¶�(�'�,���H�V�W���D�G�D�S�W�p���j���W�R�X�V���O�H�V���G�R�P�D�L�Q�H�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H�����S�D�V���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���j���F�H�X�[��

du commerce électronique, au moment où ces activités sont suffisamment répétitives pour justifier 

�G�¶�r�W�U�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�pes ou encore automatisées. �1�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �Y�X���� �O�¶�(�'�,�� �V�H�� �S�U�R�S�R�V�H�� �G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�H�U�� �O�H�V��

�L�Q�W�H�U�I�D�F�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �S�R�X�U�� �T�X�¶�L�O�V�� �V�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�Q�W���� �L�G�H�Q�W�L�I�L�H�Q�W�� �O�H�X�U�V�� �G�U�R�L�W�V�� �U�H�V�S�H�F�W�L�I�V���� �,�O��

pose les questions types, structure les échanges �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �V�H�O�R�Q�� �G�H�V�� �I�R�U�P�D�W�V�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V��

standards dans le respect des droits de chacune des parties prenantes, notamment en ce qui concerne 

�O�D�� �F�R�Q�I�L�G�H�Q�W�L�D�O�L�W�p�� �H�W�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �p�F�K�D�Q�J�p�V���� �,�O�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�� �O�H�V�� �L�Q�W�H�U�I�D�F�H�V�� �H�W�� �Q�R�Q��

�O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �L�Q�W�H�U�Q�H�� �G�H�V�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� ���P�D�W�p�U�L�H�O�V���� �R�X�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �Q�L�� �O�H�V�� �O�L�D�L�V�R�Q�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �X�W�L�O�L�V�H�Q�W�� �S�R�X�U��

�F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U���H�Q�W�U�H���H�X�[�����&�H�V���O�L�D�L�V�R�Q�V�����V�R�Q�W���S�O�X�W�{�W���F�H�O�O�H�V���G�H���O�¶�,�Q�W�H�U�Q�H�W�����D�Y�H�F���G�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���G�H���F�R�G�D�J�H��

pour la sécurisation des échanges. Du fait de ces avantages, il confère aux entreprises rapidité et 

�Y�D�O�H�X�U�� �D�M�R�X�W�p�H���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H�V�� �H�V�W�� �Y�L�H�X�[�� �G�H�� �T�X�H�O�T�X�H�V��
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années ���� �L�O�� �H�V�W�� �E�D�V�p�� �V�X�U�� �O�H�� �S�R�V�W�X�O�D�W���T�X�H�� �O�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�H�V�� �Q�H�� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �H�Q�W�U�p�H�V�� �T�X�¶�X�Q�H�� �V�H�X�O�H��

fois dans le système, après quoi elles peuvent être transmises entre les parties (qui sont en relation 

�G�¶�D�I�I�D�L�U�H���� �S�D�U�� �Y�R�L�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�� �V�H�� �I�D�L�W�� �J�U�k�F�H�� �j���X�Q�� �F�L�U�F�X�L�W��

informatique qui relie les différents ordinateurs. 

 

Paragraphe 2  �ã���Ž�ï�‹�•�–�‡�”�…�‘�•�•�‡�š�‹�‘�•���˜�‹�ƒ���Ž�‡���”�±seau informatique 

 

65. �/�¶étude de la dématérialisation des documents du commerce maritime nous oblige, pour 

�G�H�V���U�D�L�V�R�Q�V���S�p�G�D�J�R�J�L�T�X�H�V�����j���p�W�X�G�L�H�U���O�H���G�R�P�D�L�Q�H���G�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���G�H�V���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �/�¶�p�W�\�P�R�O�R�J�L�H���G�X��

mot réseau, �Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���V�R�X�O�L�J�Q�p����renvoie au latin rétis, �F�¶�H�V�W-à-dire au filet, « �R�X�Y�U�D�J�H���I�R�U�P�p���G�¶�X�Q��

entrelacement de fils ». Cette ancienne acception textile désigne, selon le Littré, un tissu de fil ou de 

soie, en forme de rets131. �/�H�� �U�p�V�H�D�X�� �S�H�X�W�� �D�X�V�V�L�� �G�p�V�L�J�Q�H�U�� �X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�¶�p�O�p�P�H�Q�W�V�� �L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�p�V132. 

La noti�R�Q���G�H���U�p�V�H�D�X���Q�¶�D���p�W�p���U�H�S�U�L�V�H���T�X�H���U�p�F�H�P�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���V�R�F�L�D�O�����S�D�U���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�¶�X�Q���W�H�U�P�H��

utilisé pour désigner les réseaux neuronaux et les circuits informatiques133. �(�Q���H�I�I�H�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V��

échanges de données passe par un réseau. Les ordinateurs communiquent entre eux et partagent des 

ressources134���� �3�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �T�X�¶�X�Q�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �G�L�V�S�R�V�H�� �V�R�Q�W�� �D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�V�� �D�X�[�� �D�X�W�U�H�V����

�O�¶�L�P�S�U�L�P�D�Q�W�H�� �H�W�� �O�H�� �V�F�D�Q�Q�H�U�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �S�D�U�W�D�J�p�V���� �(�Q�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �W�H�U�P�H���� �O�H�V�� �U�p�V�H�D�X�[�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V��

permettent la communication, la tr�D�Q�V�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�W�� �O�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �J�U�k�F�H�� �D�X�[�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V���� �6�H��

�E�D�V�D�Q�W�� �V�X�U�� �O�D�� �S�X�L�V�V�D�Q�F�H�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �/�H�� �U�p�V�H�D�X�� �R�I�I�U�H�� �G�H�V�� �D�Y�D�Q�W�D�J�H�V�� �F�R�P�P�H�� �O�D��

facilité avec laquelle il est possible de communiquer des informations partout dans le monde. La 

simplicité avec laquelle un utilisateur peut changer de poste de travail sans pour      autant devoir 

transporter ses fichiers sur un support de stockage amovible. Le réseau est donc basé sur le principe 

�G�H���S�D�U�W�D�J�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���L�V�V�X�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X, de di�Y�H�U�V���E�H�V�R�L�Q�V���G�H�S�X�L�V���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�X�Q�H���W�R�X�W�H���S�H�W�L�W�H��

�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���M�X�V�T�X�¶�D�X�[���J�U�D�Q�G�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V�� 

66. Pour comprendre la dématérialisation, il est n�p�F�H�V�V�D�L�U�H�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �j�� �F�H�� �Q�L�Y�H�D�X la relation 

existante entre le concept de dématérialisation et la notion de réseau. Si le terme générique de 

« réseau �ª�� �V�L�J�Q�L�I�L�H�� �X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�¶�H�Q�W�L�W�p�V�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�p�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �D�X�W�U�H�� �G�¶�R�E�M�H�W�V�� �H�W�� �G�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V����

interconnectées les unes avec les autres ; la circulation des éléments immatériels concerne bien la 

dématérialisation dans la mesure où le physique disparaî�W�� �S�R�X�U�� �O�D�L�V�V�H�U�� �S�O�D�F�H�� �j�� �O�¶�L�P�P�D�W�p�U�L�H�O���� �/�H��

domaine des réseaux informatiques sert à plusieurs buts distincts notamment la communication 

                                                 
131 �'�L�F�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�H���O�D�Q�J�X�H���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�����G�¶�D�S�U�q�V���O�¶�R�X�Y�U�D�J�H���G�¶Émile LITTRE (1863-1877). 
132 F. DENORD, « théorie des Réseaux », Encyclopédia universalis (en ligne) consulté le 14/08/2017. URL : 

http://www.uinveralis.fr/encyclopedie/theorie-des-reseaux/.  
133 P. BANTMAN , « Le concept de réseau », VST - Vie sociale et traitements 1/2004 (no 81), p. 18-19  
134 F. OSSAMA������ �O�H�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q ���� �(�Q�M�H�X�[�� �S�R�X�U�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �V�X�E�V�D�K�D�U�L�H�Q�Q�H, (Études 

�$�I�U�L�F�D�L�Q�H�V�������(�G�����/�¶�+�D�U�P�D�W�W�D�Q�����������������S������������ 
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�H�Q�W�U�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �F�R�X�U�U�L�H�U�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �O�D�� �G�L�V�F�X�V�V�L�R�Q�� �H�Q�� �G�L�U�H�F�W135. Les 

�S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H�V�� �G�¶�Xn réseau sont tributaire de sont architecture (topologie)136, de la technique de 

transmission utilisée pour faire communiquer les ordinateurs qui le constituent (protocole)137 et des 

supports de transmission par lesquels les ordinateurs sont interconnectés. De surcroît, les protocoles 

sont hiérarchisés en quatre couches dans le modèle TCP/IP (Transmission Control Protocol/Internet 

Protocol) ou en sept couches dans le modèle ISO (Open Standard Interconnection). Chaque couche 

�V�¶�R�F�F�X�S�H���G�¶�D�S�S�R�U�W�H�U���X�Q���S�O�X�V���S�H�U�P�H�W�W�D�Qt la transmission de données, et de fournir des éléments avec 

les couches de niveau supérieur. Néanmoins, la connexion de deux ordinateurs (lien réseau) est 

�L�Q�V�X�I�I�L�V�D�Q�W�H�� �S�R�X�U�� �S�D�U�O�H�U�� �G�H�� �U�p�V�H�D�X���� �L�O�� �H�Q�� �I�D�X�W�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �W�U�R�L�V�� �R�X�� �S�O�X�V���� �&�¶�H�V�W�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �O�H�� �F�D�V�� �H�Q�W�Ue 

groupe et couple �����G�D�Q�V���X�Q���F�R�X�S�O�H���R�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���G�H�X�[���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���D�O�R�U�V���T�X�¶�j���S�D�U�W�L�U���G�H���W�U�R�L�V���R�Q���S�D�U�O�H���G�H��

groupe. 

 La croissance de la �V�R�F�L�p�W�p�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�D�v�Q�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q���� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �H�W�� �O�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �G�¶�X�Q��

volume de plus en plus important de données et d�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Qs sur des supports papier. En même 

temps, les entreprises organisent leurs activités avec. Dans ce contexte, la réduction du volume des 

documents papiers est plus que nécessaire pour des raisons de coûts liés au stockage. La 

dématérialisation d�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�D�vne la création ou la substitution des 

« documents électroniques» (support électronique), aux documents physiques (support papier). 

Cette notion doit être déterminée pour mieux comprendre la relation existante entre le physique et le 

virtuel.  

 

SECTION II : la détermination des documents dématérialisés 

 

 �8�Q�H���L�Q�W�H�U�U�R�J�D�W�L�R�Q���G�H�P�H�X�U�H���W�R�X�M�R�X�U�V���O�R�U�V�T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W���G�H���Y�H�Q�G�U�H���R�X���G�¶�D�F�K�H�W�H�U���j���O�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�����T�X�L��

�G�H���O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U���R�X���G�X���Y�H�Q�G�H�X�U���G�R�L�W���I�R�X�U�Q�L�U���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�Hs �j���O�¶�D�F�K�D�W���G�H�V���P�D�U�F�K�Dndises et à 

leur acheminement au lieu de destination ? Bref, du fait du contexte des opérations économiques, il 

�H�V�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �T�X�H�� �O�H�� �Y�H�Q�G�H�X�U�� �S�U�p�F�L�V�H�� �F�H�� �T�X�¶�L�O�� �Y�H�Q�G�� �H�W�� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �F�H�� �T�X�¶�L�O�� �D�F�K�q�W�H���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �H�V�W��

                                                 
135A. TANENBAUM, « réseaux, architectures, protocoles, applications », Inter-Edition, introduction au réseau 

informatique, MIAGE, 2007 
136 �8�Q�H���W�R�S�R�O�R�J�L�H���G�H���U�p�V�H�D�X���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G���j���O�¶�D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�����S�K�\�V�L�T�X�H���R�X���O�R�J�L�T�X�H�����G�H���F�H�O�X�L-ci, définissant 

les liais�R�Q�V���H�Q�W�U�H���O�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V���G�X���U�p�V�H�D�X���H�W���X�Q�H���K�L�p�U�D�U�F�K�L�H���p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H���H�Q�W�U�H���H�X�[�����&�¶�H�V�W���O�D���I�D�o�R�Q���G�R�Q�W���O�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V��
sont interconnectés et la représentation spatiale du réseau (topologie physique). Elle peut aussi définir la façon dont les 
données transitent dans les lignes de communication (topologie logique).  

137 �/�H�� �S�U�R�W�R�F�R�O�H�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �V�p�U�L�H�� �G�¶�p�W�D�S�H�V�� �j�� �V�X�L�Y�U�H�� �S�R�X�U�� �S�H�U�P�H�W�W�U�H�� �X�Q�H�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �K�D�U�P�R�Q�L�H�X�V�H�� �H�Q�W�U�H�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V��
ordinateurs ou périphériques reliés en réseau. Ils sont classés en deux catégories : les protocoles où les machine 
�V�¶�H�Q�Y�R�L�H�Q�W���G�H�V���D�F�F�X�V�p�V���G�H���U�p�F�H�S�W�L�R�Q�����S�R�X�U���S�H�U�P�H�W�W�U�H���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���H�U�U�H�X�U�V�������&�H���V�R�Q�W���O�H�V���S�U�R�W�R�F�R�O�H�V���G�L�W���R�U�L�H�Q�W�p���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q����
�O�H�V���D�X�W�U�H�V���S�U�R�W�R�F�R�O�H�V���T�X�L���Q�¶�D�Y�H�U�W�L�V�V�H�Q�W���S�D�V���O�D�� �P�D�F�K�L�Q�H���T�X�L�� �Y�D���U�H�F�H�Y�R�L�U���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���V�R�Q�W���O�H�V���S�U�R�W�R�F�R�O�H�V���G�L�W�V���Q�R�Q��orientés 
connexion. 
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�G�¶�R�S�W�L�P�L�V�H�U���O�D���U�p�G�D�F�W�L�R�Q�����O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���H�W���O�H���W�U�D�L�Wement des principaux documents import/export dans le 

�F�D�G�U�H���G�¶�X�Q�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���� 

67. Les acteurs sont obligés de gérer efficacement les relations avec les tiers, émetteurs ou 

rédacteurs des documents comme, les transitaires, les transporteurs et les banques. La maîtrise de la 

�O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �H�V�W�� �X�Q�� �D�W�R�X�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U�� �R�X�� �O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�H�X�U����

Car cela lui permet de choisir le meilleur moyen de transport qui tient compte de la quantité et de la 

qualité de la marchandise. Pour ces raisons, la Chambre de Commerce Internationale à mis en place 

des règles et usances pour prendre en compte les relations entre les opérateurs économiques. Le but 

�H�V�W�� �G�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�H�U�� �H�V�W�� �G�¶�X�Q�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���� �3�D�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �F�H�V considérations des 

documents usuels sont utilisés en matière de commerce international et peuvent être regroupés en 

quatre catégories essentielles : Les documents commerciaux (factures, bon de commande, contrat de 

�Y�H�Q�W�H�����H�W�F���«�������&�H�V���W�\�S�H�V���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�U�pcisent par exemple les caractéristiques essentielles de la 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �H�W�� �O�H�� �S�U�L�[���� �,�O�V�� �F�R�P�S�R�U�W�H�Q�W�� �G�H�V�� �U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V�� �V�X�U�� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �H�W�� �O�H�� �Y�H�Q�G�H�X�U�� ���U�D�L�V�R�Q��

sociales, adresse,), sur la marchandise (nature, quantité, poids), sur les prix (devises, unitaires, 

totaux) et sur les conditions de vente (incoterm)138.  

 A coté des documents commerciaux, on retrouve les documents du transport international de 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�����&�H�V���G�H�U�Q�L�q�U�H�V���H�[�S�p�G�L�p�H�V���G�¶�X�Q���S�D�\�V���j���O�¶�D�X�W�U�H���I�R�Q�W���O�¶�R�E�M�H�W���V�R�L�W���G�¶�X�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H����

�V�R�L�W�� �G�¶�X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �D�p�U�L�H�Q�� �R�X�� �H�Q�I�L�Q�� �G�¶�X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �W�H�U�U�H�V�W�U�H���� �/�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �U�H�P�H�W��un 

document au chargeur reconnaissant la prise en charge de la marchandise le (connaissement) ; il est 

uniquement utilisé dans le transport maritime ou encore la lettre de transport maritime LTM. Ils 

sont aussi appelés documents logistiques (liste de colisage, attestation de transport et certificat 

�G�¶�L�Q�V�S�H�F�W�L�R�Q�������3�R�X�U���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�R�X�D�Q�L�H�U�V�����Oa douane délivre des attestations de vérification et des 

�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �O�L�p�H�V�� �j�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �j�� �O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�Gises. Elle délivre entre autre, la 

�G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �G�R�X�D�Q�H���� �O�D�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�¶�H�V�F�R�U�W�H�� �O�R�U�V�� �G�H�� �O�¶�Dcheminent des marchandises sous certains 

�U�p�J�L�P�H�V���V�X�V�S�H�Q�V�L�I�V���� �O�D���G�H�P�D�Q�G�H���G�¶�D�U�U�D�L�V�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���� �G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W���H�W���O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�H���G�p�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W���G�X���Q�D�Y�L�U�H���j���O�¶�L�P�S�R�U�W et enfin �O�H���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H. Il faut aussi ajouter à cette liste 

les documents financiers qui sont des instruments et techniques �G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���j���O�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�����F�U�p�G�L�W��

documentaire������ �(�Q�� �V�R�P�P�H���� �Q�R�W�U�H�� �W�K�q�V�H�� �V�H�� �S�U�R�S�R�V�H�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�� �F�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�H��

cadre de la dématérialisation. Ainsi leur technique de création sous la forme originale 

                                                 
138 Les incoterms (contraction des mots anglais : International Commercial TERMS) sont des termes normalisés qui 

ont pour but de définir les « droits et devoirs » des importateurs et des exportateurs (vendeurs ou acheteurs) qui 
effectuent des échanges internationaux et nationaux. Ils ont été créés par la Chambre de Commerce Internationale 
���&�&�,�������/�H�V���L�Q�F�R�W�H�U�P�V���V�¶�H�[�S�U�L�P�H�Q�W���S�D�U���X�Q�H���D�E�U�p�Y�L�D�W�L�R�Q���D�Q�J�O�R�S�K�R�Q�H���H�Q���W�U�R�L�V���O�H�W�W�U�H�V���V�X�L�Y�L�H�V���G�H���W�U�R�L�V���S�R�L�Q�W�V�����/�H�V���W�U�R�L�V���S�R�L�Q�W�V��
définissent le lieu exact où s�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���O�D���U�q�J�O�H���L�Q�F�R�W�H�U�P���Q�p�J�R�F�L�p�H�����,�O�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���X�Q���O�D�Q�J�D�J�H���F�R�P�P�X�Q���H�W���R�Q���S�R�X�U���E�X�W���G�H��
régler la répartition des frais liés au transport de marchandises et le transfert des risques au cours du transport. Ils 
�D�S�S�D�U�D�L�V�V�H�Q�W�� �G�q�V�� �O�¶�R�I�I�U�H�� �G�H�� �S�U�L�[�� �H�W�� �V�X�U�� �W�R�X�V �O�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���� �0�D�O�J�U�p�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V�� �P�L�V�H�V�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H��
�G�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �L�Q�F�R�W�H�U�P�V�� �U�H�V�W�H�� �Q�p�D�Q�P�R�L�Q�V��
complexe. 
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(paragraphe1) est analysée de même que leur migration vers la forme dérivée (copie, scan) 

(paragraphe 2). 

 

Paragraphe 1 :  les formats originaux des documents 

 

68. Le débat ne porte plus sur la possibilité de dématérialiser les documents papiers ou sur leur 

élimination au profit du document numérique. Cette mutation soulève plutôt la question de la 

�I�U�R�Q�W�L�q�U�H���H�Q�W�U�H���F�H�V���G�H�X�[���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�����1�R�W�U�H���W�K�q�V�H���V�H���S�U�R�S�R�V�H���G�¶�H�[�D�P�L�Q�H�U���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H���G�H���O�D���W�H�F�K�Q�L�T�X�H��

et de la technologie les notions de support et de contenant. A travers cette approche conceptuelle, 

nous tenons à clarifier les notions pour procéder à une qualification des formats originaux et 

montrer les variations et similitudes technologiques autour des concepts de dématérialisation. Le 

format original est analysé, en évaluant simultanément sa valeur formelle et sa signification. Le 

terme « original » vient donc du latin « originalis » signifiant ce « �T�X�L���H�[�L�V�W�H���G�q�V���O�¶�R�U�L�J�L�Q�H »139. Cette 

�G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �V�H�� �U�D�S�S�U�R�F�K�H�� �j�� �O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �%�L�E�O�L�T�X�H�� �G�¶�©�R�U�L�J�L�Q�H�O » caractérisant le « Au commencement140, 

���«�� �ª�����&�¶�H�V�W���j���G�L�U�H���O�H début, la toute première fois. Ce concept utilisé comme substantif, est défini 

par le Grand Robert comme un ouvrage humain dont il est fait des reproductions141. En ce sens le 

terme original peut être considéré comme émanant directement de son auteur et par extension est la 

source même. 

69. �/�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �V�H�� �U�D�W�W�D�F�K�H�� �G�q�V�� �O�R�U�V�� �D�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �G�L�V�S�R�V�H�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�H�Q�X�� �F�R�J�Q�L�W�L�I�� �Y�R�L�U�H��

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�Q�H�O�����0�D�L�V���T�X�¶�H�V�W-�F�H���T�X�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W ? Est-�F�H���X�Q�H���S�L�q�F�H���p�F�U�L�W�H���V�H�U�Y�D�Q�W���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����G�H��

preuve ; ou encore une uni�W�p���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W���j���X�Q���F�R�Q�W�H�Q�X���V�L�Q�J�X�O�L�H�U142 ? Cependant, la 

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �Q�¶�L�P�S�O�L�T�X�H�� �S�D�V�� �I�R�U�F�p�P�H�Q�W�� �O�D�� �P�p�G�L�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W143. Un 

simple échange verbal non enregistré par exemple peut contenir des informations. Toutefois, il ne 

�U�H�Q�I�H�U�P�H���S�D�V���S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W���O�H���F�D�U�D�F�W�q�U�H���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�D���V�L�P�S�O�H���U�D�L�V�R�Q���T�X�¶�L�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V���I�L�[�p���H�W���Q�H��

peut donc être conservé. �3�R�X�U�� �T�X�¶�L�O�� �V�R�L�W�� �G�R�F�X�P�H�Q�W���� �L�O�� �I�D�X�W�� �T�X�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �V�R�L�W�� �I�R�U�P�H�O�O�H�� �H�W��

�G�X�U�D�E�O�H���H�Q���G�¶�D�X�W�U�H���W�H�U�P�H���L�Q�V�F�U�L�W�H���V�X�U���X�Q���V�X�S�S�R�U�W���D�I�L�Q���G�H��pouvoir être par la suite stocké et archivé. 

�&�H���S�D�U�D�G�L�J�P�H���P�H�W���H�Q�� �H�[�H�U�J�X�H���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���G�H���O�¶�L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���P�D�W�p�U�L�H�O�O�H���� �F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���Y�D�U�L�D�Q�W���V�H�O�R�Q��

les supports technologiques existants. Ainsi le document papier nécessite un support physique alors 

que le document numérique utilise des moyens électroniques pour une fixation et une lecture de 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� 

                                                 
139 G. CORNU, Vocabulaire juridique, 8ème éd. Paris, PUF, « Original » 
140 Livre de la GENESE, Chapitre 1, Bible. 
141 Grand Robert en ligne, « Original » Nouvelle édition numérique 
142 Larousse Français 
143 H. FONDIN., �5�H�F�K�H�U�F�K�H�U���H�W���W�U�D�L�W�H�U���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q. Paris : Hachette éducation, 1994.  
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70. �/�H�� �V�W�D�W�X�W�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �V�¶�p�W�H�Q�G�� �j�� �W�R�X�W�� �R�E�M�H�W�� �T�X�H�O�� �T�X�¶�L�O�� �V�R�L�W���� �G�q�V�� �O�R�U�V�� �T�X�¶�X�Q�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H��

�F�R�Q�V�L�G�q�U�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�R�Q�W���L�O���H�V�W���S�R�U�W�H�X�U�����/�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���P�D�U�L�W�L�P�H���S�D�U exemple, quant il reçoit un 

courriel144 à lui adressé par le chargeur, émet un objet sur lequel les informations concernant la 

marchandise les identités des parties sont inscrites. Cet objet est potentiellement un document de 

par sa signification145. A ce sta�G�H���� �O�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U���G�R�Q�Q�H���D�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���W�R�X�W���O�H���V�H�Q�V���G�H��

son existence. La pensée basée sur la caractéristique essentielle du document lui donne sa 

�S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�L�W�p�����(�W���O�H���I�D�L�W���G�H���O�H���F�R�Q�V�L�G�p�U�H�U���F�R�P�P�H���X�Q���R�E�M�H�W���F�H���F�R�P�S�U�H�Q�G���P�L�H�X�[���j���W�U�D�Y�H�U�V���O�¶�p�W�\�P�R�O�R�J�L�H��

du mot document. En effet, ce terme vient du latin documentum (enseignement, démonstration), 

dérivé de docere146 (faire apprendre, enseigner). Or, il apparaît de cette définition une fonction de 

mise en rapport entre deux acteurs du commerce maritime ou même plus. Laissant apparaître 

�H�[�D�F�W�H�P�H�Q�W���O�H�X�U���L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�U���R�X���G�X���P�R�L�Q�V���G�H���F�R�P�P�H�U�F�H�U�� 

 Dans le contexte du commerce international, il est nécessaire de prendre en compte le rôle des 

�S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �F�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �p�Q�R�Q�F�p�� �G�R�Q�Q�H�� �Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �Du document original 

�S�D�U���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����/�H�X�U���E�H�V�R�L�Q���G�¶�D�F�K�H�W�H�U�����G�H���Y�Hndre et de transporter, fait naître entre 

autre un besoin de communiquer ou de conserver une information en attachant à un support défini, 

une connaissance, un message. La conséquence immédiate aboutit sur la réception et au traitement 

�G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� 

71. Le principe de document émane alors, de la convention entre émetteur et récepteur 

�S�D�U�W�D�J�H�D�Q�W���O�D���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�H�V���F�R�G�H�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�D���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�����H�W���j���O�D���O�H�F�W�X�U�H���� �G�¶�D�X�W�U�H��

�S�D�U�W�����G�X���F�R�Q�W�H�Q�X�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�Q�H�O�����'�H���F�H���I�D�L�W�����O�H���U�D�S�S�R�U�W���H�Q�W�U�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���O�H���V�X�S�S�R�U�W���H�W���V�L���p�W�U�R�L�W��

au motif que le document est synonyme de support. Toutefois la comparaison de plusieurs 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �P�r�P�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �V�X�I�I�L�W�� �j�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �T�X�¶�L�O�� �H�[�L�Vte une différence entre les documents.  

�&�H�O�D���V�L�J�Q�L�I�L�H���T�X�H�����W�R�X�W���W�\�S�H���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���H�V�W���L�G�H�Q�W�L�I�L�D�E�O�H���G�H���S�D�U���V�D���I�R�U�P�H�����T�X�¶�L�O���S�U�p�V�H�Q�W�H���H�W���T�X�L���H�V�W���O�H��

�P�L�U�R�L�U���G�¶�X�Q�H���V�W�U�X�F�W�X�U�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�����8�Q���E�R�Q���G�H���F�R�P�P�D�Q�G�H���V�H���G�L�V�W�L�Q�J�X�H���G�¶�X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���R�X��

�G�¶�X�Q�H���I�D�F�W�X�U�H���R�X���H�Q�F�R�U�H���G�¶�X�Q���D�U�W�L�F�O�H���G�H���P�D�J�D�]�L�Q�H�� 

 La démarche structurelle du document est complexe dans la mesure où elle met en relation une 

�P�X�O�W�L�W�X�G�H�� �G�¶�D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�Hs���� �D�S�S�R�U�W�D�Q�W�� �G�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�L�Q�W�H�V�� �j�� �O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �j�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �I�L�Q�D�O�H�� �G�X��

document ; pour lui donner à la fois son type et son identité. En ce qui concerne la recherche, 

plusieurs modalités formelles ont été différenciées (cf. Section 2 : la détermination des documents 

dématérialisés). Par structure formelle, il faut comprendre la modalité sur laquelle le document est 

                                                 
144 Le courriel est devenu la traduction officielle de, e-mail en France le 20 Juin 2003 suite à la publication au 

Journal Officiel. En 1997, la commission générale de terminologie et de néologie avait proposé le terme « courrier 
électronique », qui reste utilisable en tant que synonyme de, e-mail. 

Le courrier électronique est un service de messages écrits et de documents envoyés électroniquement via un réseau 
�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�����L�Q�W�H�U�Q�H�W�����G�D�Q�V���O�D���E�R�v�W�H���D�X�[���O�H�W�W�U�H�V���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���G�¶�X�Q���G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H���F�K�R�L�V�L���S�D�U���O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U�� 

145 F. MOLIRANO, Document et information. In Défidoc, 2005. 
146 Dictionnaire Français Larousse. 
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conçu. Ainsi, la structure logique se rattache au contenu intellectuel du document ���� �F�¶�H�V�W�� �j�� �G�L�U�H�� �D�X��

�W�H�[�W�H�� �H�W�� �j�� �O�¶�p�F�U�L�W�� ���O�D�� �G�R�Q�Q�p�H������ �(�O�O�H�� �H�V�W�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �U�D�W�W�D�F�K�p�H�� �j�� �O�D�� �F�D�W�p�J�R�U�L�H�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W��

(facture, bon de livraison, connaissement, �E�R�Q���G�¶�H�Q�O�q�Y�H�P�H�Q�W���S�D�J�H���L�Q�W�H�U�Q�H�W�����E�R�v�W�H���D�X�[���O�H�W�W�U�H�����H�W�F���������3�D�U��

ailleurs, le format organisationnel est nécessité, en ce qui nous concerne, par les nouvelles 

�W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�����I�D�F�W�X�U�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����F�R�Q�W�U�D�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H, etc.).  

72. �3�R�X�U���U�H�Y�H�Q�L�U���j�� �O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���� �Q�R�X�V���F�R�P�S�U�H�Q�R�Q�V���T�X�¶�Xn document électronique dans sa 

version originale, présente une seule et unique forme, différente de sa version imprimée �G�X���I�D�L�W���T�X�¶�L�O��

change de support qui constitue le noyau physique du document étant entendu que le contenu ne 

change pas. �7�R�X�W�H�I�R�L�V�����O�D���F�R�S�L�H���I�L�D�E�O�H���D���O�D���P�r�P�H���I�R�U�F�H���S�U�R�E�D�Q�W�H���T�X�H���O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O147 �D�X���V�H�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H��

1379 du Code Civil Français. Par contre���� �O�¶�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �V�X�U�� �S�D�S�L�H�U�� �G�¶�X�Q�H�� �I�D�F�W�X�U�H�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H��

dématérialisée �Q�¶�D���S�D�V �O�D���Y�D�O�H�X�U���G�¶�X�Q���R�U�L�J�L�Q�D�O148.  

73. �$���Y�U�D�L���G�L�U�H�����L�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�V���G�H���U�X�S�W�X�U�H���H�Q�W�U�H���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���W�U�D�G�L�W�L�R�Q�Q�H�O�����S�D�S�L�H�U�����H�W���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W��

numérique.149 �1�p�D�Q�P�R�L�Q�V�����G�H�V���L�Q�T�X�L�p�W�X�G�H�V���G�H�P�H�X�U�H�Q�W���F�D�U�����O�H�V���F�R�Q�F�H�S�W�V���G�¶�L�Q�V�W�D�E�L�O�L�W�p���G�H���V�p�F�X�U�L�W�p���H�W���G�H��

confiance par exemple, sont pris e�Q���F�R�P�S�W�H���G�D�Q�V���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����'�H���V�R�U�W�H���T�X�H���O�D���S�D�J�H��

web150 �R�X�� �O�H�� �F�R�X�U�U�L�H�O�� �T�X�L�� �D�S�S�D�U�D�L�W�� �j�� �S�D�U�W�L�U�� �G�H�V�� �U�p�V�X�O�W�D�W�V�� �G�H�� �U�H�F�K�H�U�F�K�H���� �Q�¶�H�V�W�� �T�X�¶�X�Q�H�� �p�Y�H�Q�W�X�D�O�L�W�p�� �G�X��

document à un instant donné151, une actualisation de celui-�F�L���S�H�X�W���O�H���I�D�L�U�H���G�L�V�S�D�U�D�L�W�U�H���G�¶�X�Q���V�H�Xl clic. 

�3�R�X�U���F�H�� �T�X�L�� �H�V�W�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�V���� �O�H�� �F�R�Q�W�H�Q�X�H�� �H�V�W�� �P�H�Q�D�F�p�� �G�D�Q�V�� �V�R�Q�� �L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �V�¶�L�O�� �Q�¶�H�V�W��

pas protégé. Comment être certain que le message reçu émane bien de son créateur (document 

original) ? Le support en effet facilite la mobilité du document. Ce dernier circulant rapidement et 

�I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���j���O�¶�D�X�W�U�H�� 

74. Au fond, la typologie des documents dématérialisés, et leur disparité sont tributaires de 

leur multiplicité de format. Celui-�F�L�� �G�p�S�H�Q�G�� �G�H�V�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�Ritation 

�T�X�¶�X�W�L�O�L�V�H�Q�W���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H���S�R�X�U���O�H�V���F�U�p�H�U�����/�H���S�U�R�E�O�q�P�H���G�H���O�¶�X�Q�L�W�p���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H��

posé par la thèse fait ressortir �G�q�V�� �O�R�U�V���� �O�¶�X�Q�H�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�¶�R�F�W�U�R�\�H�U�� �D�X�[�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�V���O�H���V�W�D�W�X�W���G�¶objet dont la souplesse garantit un meilleur archivage. Étant donné que, le 

�U�H�J�U�R�X�S�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�X�U���X�Q���R�E�M�H�W���X�Q�L�T�X�H���G�R�Q�Q�H���j���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�R�Q���F�D�U�D�F�W�q�U�H���K�R�P�R�J�q�Q�H����

�3�R�X�U���F�H�O�D�����O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�H���J�U�D�Q�X�O�D�U�L�W�p���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���p�W�D�Q�W���p�W�U�R�L�W�H�P�H�Q�W���F�R�U�U�p�O�p�H���D�X���I�R�U�P�D�W�����O�¶�D�P�E�L�J�X�w�W�p��

de l�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�Q���H�V�W���I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���p�F�D�U�W�p�H�� 

 En somme, les incertitudes sur la dématérialisation de certains documents (connaissement, 

document bancaire et fiscal) relevées �G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�¶�p�W�X�G�H�����G�p�P�R�Q�W�U�H���O�D���Q�p�F�H�V�V�L�W�p���G�¶�X�Q�H���U�p�I�R�U�P�H��

                                                 
147 Ordonnance n°2016-131 du 10 février 2016- art. 4. 
148 Article 289 bis/289 V 1er alinéa du Code Général des Impôts (loi n°2012-1510 du 29 décembre 2012- art. 62 (V)  
149 MAS, S., Propos généraux sur la noti�R�Q���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�����,�Q���$�U�F�K�L�Y�H���2�X�Y�H�U�W�H���H�Q���6�F�L�H�Q�F�H���G�H���/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�D��

communication (en ligne), http://archivesic.ccsd.cnrs.fr; 2003. 
150 �8�Q�H���S�D�J�H���Z�H�E���H�V�W���F�R�Q�V�W�L�W�X�p�H���G�¶�X�Q�H���R�X���G�H���S�O�X�V�L�H�X�U�V���U�H�V�V�R�X�U�F�H�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�H�V���Gu Word Wide Web dont la principale 

ressource est un document écrit dans le langage HTML.   
151A. TRICOT, �$�S�S�U�H�Q�W�L�V�V�D�J�H���H�W���U�H�F�K�H�U�F�K�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V. (Mémoire en vue de 

�O�¶�K�D�E�L�O�L�W�D�W�L�R�Q���G�H���G�L�U�L�J�H�U���G�H�V���U�H�F�K�H�U�F�K�H�V�����'�L�V�F�L�S�O�L�Q�H : Psychologie, soutenue le 15/12/2003. 
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homogène et transversale pour mieux encadrer la dématérialisation et ainsi lever �O�¶�D�P�E�L�J�X�w�W�p���H�Q�W�U�H��

le document original papier et la copie numérique. 

 

Paragraphe 2  : les formats dérivés des documents dématérialisés  

 

 �'�H�S�X�L�V�� �O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H, la dématérialisation des documents est devenue une 

nécessité incontestable pour tous les acteurs du développement économique et social. Des projets de 

numérisation des documents papiers se multiplient dans tous les secteurs et plus particulièrement 

dans �O�H�� �G�R�P�D�L�Q�H�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �/�D�� �U�H�P�D�U�T�X�H�� �T�X�L�� �V�¶�L�Q�Y�L�W�H�� �j�� �F�H�V�� �L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�V�� �H�V�W�� �T�X�H�� �O�D��

�W�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�V�W���p�Q�R�U�P�H���G�X���I�D�L�W���G�H���Y�R�X�O�R�L�U���D�F�F�p�O�p�U�H�U���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�¶�p�O�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q���G�X���V�X�S�S�R�U�W���S�D�S�L�H�U�����&�H�W�W�H��

�D�F�W�L�R�Q�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �V�D�Q�V�� �V�X�V�F�L�W�H�U�� �X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �P�p�I�L�D�Q�F�H�� �F�K�H�]�� �O�H�V�� �R�S�p�U�Dteurs économiques (assureurs, 

�E�D�Q�T�X�L�H�U�V�����W�U�p�V�R�U�����H�W���F�K�H�]���O�H�V���M�X�U�L�V�W�H�V�����&�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���V�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�H�Q�W���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H�����V�X�U���O�H���V�W�D�W�X�W�����O�D���Y�D�O�H�X�U���H�W��

le format conférés à la copie numérique���� �3�D�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �F�H�V�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q�V���� �O�¶�H�[�D�P�H�Q�� �G�H�V�� �H�Q�M�H�Xx des 

�I�R�U�P�D�W�V���G�p�U�L�Y�p�V���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H���G�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���G�H���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����V�H�U�D���S�U�R�S�R�V�p�� 

75. Dans ce contexte, nous appelons document dérivé �W�R�X�W�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �Q�¶�H�Q�W�U�H�� �S�D�V�� �G�D�Q�V�� �O�H��

champ de définition du document original. Par conséquent un document scanné (numérisé) 

�S�K�R�W�R�F�R�S�L�p�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �R�U�L�J�L�Q�D�O���� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�p�U�L�Y�p���� �&�H�W�W�H�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H��

comprise dans le cadre de la dématérialisation comme le passage d�X���S�K�\�V�L�T�X�H���j���O�¶�L�P�P�D�W�p�U�L�H�O���H�W���Y�L�F�H 

versa. Donc dans le premier cas un document est créé sur support papier et est ensuite numérisé, 

�G�D�Q�V�� �O�H�� �V�H�F�R�Q�G�� �F�D�V�� �F�¶�H�V�W�� �O�¶�L�Q�Y�H�U�V�H�� �T�X�L�� �V�H�� �S�U�R�G�X�L�W���� �O�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �S�D�S�L�H�U�� �H�V�W�� �S�K�R�W�R�F�R�S�L�p���� �/�D�� �F�R�S�L�H��

�Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �H�V�W�� �H�Q�� �H�I�I�H�W�� �O�H�� �U�p�V�X�O�W�D�W�� �G�H�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �S�D�S�L�H�U�� �R�U�Lginal vers une forme 

numérique. La qualification technique du document dérivé passe nécessairement, encore une fois, 

�S�D�U���O�¶�H�[�D�P�H�Q���G�H�V���Q�R�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���H�W���G�H���F�R�S�L�H�����/�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���R�U�L�J�L�Q�D�O���D�\�D�Q�W���G�p�M�j���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�p�W�X�G�H��

dans le premier paragraphe de cette section, nous nous focaliserons uniquement sur la copie 

(scanner) et sur la photocopie. 

76. Plusieurs techniques permettent de créer des documents dérivés �����L�O���V�¶�D�J�L�W���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H�����G�H���O�D��

technique du « scanner », le fait « �G�¶�L�P�S�U�L�P�H�U�� �V�X�U�� �S�D�S�L�H�U » et la « photocopie ». La photocopie152 

étant un simple duplicata ou du moins la reproduction du document papier original via un dispositif 

électronique communément appelé « photocopieuse �ª���� �Q�H�� �I�D�L�W�� �S�D�V�� �G�D�Q�V�� �F�H�W�W�H�� �p�W�X�G�H���� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�X�Q�H��

réflexion approfondie dans la mesure où ce type de document �G�p�U�L�Y�p���Q�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H���S�D�V���S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W�����O�D��

dématérialisation �����F�¶�H�V�W���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�K�\�V�L�T�X�H�� 

                                                 
15238 Dictionnaires et Recueils de Correspondance (Media DICO) ���� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�H�� �U�H�S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�L�P�D�J�H�� �V�X�U�� �X�Q��

�P�D�W�p�U�L�H�O�� �V�H�Q�V�L�E�O�H�� ���S�D�S�L�H�U������ �S�D�U�� �S�U�R�S�D�J�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� ���O�X�P�L�q�U�H�� �Y�L�V�L�E�O�H���� �X�O�W�U�D�Y�L�R�O�H�W�����U�D�\�R�Q�Q�H�P�H�Q�W������ �/�H�V�� �S�U�H�P�L�H�U�V��
procédés photographiques furent développés au XIX è �V�L�q�F�O�H�� �S�D�U�� �O�H�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �/���-���0���� �'�$�*�8�(�5�5�(�� �H�W�� �O�¶�D�Q�J�O�D�L�V�� �)�R�[��
TALBOT. 
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77. Par contre, selon le dictionnaire français en ligne LINTERNAUTE, un scan est le résultat 

�G�¶�X�Q�H�� �Q�X�P�p�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �H�V�W�� �S�D�V�V�p�� �V�R�X�V�� �X�Q�� �V�F�D�Q�Q�H�U�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �O�¶�H�Q�U�H�J�Lstrer dans une 

version numérique sur un ordinateur. Le terme peut être aussi une contraction du mot scanner153. Du 

reste, le document dérivé « numérisé » doit être considéré comme la conversion des informations 

�G�¶�X�Q�� �V�X�S�S�R�U�W�� �S�D�S�L�H�U�� ���W�H�[�W�H���� �L�P�D�J�H���� �H�Q�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�V�� �T�X�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �S�H�X�W�� �W�U�D�L�W�H�U���� �/�H��

scanner154 est donc un dispositif (appareil) qui dématérialise le document physique par un copiage 

�G�H���O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���S�D�S�L�H�U���V�X�U le support électronique. Toute�I�R�L�V�����O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�H�U�G���V�D���T�X�D�O�L�W�p���G�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���G�q�V��

�O�¶�L�Q�V�W�D�Q�W�� �T�X�¶�L�O�� �Q�H�� �V�H�� �W�U�R�X�Y�H�� �S�O�X�V�� �V�X�U�� �V�R�Q�� �V�X�S�S�R�U�W�� �S�U�H�P�L�H�U���� �2�U���� �O�D�� �Q�X�P�p�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �V�R�X�V�� �I�R�U�P�H��

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �S�K�\�V�L�T�X�H�� �Q�¶�H�V�W�� �T�X�¶�X�Q�H�� �F�R�S�L�H�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�� �S�D�S�L�H�U ���F�¶�H�V�W�� �X�Q��

transfert de support). Dans un objectif de conservation, la numérisation vise à reproduire dans son 

�L�Q�W�p�J�U�D�O�L�W�p�� �H�W�� �D�X�� �S�O�X�V�� �S�U�q�V�� �O�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�� �D�X�� �P�R�P�H�Q�W�� �G�X�� �V�F�D�Q�� �V�D�Q�V�� �F�K�H�U�F�K�H�U�� �j�� �O�¶�D�P�p�O�L�R�U�H�U����

�'�¶�X�Q���D�X�W�U�H���F�R�W�p�����O�H���I�D�L�W���G�¶�L�P�S�U�L�P�H�U155 peut être compris dans le sens de la dématérialisation comme, 

le procédé par lequel la donnée numérique prend la forme physique par un transfert du support 

�Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �D�X�� �V�X�S�S�R�U�W�� �S�D�S�L�H�U���� �'�H�� �F�H�� �I�D�L�W���� �O�¶�L�P�S�U�L�P�D�Q�W�H�� �H�V�W�� �F�R�Q�o�X�H�� �S�R�X�U�� �S�H�U�P�H�W�W�U�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�D��

conservation sur support papier des données produites par des programmes informatiques. En 

somme, dématéria�O�L�V�H�U�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �U�H�S�R�V�H�� �V�X�U�� �O�H�� �I�D�L�W�� �G�H�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�H�U�� �H�Q�� �O�¶�L�Q�V�F�U�L�Y�D�Q�W�� �V�X�U�� �X�Q��

�V�X�S�S�R�U�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����3�D�U���H�[�H�P�S�O�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���R�X���O�H���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���Y�H�Q�W�H���T�X�L���H�V�W���V�W�R�F�N�p�H��

et transmise sur support papier, peut être scannée (numérisée) sur support électronique et diffusée 

par échange de données.  

 Ainsi, deux formes de dématérialisation ont été étudiées ���� �'�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W���� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V��

documents dits « originaux» qui repose sur la saisie directe des informations dans le système 

informatique, permettant aux entreprises de partager et de recevoir directement des documents 

�H�Q�W�U�D�Q�W�V���R�X���G�¶�p�P�H�W�W�U�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���V�R�U�W�D�Q�W�V���V�R�X�V���I�R�U�P�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���R�X���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���Q�X�P�p�U�L�T�X�H����

�'�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�p�U�L�Y�p�V�����F�R�S�L�H������ �F�R�P�P�H���O�H�V���S�L�q�F�H�V���M�R�L�Qtes, les bons 

�G�H���F�R�P�P�D�Q�G�H�����O�H�V���I�D�F�W�X�U�H�V�����O�H�V���W�L�W�U�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����«�� ; reçus au format papier puis numérisés (par 

scanner) afin de les stocker et de les archiver ou encore les partager via le système interconnecté. 

(Les aspects juridiques des documents originaux seront étudiés dans le titre II de cette partie).  

 

 

 

                                                 
153 Dictionnaire français en ligne  : http://www.linternaute.com/dictionnaire/fr/definition/scan/, 07/2016. 
154 �6�F�D�Q�Q�H�U���R�X���6�F�D�Q�Q�H�X�U���H�V�W���X�Q���D�S�S�D�U�H�L�O���T�X�L���S�U�R�F�q�G�H���j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���V�p�T�X�H�Q�W�L�H�O�O�H���G�¶�X�Q�H���V�X�U�I�D�F�H���S�D�U���E�D�O�D�\�D�J�H���H�Q���Y�X�H��

�G�¶�H�Q���R�E�W�H�Q�L�U���X�Q�H���L�P�D�J�H�� 
155 Media DICO : faire ou laisser une empreinte sur quelque chose (reproduction auto�P�D�W�L�T�X�H���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���j���O�D��

�V�R�U�W�L�H���G�¶�X�Q���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�¶�X�Q�H���L�P�S�U�L�P�D�Q�W�H���� 
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CHAPITRE II : Les mécanismes à la base de la conception 

technique des documents 

 

 Le transfert de message sur internet est souvent non sécurisé. Cependant, les échanges peuvent 

être sécurisés par des protocoles de cryptage tels que SSL156. Il est souvent préférable de mieux 

�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U���H�W���O�H���U�p�F�H�S�W�H�X�U���G�X���P�H�V�V�D�J�H�����S�O�X�W�{�W���T�X�H���G�¶�p�W�D�E�O�L�U���O�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�F�L�W�p���G�X���P�D�W�p�U�L�H�O���R�X���G�H�V��

�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V�����Q�D�Y�L�J�D�W�H�X�U���Z�H�E�������'�H���F�H���I�D�L�W���O�H���U�p�F�H�S�W�H�X�U���G�¶�X�Q���P�H�V�V�D�J�H���S�R�V�V�qde la preuve indéniable et 

�F�R�Q�F�U�q�W�H�� �G�H�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U���� �0�D�L�V�� �G�H�X�[�� �U�L�V�T�X�H�V demeurent et indisposent les opérateurs 

�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�V���G�X���Z�H�E�������G�¶�X�Q�H���S�D�U�W���X�Q�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���S�H�X�W���V�H���I�D�L�U�H���S�D�V�V�H�U���S�R�X�U���O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U���G�X��

�P�H�V�V�D�J�H���� �R�X�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W��que le récepteur ne puisse plus prouver que le message reçu est bien le 

�P�H�V�V�D�J�H���T�X�H���O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U���O�X�L���D���W�U�D�Q�V�I�p�U�p���� �/�H�V���P�p�F�D�Q�L�V�P�H�V���G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V��(section 

1) �H�W���O�D���F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���p�P�L�V�H�V���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W���G�¶�\���U�p�S�R�Q�G�U�H��(section 2). 

 

SECTION 1 : Le �•�±�…�ƒ�•�‹�•�•�‡���†�ï�ƒ�—�–�Š�‡�•�–�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡�•���†�‘�…�—�•�‡�•�–�•��

électroniques 

 

78. �,�O���H�[�L�V�W�H���X�Q���P�R�\�H�Q���I�U�p�T�X�H�Q�W���H�W���F�R�Q�V�W�D�Q�W���G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V�����&�H�W�W�H��

�P�p�W�K�R�G�H���H�V�W���O�H���I�U�X�L�W���G�¶�X�Q�H���P�X�O�W�L�W�X�G�H���G�H���U�H�F�K�H�U�F�K�Hs sur la cryptologie157 des clés asymétriques. Dans 

�O�H�� �P�p�F�D�Q�L�V�P�H�� �G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���� �O�H�V�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�V�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�V�� �R�F�F�X�S�H�Q�W�� �X�Q�H�� �S�O�D�F�H�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H����

Différentes techniques sont utilisées pour reproduire la signature manuscrite. Et les signatures 

numériques définies par « NIST SP 1800 » (National Institute of Standards and Technology),158 

�U�H�S�U�R�G�X�L�V�H�Q�W���O�H�V���V�F�H�D�X�[�� �G�H���F�L�U�H���X�W�L�O�L�V�p�V���G�D�Q�V���O�¶�D�Q�W�L�T�X�L�W�p���S�R�X�U���F�D�F�K�H�W�H�U���O�H�V�� �O�H�Wtres administratives en 

général. Or, le sceau peut être comparé à une clé de signature secrète qui ne doit être possédée que 

par le signataire���� �&�¶�H�V�W�� �V�X�U�� �F�H�W�W�H�� �E�D�V�H�� �T�X�H�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �H�V�W�� �F�R�Q�o�X�H��(paragraphe 1). Par 

ailleurs, la mise en place d�¶un processus rigoureux de vérification des identités préalable à 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�Hs informatiques représente un coût conséquent pour les opérateurs économiques 

                                                 
156 Conçu par Netscape, SSL est un protocole se plaçant entre la couche application et la couche transport 

�S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�¶�D�V�V�X�U�H�U���O�D���F�R�Q�I�L�G�H�Q�W�L�D�O�L�W�p�����O�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q �H�W���O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���O�R�U�V���G�H�V���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�V�����'�L�V�S�R�Q�L�E�O�H��
sur www.linux-france.org/prj/edu/archinet/système/ch23s05.html. 10/2016. 

157 Le concept de cryptographie des clés asymétriques permet à une entité émettrice (une personne, un serveur ou 
�X�Q���S�U�R�J�U�D�P�P�H�����G�¶�H�Q�Y�R�\�H�U���X�Q���P�H�V�V�D�J�H���V�p�F�X�U�L�V�p���j���X�Q�H���H�Q�W�L�W�p���U�p�F�H�S�W�U�L�F�H�����3�R�X�U���F�H�O�D�����O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U���p�P�H�W�W�H�X�U���F�U�\�S�W�H���O�H���P�H�V�V�D�J�H��
en utilisant la clé publique du récepteur. Cette clé est diffusée de telle sorte que tout émetteur puisse utiliser la clé 
publique du récepteur pour crypter la donnée. Le message crypté est ainsi illisible et ne peut être décrypté que par la clé 
privée correspondante. La clé privée doit être conservée de manière sécurisée par le récepteur, qui ne doit pas la publier. 

158 �/�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�� �Q�R�U�G-américain NIST produit des référentiels (préfixés « SP » pour Spécial Publication concernant 
�W�R�X�W�H�V�� �O�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�R�Q�W�� �X�Q�H�� �V�p�U�L�H�� �H�V�W�� �U�p�V�H�U�Y�p�H�� �j�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�Wion. Disponible dans 
http ://csrc.nist.gov/publications/PubsSPs.html.  
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qui font appel aux �D�X�W�R�U�L�W�p�V�� �G�H�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���� �0�D�L�V�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �H�V�W�� �T�Xe les certificats numériques 

validés par les organes étatiques en charge de leur réglementation, soient couramment utilisés pour 

sécuriser et authentifier les communications sur internet et au sein des intranets des entreprises 

(paragraphe 2). 

  

Paragraphe 1  : le mécanisme de la signature numérique  

 

79. �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �H�W�� �O�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �V�R�Q�W�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �L�Q�G�L�V�V�R�F�L�D�E�O�H�V�� �G�X�� �I�D�L�W�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H��

électronique et le d�U�R�L�W���H�V�W���P�L�V���j���O�¶�p�S�U�H�X�Y�H���G�H�V���F�R�Q�F�H�S�W�V���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H�V�����,�O���H�V�W���W�H�P�S�V���S�R�X�U���O�H�V���M�X�U�L�V�W�H�V��

de comprendre les mécanismes à la base de la création des documents numériques pour, le cas 

�p�F�K�p�D�Q�W���H�Q���G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U���O�¶�D�V�S�H�F�W���M�X�U�L�G�L�T�X�H�����'�D�Q�V���F�H���V�H�Q�V�����3�K�L�O�L�S�S�H��GARO disait que : « �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H��

�Q�¶�H�V�W���S�D�V���Q�R�W�U�H���P�R�Q�G�H�����(�Q���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H�����Q�R�X�V���Q�H���S�R�X�Y�R�Q�V���S�D�V���D�Y�R�L�U���O�¶�R�X�W�U�H�F�X�L�G�D�Q�F�H (prétention) de 

décrire le fonctionnement de la signature électronique �G�¶�X�Q�H�� �I�D�o�R�Q�� �K�D�X�W�H�P�H�Q�W�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H���� �$�X��

demeurant, il est néanmoins nécessaire de cerner le fonctionnement général de la mise en place 

�G�¶�X�Q�H�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �T�X�L�� �D�X�U�D�� �S�R�X�U�� �E�X�W�� �G�H�� �S�H�U�P�H�W�W�U�H�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W��

�V�X�U�� �V�X�S�S�R�U�W�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �G�H�� �J�D�U�D�Q�W�L�U�� �T�X�H�� �F�H�� �P�r�P�H�� �p�P�H�W�W�H�X�U�� �V�¶�H�V�W�� �Y�U�D�L�P�H�Q�W�� �H�Q�J�D�Jé sur le bon 

document qui sera reçu par le destinataire159 ». Il est dès lors utile pour nous de comprendre le 

mécanisme de la signature électronique. En effet, la signature numérique est un mécanisme qui 

�S�H�U�P�H�W�� �G�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �X�Q�� �P�H�V�V�D�J�H���� �D�X�W�U�H�P�H�Q�W�� �G�L�W�� �G�H�� �S�U�R�X�Y�H�U�� �T�X�¶�X�Q�� �P�H�V�V�D�J�H�� �S�U�R�Y�L�H�Q�W�� �E�L�H�Q�� �G�¶�X�Q��

�H�[�S�p�G�L�W�H�X�U�� �G�R�Q�Q�p���� �j�� �O�¶�L�Q�V�W�D�U�� �G�¶�X�Q�H�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �V�X�U�� �X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �S�D�S�L�H�U���� �3�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �X�Q�� �L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U��

�Y�H�X�W���V�L�J�Q�H�U���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�P�H�Q�W���X�Q���P�H�V�V�D�J�H���G�H�V�W�L�Q�p���D�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�����3�R�X�U���F�H���I�D�L�U�H�����O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U���X�W�L�O�L�V�H��

sa clé privée pour chiffrer le message, puis envoie le message accompagné de sa clé publique.  

80. Selon la norme ISO 7498-2 :1989, la signature électronique �H�V�W���F�R�Q�o�X�H���F�R�P�P�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H��

des données ajoutées à une unité de données, ou transformation cr�\�S�W�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H�� �G�¶�X�Q�H�� �X�Q�L�W�p�� �G�H��

�G�R�Q�Q�p�H�V���� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �j�� �X�Q�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�� �G�H�� �S�U�R�X�Y�H�U�� �O�D�� �V�R�X�U�F�H�� �H�W�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�X�Q�L�W�p�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H��

protégeant contre la contrefaçon160.  La signature électronique est de ce fait étroitement liée à 

�O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �G�X�� �V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H���� �&�¶�H�V�W�� �F�H�� �O�L�H�Q�� �I�R�U�W�� �T�X�L�� �V�F�H�O�O�H�� �X�Q�� �D�F�F�R�U�G�� affirme une position ou 

                                                 
159 PH. GARO�����O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�H�V���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�V���P�D�U�L�W�L�P�H�V���D�X���G�U�R�L�W���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H, Bibliothèque du 

Centre de Droit Maritime et des Transports, Aix-Marseille, 2012, p.312 
160 �0�R�G�q�O�H���G�H���U�p�I�p�U�H�Q�F�H���G�H���E�D�V�H���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�H���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����,�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���G�H���6�\�V�W�q�P�H�V���2�X�Y�H�U�W�V����

�,�/���p�W�D�E�O�L�W���X�Q���F�D�G�U�H���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���F�R�R�U�G�R�Q�Q�H�U���O�H���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���G�H�V���Q�R�U�P�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V���H�W���j�� �Y�H�Q�L�U���S�R�X�U���O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q��
des systèmes. Disponible sur www.iso.org/obp/ui/fr/#iso:sdt:iso/7498:-2:ed-1:v1:fr consulté le 22/10/2016. Le modèle 
�G�H���U�p�I�p�U�H�Q�F�H���G�H���O�¶�,�6�2����������-2 connait une 2e partie nommée Architecture de sécurité. Cette partie donne une description 
générale des services de sécurité et des mécanismes associés qui peuvent être fournis par le modèle de référence. En 
�H�I�I�H�W�� �O�D�� �G�H�X�[�L�q�P�H�� �S�D�U�W�L�H�� �p�O�D�U�J�L�W�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�,�6�2�� ���������� �D�I�L�Q�� �G�H couvrir les communications sûres entre 
systèmes ouvert.  

�3�R�X�U���S�O�X�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���Y�L�V�L�W�p���O�H���V�L�W�H���Z�Z�Z���L�V�R���R�U�J���L�V�R���I�U���L�V�R�B�F�D�W�D�O�R�J�X�H���F�D�W�D�O�R�J�X�H�B�W�F���F�W�D�O�R�J�X�H�B�G�H�W�D�L�O���K�W�P�� 
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encore garantit une conformité à la réglementation �����G�D�Q�V���W�R�X�V���O�H�V���F�D�V�����F�¶�H�V�W���X�Q�H���G�p�P�D�U�F�K�H���T�X�L���U�H�Y�r�W��

une importance pour la personne physique ou morale161.  

81. Tout compte fait, la signature électronique nécessite ���� �O�D�� �J�D�U�D�Q�W�L�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �G�X��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�����H�W���X�Q���O�L�H�Q���D�Y�H�F���O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�X���V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H���� �3�R�X�U���F�H�O�D���O�D���F�U�\�S�W�R�J�U�D�S�K�L�H���H�V�W���X�W�L�O�L�V�p�H���� �2�U���� �S�R�X�U��

identifier une personne sur internet, on a �Q�R�Q�� �V�H�X�O�H�P�H�Q�W�� �E�H�V�R�L�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �V�L�Jnature électronique mais 

�D�X�V�V�L���G�¶�X�Q���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� Par ailleurs, Les documents électroniques se caractérisent autant 

par leur contenu (les données ou informations), leur forme (les formats dans lesquels les données 

peuvent être structurées), que par le contexte national ou international ; économique ou 

administratif dans lequel ils sont crées. Données, formats et contexte forment le document 

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �6�H�X�O�� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H et le stockage permettent de conserver ces informations. �&�¶�H�V�W��

�S�R�X�U�T�X�R�L���O�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���G�H���F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�H���F�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���F�R�P�S�U�L�V�H�V�����(�Q���Y�X�H���G�¶�D�V�Veoir 

�O�H���I�R�Q�G�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�D���U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� 

 On sait que la production de documents électroniques est multiple et obéit à plusieurs usages. Par 

�F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W�����O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���H�V�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V ���L�V�V�X�V���G�¶�X�Q���p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V��

natives) produits ou reçus et conservés par les personnes privées ou morales ; dans le cadre de leurs 

activités�����&�¶�H�V�W���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H�����O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���Y�p�K�L�F�X�O�p�H���G�D�Q�V���O�H�V���F�R�X�U�U�L�H�O�V�����O�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V162. 

Du fait de la complexité technique et fonctionnelle de la dématérialisation, il faut une distinction 

�F�O�D�L�U�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���� �O�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �H�W la sauvegarde. Mais cette opération ne peut être effectuée 

sans pour autant définir le langage informatique qui est à �O�D���E�D�V�H���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H��(a). Le 

concept de support électronique sur lequel le document dématérialisé est directement créé, sera 

étudié dans son fondement technique et sa fonction. (b) 

 

a. Le langage informatique 

 

82. Pour mieux comprendre et appréhender la dématérialisation dans toute sa dimension, il est 

�Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �O�H�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H. Non pas dans sa dimension technique, mais dans sa 

�F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�R�Q���P�D�W�p�U�L�H�O�O�H���p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W�H���j���O�D���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���G�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���V�X�U���S�D�S�L�H�U�����2�Q���G�p�V�L�J�Q�H���H�Q���H�I�I�H�W�����S�D�U��

langage tout système de signes vocaux (paroles) ou graphiques (écritures) permettant aux individus 

�G�¶�H�[�S�U�L�P�H�U���O�H�Xr pensée pour communiquer entre eux163. Cette définition fait en générale référence à 

                                                 
161 P. COLIN, Préface du Guide de la signature électronique de la Fédération des Tiers de Confiance du 

Numérique (FNTC), Octobre 2013. La Fédération des Tiers de Confiance est née à la suite de la publication le 13 mars 
2000 de la Loi "portant adaptation du droit de la preuve aux technologies de l'information et relative à la signature 
électronique". Elle avait alors vocation de structurer les échanges numériques naissants, autour des deux "piliers" : 
signature électronique et archivage électronique. 

162 �6�H�O�R�Q�� �O�H�� �F�R�G�H�� �G�X�� �S�D�W�U�L�P�R�L�Q�H���� �D�U�W�L�F�O�H�� �/���������� �P�R�G�L�I�L�p�� �S�D�U�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H���� �G�H�� �O�D loi n°2008-695 du 15 Juillet sur les 
archives (France) 

163 Dictionnaire LAROUSSE en ligne (www.larousse.fr) (01/08/2016). 
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la notion de langage naturel suivant la convention des mots formés �S�D�U�� �O�H�V�� �O�H�W�W�U�H�V�� �G�¶�X�Q�� �D�O�S�K�D�E�H�W ; 

�U�H�Q�I�H�U�P�D�Q�W�� �X�Q�H�� �V�\�Q�W�D�[�H�� �U�L�J�R�X�U�H�X�V�H�� �H�W�� �U�L�F�K�H�� �H�Q�� �V�H�Q�V���� �$�� �F�H�� �Q�L�Y�H�D�X���� �F�¶�H�V�W�� �O�¶homme qui est impliqué 

dans le maniement des signes (écriture) e�W�� �Q�R�Q�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �2�U, le langage informatique 

communément appelé programmation164 est un langage permettant de formuler et de produire des 

algorithmes165 et des programmes informatiques qui appliquent ces algorithmes166. En conséquence, 

�O�H�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �G�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�� �V�H�U�W���j�� �F�R�P�P�D�Q�G�H�U�� �O�H�V�� �F�L�U�F�X�L�W�V�� �G�H�V�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���j�� �O�¶�K�R�P�P�H��

de communiquer avec la machine. Le langage de programmation constitue en effet, en 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �V�L�J�Q�H�V�� ���O�¶�D�O�S�K�D�E�H�W�� �G�X�� �O�D�Q�J�D�J�H���� �H�W�� �G�H�V�� �U�q�J�O�H�V�� ���V�\�Q�W�D�[�H���� �X�W�L�O�L�V�p�V�� �S�R�X�U��

programmer les ordinateurs.  

83. �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�� �T�X�L�� �Y�H�X�W�� �W�U�D�Q�V�P�H�W�W�U�H�� �V�H�V�� �R�U�G�U�H�V�� �j�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �O�H�� �I�D�L�W�� �S�D�U��

�O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�� �G�H�V�� �O�D�Q�J�D�J�H�V�� �G�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���� �&�¶�H�V�W�� �G�H�U�Q�L�H�U�V�� �V�H�� �V�L�W�X�H�Q�W�� �H�Q�� �T�X�H�O�T�Xe sorte à mi-

�F�K�H�P�L�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �K�X�P�D�L�Q�� �H�W�� �O�H�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �P�D�F�K�L�Q�H���� �&�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���� �T�X�¶�L�O�V�� �V�R�Q�W�� �V�X�I�I�L�V�D�P�P�H�Q�W��

�S�U�R�F�K�H�V�� �G�H�V�� �O�D�Q�J�D�J�H�V�� �K�X�P�D�L�Q�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �p�F�U�L�W�V���� �F�R�P�S�U�L�V�� �H�W�� �P�R�G�L�I�L�p�V���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �L�O�V�� �V�R�Q�W��

définis de façon stricte, de sorte que les programmes qui les utilisent sont traduits dans le langage 

�P�D�F�K�L�Q�H���G�H���Q�¶�L�P�S�R�U�W�H���T�X�H�O���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����(�Q���V�R�P�P�H�����O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���P�R�W�V���I�R�U�P�p�V���j���S�D�U�W�L�U���G�H���O�¶�D�O�S�K�D�E�H�W��

constitue le vocabulaire du langage de programmation. Le résultat apparaît, visible, lisible et 

compréhensibl�H�� �V�X�U�� �O�¶�p�F�Uan pour ensuite être interprété, traduit, diffusé, archivé ou stocké. Après 

avoir défini la notion de langage informatique, nous nous intéresserons à la distinction entre 

�O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H et le stockage (1) �D�Y�D�Q�W�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �O�¶�D�V�S�H�Ft virtuel des documents créés sur un support 

électronique (2).  

 

1- ���ƒ���†�‹�•�–�‹�•�…�–�‹�‘�•���‡�•�–�”�‡���Ž�ï�ƒ�”�…�Š�‹�˜�ƒ�‰�‡���‡�–���Ž�‡���•�–�‘�…�•�ƒ�‰�‡���†�‡�•���†�‘�…�—�•�‡�•�–�• 

 

84. La CNUDCI fournit davantage de précision sur les modalités de conservation de 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ������ �G�H�� �O�D�� �O�R�L-type sur le commerce électronique, dont le titre est 

« Conservation des messages de données ». Cet article dispose que « �O�R�U�V�T�X�¶�X�Q�H���U�q�J�O�H���G�H���G�U�R�L�W���H�[�L�J�H��

que certains documents, enregistrements ou information soient conservés, cette exigence est 

satisfaite si ce sont des messages de données qui sont conservés, sous réserve des conditions 

suivantes : 

                                                 
164 Un ordinateur est une machine construite pour exécuter de manière séquentielle des fonctions primitives telles 

�T�X�H���O�H�V���F�D�O�F�X�O�V���D�U�L�W�K�P�p�W�L�T�X�H�����'�R�Q�F���X�Q���S�U�R�J�U�D�P�P�H���H�V�W���O�D���W�U�D�G�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���D�O�J�R�U�L�W�K�P�H���G�D�Q�V���X�Q���O�D�Q�J�D�J�H���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���� 
165 �/�¶�D�O�J�R�U�L�W�K�P�H���H�V�W���X�Q�H���V�X�L�W�H���G�¶�L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�����T�X�L���X�Q�H���I�R�L�V���H�[�p�F�X�W�p�H���F�R�U�U�H�F�W�H�P�H�Q�W�����F�R�Q�G�X�L�W���j���X�Q���U�p�V�X�O�W�D�W���G�R�Q�Q�p�����3�R�X�U��

fonctionn�H�U���� �X�Q�� �D�O�J�R�U�L�W�K�P�H�� �G�R�L�W�� �F�R�Q�W�H�Q�L�U�� �X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�E�O�H�V�� �S�D�U�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �,�O�� �H�V�W�� �D�X�V�V�L��
�F�R�Q�V�W�L�W�X�p���G�¶�X�Q�H���V�X�L�W�H���I�L�Q�L�H���G�H���U�q�J�O�H�V���j���D�S�S�O�L�T�X�H�U���G�D�Q�V���X�Q���R�U�G�U�H���G�p�W�H�U�P�L�Q�p���j���X�Q���Q�R�P�E�U�H���I�L�Q�L���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���S�R�X�U���D�U�U�L�Y�H�U���D�Y�H�F��
certitude, en un nombre fini �G�¶�p�W�D�S�H�V�����j���X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���U�p�V�X�O�W�D�W���H�W���F�H�O�D�����L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�P�P�H�Q�W���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V�� 
166 LINTERNAUTE, www.linternaute.com/dictionnaire/fr/definition/langage-de-programmation 08/2016).  
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�¾ �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �T�X�H�� �F�R�Q�W�L�H�Q�W�� �O�H�� �P�H�V�V�D�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�� �S�R�X�U�� �r�W�U�H�� �F�R�Q�V�X�O�W�p��

ultérieurement ; et  

�¾ Le message de données doit être conservé sous la forme sous laquelle il a été créé, envoyé 

�R�X�� �U�H�o�X���� �R�X�� �V�R�X�V�� �X�Q�H�� �I�R�U�P�H�� �G�R�Q�W�� �L�O�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �G�p�P�R�Q�W�U�p�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �D�Y�H�F�� �S�U�p�F�L�V�L�R�Q les 

informations crées, envoyées ou reçues ; et 

�¾ �/�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �T�X�L�� �S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W�� �G�H�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �H�W�� �O�D��destination du message de 

�G�R�Q�Q�p�H�V���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�H�� �O�H�V�� �L�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �G�D�W�H�V�� �H�W�� �G�¶�K�H�X�U�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�Y�R�L�� �R�X�� �G�H�� �O�D�� �U�p�F�H�S�W�L�R�Q���� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H��

conservées si elles existent »167.  

 La production de document électronique est exponentielle. Chaque opérateur du commerce 

maritime �S�U�R�G�X�L�W�� �V�X�U�� �V�R�Q�� �S�R�V�W�H�� �G�H�� �W�U�D�Y�D�L�O�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�R�Q�W�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �I�D�L�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�W��

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �R�X�� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H���� �'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �S�O�X�V�L�H�X�U�V��

documents sont créés ensuite partagés stockés et archivés. Du fait de sa complexité fonctionnelle et 

�W�H�F�K�Q�L�T�X�H�����G�H���V�R�Q���F�D�U�D�F�W�q�U�H���S�p�U�H�Q�Q�H���H�W���M�X�U�L�G�L�T�X�H�����O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H168 électronique doit être distingué de la 

sauvegarde et du stockage169. En effet, chacun obéit à des règles strictes et joue un rôle dans les 

transactions internationales.  

85. �3�R�X�U�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�F�L�H�Q���� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H est vu comme une opération effectuée pour libérer de 

�O�¶�H�V�S�D�F�H���V�X�U���O�H���G�L�V�T�X�H���G�X�U. Il fait donc soit de la sauvegarde (procéder à des copies) soit du stockage 

(garder des données ou documents dans un espace). Pour archiver, il est primordial de bien gérer sa 

messagerie électronique170�����$�X�W�U�H�P�H�Q�W���G�L�W���O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���H�V�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���Y�L�V�D�Q�W��

à identifier, recueillir, classer, conserver, sécuriser, communiquer et restituer des documents 

électroniques, pour la durée nécessaire à la satisfaction des obligations légales ou pour les besoins 

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �&�¶�H�V�W�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �O�¶�H�[�L�J�H�Q�F�H�� �O�p�J�D�O�H �G�H�P�D�Q�G�p�H�� �D�X�� �F�R�P�P�H�U�o�D�Q�W�� �G�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�U�� �H�W��

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�H�U���� �W�R�X�W�H�V�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �J�U�D�Q�G�� �O�L�Y�U�H���� �/�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H��

apporte une solution à la fois performante et économique ; dans la mesure où il permet de définir 

�X�Q�H���F�R�Q�I�L�J�X�U�D�W�L�R�Q���G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���S�U�R�S�U�H���j���F�K�D�T�X�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���H�W���j���F�K�D�T�X�H���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H���F�D�U���F�H�O�D���p�Y�L�W�H���G�q�V���O�R�U�V��

�G�¶�H�Q�Y�R�\�H�U�� �X�Q�H�� �F�R�S�L�H��papier des factures ou connaissement dans chaque service. Par exemple 

�O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �G�X�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�H�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�I�p�U�H�U�� �D�X�V�V�L�� �E�L�H�Q�� �j�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �T�X�¶�D�X��

service sanitaire. �(�Q���G�U�R�L�W�����O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���D���Y�R�F�D�W�L�R�Q���j���F�R�Q�V�H�U�Y�H�U171 la valeur juridique des 

                                                 
167 Loi-type CNUDCI, art. 10, consultable sur le site : www.uncitral.org. 
168 E. CAPRIOLI, « �/�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H », JCP éd. G 2009 n°38. 
169 �/�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �F�R�Q�I�q�U�H�� �X�Q�H�� �Y�D�O�H�X�U�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �D�X�[�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �D�O�O�D�Q�W�� �G�H�� �O�H�X�U�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� ���G�R�F�X�P�H�Q�W�� �Q�D�W�L�I����

jus�T�X�¶�j���O�¶�p�F�K�p�D�Q�F�H���G�H���O�H�X�U���F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q 
�/�D���V�D�X�Y�H�J�D�U�G�H���H�V�W���X�Q�H���F�R�S�L�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���G�¶�X�Q���V�X�S�S�R�U�W���V�X�U���X�Q���D�X�W�U�H���S�R�X�U���S�H�U�P�H�W�W�U�H���O�D���U�H�V�W�D�X�U�D�W�L�R�Q���G�H���F�H�O�O�H�V-ci à un 

état antérieur, en cas de panne du système informatique. 
170 Les définitions suivantes ont été retravaillées à partir des glossaires des normes ISO 16575-2 et de la norme 

AFNOR NF Z-42013. 
171 �&�¶�H�V�W�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �R�X�� �P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�� �G�H�V�W�L�Q�p�H�� �j�� �D�V�V�X�U�H�U�� �O�D�� �V�D�X�Y�H�J�D�U�G�H�� �G�¶�X�Q�� �G�U�R�L�W���� �G�¶�X�Q�H�� �F�K�R�V�H���� �G�¶�X�Q��

patrimoine etc. G. CORNU, vocabulaire juridique. 
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�G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�H�S�X�L�V���O�H�X�U���F�U�p�D�W�L�R�Q���M�X�V�T�X�¶�j���O�H�X�U���G�H�V�W�U�X�F�W�L�R�Q172. Or, le stockage électronique est le fait de 

�J�D�U�G�H�U�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �R�X�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �H�V�S�D�F�H���� �&�H�S�H�Q�G�D�Q�W���� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �T�X�L�� �Q�H�� �Y�L�V�H��

pas à préserver ces données ou ces documents173. 

 �,�O���H�V�W���V�D�Q�V���Q�X�O���G�R�X�W�H���D�G�P�L�V���T�X�H���O�¶�D�X�W�H�X�U���G�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���S�H�X�W���r�W�U�H���G�€�P�H�Q�W���L�G�H�Q�W�L�I�L�p���S�D�U��

les moyens techniques que nous verrons dans les chapitres à venir. En effet, pour plus de garantie 

�G�H���O�D���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���H�W���G�H���O�D���Y�D�O�L�G�L�W�p���G�H���O�¶�D�F�W�H�����O�H���Gocument établi doit être conservé dans des 

conditions de nature à en g�D�U�D�Q�W�L�U�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �H�Q�� �O�H�� �P�H�W�W�D�Qt à l�¶abri de toute altération ou 

modification. �,�O�� �I�D�X�W�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �S�D�U�� �O�j�� �T�X�H�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�� �F�R�Q�V�L�V�W�H�� �j�� �D�V�V�X�U�H�U�� �O�D��

�V�D�X�Y�H�J�D�U�G�H���G�¶�X�Q���G�U�R�L�W���H�W���T�X�H���F�H���P�R�W���H�V�W���M�X�U�L�G�L�T�X�H�P�H�Q�W���V�\�Q�R�Q�\�P�H���G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H174. 

 �/�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �H�W�� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H font partie de la politique de gestion des risques inhérents au 

�I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���� �'�D�Q�V�� �O�D�� �F�R�Q�W�L�Q�X�L�W�p�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �G�X�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�Je des 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�D�S�L�H�U�����H�W���S�R�X�U���O�H�V���P�r�P�H�V���U�D�L�V�R�Q�V�����O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���H�V�W���D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���P�H�V�X�U�H���G�H���V�W�R�F�N�H�U���H�W��

�G�¶�D�U�F�K�L�Y�H�U���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�V175.  

86. Il est clair que dans une société numérique, une grande partie des informations et des 

documents sont en corrélation avec notre vie privée et professionnelle. Pour les armateurs, les 

�F�K�D�U�J�H�X�U�V�� �H�W�� �O�H�V�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V���� �F�¶�H�V�W�� �O�H�X�U�V�� �G�R�V�V�L�H�U�V���� �I�L�F�K�L�H�U�V�� �R�X�� �H�Q�F�R�U�H�� �F�H�X�[�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �F�O�L�H�Q�W�V�� �R�X��

fournisseurs qui sont stockés ou archivés. En conséquence, et contrairement aux documents papiers, 

�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���Q�X�P�p�U�L�T�X�H���V�H���F�R�Q�V�H�U�Y�H���H�W���V�H���G�X�S�O�L�T�X�H���V�D�Q�V���D�X�F�X�Q�H���D�O�W�p�U�D�W�L�R�Q�����0�D�L�V���S�X�L�V�T�X�H���U�L�H�Q���Q�¶�H�V�W��

éternel, on ne peut intégrer dans cette acception les archives électroniques. Cela veut dire que 

quelque soit le support la garantie de conservation ne peut durer une éternité. Comme le papier se 

�G�p�J�U�D�G�H�� �D�X�� �I�L�O�� �G�H�V�� �D�Q�Q�p�H�V���� �O�¶�R�U�G�L�Qateur (disque dur, clé USB) connaît aussi le même sort. Cette 

inquiétude soulève �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�D�� �S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �J�D�U�D�Q�W�L�H�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V��

stockées et a�U�F�K�L�Y�p�H�V�����/�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H���H�W���G�¶�Drchivage règlent ce problème et nécessitent 

une façon de faire basée sur la connaissance et la maîtrise des systèmes �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q.  

 L�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�L�V�T�X�H�V���G�H���G�H�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���H�V�W���O�H���G�R�P�D�L�Q�H���R�•���O�H���V�W�R�F�N�D�J�H���H�W���O�¶�D�U�Fhivage électronique 

�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W�� �O�H�� �S�O�X�V�� �G�¶�D�Y�Dntages par rapport aux méthodes traditionnelles. En effet, ces derniers 

permettent de mettre en place un contrôle strict et une traçabilité complète des accès aux archives176 

po�X�U�� �U�H�Q�I�R�U�F�H�U�� �D�X�� �P�L�H�X�[�� �O�D�� �F�R�Q�I�L�G�H�Q�W�L�D�O�L�W�p�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�D�� �S�H�U�W�H�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��

�V�W�R�F�N�p�V���H�W���D�U�F�K�L�Y�p�V���O�R�U�V���G�H���O�H�X�U���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q���H�V�W���O�L�P�L�W�p�H���Y�R�L�U���Q�X�O�O�H���D�Y�H�F���O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���V�H�U�Y�H�X�U�V���G�H��

                                                 
172 Éric CAPRIOLI, « signature électronique et dématérialisation », LexisNexis, 2014, p. 193. 
173 Vadémécum (document électronique) 2013, la gestion des courriels, (Archives nationales fontainebleau 

direction des archive nationales France 2010). 
174 Eric CAPRIOLI, op-cit, p. 191. 
175 �*�X�L�G�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H électronique et du coffre-fort électronique, FNTC (Fédération Nationale des Tiers de 

Confiance), 2010. 
176 �/�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���H�V�W���H�[�S�U�H�V�V�p�P�H�Q�W���S�U�p�Y�X���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H�������������G�X���&�R�G�H���F�L�Y�L�O���I�U�D�Q�o�D�L�V�� 
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�V�W�R�F�N�D�J�H�����&�H�W�W�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���H�V�W���S�R�V�V�L�E�O�H���J�U�k�F�H���j���O�¶�D�V�S�H�F�W���Y�L�U�W�X�H�O des documents et leur bonne gestion à 

travers le système informatique. 

 

2- La gestion électronique des documents 

 

 Dans le commerce maritime international : les informations utilisées dans les connaissements, 

lettres de transport maritime et manifestes ; pour le transport, la logistique, le dédouanement, se 

retrouvent en grande partie dans les écrits comme les contrats, les factures, les chartes party, les 

�E�R�Q�V�� �G�H�� �F�R�P�P�D�Q�G�H���� �H�W�F���� �&�H�� �T�X�L�� �Y�H�X�W�� �G�L�U�H�� �T�X�H�� �S�O�X�V�� �G�H�� �������� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V�� �G�X��

commerce mo�Q�G�L�D�O�� �H�[�L�V�W�H�� �V�R�X�V�� �I�R�U�P�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �S�D�S�L�H�U�� �R�X�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �/�¶agencement de ces 

informations se fait avec le langage et les outils informatiques. Ainsi le document électronique se 

trouve au milieu des préoccupations et prend une importance stratégique du �I�D�L�W���T�X�¶�L�O���H�V�W���O�¶�R�X�W�L�O���G�H��

communication privilégié dans le cadre des transactions internationales de partenaire à partenaire 

(intranet) et de partenaire à gouvernement.  

 Les acteurs économiques utilisent le potentiel de la technologie qui permet une meilleure gestion 

�G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �X�Q�H�� �U�p�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�€�W�V�� �H�W�� �X�Q�� �J�D�L�Q�� �G�H�� �W�H�P�S�V�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�D�E�O�H���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �G�H�� �F�H��

paragraphe est de décrire de façon structurée les types de documents courants utilisés dans la 

pratique du commerce maritime car le sujet soulève la problématique particulière reliée à 

�O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �V�X�S�S�R�U�W�V�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �/�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�I�V��

�G�H���O�D���V�W�U�X�F�W�X�U�H���O�R�J�L�T�X�H���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W�����O�H�V���D�W�W�U�L�E�X�W�V���H�W���O�H�V���Y�D�O�H�X�U�V���T�X�L���I�D�o�R�Q�Q�H�Q�W���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���G�R�L�Y�H�Q�W��

être étudiés.  

87. La gestion électronique des documents est définie dans le Dictionnaire encyclopédique de 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H���X�Q���H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H���O�R�J�L�F�L�H�O�V���D�\�D�Q�W���S�R�X�U���U�{�O�H���G�H���U�p�D�O�L�V�H�U���O�H�V��diverses étapes de la 

chaî�Q�H�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Qt �F�R�P�P�H�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �O�¶�D�F�T�X�L�V�L�W�L�R�Q���� �O�D�� �U�H�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�D��

diffusion177. �&�¶�H�V�W���O�D���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�(�'�,�� 

 �1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X�����O�D���Q�X�P�p�U�L�V�D�W�L�R�Q���S�H�U�P�H�W���G�H���S�D�V�V�H�U���G�¶�X�Q�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���D�Q�D�O�R�J�L�T�X�H���G�H���O�D���U�p�D�O�L�W�p���j��

une représentation numérique par échantillonnage178. Ce qui veut dire que la digitalisation 

���Q�X�P�p�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �H�V�W�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �R�E�M�H�W���U�p�H�O�� ���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�D�S�L�H�U���� �H�Q�� �X�Q�H�� �V�X�L�W�H�� �G�H��

nombres �T�X�H���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���W�U�D�G�X�L�W���H�Q���O�D�Q�J�D�J�H���O�L�V�L�E�O�H���H�W���F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�E�O�H�����$�L�Q�V�L�����G�D�Q�V���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��

du commerce maritime, il est important que les documents soient réutilisables et interchangeables.   

88. �/�R�U�V�� �G�H�� �O�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� ���Fontrats, connaissement, LTM, factures, bons à 

enlever���� �H�W�F������ �G�D�Q�V�� �X�Q�� �I�R�U�P�D�W�� �G�R�Q�Q�p���� �L�O�� �I�D�X�W�� �T�X�¶�L�O�� �S�X�L�V�V�H�� �r�W�U�H�� �D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�� �G�X�U�D�Q�W�� �W�R�X�W�� �O�H�� �F�L�U�F�X�L�W�� La 

                                                 
177J. CHAUMER, Gestion électronique de document. In CACALY, Serge et al ; Dictionnaire encyclopédique de 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�D���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����1�R�X�Y�H�O�O�H���p�G�����3�D�U�L�V : Nathan, 2001. P.250-252 
178 J.Y PRAX ; LARCHER, Simon, La gestion Électronique Documentaire. Paris : Dunod, 2004. P.52. 
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�F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �I�D�Y�R�U�L�V�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�R�S�p�U�D�E�L�O�L�W�p�� �H�W�� �O�D�� �S�R�U�W�D�E�L�O�L�W�p�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V����

�/�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �G�X�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �;�0�/179 répond de façon technique aux exigences de la 

création des documents numériques. Il favorise entre autre la diffusion et la consultation des 

documents sur des applications et des médias divers, tout en conservant le document dans son 

intégrité et en garantissant sa pérennité.  

89. Pour nous le document électronique renferme des informations virtuelles. Et ces 

informations sont constituées de données et de structures logiques. Si on se réfère au modèle de 

contrat électronique �G�H���Y�H�Q�W�H���R�X���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����O�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�R�Q�W���H�[�W�U�D�L�W�V���G�H�V���S�U�H�P�L�q�U�H�V��

pages (identification des parties, conditio�Q�V�� �G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���� �F�O�D�X�V�H�� �D�W�W�U�L�E�X�W�L�Y�H�� �G�H�� �F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���� �H�W�F��������

Dans notre contexte, le terme « donnée » nous permet de distinguer les types de document. Par 

exemple : le contrat de vente se distingue du contrat de travail de par son contenu. La structure 

logique quant à elle correspond au marquage des parties internes qui composent le document. La 

rédaction du contrat de travail par exemple obéit �j�� �X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �O�R�J�L�T�X�H�� �G�¶�p�F�U�L�W�X�U�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�E�O�H��

par tous (identification des parties, type de contrat, durée du contrat) de même que la facture 

commerciale (indentification des marchandises, leur quantité, leur prix et leur origine) et presque 

tous les documents administratifs sont structurés dans cette même logique.  

90. Cependant, dans le contexte de la dématérialisation, les éléments de données sont saisis 

�G�D�Q�V�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �S�D�U�� �O�H�V�� �F�U�p�D�W�H�X�U�V�� �H�W�� �O�H�V�� �X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�V�� ���D�U�P�D�W�H�X�U�V���� �D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H����

transitaires�«������ �,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�W�� �T�X�H�� �F�H�W�W�H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �K�X�P�D�L�Q�H�� �V�R�L�W�� �U�p�D�O�L�V�p�H�� �S�R�X�U�� �J�X�L�G�H�U�� �O�¶�D�X�W�R�P�D�W�L�V�P�H��

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���F�D�U���P�r�P�H���V�L���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���H�V�W���L�Q�W�H�O�O�L�J�H�Q�W�����L�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V���H�Q�F�R�U�H���H�Q���P�H�V�X�U�H���G�¶�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�H�U le 

volontarisme contractuel. 

 �$�L�Q�V�L�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �S�D�V�V�H�� �S�D�U�� �O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W��

�G�¶�X�Q���I�R�U�P�D�W commun. Pour les acteurs du commerce maritime, la gestion des documents consiste à 

�L�Q�G�H�[�H�U���X�Q���J�U�D�Q�G���Q�R�P�E�U�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�V���D�X�[���I�R�U�P�D�W�V���O�H�V���S�O�X�V���G�L�Y�H�U�V�����W�H�[�W�H�����L�P�D�J�H�«�����V�H�O�R�Q��

les critères définis aussi bien par les normes internationales que par les entreprises. Or, ce mode de 

gestion suppose en particulier de mettre en place des systèmes informatiques puissants et 

compatibles �D�Y�H�F���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V�� �H�[�L�V�W�D�Q�W�V���� �'�H���F�H�� �I�D�L�W���� �O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���H�I�I�L�F�D�Fe des modèle 

de LTM, de connaissement de contrat, de facture client/ fournisseur et formulaire est optimale.  

 Il est à noter que la plupart des documents échangés dans le commerce sont au format A4180. 

�'�D�Q�V�� �O�D�� �G�p�V�L�J�Q�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �I�R�U�P�D�W�V���� �O�H�� �Q�R�P�E�U�H�� �T�X�L�� �V�X�L�W���O�D�� �O�H�W�W�U�H�� �$�� �L�Q�G�L�T�X�H�� �O�H�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�H��

                                                 
179 �;�0�/�� ���(�[�W�H�Q�V�L�E�O�H�� �0�D�U�N�X�S�� �/�D�Q�J�X�D�J�H���� �H�V�W�� �X�Q�H�� �I�D�P�L�O�O�H�� �G�H�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �T�X�L�� �I�D�L�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�� �S�D�U�� �O�H��

W3C (World Wide Web Consortium fondé en 1994 pour promouvoir la compatibilité des technologies du Web) Le 
fichier XML est acc�R�P�S�D�J�Q�p�� �G�¶�X�Q�H�� �I�H�X�L�O�O�H�� �G�H�� �V�W�\�O�H�� �G�p�F�U�L�Y�D�Q�W�� �O�¶�D�S�S�D�U�H�Q�F�H�� �S�K�\�V�L�T�X�H�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �'�7�'��
(Document Type Définition) présentant la structure logique du document (elle fournie un référentiel de balise qui 
permet de structurer le document identifiant ainsi les différent éléments du documents exemple : titre et auteur). 

180 �/�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���Q�R�U�P�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�����,�6�2�����I�L�[�p���O�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�X�[���I�R�U�P�D�W�V���S�D�S�L�H�U���G�¶�X�V�D�J�H���J�p�Q�p�U�D�O���H�Q����mars 
1967. La norme NFQ 02-000 homologuée en France définit depuis 1969  les formats A4. 
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division qui on été faites à partir du format de base auquel est attribué le nombre 0. Par exemple, A4 

correspond au format A0 divisé une première fois pour donner A1, une deuxième pour donner A2 

�X�Q�H���W�U�R�L�V�L�q�P�H���S�R�X�U���G�R�Q�Q�H�U���$�����H�W���X�Q�H���T�X�D�W�U�L�q�P�H���S�R�X�U���R�E�W�H�Q�L�U���$�������&�¶�H�V�W���S�R�X�U���G�L�U�H���T�X�¶�H�Q���J�p�Q�p�U�D�O�����F�¶�H�V�W��

ce �W�\�S�H�� �G�H�� �I�R�U�P�D�W�� �T�X�L�� �V�¶�D�I�I�L�F�K�H�� �V�X�U�� �O�¶�p�F�U�D�Q�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �O�R�U�V�� �G�H�� �O�D�� �V�D�L�V�L�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V���� �(�W�� �W�R�X�W���O�H��

�F�R�Q�F�H�S�W���G�H���V�X�S�S�R�U�W���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���U�H�S�R�V�H���V�X�U���F�H�W�W�H���D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H���G�H���I�R�U�P�D�W�����0�D�L�V���O�H���I�R�U�P�D�W��

�$�����G�H���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���Q�H���S�H�U�G���V�R�Q���F�D�U�D�F�W�q�U�H���Y�L�U�W�X�H�O���T�X�H���V�¶il est imprimé. 

 �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �(�'�,�� �V�R�Q�W�� �G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W�� �W�U�D�L�W�p�V�� �S�D�U�� �O�H�V�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �V�D�Q�V�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q��

�K�X�P�D�L�Q�H�����D�O�R�U�V���X�Q���I�R�U�P�D�W���V�W�D�Q�G�D�U�G���H�V�W���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���S�R�X�U���T�X�H���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���V�R�L�W���H�Q���P�H�V�X�U�H���G�H���W�U�D�L�W�H�U���O�H�V��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����&�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X���X�Q���S�H�X���S�O�X�V haut, le format standard permet de définir le type 

�H�W�� �O�D�� �I�R�U�P�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�[�L�J�p�V�� ���Q�R�P���� �G�D�W�H�� �G�H�� �Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���� �Q�R�P�E�U�H�� �H�Q�W�L�H�U�� �R�X�� �G�p�F�L�P�D�O������ �6�D�Q�V 

�O�¶�X�Q�L�I�R�U�P�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �I�R�U�P�D�W�V���� �F�K�D�T�X�H�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�� �H�Q�Y�H�U�U�D�L�W�� �j�� �V�R�Q�� �F�R�F�R�Q�W�U�D�F�W�D�Q�W�� �G�H�V��

documents en utilisant son propre �I�R�U�P�D�W�����(�W���S�X�L�V�T�X�H���O�¶�D�Q�J�O�D�L�V���Q�H���S�D�U�O�H���S�D�V���D�O�O�H�P�D�Q�G���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���G�H��

ce dernier ne pourrait pas lire le document. Pour échanger ils doivent utiliser le même langage. 

�$�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �L�O�� �H�[�L�V�W�H�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �Q�R�U�P�H�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�¶�(�'�,���� �F�¶�H�V�W�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�D��norme 

TRADACOMS, ANSI, EDIFACT, pour chaque norme il existe différentes versions comme ANSI 

5010, ou EDIFACT version D12, Release A. �&�¶�H�V�W�� �O�D�� �Q�R�U�P�H�� �T�X�L�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�H�� �O�¶�D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �G�X��

support. 
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 Le conce�S�W�� �G�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �F�R�P�S�U�L�V�� �G�D�Q�V�� �V�D�� �G�L�Y�H�U�V�L�W�p���� �V�R�Q�� �F�D�U�D�F�W�q�U�H�� �H�W�� �V�R�Q�� �U�{�O�H���� �4�X�¶�H�V�W-ce 

�T�X�H���O�H���V�X�S�S�R�U�W���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�X�Ue électronique ? Pour répondre à cette question, il nous faut comprendre 

�O�H�V�� �P�R�W�L�I�V�� �G�X�� �F�K�R�L�[�� �G�¶�X�Q�� �V�X�S�S�R�U�W���� �O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�H�X�U�� �V�X�U�I�D�F�H�� �H�W�� �G�H�� �O�H�X�U�� �P�D�W�L�q�U�H���� �2�Q�� �V�D�L�W�� �G�H�Suis 

�O�R�Q�J�W�H�P�S�V�� �T�X�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �D �O�D�� �F�D�S�D�F�L�W�p�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�U�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �H�W�� �T�X�¶�L�O�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�� �j�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q��

des documents. Ainsi divers logiciels �V�R�Q�W���X�W�L�O�L�V�p�V���S�R�X�U���I�L�[�H�U���O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H�����D�O�R�U�V que la force de fixation 

des données dépend autant du dispositif matériel que du logiciel qui accueille �O�¶�L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�����2�Q���Q�R�W�H��

�D�X�V�V�L�� �T�X�H�� �F�¶�H�V�W�� �H�Q�� �U�D�L�V�R�Q�� �G�H�� �O�H�X�U�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �D�X�[�� �V�X�S�S�R�U�W�V�� �H�W�� �D�X�[�� �I�R�U�P�D�W�V�� �T�X�L�� �O�H�V�� �S�R�U�W�H�Q�W�� �T�X�H�� �O�H�V��

différents documents informatifs peuvent simplement énoncer quelque chose pour un usager. Il 

�V�X�I�I�L�W�� �S�R�X�U�� �V�¶�H�Q�� �F�R�Q�Y�D�L�Q�F�U�H�� �G�H�� �F�R�Q�V�W�D�W�H�U�� �T�X�H���� �G�D�Q�V�� �O�D�� �S�O�X�S�D�U�W�� �G�H�V�� �F�D�V���� �O�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H��

correspond au format déjà défini. �/�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �G�X�� �V�X�S�S�R�U�W�� �H�W�� �G�H�� �O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�¶�p�F�U�L�W�X�U�H��

con�G�X�L�W���D�O�R�U�V�� �j�� �V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U���j�� �O�D�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H�� �P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�����R�X�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H���� �G�X�� �V�X�S�S�R�U�W��(1), et à la manière 

�G�R�Q�W���H�O�O�H���R�I�I�U�H���D�X���G�H�V�W�L�Q�D�W�H�X�U���X�Q�H���V�X�U�I�D�F�H���G�¶inscription, et �X�Q�H���V�X�U�I�D�F�H���G�H���G�p�F�K�L�I�I�U�H�P�H�Q�W���R�X���G�¶�D�F�W�L�R�Q��

(2). 
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1- Le fondement technique 

 

91. �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�R�L�W exister pour que �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �S�X�L�V�V�H�� �O�D �J�p�U�H�U���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�H�� �O�¶�D�F�T�X�L�V�L�W�L�R�Q��

directe sous forme numérique du document à travers le texte saisi sur un logiciel. Il existe plusieurs 

�O�R�J�L�F�L�H�O�V���S�R�X�U���F�U�p�H�U���X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�����&�¶�H�V�W���S�R�X�U�T�X�R�L il est important de bien connaître ses 

�E�H�V�R�L�Q�V���H�W���G�H���F�K�R�L�V�L�U���O�D���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H���D�G�D�S�W�p�H���D�X�[���W�\�S�H�V���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����V�H�O�R�Q���T�X�¶�R�Q���U�p�G�L�J�H���X�Q���F�R�Q�W�U�D�W����

�X�Q�H�� �I�D�F�W�X�U�H���� �X�Q�� �E�R�Q�� �G�H�� �F�R�P�P�D�Q�G�H���� �H�W�F�������� �$�L�Q�V�L���� �O�R�U�V�� �G�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W���� �O�H�� �F�K�R�L�[�� �G�H�� �O�D��

technique et du format est primordial car cela doit se faire en fonction des usages internationaux. 

Dans ce cas, la modification se fait facilement pour une réutilisation antérieure ; les modalités de 

�F�U�p�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�D�F�T�X�L�V�L�W�L�R�Q�� �V�R�Q�W�� �U�H�V�S�H�F�W�p�H�V�� �S�R�X�U�� �X�Q�� �P�H�L�O�O�H�X�U�� �D�F�F�q�V�� �H�W�� �X�Q�H�� �L�Q�W�H�U�R�S�p�U�D�E�L�O�L�W�p�� �H�Q�W�U�H�� �O�Hs 

systèmes. Mais souvent, dans beaucoup de �F�D�V�����F�¶�H�V�W���O�H���S�U�R�E�O�q�P�H���G�¶�L�Q�W�H�U�R�S�p�U�D�E�L�O�L�W�p���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���T�X�L��

se pose ce qui fait que le choix du format est important. En effet, la lecture de documents 

dématérialisés nécessite le recours à des appareils spécifiques voire sophistiqués, à la fois matériels 

(ordinateur, lecteur) et logiciels ���V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q������ �2�U�� �O�H�� �P�D�W�p�U�L�H�O�� �H�W�� �O�H�V�� �O�R�J�L�F�L�H�O�V�� �p�Y�R�O�X�H�Q�W����

�&�¶�H�V�W�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �F�H�� �T�X�L�� �I�D�L�W�� �O�D�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H�� �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �S�D�\�V�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�p�V�� �H�W�� �F�H�X�[�� �H�Q��

développement car dans beaucoup de ces pays, certaines versions de logiciels ne sont pas 

compatibles pour lire les documents produits dans les pays développés. 

92. Le fondement technique du support doit se comprendre dans le contexte de la 

dématérialisation comme la base sur �O�D�T�X�H�O�O�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �I�L�[�p�H���� �2�Q�� �U�H�P�D�U�T�X�H�� �D�O�R�U�V�� �X�Q�H��

coexistence de nombreux formats incompatibles et parmi ces derniers il faut distinguer les formats 

propriétaire181 �G�H���W�\�S�H���W�H�[�W�H�����7�H�O���T�X�H���O�H�V���I�R�U�P�D�W�V���G�H���0�L�F�U�R�V�R�I�W�� ���Z�R�U�O�G���H�[�F�H�O�O�H���S�R�Z�H�U���S�R�L�Q�W�«�����H�W���O�H��

for�P�D�W���G�¶�$�G�R�E�H�����3�'�)�����G�H�Y�H�Q�X���X�Q�H���Q�R�U�P�H���,�6�2182�����&�¶�H�V�W���O�H���I�R�U�P�D�W���G�H���I�L�F�K�L�H�U���T�X�L���S�U�p�V�H�U�Y�H���O�H�V���S�R�O�L�F�H�V����

les marges, les objets graphiques et la mise en forme de tout document source. La restitution du 

�G�R�F�X�P�H�Q�W���H�V�W���I�L�G�q�O�H���j���O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O���H�W���Q�H���G�p�S�H�Q�G���Q�L���G�H���O�D���F�R�Q�I�L�J�X�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����Q�L���G�H���O�D���Y�H�U�V�L�R�Q��

du logiciel.  

 L�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �V�H�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�H�� �S�D�U���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �O�R�J�L�F�L�H�O�V����

�G�H�V�� �I�R�U�P�D�W�V�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���� �0�D�L�V�� �O�H�� �U�L�V�T�X�H�� �H�V�W�� �G�H�� �Q�p�J�O�L�J�H�U�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V��

contraintes techniques et de mettre en place un outil inadapté aux besoins et aux applications 

�H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V���� �8�Q�H�� �D�Q�D�O�\�V�H�� �I�L�Q�H�� �G�H�� �O�¶�H�[�L�V�W�D�Q�W�� �S�H�U�P�H�W�� �G�¶�p�Y�L�W�H�U�� �G�H�� �W�H�O�V�� �U�L�V�T�X�H�V�� �H�W�� �G�R�L�W�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��

                                                 
181 Les formats propriétaires sont élaborés par des sociétés privées destinés à être utilisés avec des logiciels ou 

appareils vendus par cette même entreprise dont les modes de représentation ne sont pas publiés.   
182ISO (International Organization for Standardization) 1947 : Une norme qui désigne un ensemble de spécification 

�G�p�F�U�L�Y�D�Q�W�� �X�Q�� �R�E�M�H�W���� �X�Q�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�H�U���� �,�O�� �H�Q�� �U�p�V�X�O�We un principe servant de règle et de référence technique. Les 
normes sont élaborées par des organismes dont les plus connus sont a�X���Q�L�Y�H�D�X���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�����$�X���Q�L�Y�H�D�X�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���L�O���\�¶�D��
�O�¶�$�)�1�2�5�� ���$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �)�U�D�Q�o�D�L�V�H�� �G�H�� �1�R�U�P�D�O�L�V�D�W�L�R�Q������ �3�R�X�U�� �3�'�)���$-������ �L�O�� �\�¶�D�� �O�D�� �Q�R�U�P�H�� �,�6�2�� ����������-3 publiée en octobre 
���������� �T�X�L�� �G�p�I�L�Q�L�W�� �G�H�V�� �V�R�X�V�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�V�� �G�X�� �I�R�U�P�D�W�� �3�'�)�� �j�� �G�H�V���I�L�Q�V�� �G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H�� �j�� �O�R�Q�J�� �W�H�U�P�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�Hnts électroniques. 
Cette spécification PDF/A-���� �S�X�E�O�L�p�H�� �S�D�U�� �O�¶�,�6�2�� �J�D�U�D�Q�W�L�W�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �H�W�� �O�D�� �I�L�D�E�L�O�L�W�p�� �G�H�� �O�D�� �G�L�I�I�X�V�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�H��
documents électroniques. 
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�I�D�Y�R�U�L�V�H�U���� �O�H�� �U�H�F�H�Q�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�V���� �'�H�� �S�O�X�V���� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�Iication des usages 

(fonction) et la spécificité de chaque document (format, taille, nature, valeur juridique, volume) est 

pris en compte pour asseoir un modèle standard de document. Cette analyse permet aussi de 

comprendre les choix concernant les supports et la capacité de stockage des systèmes et le niveau de 

sécurisation des données. 

 �'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�U�H�P�L�H�U�� �F�K�D�S�L�W�U�H�� �Q�R�X�V�� �D�Y�R�Q�V�� �S�U�p�V�H�Q�W�p�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H��

circuits électroniques interconnectés. Pour établir la communication entre ces éléments matériels et 

�O�¶�K�R�P�P�H�����F�R�Q�V�L�G�p�U�p���F�R�P�P�H���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�����3�R�X�U���F�H�O�D�����L�O���H�V�W���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���G�¶�D�Y�R�L�U���X�Qe interface appropriée 

qui rend �S�R�V�V�L�E�O�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�K�R�P�P�H�� �H�W�� �O�D�� �P�D�F�K�L�Q�H�� �G�¶�R�•�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �O�H�V��

�V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H���F�H���V�X�S�S�R�U�W�� 

2- L�‡�•���•�›�•�–�°�•�‡�•���†�ï�‡�š�’�Ž�‘�‹�–�ƒ�–�‹�‘�•�� 

 

 �3�R�X�U�� �D�S�S�U�p�K�H�Q�G�H�U�� �F�H�W�W�H�� �Q�R�W�L�R�Q�� �Q�R�X�V�� �H�Q�� �S�U�p�F�L�V�H�U�R�Q�V�� �G�¶�D�E�R�U�G�� �O�D�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�H�� �U�{�O�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q��

�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p���� �3�X�L�V���� �Q�R�X�V�� �S�D�V�V�H�U�R�Q�V�� �H�Q�� �U�H�Y�X�H�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �S�D�U�� �O�H�V��

différents acteurs du commerce maritime mondial. 

93. �'�H���I�D�o�R�Q���J�p�Q�p�U�D�O�H�����O�H���6�\�V�W�q�P�H���G�¶�(�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�����6�(�����R�X���H�Q���D�Q�J�O�D�L�V���2�S�H�U�D�W�L�Q�J���6�\�V�W�q�P�H�����2�3������

�H�V�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���S�U�R�J�U�D�P�P�H�V183 �F�H�Q�W�U�D�X�[�� �G�¶�X�Q���D�S�S�D�U�H�L�O���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���T�X�L���V�H�U�W���G�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�H���H�Q�W�U�H���O�H��

matériel et les logiciels184. Il est en effet, un logiciel qu�L�� �S�H�U�P�H�W�� �G�¶�X�W�L�O�L�V�H�U�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �p�O�p�P�H�Q�W��

matériel, de façon optimale et équitable. Le terme logiciel est pris ici dans le sens de programme 

�L�Q�W�p�J�U�p�V�� �H�[�p�F�X�W�D�Q�W�� �X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�� �W�k�F�K�H�V�� �U�H�O�L�p�H�V���� �,�O�� �I�D�F�L�O�L�W�H�� �D�L�Q�V�L�� �O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�p�U�L�S�K�p�U�L�T�Xes 

�P�D�W�p�U�L�H�O�V�� �G�R�Q�W�� �L�O�� �F�R�R�U�G�R�Q�Q�H�� �H�W�� �R�S�W�L�P�L�V�H�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q ; il met à la disposition des logiciels une 

interface de programmation standardisée et réalise différentes fonctions visant à assurer la fiabilité 

(tolérance aux pannes, détection des fautes) et la sécurité informatique (traçabilité, confidentialité, 

�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���H�W���G�L�V�S�R�Q�L�E�L�O�L�W�p�������'�D�Q�V���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�����O�H���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���J�q�U�H���O�H���R�X���O�H�V��processeurs185 

ainsi que la mémoire. Il fait fonctionner les périphériques (clavier, souris, écran, disque dur), il gère 

�D�X�V�V�L���O�¶�D�I�I�L�F�K�D�J�H���G�H���O�¶�p�F�U�D�Q���H�W���G�p�W�H�F�W�H���O�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�����&�¶�H�V�W���O�H���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���T�X�L��

affiche les fenêtres186 �H�W���S�U�p�V�H�Q�W�H���O�H�� �F�R�Q�W�H�Q�X���G�H�V���X�Q�L�W�p�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H�����G�L�V�T�X�H�� �G�X�U�����&�'���� �'�9�'�«��. En 

�U�p�V�X�P�p���� �X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �D�Y�D�Q�W�� �W�R�X�W�� �X�Q �O�R�J�L�F�L�H�O�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �D�X�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q��

�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �,�O�� �I�R�X�U�Q�L�W�� �X�Q�H�� �L�Q�W�H�U�I�D�F�H�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�K�X�P�D�L�Q�� �H�W�� �O�D�� �P�D�F�K�L�Q�H�� �S�D�U��

                                                 
183 INTERN@UTE, Dictionnaire Français en ligne ���� �O�D�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �H�V�W���O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H�� �G�H programmes 

�V�H�U�Y�D�Q�W�� �j�� �F�U�p�H�U�� �X�Q�� �O�R�J�L�F�L�H�O���� �8�Q�� �S�U�R�J�U�D�P�P�H�� �F�R�Q�W�L�H�Q�W�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �S�R�X�U�� �T�X�H�� �O�H�� �O�R�J�L�F�L�H�O��
remplisse sa tâche. www.linternaute/dictionnaire/fr/definition/ :16/08/2016 

184�/�H�[�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �© �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q » sur : www.additeam.com/SSII/système-
�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q-os/. 11/08/2016. 22h 32. 

185 Le processeur est un circuit électronique qui effectue les opérations arithmétiques et logiques 
186 �/�D���I�H�Q�r�W�U�H���H�V�W���X�Q���F�D�G�U�H���G�D�Q�V���O�H���E�X�U�H�D�X���T�X�L���D�I�I�L�F�K�H���O�H���F�R�Q�W�H�Q�X���G�¶�X�Q���S�U�R�J�U�D�P�P�H�����G�¶�X�Q���U�p�S�H�U�W�R�L�U�H���R�X���G�¶�X�Q���I�L�F�K�L�H�U��

créé par un traitement de texte. 
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�O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �O�R�J�L�F�L�H�O�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���� �W�H�O�V�� �O�H�V�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �W�H�[�W�H���� �&�¶�H�V�W�� �J�U�k�F�H�� �j�� �O�X�L�� �D�X�V�V�L�� �T�X�H�� �F�H�V��

logiciels pe�X�Y�H�Q�W�� �D�F�F�p�G�H�U�� �D�X�[�� �U�H�V�V�R�X�U�F�H�V�� �P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�V�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U ; il peut ainsi recevoir des 

�F�R�P�P�D�Q�G�H�V�� �G�X�� �F�O�D�Y�L�H�U�� �R�X�� �G�H�� �O�D�� �V�R�X�U�L�V�� �H�W�� �D�I�I�L�F�K�H�U�� �O�H�V�� �U�p�V�X�O�W�D�W�V�� �j�� �O�¶�p�F�U�D�Q���� �&�R�P�P�H�� �V�\�V�W�q�P�H��

�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �Q�R�X�V�� �D�Y�R�Q�V�� �:�L�Q�G�R�Z�V�� �D�Y�H�F�� �F�H�V�� �P�X�O�W�L�S�O�H�V�� �Y�H�U�V�L�R�Q�V�� �G�R�Q�W le plus utilisé est Windows 

XP. 

94. �'�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W���� �P�D�v�W�U�L�V�H�U�� �O�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���� �F�¶�H�V�W�� �P�D�v�W�U�L�V�H�U�� �O�H�� �F�L�U�F�X�L�W�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�Q�H�O 

�G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �H�W�� �F�¶�H�V�W�� �D�X�V�V�L�� �J�D�J�Q�H�U�� �O�D�� �E�D�W�D�L�O�O�H�� �G�H�V�� �I�O�X�[�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Qs mondiales187. Il est 

sans nul doute admis que les nouvelles technologies définissent un nouveau système de production, 

�G�H�� �G�L�V�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �F�R�Q�W�H�[�W�H�� �R�•�� �F�H�O�O�H-ci est devenue 

�I�D�F�W�H�X�U���F�O�p���S�R�X�U���O�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[�����/�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�Lon suscitée par la 

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�p�U�L�Y�H�� �S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W�� �G�X�� �I�D�L�W�� �T�X�¶�L�O�V�� �S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W�� �O�D�� �� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �U�D�S�L�G�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��

numériques (simple saisie), de manipuler les documents, et de faire circuler un volume considérable 

�G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�¶�X�Q�� �S�R�L�Q�W�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �G�X�� �P�R�Q�G�H�� �'�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �O�D�� �P�D�v�W�U�L�V�H�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q��

constitue une des conditions décisives pour élaborer de bon document tel que les factures les 

�F�R�Q�W�U�D�W�V���H�W���O�H�V���W�L�W�U�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�D�Q�V���X�Q���V�\�V�W�q�P�H���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�����&�¶�H�V�W���D�X�V�V�L���O�D���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���P�D�M�H�X�U�H���T�X�H��

doivent remplir les acteurs du commerce maritime pour devenir ou rester compétitifs. La gestion et 

�O�D�� �P�D�v�W�U�L�V�H�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �I�D�Y�R�U�L�V�H�Q�W�� �O�D�� �P�D�v�W�U�L�V�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�V��

�G�R�Q�Q�p�H�V���� �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �p�W�D�Q�W���F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H�� �F�R�P�P�H�� �O�D�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�� �Ponnaie du royaume international188. 

�0�D�L�V���F�H�W�W�H���J�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�V�W���S�O�X�V���H�I�I�L�F�D�F�H���V�L���H�O�O�H���H�V�W���F�H�Q�W�U�D�O�L�V�p�H et sécurisé. 

 

Paragraphe 2 :  le concept de certificat électronique dans quelques États 

 

95. Le concept de certificat numérique est un corollaire du concept de signature numérique. 

�$�L�Q�V�L���� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �G�X�� �V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H�� �H�V�W�� �S�R�U�W�p�H�� �S�D�U�� �V�R�Q�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���� �T�X�L�� �H�V�W�� �X�Q�� �V�X�S�S�R�U�W�� �G�H�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p��

numérique, infalsifiable, délivrée par une Autorité de certification189. A ce propos, Philippe Garo 

cite PIETTE-COUDOL Thiery, en ces termes : « la première précaution consiste en la signature du 

message électronique. La seconde en la protection de la signature par un procédé sûr, le traitement 

cryptographique et la transmission de la clé publique du signataire au destinataire du message. 

���«�����8�Q�H���W�U�R�L�V�L�q�P�H���S�U�p�F�D�X�W�L�R�Q���S�R�X�U���D�V�Veoir la confiance est la certitude de la correspondance entre 

�O�D���F�O�p���S�X�E�O�L�T�X�H���H�W���O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�H���O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H�����&�¶�H�V�W���S�R�X�U���V�D�W�L�V�I�D�L�U�H���F�H���E�H�V�R�L�Q���T�X�¶�R�Q���L�Q�W�U�R�G�X�L�W dans le 

                                                 
187D. ROTHKOPF, « �'�R�P�L�Q�H�U�� �O�¶�q�U�H�� �G�H�� �O�¶�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �Y�H�U�V�� �X�Q�� �Q�R�X�Y�H�D�X�� �V�L�q�F�O�H�� �G�¶�L�P�S�p�U�L�D�O�L�V�P�H�� �D�P�p�U�L�F�D�L�Q », le 

�P�R�Q�G�H�� �G�L�S�O�R�P�D�W�L�T�X�H���� �$�R�X�W�������������� �'�D�Q�V�� �F�H�� �F�R�Q�W�H�[�W�H���� �O�D�� �P�D�L�W�U�L�V�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�V�W���O�¶�X�Q�H���G�H�V���S�U�L�R�U�L�W�p�V�� �P�D�M�H�X�U�H�V���G�H�� �O�D��
politique américaine 

188NYE, S. Joseph / OWENS A. William (anciens hauts responsables américains): « le monde diplomatique », 
���������������,�O�V���D�V�V�L�P�L�O�H�Q�W���O�H���S�R�X�Y�R�L�U���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�X������e siècle à celui du nucléaire au 20e siècle). 

189 Guide de la signature électronique, op. , cit. p. 16. 



112 
 

schéma relationnel une tierce personne dite partie de confiance »190. On remarque que 

�O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �W�U�R�L�V�L�q�P�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �G�Dns le rapport bilatéral garantit �O�D�� �I�L�D�E�L�O�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p��

numérique. Elle permet la confiance entre les parties qui échangent des messages. La Fédération 

Nationale des Tiers de Confiance nous délivre le schéma de la chaîne de confiance dans leur guide 

de la signature électronique publié en Octobre 2013 ; en effet selon le guide, il existe une chaîne de 

�F�R�Q�I�L�D�Q�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H�� �L�G�H�Q�W�L�W�p�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H���� �&�H�W�W�H�� �F�Rnfiance dit-il  �V�¶�p�W�D�E�O�L�W���D�X�� �W�U�D�Y�H�U�V��

�G�¶�X�Q�H�� �F�K�D�v�Q�H�� �T�X�L�� �S�D�U�W�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �V�L�J�Q�p�� �S�R�X�U�� �D�E�R�X�W�L�U�� �D�X�� �F�R�Q�W�U�{�O�H �G�H�� �O�D�� �I�L�D�E�L�O�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�$�X�W�R�U�L�W�p�� �G�H��

Certification. Rappelons au p�D�V�V�D�J�H���T�X�H���F�¶�H�V�W���O�¶�$�1�6�6�,191 qui règlemente �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H���G�H���O�D���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q��

de Prestataire de Service de Certification. Par conséquent, la confiance en la signature électronique 

�U�p�D�O�L�V�p�H�� �j�� �O�¶�D�L�G�H�� �G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�� �p�P�L�V�� �S�D�U�� �X�Q�� �S�U�H�V�W�D�W�D�L�U�H�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q reconnu par 

�O�¶�$�1�6�6�,���G�p�F�R�X�O�H���G�H���O�D���F�R�Q�I�L�D�Q�F�H���H�Q���F�H�W�W�H���P�r�P�H���$�X�W�R�U�L�W�p�������1�R�X�V���V�D�Y�R�Q�V���P�D�L�Q�W�H�Q�D�Qt que le certificat 

sert à lier �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p���G�¶�X�Q�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���j���V�D���F�O�p���S�X�E�O�L�T�X�H���H�W���T�X�H���F�H�W�W�H���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���p�P�D�Q�H���G�¶�X�Q�H���D�X�W�R�U�L�W�p��

de certification qui se porte garante de �O�¶�H�[�D�F�W�L�W�X�G�H���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���F�H�U�W�L�I�L�p�H�V��  

 Ailleurs au Sénégal, par exemple il est créé une commission nationale de cryptologie rattachée 

au secrétariat général de la présidence de la république. Cette commission est chargée de toute 

question relative au développement des moyens ou prestations de cryptologie au Sénégal. De 

même, les organismes exerçant des prestations de cryptologie doivent être agréés par la commission 

nationale de cryptologie192.  

 �$�X�� �0�D�U�R�F���� �O�¶�$�X�W�R�U�L�W�p�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�¶�D�J�U�p�P�H�Q�W���Ht de surveillance de la certification électronique, a 

�S�R�X�U�� �P�L�V�V�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �D�X�W�U�H�� �G�H�� �S�U�R�S�R�V�H�U�� �D�X�� �J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �Q�R�U�P�H�V�� �G�X�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�D�J�U�p�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H��

�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �P�H�V�X�U�H�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �V�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H ���� �G�¶�D�J�U�p�H�U�� �O�H�V�� �S�U�H�V�W�D�W�D�L�U�H�V�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H��

certification électronique et de contrôler leurs activités193. La loi Marocaine n° 53-05 reconnaît le 

contrat électronique et la signature électronique. Toutefois, pour adopter cette signature, il faut 

�T�X�¶�H�O�O�H�� �V�R�L�W�� �V�p�F�X�U�L�V�p�H���� �2�U�� �F�H�W�W�H�� �V�p�F�X�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �p�P�D�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �G�p�O�L�Y�U�D�Q�F�H�� �G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���� �O�H�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�� �H�V�W��

�G�p�O�L�Y�U�p���S�D�U���X�Q���S�U�H�V�W�D�W�D�L�U�H���T�X�H���O�¶�R�Q���Q�R�P�P�H��tiers de confiance194.  

                                                 
190 PH. GARO, op-cit. p. 318.  
191 �(�Q���)�U�D�Q�F�H�����O�¶�$�J�H�Q�F�H���1�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���O�D���6�p�F�X�U�L�W�p���G�H�V���6�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���j���p�W�p���F�U�p�p�H���S�D�U���O�H���G�p�F�U�H�W���Q�ƒ����������-834 

�G�X�������M�X�L�O�O�H�W�������������V�R�X�V���O�D���I�R�U�P�H���G�¶�X�Q���V�H�U�Y�L�F�H���j���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����/�¶�$�J�H�Q�F�H���D�V�V�X�U�H���O�D���P�L�V�V�L�R�Q���G�H���G�¶�D�X�W�R�U�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H��
en matière de défense et �G�H���V�p�F�X�U�L�W�p���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����(�O�O�H���H�V�W���U�D�W�W�D�F�K�p�H���D�X���6�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W���J�p�Q�p�U�D�O���G�H���O�D���G�p�I�H�Q�V�H���H�W��
�G�H���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����V�R�X�V���O�¶�D�X�W�R�U�L�W�p���G�X���S�U�H�P�L�H�U���P�L�Q�L�V�W�U�H�����6�R�X�U�F�H : www.ssi.gouv.fr.  

192 �$�X�� �6�p�Q�p�J�D�O�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �������� �V�� de la loi 2008 sur la cryptologie �G�p�I�L�Q�L�W�� �O�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �J�p�Q�p�U�D�O�H�V�� �G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �G�H�� �O�D��
�I�R�X�U�Q�L�W�X�U�H�����G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���H�W���G�H�V���S�U�H�V�W�D�W�L�R�Q�V���G�H���F�U�\�S�W�R�J�U�D�S�K�L�H 
193 Dahir n° 1-07-129 du kaada 14 28 (30 novembre 2007) portant promulgation de la loi n° 53-�������U�H�O�D�W�L�Y�H���j���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H��
électronique de données juridiques. Bulletin Officiel N° 5584- 25 Kaada 1428 (6-12-2007).Disponible : 
�Z�Z�Z���H�J�R�Y���P�D���V�L�W�H�V���G�H�I�D�X�O�W���I�L�O�H�V���I�L�O�H�V�Z�\�V�L�Z�\�J���/�R�L�������Q�ƒ�����������U�H�O�D�W�L�Y�H�������j�������O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�������p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�Xe20%électro
nique%20de%20données%20juridiques.pdf. 

194 Dans ce contexte, Sylvain ALASSAIRE, conseil juridique en droit des Affaires, Gérant-Associé du cabinet 
Alassaire Juriconseil et membre de la commission juridique, fiscale et social de la Chambre Française de Commerce et 
�G�¶�,�Q�G�X�V�W�U�L�H�� �0�D�U�R�F�D�L�Q�H�� �G�L�V�D�L�W�� �G�D�Q�V��une interview publié le 13 février 2015 « �$�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���� �D�X�� �0�D�U�R�F���� �L�O�� �Q�¶�H�[�L�V�W�H�� �S�R�X�U��
�O�¶�L�Q�V�W�D�Q�W���T�X�¶�X�Q���V�H�X�O���S�U�H�V�W�D�W�D�L�U�H���D�X�W�R�U�L�V�p���S�D�U���O�D���'�L�U�H�F�W�L�R�Q���*�p�Q�p�U�D�O�H���G�H���O�D���6�p�F�X�U�L�W�p���G�H�V���6�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����>�«�@���/�R�L��
donne la possibilité aux prestataires étrangers « �W�L�H�U�V�� �G�H�� �F�R�Q�I�L�D�Q�F�H���� �G�H�� �F�D�Q�G�L�G�D�W�H�U�� �D�X�� �0�D�U�R�F�� �V�L�� �O�H�X�U�� �S�D�\�V�� �G�¶�R�U�L�J�L�Q�H���D��
signé une convention de reconnaissance réciproque des prestataires ».  
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 �(�Q�� �&�{�W�H�� �G�¶�,�Y�R�L�U�H���� �O�¶�$�X�W�R�U�L�W�p�� �H�Q�� �F�K�D�U�J�H�� �G�H�� �O�D�� �U�p�J�X�O�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �7élécommunications est habilitée à 

veill�H�U���j���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[���H�W���V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����$���F�H�W���H�I�I�H�W�����H�O�O�H���S�U�R�F�q�G�H �����j���O�¶�D�X�G�L�W���H�W���j���O�D��

�F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���P�R�U�D�O�H�V���p�W�D�E�O�L�H�V���H�Q���&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H���H�W���H�[�H�U�o�D�Q�W��

des activités de transactions électroniques ; elle dé�O�L�Y�U�H���D�X�V�V�L���O�H�V���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�V���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�V�����O�¶�D�X�G�L�W�����O�H��

contrôle et la certification sont soumis à redevance)195.  

96. De ce point de vue, il est constant que presque tous les États ont mis en place une Autorité 

qui contrôle �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V��informatiques. En effet cela se comprend du fait que le circuit 

informatique est un domaine sensible car il met en exergue des informations individuelles touchant 

�j�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �P�r�P�H�� �G�H�� �O�D�� �S�H�U�V�R�Qne en général���� �$�L�Q�V�L���� �j�� �O�¶�L�P�D�J�H�� �G�H�V�� �S�D�\�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V���� �F�H�U�W�D�L�Q�V��États 

Africains sont très en avance sur la sécurisation des échanges informatiques. Il est dès lors utile 

�S�R�X�U�� �Q�R�X�V�� �G�H�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �Q�R�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �H�W�� �G�H�� �V�€�U�H�W�p�� �G�D�Q�V�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��

électroniques. Si la sûreté protège contre les défaillances provoquées par des causes technologiques 

et fortuites, la sécurité est considérée comme une protection contre les défaillances provoquées par 

des causes mal intentionnées. 

 

SECTION 2 : �Ž�ƒ���…�‘�•�•�‡�”�˜�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡���Ž�ï�‹�•�–�±�‰�”�‹�–�±���†�‡�•���‹�•�ˆ�‘�”�•�ƒ�–�‹�‘�•�•��

documentaires 

 

97. �/�¶�X�Q�H��des causes de manque de confiance au système informatique de certains opérateurs 

du commerce maritime réside dans les failles de ces systèmes informatiques. Il est admis 

�D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �T�X�H�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �S�R�V�H�� �G�¶�p�Q�R�U�P�H�V�� �S�U�R�E�O�q�P�H�V�� �D�X�[�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �p�F�R�Q�R�Piques 

notamment les transactions bancaires où des numéros de comptes sont trafiqués. En effet, la sûreté 

et la sécurité mettent en relief le concept de risque �T�X�L�� �H�V�W�� �O�D�� �S�R�W�H�Q�W�L�D�O�L�W�p�� �T�X�H�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�� �G�¶�X�Q��

ordinateur connecté à Internet peut �V�X�E�L�U���G�H�V���G�R�P�P�D�J�H�V�����/�D���Y�X�O�Q�p�U�D�E�L�O�L�W�p���H�V�W���O�H���Q�L�Y�H�D�X���G�¶�H�[�S�R�V�L�W�L�R�Q��

face à une menace dans le contexte de la dématérialisation de certains documents. Tout cela trouve 

�V�D�� �V�R�X�U�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �I�D�L�O�O�H�V�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �'�¶�X�Q�� �F�{�W�p���� �O�D�� �V�€�U�H�W�p�� �D�S�S�O�L�T�X�p�H�� �D�X�[�� �V�\�Vtèmes 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���H�W���D�X�[���V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�Q���J�p�Q�p�U�D�O���U�H�F�R�X�Y�U�H���p�Q�R�U�P�p�P�H�Q�W���G�H���G�R�P�D�L�Q�H�V : failles 

des programmes, virus et compères, hack196, failles techniques, mauvaises pratiques des utilisateurs 

(paragraphe 1). �'�¶�X�Q���D�X�W�U�H���F�{�W�p�����O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���H�V�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���P�L�V���H�Q���°�X�Y�U�H��

�S�R�X�U�� �U�p�G�X�L�U�H�� �O�D�� �Y�X�O�Q�p�U�D�E�L�O�L�W�p�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �F�R�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �P�H�Q�D�F�H�V�� �D�F�F�L�G�H�Q�W�H�O�O�H�V�� �R�X�� �L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���� �,�O��

                                                 
195 �-�R�X�U�Q�D�O���2�I�I�L�F�L�H�O���G�H���O�D���5�p�S�X�E�O�L�T�X�H���G�H���&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H���������V�H�S�W�H�P�E�U�H���������� 
196 Il existe une communauté, une culture partagée, de programmeurs expérimentés et de spécialistes des réseaux, 

�G�R�Q�W�� �O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H�� �U�H�P�R�Q�W�H�� �D�X�[�� �S�U�H�P�L�H�U�V�� �P�L�Q�L-�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V���� �L�O�� �\�¶�D�� �S�O�X�V�� �G�H�� �Y�L�Q�J�W�� �D�Q�V�� �H�W�� �D�X�[�� �S�U�H�P�L�q�U�H�V�� �H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�V�� �G�H��
�O�¶�$�5�3�$�Q�H�W�����/�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���F�H�W�W�H���Fulture ont créé le mot « hacker ». Il ya un autre groupe de jeunes qui se proclament 
« hacker �ª�� �H�Q�� �V�¶�L�Q�W�U�R�G�X�L�V�D�Q�W�� �j�� �G�L�V�W�D�Q�F�H�� �G�D�Q�V�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� �H�W�� �H�Q�� �S�L�U�D�W�D�Q�W�� �O�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �j�� �O�¶�D�L�G�H�� �G�¶�R�X�W�L�O�V��
�S�U�R�G�X�L�W�V���S�D�U���G�¶�D�X�W�U�H�����'�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���V�X�U��http://ylescop.free.fr./mrim/cours/securite.pdf.  
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�I�D�X�W���D�O�R�U�V���L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���O�H�V���H�[�L�J�H�Q�F�H�V���I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�H�V���H�Q���V�p�F�X�U�L�W�p���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���S�R�X�U���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���O�¶�D�V�S�H�F�W��

juridique de ces notions (paragraphe 2).  

 

Paragraphe 1 :  la sûreté des données dans les systèmes informatiques  

 

« La défiance est mère de sûreté » Aristophane197  

 

 Tous les acteurs du commerce électronique cherchent à se protéger contre les défaillances 

provoquées par la vulnérabilité198 �G�H�V�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�Rn et de la communication. Et 

actuellement nul ne peut affirmer avoir maîtrisé totalement le fonctionnement des systèmes de 

�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �'�H�� �F�H�� �I�D�L�W�� �F�K�D�T�X�H�� �R�S�p�U�D�W�H�X�U�� �F�K�H�U�F�K�H�� �O�H�V�� �Poyens efficaces de se protéger contre les 

attaques de leur système.  

98. Dans ce sens, les autorités Américaines ont dû se résoudre à réviser les multiples 

intrusions informatiques dont ont été victimes un certain nombre �G�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�V�� �D�L�Q�V�L�� �T�X�H��

quelque serveurs informatiques du très prisé NASDAQ, le marché boursier américain spécialisé sur 

les valeurs technologiques199. Ce qui a fait que le FBI et les services de sécurité du président ont 

�S�U�L�V�� �O�¶�D�I�I�D�L�U�H�� �D�X�� �V�p�U�L�H�X�[�� �H�W�� �R�Qt fait appel aux entreprises de sécurité informatique les plus 

�S�H�U�I�R�U�P�D�Q�W�H�V���S�R�X�U���H�V�V�D�\�H�U���G�H���W�U�R�X�Y�H�U���O�D���S�L�V�W�H���G�H�V���S�L�U�D�W�H�V�����'�H���S�O�X�V�����O�¶�8�Q�L�R�Q���(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���H�Q��

�U�H�V�W�H���G�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H���R�•���H�O�O�H���D���V�X�V�S�H�Q�G�X���O�H�V���W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�D���%�R�X�U�V�H���F�D�U�E�R�Q�H�����Y�L�F�W�L�P�H���G�¶�X�Q�H���V�p�U�L�H��

de cyber attaques ayant entraîné �O�H���Y�R�O���H�W���O�D���U�H�Y�H�Q�W�H���G�H���T�X�R�W�D�V���G�¶�X�Q�H���Y�D�O�H�X�U���G�H���������P�L�O�O�L�R�Q�V���G�¶�H�X�U�R�V��

�H�Q�Y�L�U�R�Q�����/�¶�$�X�W�U�L�F�K�H�����O�D���*�U�q�F�H�����O�D���5�p�S�X�E�O�L�T�X�H���7�F�K�q�T�X�H�����O�D���3�R�O�R�J�Q�H���H�W���O�¶�(�V�W�R�Q�L�H���R�Q�W���p�W�p���Y�L�V�p�H�V200.  

99. Dans ce contexte géostratégique tendu, la sûreté des espaces et, plus largement la sûreté de 

la haute-mer constitue un défi majeur face à de nombreuses menaces et activités illicites : piraterie, 

�W�H�U�U�R�U�L�V�P�H���� �D�W�W�D�T�X�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� ���«��201. La sécurisation des mers et des océans implique la 

coopération croissante des États et des organisations régiona�O�H�V�����&�¶�H�V�W���G�D�Q�V���F�H���F�R�Q�W�H�[�W�H���T�X�H���O�¶�8�Q�L�R�Q��

européenne a adopté, le 24 juin 2014, une stratégie de sûreté maritime.  

                                                 
197 Aristophane né à Athènes (Grèce) en -450 et mort en -���������� �6�R�Q�� �V�W�\�O�H���� �X�Q�� �P�p�O�D�Q�J�H�� �G�H�� �S�R�p�V�L�H���� �G�¶�K�X�P�R�X�U�� �H�W�� �G�H��

grossièreté. Il critique les institutions, la justice, la politique et y promulgue des valeurs telles que la paix ou la sagesse. 
Source : www.linternaute.com/biographie/aristophane/  

198 Une vulnérabilité dans un logiciel ou un matériel informatique est une faiblesse de conception ou 
�G�¶�L�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �T�X�L�� �U�H�Q�G �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�V�� �D�W�W�D�T�X�H�V�� �S�R�X�Y�D�Q�W�� �Q�X�L�U�H�� �D�X�[�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �D�V�S�H�F�W�V�� �G�H�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H��
�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q �����V�D���G�L�V�S�R�Q�L�E�L�O�L�W�p�����O�D���F�R�Q�I�L�G�H�Q�W�L�D�O�L�W�p���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���T�X�¶�L�O���F�R�Q�W�L�H�Q�W���R�X���O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���G�H���O�H�X�U���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� 

199www.logistique-securisee.fr/indexe.php/suret-informatique/44-failles-techniques/72-cyber-attaques-serveurs-
nasdaq 

200 Source : le figaro.fr publication du 07/02/2011 par Hayat GAZZANE  
201 Propos du premier ministre français dans « stratégie nationale de sûreté des espaces maritimes » adopté en 

conseil des ministériel de la mer du 22 octobre 2015. Disponible sur : 
http://www.gouvernement.fr/sites/default/files/contenu/piecejointe/2015/11/strategie_nationale_de_surete_des_esp

aces_maritimes.pdf.  
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100. Par ailleurs, le guide de sécurité de Windows XP mis à jour le 20 octobre 2005 propose des 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �S�R�X�U�� �p�Y�D�O�X�H�U�� �H�W�� �S�U�p�Y�H�Q�L�U�� �O�H�V�� �U�L�V�T�X�H�V�� �G�¶attaque du système Microsoft Windows XP. 

�6�H�O�R�Q�� �O�H�� �J�X�L�G�H���� �E�R�Q�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V�� �F�R�P�P�H�W�W�H�Q�W�� �O�¶�H�U�U�H�X�U�� �G�H�� �V�R�X�V-estimer la valeur de leur 

infrastructure informatique202. Une attaque du système informatique peut mettre hors service la 

connexion web et endommage�U�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�D�O�L�W�p�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �V�W�R�F�N�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �Jénérant un 

manque à gagner ou une perte de confiance des clients et partenaires.  

101. �$�X���U�H�J�D�U�G���G�H���F�H�V���D�W�W�D�T�X�H�V�����O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���H�W���O�¶�L�Q�W�p�J�U�L�W�p���G�H�V���G�R�F�X�Pents sont menacés. 

S�¶�L�O�� �Q�¶�H�V�W�� �S�O�X�V�� �F�R�Q�W�H�V�W�D�E�Oe que le commerce et par conséquent les documents du commerce sont 

dématérialis�p�V���H�W���D�G�D�S�W�p�V���j���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �L�O���Q�¶�H�Q���G�H�P�H�X�U�H���S�D�V���P�R�L�Q�V���T�X�H���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H��

doivent connaître les risques pour les maîtriser. En effet aucun préjudice ne doit mettre en péril la 

pérennité du commerce maritime surtout pour les pays en développement. Dès lors, la pertinence de 

�O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H�V���U�L�V�T�X�H�V���G�H���G�p�I�D�L�O�O�D�Q�F�H���G�X���V�\�V�W�q�P�H���G�p�S�H�Q�G�U�D���G�H���O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���F�R�U�U�H�F�W�H���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���H�W��

�P�H�V�X�U�H�V�� �G�H�� �V�€�U�H�W�p�� �j�� �P�H�W�W�U�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �S�R�X�U�� �S�U�R�W�p�Jer efficacement les ressources du système 

informatique.  

102. �6�L�� �Q�R�X�V�� �U�H�Y�H�Q�R�Q�V�� �j�� �O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�H�� �V�€�U�H�W�p�� ���S�U�L�V�H�� �Q�R�Q�� �S�D�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�H�Q�V�� �G�¶�X�Q�H�� �J�D�U�D�Q�W�L�H�� �I�R�X�U�Q�L�H��

�S�D�U���O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H���F�D�X�W�L�R�Q�����T�X�L�����H�O�O�H-�P�r�P�H���H�V�W���F�R�Q�o�X�H���F�R�P�P�H���O�¶�p�W�D�W�����O�H���F�D�U�D�F�W�q�U�H���R�X���O�D���T�X�D�O�L�W�p��

de ce qui �H�V�W�� �V�€�U���� �G�H�� �F�H�� �T�X�L�� �H�V�W�� �j�� �O�¶�D�E�U�L�� �G�H�� �W�R�X�W�� �G�D�Q�J�H�U����de ce qui ne court aucun risque, nous 

�F�R�P�S�U�H�Q�R�Q�V���T�X�¶�H�O�O�H���H�V�W���O�¶�p�W�D�W���G�H���T�X�H�O�T�X�¶�X�Q���T�X�L���Q�¶�D���U�L�H�Q���j���F�U�D�L�Q�G�U�H���S�R�X�U���V�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���Q�L���S�R�X�U���V�H�V���E�L�H�Q�V��

�S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O���D�X�U�D���S�U�L�V���O�H�V���S�U�p�F�D�X�W�L�R�Q�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�Hs pour mettre ces biens en sûreté203.  

103. Cette recherche nous a permis de faire le lien entre la sûreté informatique et la 

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���F�D�U���O�D���G�p�I�D�L�O�O�D�Q�F�H���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���H�Q�J�H�Q�G�U�H���O�¶�L�Q�V�p�F�X�U�L�W�p��

et par conséquent la multiplication des attaques. Comme ce fut le cas aux États Unis le vendredi 21 

�R�F�W�R�E�U�H�������������R�•���X�Q�H���D�W�W�D�T�X�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���P�D�V�V�L�Y�H���D���S�D�U�D�O�\�V�p���X�Q�H���S�D�U�W�L�H���G�X���Z�H�E�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�¶�D�W�W�D�T�X�H��

était de type « déni de service », qui consiste à saturer un service de connexion pour le rendre 

inaccessible, a visé plus spécifiquement les services de Domain Name Système (DNS). Le DNS est 

�H�Q���T�X�H�O�T�X�H���V�R�U�W�H���O�¶�D�L�J�X�L�O�O�D�J�H���G�¶�,�Q�W�H�U�Q�H�W �����O�R�U�V�T�X�¶�X�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�X�W�H���W�D�S�H���X�Q���Q�R�P���G�H���G�R�P�D�L�Q�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H��

www.lemonde.fr���� �F�¶�H�V�W�� �O�H�� �V�H�U�Y�H�X�U�� �'�1�6�� �T�X�L�� �R�U�L�H�Q�W�H�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�X�W�H�� �Y�H�U�V�� �O�H�� �V�L�W�H��

désiré204. Tout cela pour dire que même les géants en sécurité informatique ne sont pas épargnés. 

�&�H���T�X�L���U�H�Q�G���F�H���W�\�S�H���G�¶�D�W�W�D�T�X�H�V���G�Lfficile à contrer, rapporte le Monde (journal).  

                                                 
202 Le guide décrit les principales contre-mesures de sécurité disponible dans Windows XP avec SP2, les 

vulnérabilités auxquelles elles permettent de parer et les potentielles conséquences négatives, le cas échéant, de la mise 
�H�Q���°�X�Y�U�H���G�H���F�K�D�F�X�Q�H���G�H�V���F�R�Q�W�U�H-mesures. Disponible sur http://technet.microsoft.com/fr-fr/library/cc163069.aspx 

203 Définition toupie.org/Dictionnaire/sûreté.htm 
204 Source le Monde du 22/10/2016 : « Une attaque informatique majeure a paralysé une partie du web pendant 

plusieurs heures. Voire aussi le site www.lemonde.fr/pixels/article/2016/10/21/_5018361_4408996.html. 
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 �/�¶�D�I�I�O�X�[���G�H���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�V���Q�H���S�U�R�Y�L�H�Q�W���S�D�V���G�¶�X�Q�H���V�H�X�O�H���V�R�X�U�F�H�����T�X�L���S�R�X�U�U�D�L�W���D�O�R�U�V���r�W�U�H���E�O�R�T�X�p�H�����3�R�X�U��

réaliser ces attaques, les pirates ont le plus souvent recours à un botnet205, un réseau de machines 

infectées qui participent toutes �j���O�¶�D�W�W�D�T�X�H�����j���O�¶�L�Q�V�X���G�H���O�H�X�U���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�����$�L�Q�V�L�����F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V��

vu dans ce paragraphe, la sûreté est un corol�O�D�L�U�H���G�H���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���F�D�U���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���°�X�Y�U�H���S�R�X�U���U�p�G�X�L�U�H��

�O�D���Y�X�O�Q�p�U�D�E�L�O�L�W�p���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���F�R�Q�W�U�H���O�H�V���P�H�Q�D�F�H�V���D�F�F�L�G�H�Q�W�H�O�O�H�V���R�X���L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V�� 

 

Paragraphe 2  : la sécurité dans les transferts de documents dématérialisés 

 

 �$�Y�H�F���O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[���G�¶�,�Q�W�H�U�Q�H�W���H�W���O�H���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���G�H�V���7�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V���G�H���O�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q��

�H�W�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���� �O�D�� �6�p�F�X�U�L�W�p�� �G�H�V�� �6�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �G�H�Y�H�Q�X�H�� �X�Q�� �V�X�M�H�W�� �S�O�X�V�� �T�X�H��

capital dans la mesure où le s�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�Wion est un élément vital pour la plupart des 

entreprises206. A ce stade, nous tenons à rappeler les principes de sécurité qui consistent �j���V�¶�D�V�V�X�U�H�U��

que les ressources matérielles et logicielles sont employées dans le cadre prévu. Dès lors, les 

problèmes de sécurité informatique apparaissent souvent sous deux formes : la sécurité de 

�O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� ���V�H�U�Y�H�X�U���� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �T�X�¶�L�O�� �F�R�Q�W�L�H�Q�W���� �H�W�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �T�X�L�� �S�U�R�Y�L�H�Q�W��

�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���R�X�� �L�Q�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���G�H�� �O�¶�H�V�V�R�U�� �G�H�V�� �U�p�V�Haux informatiques (cyber-attaque de pirate). Dans 

ce sens, la dématérialisation des documents du commerce suggère une définition de ce qui est à 

protéger (le contenu informationnel). En effet, les opérateurs du commerce maritime sont désireux 

de sauvegarder leur système et pour cela ils doivent déterminer leur périmètre de sécurité. Le 

�S�p�U�L�P�q�W�U�H���G�H���V�p�F�X�U�L�W�p�����D�X���V�H�L�Q���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V���S�K�\�V�L�T�X�H�����G�p�O�L�P�L�W�H���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U�����D�X���V�H�L�Q���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���G�D�Q�V��

�V�D�� �F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �L�Q�W�U�D�Q�H�W���� �H�W�� �O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U�� ���O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �D�Y�H�F�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�� �T�X�L�� �G�p�S�D�V�V�H�� �O�H�V�� �O�L�P�L�W�H�V�� �G�H��

�O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H������ �0�D�L�V�� �V�D�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �G�R�L�W�� �D�X�V�V�L�� �H�Q�J�O�R�E�H�U�� �O�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �L�P�P�D�W�p�U�L�H�O�V�� ���G�R�Q�Q�p�H�V���� �T�X�L�� �V�R�Q�W��

�V�W�R�F�N�p�V���H�W���D�U�F�K�L�Y�p�V���G�D�Q�V���O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���H�W���T�X�L���V�R�Q�W���W�U�D�Q�V�I�p�U�p�V���H�Q�W�U�H���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�Hs économiques. Pour cela, 

�O�H�V�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�� �T�X�L�� �p�F�K�D�Q�J�H�Q�W�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �S�R�X�Y�R�L�U�� �V�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �X�Q�V�� �O�H�V�� �D�X�W�U�H�V���� �/�H�X�U��

identité doit être authentifiée et leur droit �G�¶�D�F�F�q�V�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �Y�p�U�L�I�L�p au regard des habilitations qui 

leur ont été attribuées pour par exemple, signer un document.  

104. Les référentiels (ISO 27001)207 en matière de sécurité informatique sont nombreux, mais 

quelques questions perturbent notre réflexion �����G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�����S�H�X�W-on résoudre la sécurité informatique 

                                                 
205 FREYSSINET, Éric : https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01077117/document: un botnet est un ensemble 

�F�R�Q�V�W�L�W�X�p�� �S�D�U�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �F�R�P�S�U�R�P�L�V�� �T�X�L�� �O�R�U�V�T�X�¶�L�O�V�� �V�R�Q�W�� �F�R�Q�Q�H�F�W�p�V�� �j�� �,�Q�W�H�U�Q�H�W�� �F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�Q�W�� �D�Y�H�F�� �X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�H��
commande et de contrôle �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V���� �/�D�� �F�R�P�S�U�R�P�L�V�V�L�R�Q�� �p�Y�R�T�X�p�H�� �H�V�W�� �O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �O�R�J�L�F�L�H�O�� �P�D�O�Y�H�L�O�O�D�Q�W���� �T�X�H�O��
�T�X�¶�H�Q���V�R�L�W���O�H���P�R�G�H���G�H���G�L�I�I�X�V�L�R�Q�����T�X�L���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���I�D�L�W���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U���O�H���V�\�V�W�q�P�H���F�R�P�S�U�R�P�L�V���D�Y�H�F���O�H���V�\�V�W�q�P�H���G�H���F�R�P�P�D�Q�G�H��
�H�W���G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���R�X���H�Q�W�U�D�v�Q�H���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���P�R�G�X�O�H���T�X�L���S�H�U�P�H�W���F�H�W�W�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� 

206 AMAN. Vladimir, Concevoir la sécurité informatique en Entreprise, www.cybercrimactu.wordpress.com 2014, 
p. 10.  

207 �/�¶�,�6�2�� ������������ �H�V�W�� �X�Q�H�� �Q�R�U�P�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �T�X�L�� �G�p�F�U�L�W�� �O�H�V�� �H�[�L�J�H�Q�F�H�V�� �S�R�X�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q�� �6�\�V�W�q�P�H�� �G�H��
�0�D�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���6�p�F�X�U�L�W�p���G�H���O�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����6�0�6�,�������&�H���G�H�U�Q�L�H�U���H�V�W���G�H�V�W�L�Q�p���j���F�K�R�L�V�L�U���O�H�V���P�H�V�X�U�H�V���G�H���V�p�F�X�U�L�W�p���j���P�H�W�W�U�H���H�Q��
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�V�X�U���O�D���E�D�V�H���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V �"���'�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W�����D�Y�H�F���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���H�[�W�U�D-rapide des 

inventions informatiques, à quelle vitesse évoluera la sécurité informatique dans cet espace virtuel 

et complexe �"�� �� �(�Q�� �U�p�S�R�Q�V�H�� �j�� �F�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �Q�R�X�V�� �U�D�S�S�H�O�R�Q�V�� �O�¶�X�W�L�O�L�W�p�� �G�H�� �O�D�� �V�D�X�Y�H�J�D�U�G�H�� �U�p�J�X�O�L�q�U�H�� �G�H�V��

données et de la documentation. A chaque ensemble de données il convient de déterminer la 

périodicité des opérations de sauvegarde en fonction bien entendu des nécessités liées au 

fonctionnement �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���� �/es supports de sauvegarde doivent être stockés de façon à être 

�G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H�V���D�S�U�q�V���X�Q���V�L�Q�L�V�W�U�H���W�H�O���T�X�H���O�¶�D�W�W�D�T�X�H���G�H���© hacker ».   

105. La notion de périmètre de sécurité évoquée un peu plus haut dans ce paragraphe se 

�I�U�D�J�L�O�L�V�H���D�X���I�X�U���H�W���j���P�H�V�X�U�H���T�X�H���O�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���H�Q�W�U�H���O�H�V���S�D�\�V���G�L�V�S�D�U�D�L�V�V�H�Q�W���G�X���I�D�L�W���G�H���O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�Hxion. 

On doit prendre en considération la situation géographique : les ordinateurs ne sont plus fixes grâce 

�j���O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V���S�R�U�W�D�E�O�Hs �T�X�H���O�¶�R�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H���O�L�E�U�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���S�R�L�Q�W���j���X�Q���D�X�W�U�H ; voire 

�G�¶�X�Q�� �S�D�\�V�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �W�R�X�W�� �H�Q�� �U�H�V�W�D�Q�W�� �F�R�Q�Q�H�F�W�p�� �j�� �,nternet. De même la considération juridique est à 

prendre en compte pour déterminer ���� �O�H�V���O�R�L�V���T�X�L���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W���j�� �X�Q���V�H�U�Y�H�X�U���K�p�E�H�U�J�p���H�Q���$�O�O�H�P�D�J�Q�H����

qui appartient à une grande entreprise française, qui sert des clients Africains et Chinois. Nous 

reviendrons sur ces questions dans la deuxième sous partie de cette thèse.  

106. Cependant, la sécurité informatique nous pousse aussi à nous demander si la 

dématérialisation des documents sera totale dans les pays Africains comme le pensent certains 

adeptes �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�Wique. En effet, selon les chiffres de Knowdys au 30 juin 2014, la 

cybercriminalité rapporte entre 12000 et 13000 dollars par jour à un réseau de pirates informatiques 

�H�Q�� �$�I�U�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�2�X�H�V�W208. Et au Sénégal par exemple, le bureau de la cour de répression de 

�O�¶�H�Q�U�L�F�Kissement illicite (CREI) a été attaqué en 2015 par des pirates. Et toutes les informations 

collectées par les enquêteurs contre le fils du président209 se sont envolées210. Aussi en 2013, 

�O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U���6�X�G-�$�I�U�L�F�D�L�Q���0�7�1���D���p�W�p���Y�L�F�W�L�P�H���G�¶�X�Q�H���D�W�W�D�T�X�H : une intrusion dans leurs serveurs DNS ; 

qui a engendré la panne du service internet.  

107. �'�q�V���O�R�U�V�����S�R�X�U���S�H�U�P�H�W�W�U�H���D�X�[���L�Q�Y�H�V�W�L�V�V�H�X�U�V���H�W���D�X�[���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�V���G�H���F�K�R�L�V�L�U���O�¶�$�I�U�L�T�X�H���F�R�P�P�H��

destination, il faut assurer la sécurité informatique aussi bien en Afrique centrale �T�X�¶en Afrique de 

�O�¶�R�X�H�V�W���� �&�D�U���� �V�X�U le continent, les perspectives de la criminalité informatique tendent à 

�V�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O�L�V�H�U. Dans ce contexte, la dématérialisation des documents est menacée et son évolution 

                                                                                                                                                                  
�S�O�D�F�H���D�I�L�Q���G�¶�D�V�V�X�U�H�U���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H�V���E�L�H�Q�V���V�H�Q�V�L�E�O�H�V���G�¶�X�Q�H�� �H�Q�W�U�Hprise sur un périmètre défini. Il est dès lors important 
pour les tiers de confiance de se faire certifier ISO 27001 pour garantir à leur client, actionnaires partenaires la sécurité 
de leur système informatique. 

208 Knowdys est né du développement de GwethM�D�U�V�K�D�O�O�� �&�R�Q�V�X�O�W�L�Q�J�� ���*�0�&������ �S�U�H�P�L�H�U�� �F�D�E�L�Q�H�W�� �G�¶�L�Q�W�H�O�O�L�J�H�Q�F�H��
économique et affaires publiques spécialisé sur les pays membre de la Communauté économique monétaire des Etats 
�G�¶�$�I�U�L�T�X�H���F�H�Q�W�U�D�O�H�����&�(�0�$�&������ 

Source :www.africadiligence.com/etude-du-marche-de-la-securite_informatique-en-afrique-187390/. Publié le 10 
septembre 20144« Etude du marché de la sécurité informatique en Afrique 

209 �.�D�U�L�P���:�$�'�(���I�L�O�V���G�H���O�¶�D�Qcien président de la république du Sénégal Me Abdoulaye Wade, poursuivi pour des 
�I�D�L�W�V���V�X�S�S�R�V�p�V���G�¶�D�F�T�X�L�V�L�W�L�R�Q���G�H���E�L�H�Q�V���L�O�O�L�F�L�W�H�V���O�R�U�V�T�X�¶�L�O���p�W�D�L�W���D�X���P�L�Q�L�V�W�q�U�H���O�R�U�V���G�X���P�D�Q�G�D�W���S�U�p�V�L�G�H�Q�W�L�H�O���G�H���V�R�Q���S�q�U�H�� 

210 Article de presse OSIRIS mars 2013 « la sécurité informatique en question sur le continent Africain »  
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ralentie au profit des documents papiers qui continuent encore de gagner la confiance des 

opérateurs ; leur risque de piratage étant quasi nul.  

108. �$�L�O�O�H�X�U�V���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�H��réseau informatique 

sont devenus incontournables �F�H�O�D���P�r�P�H���j�� �O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H�V���Q�D�Y�L�U�H�V���� �/�H�V��systèmes de navigation, les 

�S�R�V�W�H�V�� �E�X�U�H�D�X�W�L�T�X�H�V�� �X�W�L�O�L�V�p�V�� �S�D�U�� �O�¶�p�T�X�L�S�D�J�H�� �H�W�� �O�H�� �S�R�V�W�H�� �G�H�� �F�R�Q�Wrôle de la cargaison des porte-

conteneurs font désormais partie du système informatique des navires. Or, les risques de sécurité 

�p�Y�R�T�X�p�V�� �L�F�L�� �Q�¶�p�S�D�U�J�Q�H�Q�W�� �S�D�V�� �O�H�V�� �F�R�P�S�D�J�Q�L�H�V�� �P�D�U�L�W�L�P�H�V���� �(�O�O�H�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �I�D�L�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�L�Q�W�U�X�V�L�R�Q���� �G�H��

vol de données ou encore de prise de contrôle de leur système de navigation211.  

 Le piratage et la délinquance informatique qui se développent très rapidement en Afrique 

perturbent �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���G�X���F�R�Q�W�L�Q�H�Q�W�����&�H�S�H�Q�G�D�Q�W�����S�R�X�U���S�U�p�Y�H�Q�L�U���V�R�Q���D�F�F�U�R�L�V�V�H�P�H�Q�W���O�¶�8�Q�L�R�Q���$�I�U�L�F�D�L�Q�H��

�H�W�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �e�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �D�X�[�� �1�D�W�L�R�Q�V�� �8�Q�L�H�V�� ���8�1�(�&�$������ �R�Q�W�� �U�p�G�L�J�p�� �X�Q�H��

�F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �U�p�J�L�R�Q�D�O�H�� �T�X�L�� �Q�¶�D�W�W�H�Q�G�� �T�X�H�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� �G�H�V��États membres. Cette convention va attirer 

les opérateurs économiques souvent réticents sur la dématérialisation des documents à cause de la 

vulnérabilité des systèmes informatiques africains. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
211 Pour aller plus loin : consulter le guide des bonnes pratiques de sécurité informatique à bord des navires, 

CGPME-ANSSI, mars 2015. Le guide propose des mesures de sécurité adaptées aux spécificités du transport maritime. 
�/�H�V���F�R�P�S�D�J�Q�L�H�V���P�D�U�L�W�L�P�H�V���V�R�Q�W���L�Q�Y�L�W�p�H�V���j���V�¶�D�S�S�U�R�S�U�L�H�U���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�V���G�X���J�X�L�G�H���H�W���j���O�H�V���D�G�D�S�W�H�U���j���O�H�X�U��
propre contexte. 
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CHAPITRE III : les systèmes de gestion des documents 

dématérialisés : le guichet unique 

 

109. Par système de gestion des documents nous faisons allusion à la notion de guichet unique 

�T�X�L�� �G�R�Q�Q�H�� �O�D�� �S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�� �G�H�� �F�R�Q�F�O�X�U�H�� �G�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�W�V�� �S�D�U�� �Y�R�L�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �V�R�L�W�� �S�D�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

�P�H�V�V�D�J�H�U�L�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� �V�R�L�W�� �S�D�U�� �O�¶�H�P�S�O�R�L�� �G�¶une plateforme en ligne (sur internet). Selon la 

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �1�D�W�L�R�Q�V�� �8�Q�L�H�V�� �S�R�X�U�� �O�¶�(�X�U�R�S�H���� �O�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�¶�X�Q�� �S�R�L�Q�W�� �G�¶�H�Q�W�U�p�H�� �X�Q�L�T�X�H�� �R�X�� �J�X�L�F�K�H�W��

�X�Q�L�T�X�H�� �H�V�W�� �X�Q�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �Y�L�V�H�� �j�� �D�F�F�p�O�p�U�H�U�� �H�W�� �V�L�P�S�O�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �I�O�X�[�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V��

commerçants et les pouvoirs publics et à apporter des avantages significatifs à tous les acteurs 

intervenant dans les échanges transfrontaliers212�����'�D�Q�V���Q�R�W�U�H���F�R�Q�W�H�[�W�H�����F�¶�H�V�W���X�Q���V�\�V�W�q�P�H���T�X�L���S�H�U�P�H�W��

aux opérateurs commerciaux notamment ceux du commerce international, de fournir �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���j��

�X�Q���V�H�X�O���R�U�J�D�Q�L�V�P�H���S�R�X�U���V�D�W�L�V�I�D�L�U�H���j���W�R�X�W�H�V���O�H�V���S�U�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���O�L�p�H�V���j���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���H�W���j��

�O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����F�¶�H�V�W���S�D�U���O�H���S�R�L�Q�W���G�¶�H�Q�W�U�p�H���X�Q�L�T�X�H���T�X�H���V�R�Q�W���W�U�D�L�W�p�V���W�R�X�W�H�V���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���H�W���W�R�X�V��

les documents. Le guichet unique est généralement géré par un seul organisme qui transmet les 

données aux autres entités concernées. Toutefois, le présent chapitre analyse dans sa globalité, 

�F�H�U�W�D�L�Q�V���F�R�Q�F�H�S�W�V���G�H���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H�����(�Q���H�[�D�P�L�Q�D�Q�W���G�¶�D�E�R�U�G���O�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�Rn la plus largement répandue 

et reconnue par la recommandation 33 du CEFACT/ONU213 �H�W�� �O�¶�2�0�'���� �/�¶�D�V�S�H�F�W�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �G�H��

�O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �J�X�L�F�K�H�W�V�� �X�Q�L�T�X�H�V�� �\�� �H�V�W�� �D�X�V�V�L�� �D�E�R�U�G�p���� �(�Q�I�L�Q���� �O�H�� �F�K�D�S�L�W�U�H�� �W�U�D�L�W�H�� �O�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�H��

guichet unique en tant que système au service du commerce international et un moyen de contrôle 

des opérations aux frontières. �3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�H���F�K�D�P�S���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���G�H�V���J�X�L�F�K�H�W�V���X�Q�L�T�X�H�V��

permet de déterminer les zones de couvertures pour délimiter le domaine de compétence des 

organismes gouvernementaux et de réduire par conséquence les redondances. Par exemple le 

�F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H�����I�D�L�W���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U���G�L�Y�H�U�V�H�V���D�J�H�Q�F�H�V���T�X�L���J�q�U�H�Q�W���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���]�R�Q�H�V�����&�¶�H�V�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��

�O�H���F�D�V���G�H���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�X�D�Q�H�V�����G�H���O�¶�L�Q�V�S�H�F�W�L�R�Q���V�D�Q�L�W�D�L�U�H��et phytosanitaire, de la police. 

 Différents systèmes sont utilisés pour la réception, le traitement et la diffusion des documents 

électroniques. Pour notre part, nous verrons les modèles de guichet unique utilisés en Europe avant 

de les comparer avec ceux établis en Afrique (section1). Cette démarche nous permet de 

comprendre les diverses formes de guichet unique dans la mesure où leur rôle ne se limite pas 

uniquement aux opérations douanières notamment le choix du régime douanier pour la marchandise 

                                                 
212Groupe de travail des procédures du commerce international (ITPWG) CEFACT-ONU/ CEE-ONU : Nation 

�8�Q�L�H�V���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���e�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���S�R�X�U���O�¶�(�X�U�R�S�H : « le concept de guichet unique », http://www.unece.org, 2003 (consulté 
en ligne 19/08/2016) 

213 Recommandation N°33 Centre des Nations Unies pour la facilitation du commerce et des transports électronique 
(CEFACT-ONU) Genève, juillet 2005. (United nation publication) 



120 
 

importée. De plus, plusieurs programmes de guichet unique ont été mis au point et sont entrés 

effectivement en service (section 2). 

 

SECTION 1 : les catégories de guichet unique 

 

 Il est constant que presque plus de 80% des marchandises échangées dans le monde transit par 

voie maritime. De ce fait, au cours des deux dernières décennies, les administrations des douanes de 

�O�D�� �S�O�X�S�D�U�W�� �G�H�V�� �S�D�\�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V�� �R�Q�W�� �P�L�V�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �D�X�W�R�P�D�W�L�V�p�V�� �D�I�L�Q�� �G�¶�D�P�p�O�L�R�U�H�U�� �O�D��

facilitation du commerce mondial. Or le guichet unique fait évoluer les structures gouvernementales 

et privées en répondant à leurs besoins. En Europe par exemple, les services gouvernementaux sont 

proposés aux citoyens et aux entreprises commerciales à travers une interface unique. De plus, le 

guichet unique analyse les contrôles officiels du poi�Q�W���G�H���Y�X�H���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���H�W���H�Q�Y�L�V�D�J�H��

toutes les interactions possibles entre les opérateurs commerciaux et les gouvernements. Une telle 

approche met en lumière toutes les redondances dans les procédures, les doublons dans les 

�I�R�U�P�D�O�L�W�p�V���H�W���O�H���P�D�Q�T�X�H���G�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���D�X���P�R�P�H�Q�W���G�H���U�H�P�S�O�L�U���O�H�V���I�R�U�P�D�O�L�W�p�V���D�X���Q�L�Y�H�D�X���G�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V214.  

110. �(�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �J�X�L�F�K�H�W est connue comme étant un comptoir un point de 

�V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �W�Rute autre entité offrant des prestations. Combiné avec le terme 

« unique �ª�����L�O���G�H�Y�L�H�Q�W���X�Q�H���L�Q�W�H�U�I�D�F�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V���H�W���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� La notion 

�G�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �H�V�W�� �G�p�V�R�U�P�D�L�V�� �p�Y�R�T�X�p�H�� �V�R�X�V�� �G�L�Y�H�U�V�H�V�� �G�p�Q�R�P�L�Q�D�W�L�R�Q�V�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �H�W��

l�¶�$�I�U�L�T�X�H���� �3�D�U�W�D�Q�W�� �G�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V�� �H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�V�� �G�H�V�� �U�p�J�L�R�Q�V�� �G�¶�(�X�U�R�S�H���� �R�Q�� �U�H�P�D�U�T�X�H���� �T�X�¶�L�O�� �H�[�L�V�W�H�� �G�H�V��

�G�R�P�D�L�Q�H�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�H�� �F�R�P�P�H�U�F�H maritime et à chaque 

�G�R�P�D�L�Q�H�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�� �X�Q�� �W�\�S�H�� �G�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �G�R�Qt les fonctions sont distinctes les 

unes des autres mais restent complémentaires (paragraphe 1)���� �/�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �H�V�W���F�H�S�H�Q�G�D�Q�W���F�R�P�S�R�V�p�H��

de plusieurs régions économiques dont certains se sont déjà regroupées dans des espaces 

économiques et entre autre sur la base de critères géographiques, linguistiques, politiques et 

économiques���� �&�H�S�H�Q�G�D�Q�W���V�X�U�� �O�H�� �S�O�D�Q�� �G�H�� �O�D�� �I�D�F�L�O�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V���� �O�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�Hs 

�Q�¶�H�V�W���S�D�V���H�I�I�H�F�W�L�Y�H���F�K�D�T�X�H���S�D�\�V���X�W�L�O�L�V�H���V�R�Q���S�U�R�S�U�H���V�\�V�W�q�P�H���G�H���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H��(paragraphe 2). 

 

                                                 
214Organisation Mondiale des Douanes (OMD) : « Comment construire un environnement de guichet unique ? »  

�5�H�F�X�H�L�O���G�H���O�¶�2�0�'�����������������3������ 
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Paragraphe 1 :  les modèles Européens de guichet unique 

 

111. �/�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�H�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �F�R�P�S�U�L�V�H�� �G�D�Q�V�� �V�D��

globalité comme moyen de facilitation des activités commerciales. Dans les transactions 

internationales, les échanges intervenant entre les opérateurs couvrent différents processus, qui 

débutent par le partenariat commercial et/ou la commande de produit, ensuite portent sur le transfert 

�H�W���O�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q�����W�U�D�Q�V�S�R�U�W�������O�H���G�p�G�R�X�D�Q�H�P�H�Q�W���H�W���H�Q�I�L�Q���O�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���I�D�L�V�D�Q�W���O�¶�R�Ejet de 

la transaction. Or, dans le cadre de la recommandation 33215, « le guichet unique est défini comme 

étant un service qui permet aux partie intéressées (commerçants, transporteurs /armateurs, douanes) 

de déposer des informations et des documents dématér�L�D�O�L�V�p�V���D�X�S�U�q�V���G�¶�X�Q���S�R�L�Q�W���G�¶�H�Q�W�U�p�H���X�Q�L�T�X�H���H�Q��

�Y�X�H���G�H���V�D�W�L�V�I�D�L�U�H���j�� �W�R�X�W�H�V���O�H�V���H�[�L�J�H�Q�F�H�V���R�I�I�L�F�L�H�O�O�H�V���j�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���H�W���D�X���W�U�D�Q�V�L�W���� �(�W���V�L��

les information se présentent sous la forme électronique, alors les éléments de données 

individuelles devr�R�Q�W���I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���W�U�D�Q�V�P�L�V�V�L�R�Q���X�Q�L�T�X�H ». 

 Différents portails sont utilisés dans la gestion des guichets uniques et sont destinés aux 

transactions commerciales et au transport. Ainsi, dans la catégorie des services entre opérateurs 

commerciaux (B2B)216 et le service entre opérateurs commerciaux et les organismes 

gouvernementaux (B2G)217, on note une relation étroite. Par exemple, le contrat de transport de 

marchandise, qui est sans nul doute un service B2B, peut faire intervenir dans certains cas 

�O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �S�R�X�U�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H des 

marchandises dangereuses.  

112. Cependant, le concept de modèle de guichet unique soulève des questions à savoir : peut-il 

y avoir un seul guichet unique au �O�L�H�X���G�¶�X�Q�H���P�X�O�W�L�W�X�G�H���G�H���J�X�L�F�K�H�Ws uniques ? Dans la mesure où il 

existe différents secteurs : maritime, commercial, transport, douane etc. De ce point de vue, le 

guichet unique doit être considéré comme un système informatisé unique qui connecte un ensemble 

�G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�Hs���� �0�D�L�V�� �X�Q�H�� �G�L�V�W�L�Q�F�W�L�R�Q�� �V�¶�R�S�q�U�H�� �S�R�X�U�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U�� �O�H�V�� �O�L�P�L�W�H�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�H��

                                                 
215 Recommandation N° 33 Source : CEE-�2�1�8���3�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�X���F�H�Q�W�U�H���G�H�V���1�D�W�L�R�Q�V���8�Q�L�H�V���S�R�X�U���O�D���)�D�F�L�O�L�W�D�W�L�R�Q��

du Commerce et les Transaction Electroniques (CEFACT_ONU) publié en 2004 : 
�/�D���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���O�L�J�Q�H�V���G�L�U�H�F�W�U�L�F�H�V���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���O�¶�X�Q���G�H�V���S�U�H�P�Lers documents publiés par 

�X�Q�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���I�R�X�U�Q�L�U���G�H�V���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q���J�X�L�F�K�H�W���X�Q�L�T�X�H�����(�O�O�H�V���R�Q�W��
�p�W�p�� �p�O�D�E�R�U�p�H�V�� �V�X�U�� �O�D�� �E�D�V�H�� �G�¶�X�Q�� �H�[�D�P�H�Q�� �G�H�V�� �J�X�L�F�K�H�W�V�� �X�Q�L�T�X�H�� �H�Q�� �V�H�U�Y�L�F�H���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �D�X�[�� �(�W�D�W�V-Unis, à Maurice et en 
Suède. Le document commence par présenter et analyser les différents modèles technologiques et organisationnels du 
�*�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H���� �(�Q�V�X�L�W�H���� �L�O�� �p�Q�X�P�q�U�H�� �O�H�V�� �D�Y�D�Q�W�D�J�H�V�� �T�X�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �O�H�� �*�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �P�L�O�L�H�X�[�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� �H�W�� �O�H�V��
administrations publiques, et cite, en se référant aux exemples de Guichet unique existants, les services éventuels que ce 
système peut offrir, pour ce qui est des aspects pragmatiques, les mesures pratiques, les normes et les instruments 
revêtent une importance capitale. 

216 B2B : En anglais Business To Business, abréviation utilisée pour designer les échanges de professionnels à 
�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�����3�D�U���H�[�H�P�S�O�H���X�Q���F�K�D�U�J�H�X�U���T�X�L���F�R�Q�W�D�F�W�H���X�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���S�R�X�U���O�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q���G�H���V�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H 

217 B2B : Business To Governement cette rela�W�L�R�Q�� �G�p�V�L�J�Q�H�� �O�H�V�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V�� �H�W�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q������
�S�X�E�O�L�T�X�H�����3�D�U���H�[�H�P�S�O�H���X�Q�H���H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���G�H���P�D�Q�X�W�H�Q�W�L�R�Q���H�W���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���S�R�U�W�X�D�L�U�H�� 
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système de guichet unique est les systèmes autonomes dans le cadre des opérations entre 

professionnels.  

113. �'�¶�X�Q�� �D�X�W�U�H�� �F�{�W�p���� �L�O�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�� �G�¶�H�[�D�P�L�Q�H�U, à la lumière du cadre analytique, la description 

�G�¶�X�Q�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �D�S�S�U�R�F�K�H�V�� �V�R�Q�W�� �S�R�V�V�L�E�O�H�V�� �S�R�X�U�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�H��

guichet unique : le guichet unique national le guichet unique international, et le guichet unique 

portuaire. Le premier fait intervenir la douane et les autres organismes nationaux chargés de la 

réglementation des flux transfrontaliers. A ce niveau, les données prennent leur source dans le pays 

�G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �S�X�L�V�T�X�H�� �O�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �F�L�U�F�X�O�H�Q�W�� �D�X�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�H�� �S�D�\�V�� �S�R�X�U�� �D�W�W�H�L�Q�G�U�H�� �O�Hur lieu de 

destination. Elles se retrouvent dès lors assujetties aux contrôles exercés par les organismes 

nationaux. Le guichet unique �S�R�U�W�X�D�L�U�H�� �V�H�U�W�� �G�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �S�X�E�O�L�T�X�H�� �H�W�� �O�H�V��

usagers du port. Les guichets uniques portuaires, appelés aussi Cargo Community Système (CCS), 

offrent des services aux acteurs économiques. On peut en nommer, notamment, le service de 

partage de données du manifeste et de son état de traitement, le partage des informations relatives 

�D�X�[�� �I�O�X�[�� �O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�V�� �H�W�� �O�D�� �F�H�Q�W�U�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�D�L�H�P�H�Q�W�V�� ���W�D�[�H�V�� �S�R�U�W�X�D�L�U�H�V���� �D�X�W�R�X�U�� �G�¶�X�Q�� �J�X�L�F�K�H�W��

électronique.   

114. En Europe, la directive 2010/65 entrée en vigueur au premier Juin 2015 reprend les 

principes fondamentaux de la dématérialisation des données à travers le guichet dont le rôle est 

encore une fois la simplification des procédures pour les déclarants218. Toujours, selon cette 

�G�L�U�H�F�W�L�Y�H���� �O�D�� �V�L�P�S�O�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�Y�H�V�� �G�p�F�R�X�O�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V��

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �J�D�U�D�Q�W�L�V�V�D�Q�W �j�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�� �T�X�H�� �F�K�D�T�X�H�� �G�R�Q�Q�p�H�� �Q�H�� �V�R�L�W���V�D�L�V�L�H�� �T�X�¶�X�Q�H�� �V�H�X�O�H�� �I�R�L�V���� �0�D�L�V��

cette dernière une fois saisie, peut être utilisée à plusieurs reprises219 single reporting, multiple use. 

A cet effet, la directive européenne 2010/65 impose aux États membres la mise �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q��

�J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�V�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�Y�H�V���� �/�¶�H�Q�M�H�X�� �G�H�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

�G�L�U�H�F�W�L�Y�H�� �H�V�W�� �G�¶�D�V�V�X�U�H�U�� �X�Q�H�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�I�I�L�F�L�H�Q�W�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �H�[�L�V�W�D�Q�W�V�� �H�Q�� �)�U�D�Q�F�H�� �H�W�� �H�Q��

�(�X�U�R�S�H�����,�O���V�¶�D�J�L�W���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V��douaniers (Delta, NSTI, ECS, Trigo), du guichet unique 

pour les marchandises AP+220, ainsi que du �V�\�V�W�q�P�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���S�R�X�U���O�H�V���Q�D�Y�L�U�H�V�����/�D���P�D�M�R�U�L�W�p���G�H�V��

ports français et des DOM-�7�2�0���H�V�W���p�T�X�L�S�p�H���G�¶�$P+. Par conséquent, le système a fait ces preuves 

depuis sa �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �H�Q�� �V�H�S�W�H�P�E�U�H�� ���������� �j�� �0�D�U�V�H�L�O�O�H���� �/�H�� �O�R�J�L�F�L�H�O�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �F�H�V�V�p�� �G�¶�p�Y�R�O�X�H�U�� �D�X�V�V�L��

bien sur le plan technique (serveurs, base de données et plate-forme de communication) que 

                                                 
218 EUR-Lex-tr0047 : Directive 2010/65/UE du parlement européen et du Conseil du 20 octobre 2010 concernant 

�O�H�V���I�R�U�P�D�O�L�W�p�V���G�p�F�O�D�U�D�W�L�Y�H�V���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V���D�X�[���Q�D�Y�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�p�H���H�W���R�X���j���O�D���V�R�U�W�L�H���G�H�V���S�R�U�W�V���G�H�V���e�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���H�W���D�E�U�R�J�H�D�Q�W���O�D��
directive 2002/6/CE 

219�0�L�Q�L�V�W�q�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���H�W���G�H���O�D���P�q�U�H : « Présentation du guichet unique portuaire », 
2015. www.développement -durable.gouv.fr.  22/08/2016 

220AP+ est le guichet unique portuaire qui gère les formalités administratives et douanières liées à la marchandise. 
Ce système informatique implanté sur les ports français relie tous les acteurs portuaires privés et publics afin de gérer le 
passage portuaire des marchandises. 
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fonctionnel (métiers et réglementaire). Il est utilisé dans presque une trentaine de ports en France et 

�j���O�¶�p�W�U�D�Q�J�H�U�����0�D�\�R�W�W�H����  

 Ailleurs, �H�Q���(�X�U�R�S�H�����O�¶�$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�H�V���3�R�U�Ws Community Système (EPCSA), créée en 

juin 2011, réunit des opérateurs européens de plateforme électroniques de plusieurs États. Parmi 

elles on note : Dakosy (Hamburgen Allemagne), Soget (le havre en France), dbh (Brême en 

Allemagne), Maritime Cargo Processing (Felexstowe, Royaume-Uni), Portbase (Rotterdam au 

Pays-Bas) et Portic (Barcelone en Espagne). Ces membres fondateurs �G�H�� �O�¶�$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �V�H�� �I�L�[�H�Q�W��

�S�R�X�U�� �R�E�M�H�F�W�L�I�� �G�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H�U�� �O�H�V�� �S�R�O�L�W�L�T�X�Hs �D�X�� �Q�L�Y�H�D�X�� �G�H�� �O�¶�8�Q�L�R�Q�� �(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �D�I�L�Q�� �G�H�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�U�� �O�D��

�O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �S�R�U�W�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V�� �H�W�� �G�¶�D�J�L�U�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �p�O�p�P�H�Q�W�� �F�O�p�� �G�X��

transport maritime221.  

 En somme, le guichet unique des affaires pe�U�P�H�W�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q�H�� �S�O�D�W�H�I�R�U�P�H�� �S�R�X�U��

�O�¶�D�F�F�R�P�S�O�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �O�L�p�H�V�� �D�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �/�H�� �J�X�L�F�K�H�W��

unique des affaires complète le plus souvent le modèle portuaire. En effet, son existence peut 

�G�L�I�I�L�F�L�O�H�P�H�Q�W���r�W�U�H���H�Q�Y�L�V�D�J�p�H���G�D�Q�V���X�Q���F�R�Q�W�H�[�W�H���R�•���L�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�V���G�H���S�O�D�W�H�I�R�U�P�H���G�H���V�H�U�Y�L�F�H���I�p�G�p�U�D�W�U�L�F�H��

des opérations du commerce comme dans la plupart des États Africains. Ces modèles existent dans 

un environnement totalement virtuel ou du moins partiellement virtuel dans la mesure où ils 

coexistent avec le système manuel (document papier). Aussi, les guichets uniques peuvent avoir une 

�S�R�U�W�p�H�� �O�R�F�D�O�H�� �F�R�P�P�H�� �F�¶�H�V�W�� �O�H�� �F�D�V�� �S�R�X�U�� �O�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�Xe portuaire ou une portée internationale 

comme du reste, pour le guichet unique douanier. 

 

Paragraphe 2  : les modèles Africains de guichet unique 

 

 Le commerce est le levier important de création de richesse et son développement doit figurer 

parmi les priorités des agendas des décideurs politiques, particulièrement dans les pays en 

développement222.  A cet égard, la facilitation des échanges constitue un élément primordial. Dans 

�F�H�� �F�R�Q�W�H�[�W�H���� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �H�V�W�� �H�Q�W�U�D�L�Q�� �G�H�� �U�H�O�H�Y�H�U�� �O�H�� �G�p�I�L�� �G�H�� �O�D�� �I�D�F�L�O�L�W�D�W�L�R�Q�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �G�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �H�Q��

essayant de tirer profit des solutions déjà exis�W�D�Q�W�H�V�� �H�W�� �T�X�L�� �R�I�I�U�H�Q�W�� �O�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H�� �G�H�� �F�D�G�U�H�U�� �D�Y�H�F�� �O�H�V��

réalités socio-économiques des pays Africains. Partant de ces considérations, de nombreux États 

Africains ont déjà mis en place des systèmes informatiques douaniers et des guichets uniques 

électroniques avec quelques différences���� �6�H�O�R�Q�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �1�D�W�L�R�Q�V�� �8�Q�L�H�V�� �S�R�X�U�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H��

                                                 
221 Newsletter de WK-transport-logistique.fr : les opérateurs de « Port Community Système » créent une 

association européenne. 2011. « �F�R�Q�I�p�U�H�Q�F�H���L�Q�D�X�J�X�U�D�O�H���G�H���O�¶�(�3�&�6�$���D�X���V�L�q�J�H���G�H���O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���0�R�Q�G�L�D�O�H���G�H�V���'�R�X�D�Q�H�V������ 
222 Nation Unies ���� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �e�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H : « �e�W�X�G�H�� �V�X�U�� �O�H�V�� �L�Q�V�X�I�I�L�V�D�Q�F�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�7�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H���G�H���O�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�D���&�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����7�,�&�����S�R�X�U���O�D���)�D�F�L�O�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���p�F�K�D�Q�J�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���Dfricains 
et outils pour rapprocher les écarts existants en matière de TIC » version 1.0. 26 juin 2008 
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dans son rapport du 26 juin 2008, les nombreux outils de facilitation électronique du commerce qui 

existent dans le monde doivent servir de continuité transfrontalière des échanges.  

 Toutefois, en 1981 la CNUCED (Commission des Nations Unies pour le Commerce et le 

Développement) a reçu une demande du secrétariat de la Communauté Économique Des États 

�G�¶�$�I�U�L�T�X�H���G�H���O�¶�2�X�H�V�W�����&�(�'�(�$�2�����F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���H�W���O�D���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���U�p�V�X�Otats statistiques 

du commerce extérieur entre les pays membres. Une étude préliminaire a fait apparaître que la 

meilleure solution était la saisie des informations à la source, c'est-à-dire lors des opérations de 

dédouanement223���� �&�¶�H�V�W�� �j�� �S�D�U�W�L�U�� �G�H�� �O�j�� �T�X�H�� �O�H��processus de modernisation des procédures de 

�G�p�G�R�X�D�Q�H�P�H�Q�W���G�p�E�X�W�H���G�D�Q�V���S�O�X�V�L�H�X�U�V���S�D�\�V���$�I�U�L�F�D�L�Q�V�����'�¶�X�Q���D�X�W�U�H���F�R�W�p�����O�H�V��États Africains progressent 

�G�D�Q�V���O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H���V�\�V�W�q�P�H���G�H���F�R�P�P�H�U�F�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���� 

 De ce fait, le programme SYDONIA++ (Système Douanier Autonome) de la CNUCED a été 

créé pour automatiser les opérations douanières et aider les pays à faciliter le commerce. Il est 

utilisé par plus de 85 pays dans le monde dans la mesure où le programme travaille avec des 

technologies liées à internet et des outils informatiques fiables pour bâtir le système 

SYDONIAWorld. Selon les créateurs���� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�R�L�W�� �P�H�W�W�U�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �F�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �G�H�V��

documents normalisés, les standards internationaux sont créés et les procédures sont simplifiées. 

Les résultats �D�W�W�H�Q�G�X�H�V�� �G�H�� �F�H�W�W�H�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �V�R�Q�W�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �X�Q�L�I�R�U�P�H�� �G�H�� �O�D�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q��

�G�R�X�D�Q�L�q�U�H���j���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�����O�¶�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q���G�X���V�X�L�Y�L���G�X���U�H�F�R�X�Y�U�H�P�H�Q�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V���H�W���W�D�[�H�V���� 

 �'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���� �6�<�'�2�1�,�$������ �H�V�W�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �G�R�X�D�Q�L�H�U�� �X�W�L�O�L�V�p�� �G�D�Q�V��plus de 40 pays 

�$�I�U�L�F�D�L�Q�V���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���D�X���%�H�Q�L�Q�����D�X���&�D�P�H�U�R�X�Q�����D�X���%�R�W�V�Z�D�Q�D�����D�X���&�D�S���Y�H�U�W�����H�Q���&�{�W�H���G�¶�L�Y�R�L�U�H�����D�X���7�R�J�R����

au Gabon. Le logiciel SYDONIA++ fonctionne sur micro-ordinateur dans un environnement client 

serveur. Cependant certains pays comme le Sénégal a�Y�H�F���*�$�,�1�'�(���H�W���O�¶�$�O�J�p�U�L�H���D�Y�H�F���6�,�*�$�'224 ont 

développé leur propre système. Ils sont en effet des systèmes informatisés de gestion des activités 

douanières, qui couvre la plupart des procédures liées au commerce maritime international. Le 

système traite entre autre les manifestes et les déclarations en douane, les procédures comptables, 

ainsi que le transit et la gestion des entrepôts.  

 �6�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U���D�X�[���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�V���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H�V�����U�H�Y�L�H�Q�W���j���V�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�H�U sur la façon dont le 

droit appréhende au regard des avantages et des inconvénients le concept de dématérialisation des 

régimes économiques douaniers. Étant entendu que le régime douanier est la destination douanière 

�G�R�Q�Q�p�H�� �j�� �X�Q�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �S�D�U�� �O�H�� �G�p�S�{�W�� �G�¶�X�Q�H�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �G�R�X�D�Q�H�� �H�W�� �T�X�L�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�H�� �V�D�� �Vituation 

vis-à-vis de la réglementation. 

 

                                                 
223 Bulletin SYDONIA (Système Douanier Autonome) : SYDONIA est le noyau du SIID. www.asycuda.org  
224 �6�\�V�W�q�P�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�Lon et de Gestion Automatisée des Douanes 
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SECTION 2 : les régimes douaniers et la dématérialisation 

 

 Les traitements de données économiques montrent le degré de participation des acteurs 

administratifs et économiques dans le processus de dématérialisation. Dans une société où 

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�L�F�W�H�� �V�D�� �O�R�L���� �F�H�W�W�H�� �U�p�I�O�H�[�L�R�Q�� �V�R�X�O�q�Y�H�� �O�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �U�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H��

�T�X�L�� �D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�� �O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H�� �G�H�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �P�p�W�K�R�G�H�V�� �G�H�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H���� �/�H��

bouleversement juridique né du développement de �O�D�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �D�� �S�R�X�U��

�F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H���O�¶�D�S�S�D�U�L�W�L�R�Q���G�H���Q�R�X�Y�H�D�X�[���X�V�D�J�H�V���� �/�D���Q�p�F�H�V�V�L�W�p���G�¶�X�W�L�O�L�V�H�U���O�H�V���S�U�R�F�p�G�p�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���H�W��

la mondialisation des échanges ont dynamisé la gestion de la fonction douane. Au vu de ces 

impératifs, les administrations douanières se fixent désormais �F�R�P�P�H�� �S�U�L�R�U�L�W�p�� �G�¶�R�I�I�U�L�U�� �X�Q�� �V�H�U�Y�L�F�H��

adapté aux besoins des opérateurs économiques. Il en va notamment de la dématérialisation des 

formalités douanières. Comment encadrer les régimes économiques dans un système informatique ? 

�&�H�W�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���V�X�V�F�L�W�H���O�¶�K�\�S�R�W�K�q�V�H���T�X�H���O�H�V techniques, les règles et normes établies doivent servir à 

�O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�K�R�L�[�� �T�X�L�� �S�U�p�F�q�G�H�Q�W�� �O�H�� �G�p�U�R�X�O�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V���� �(�Q�� �H�I�I�H�W����

soumettre ces régimes à la scène internationale des échanges dits virtuels, semble à première vue 

difficile.  

115. �,�O���V�¶�D�J�L�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���G�H���P�H�W�W�U�H���H�Q���U�D�S�S�R�U�W���O�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V���D�Y�H�F ceux du transport, 

�P�r�P�H���V�¶�L�O��va de soi que les deux activités peuvent se combiner�����/�¶�p�W�X�G�H���G�H�V���U�p�J�L�P�H�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V��

douaniers nous p�H�U�P�H�W�W�U�D���G�D�Q�V���X�Q���S�U�H�P�L�H�U���W�H�P�S�V���G�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���H�W���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U���� �G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�D��

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �O�H�V�� �F�R�Q�F�H�S�W�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �V�R�X�V�� �G�R�X�D�Q�H�� �R�X�� �H�Q�W�U�H�S�{�W�� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H��

�G�¶�X�Q�H���S�D�U�W, �H�W���O�H�� �F�R�Q�F�H�S�W���G�H���W�U�D�Q�V�L�W���G�D�Q�V���O�H���F�R�P�P�H�U�F�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���G�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W�����1ous ferons, pour 

�F�H�U�Q�H�U�� �O�H�V�� �Q�R�W�L�R�Q�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �H�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �X�Q�H�� �G�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�H�� �F�H�V�� �F�R�Q�F�H�S�W�V����

Afin de déterminer les difficultés et incertitudes inhérentes à son adaptation au commerce dit 

électronique et pour mieux asseoir les possibilités de la dématérialisation des régimes économiques 

au niveau international.  

 �0�D�L�V�� �T�X�¶�H�V�W-ce-que le régime économique douanier ? Les régimes douaniers économiques 

définissent le traitement douanier applicable aux marchandises importées. Elles peuvent séjourner 

ou circuler sur le territoire sans être mises à la consommation. Elles sont temporairement mises sur 

le marché intérieur pour une utilisation spécifique ou concourir à la fabrication de produits destinés 

à être exportés���� �(�O�O�H�V�� �V�R�Q�W�� �U�H�S�O�D�F�p�H�V�� �V�X�U�� �O�H�� �P�D�U�F�K�p�� �H�Q�� �O�¶�p�W�D�W�� �R�X�� �D�S�U�q�V�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �j�� �O�¶�p�W�U�D�Q�J�H�U����

après avoir été temporairement exportées. On remarque entre autre que les régimes douaniers 

�p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V�� �S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W�� �O�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H���� �O�D�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �O�D�� �F�L�U�Fulation de 

marchandises en suspension des droits de douanes, des taxes intérieures de consommation de même 

que tous autres droits et taxes et mesures de prohibition de caractère économique dont elles sont 
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passibles. Dès lors, les opérateurs économiques ont le choix entre plusieurs régimes. Comme par 

�H�[�H�P�S�O�H�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �O�H�V�� �H�Q�W�U�H�S�{�W�V�� �G�H�� �G�R�X�D�Q�H���� �O�¶�D�G�P�L�V�V�L�R�Q�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H���� �O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�� �H�W�� �O�H��

réapprovisionnement en franchise.  

116. Toutefois une distinction doit être opérée entre les régimes économiques à vocation 

industrielle et ceux dits suspensifs. Les premiers sont destinés à favoriser les exportations des 

entreprises nationales, alors que les seconds intéressent la suspension des droits et taxes des 

produits importés pour la fabrication ou la transforma�W�L�R�Q���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �p�W�D�Q�W�� �O�¶�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

position concurrentielle des marchandises exportées sur le marché extérieur en réduisant les coûts 

�I�L�Q�D�Q�F�L�H�U�V�� �G�H�� �S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �j�� �F�H�� �Q�L�Y�H�D�X�� �G�H�� �O�¶�D�G�P�L�V�V�L�R�Q�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�� �S�R�X�U�� �S�H�U�I�H�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��

actif, le réappro�Y�L�V�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�Q���I�U�D�Q�F�K�L�V�H���H�W���O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���W�H�P�S�R�U�D�L�U�H���S�R�X�U���S�H�U�I�H�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���S�D�V�V�L�I���� 

 De par sa nature, une opération de transit compte plusieurs participants. Non seulement les 

�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�V���� �P�D�L�V�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W�D�X�[ et opérateurs du 

secteur privé ; comme les transporteurs et les transitaires, sont inévitablement impliqués dans une 

�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �6�L�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �M�R�X�H�� �X�Q�� �U�{�O�H�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H��

transit, la coopération et la coordination �D�Y�H�F���G�¶�D�X�W�U�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W�D�X�[���H�W���D�Y�H�F���O�H���V�H�F�W�H�X�U��

�S�U�L�Y�p���V�R�Q�W���L�Q�G�L�V�S�H�Q�V�D�E�O�H�V���S�R�X�U���J�D�U�D�Q�W�L�U���O�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���H�W���O�¶�H�I�I�L�F�L�H�Q�F�H���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���G�H���W�U�D�Q�V�L�W�����&�H�S�H�Q�G�D�Q�W��

�I�R�U�F�H���H�V�W���G�H���F�R�Q�V�W�D�W�H�U���T�X�¶�D�X���6�p�Q�p�J�D�O���O�H���W�U�D�Q�V�L�W���H�V�W���H�[�F�O�X���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H225. Dans le cadre de 

�F�H�W�W�H�� �p�W�X�G�H���Q�R�X�V�� �Q�R�X�V�� �L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U�R�Q�V�� �X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���D�X�� �U�p�J�L�P�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H��(paragraphe 

1) et du transit (paragraphe 2). 

 

Paragraphe 1  �ã�����ƒ���†�±�•�ƒ�–�±�”�‹�ƒ�Ž�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•���‡�–���Ž�‡���”�±�‰�‹�•�‡���†�‡���Ž�ï�‡�•�–�”�‡�’�Ø�–���•�‘�—�•���†�‘�—�ƒ�•�‡ 

 

117. �/�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���G�R�X�D�Q�L�H�U a �S�R�X�U���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�¶�D�V�V�X�U�H�U���O�H���V�W�R�F�N�D�J�H���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���G�D�Q�V���O�¶�D�W�W�H�Q�W�H 

�G�¶�X�Q�H�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�S�X�U�H�P�H�Q�W���� �&�H�W�W�H�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�� �Q�¶�H�P�S�r�F�K�H�� �S�D�V�� �G�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�U�� �G�H�V�� �P�D�Q�L�S�X�O�D�W�L�R�Q�V��

usuelles ou des ouvraisons sous le régime du perfectionnement actif, mais ces activités doivent 

�U�H�V�W�H�U�� �D�Q�Q�H�[�H�V�� �H�W�� �I�D�L�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q����Le placement en entrepôt a �S�R�X�U�� �H�I�I�H�W�� �G�¶�D�X�W�R�U�L�V�H�U�� �O�H��

stockage des marchandises originaires des pays tiers en suspension totale des impositions dues lors 

�G�H���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����/�H���S�O�D�F�H�P�H�Q�W���V�R�X�V���Q�¶�L�P�S�R�U�W�H���T�X�H�O���U�p�J�L�P�H���G�R�X�D�Q�L�H�U�����D�S�X�U�H���O�H���U�p�J�L�P�H���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W����

                                                 
225 Article 160.3 du code des douanes (2014) Sénégal « le transport par voie maritime est exclu du transit ». 

Cependant une contradiction semble porter à confusion cette disposition dans la mesure où le code de 2014 dans son 
Chapitre II - �W�U�D�Q�V�S�R�U�W���D�Y�H�F�� �H�P�S�U�X�Q�W���G�X�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �p�W�U�D�Q�J�H�U�� �R�X�� �G�H�� �O�D�� �P�H�U���� �S�O�X�V�� �S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���j�� �O�¶�D�O�L�Q�p�D������ �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ��������
dispose que « Sont dispensées des droits et taxes et prohibitions de sortie et d'entrée, les mêmes catégories de 
marchandises qui sont transportées par mer, d'un port à un autre du territoire douanier. » et on peut noter aussi à Article 
166. 3 « Le transit ordinaire peut être utilisé par n'importe quel usager. » 
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y compris un nouveau placement en entrepôt, la destruction des marchandises sous le contrôle 

�G�R�X�D�Q�L�H�U�����R�X���H�Q�F�R�U�H���O�¶�D�E�D�Q�G�R�Q���D�X���S�U�R�I�L�W���G�X���W�U�p�V�R�U���� 

 Toutes les marchandises sont admissibles, en pr�L�Q�F�L�S�H�����H�Q���H�Q�W�U�H�S�{�W���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H���j�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q����

�&�H�S�H�Q�G�D�Q�W�����F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���������G�X���W�U�D�L�W�p���G�H���5�R�P�H���H�W���D�X���S�R�L�Q�W�������G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���������G�X���F�R�G�H���G�H�V��

douanes communautaire, certaines marchandises peuvent être frappées de restrictions ou 

�G�¶�L�Q�W�H�U�G�L�F�W�L�R�Q���G�H���V�W�Rckage. �'�H�V���L�Q�W�H�U�G�L�F�W�L�R�Q�V���R�X���U�H�V�W�U�L�F�W�L�R�Q�V���G�¶�H�Q�W�U�p�H���G�D�Q�V���O�H�V���H�Q�W�U�H�S�{�W�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H��

�S�H�X�Y�H�Q�W���� �j�� �O�¶�p�J�D�U�G���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���� �r�W�U�H���S�U�R�Q�R�Q�F�p�H�V���j�� �W�L�W�U�H���S�H�U�P�D�Q�H�Q�W���S�D�U���O�H�V���D�X�W�R�U�L�W�p�V��

communautaires ou à titre temporaire par les autorités nationales, (article 177 alinéa 1 du code des 

douanes Sénégalais de 2014). Contrairement au code des Douanes Communautaire (CDC) qui 

�P�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�� �G�H�X�[�� �F�D�W�p�J�R�U�L�H�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�V�� ���S�X�E�O�L�T�Xe et privé) ; article 99 CDC, le Code des Douanes 

Sénégalais (CDS) énumère quant à lui trois catégories ; article 176 CDS226.  

118. �/�¶�L�Q�F�H�U�W�L�W�X�G�H���G�H���O�D���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���U�p�J�L�P�H���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���X�Q���I�U�H�L�Q��

considérable à la simplification des procédures douanières dans certains pays Africains qui ne se 

sont pas encore dotés des moyens informatiques adéquats. Toutefois si certains traînent dans le 

�S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�H���G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�����G�¶�D�X�W�U�Hs �j���O�¶�H�[�H�P�S�O�H���G�X���6�pnégal et du Maroc sont très avancés dans 

�O�H�X�U�� �S�K�D�V�H�� �H�[�S�p�U�L�P�H�Q�W�D�O�H�� �G�H�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H���� �(�Q�� �H�I�I�H�W�� �O�D�� �F�R�P�S�O�H�[�L�W�p�� �G�X�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �V�R�X�V��

douane �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�H�V�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �V�L�P�S�O�L�I�L�p�H�V���� �V�R�X�O�q�Y�H�� �O�H�� �S�U�R�E�O�q�P�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�R�S�p�U�D�E�L�O�L�W�p���� �G�H�� �O�D��

�F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p�� �H�W�� �G�H�� �O�D�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���� �/�¶�p�W�X�G�H�� �V�H�� �S�U�R�S�R�V�H�� �D�O�R�U�V�� �G�H��

comprendre comment le franchissement des marchandises du territoire douanier est perçu à travers 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V��(A). Dans la mesure où, les marchandises stockées doivent être gérées par 

un système informatique harmonisé (B). 

 

A. La circulation des documents numérisés et le franchissement des marchandises de 
la frontière 

 

119. La prise en charge des marchandises dans le système informatique douanier passe par 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �/�H�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�V�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V��

portuaires et douanières est plus �D�F�F�H�Q�W�X�p�� �H�Q�� �(�X�U�R�S�H���� �T�X�¶�H�Q�� �$�I�U�L�T�X�H���� �3�D�U�� �D�L�O�O�Hurs ces dispositifs 

conçus dans un cadre communautaire sont souvent des systèmes privés. On les appelle des 

�S�U�H�V�W�D�W�D�L�U�H�V�� �G�H�� �F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �H�Q�W�U�H�� �D�X�W�U�H�� �G�H�V�� �X�V�D�J�H�U�V�� ���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�V���� �D�U�P�D�W�H�X�U�V�«��, des 

                                                 
226 Loi 2014-10 du 28 Février portant code des douanes Sénégalaises ; article 176 : �/�H�� �U�p�J�L�P�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �G�H��

stockage est le régime douanier en application duquel des marchandises importées ou à exporter, sont stockées sous 
contrôle de la douane dans un lieu désigné à cet effet, en suspension des droits et taxes exigibles.  Sauf dispositions 
�V�S�p�F�L�D�O�H�V���F�R�Q�W�U�D�L�U�H�V�����O�D���P�L�V�H���H�Q���H�Q�W�U�H�S�{�W�������V�X�V�S�H�Q�G���O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�R�K�L�E�L�W�L�R�Q�V���H�W���D�X�W�U�H�V���P�H�V�X�U�H�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V�����I�L�V�F�D�O�H�V��
ou douanières dont sont passibles les marchandises admises en entrepôt. Il existe trois catégor�L�H�V���G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H��
�����O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���S�X�E�O�L�F�����O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���S�U�L�Y�p�����O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���V�S�p�F�L�D�O���� 
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systèmes informatiques douaniers �U�D�F�F�R�U�G�p�V�� �j�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�Vtration via un canal technique 

�G�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���� �&�H�V�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �R�S�p�U�D�W�H�X�U�V�� �H�W�� �H�I�I�H�F�W�X�H�U�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V��

informatiques douanières, ou offrir des services de connexion à des opérateurs (ORBUS au 

�6�p�Q�p�J�D�O������ �(�O�O�H�V�� �p�W�D�E�O�L�V�V�H�Q�W�� �D�Y�H�F�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�Wion un contrat de connexion dont les caractéristiques 

�W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���H�W���P�R�G�D�O�L�W�p�V�����S�U�R�S�U�H�V���j���F�K�D�T�X�H���F�D�Q�D�O���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�����V�R�Q�W���V�S�p�F�L�I�L�p�H�V���S�D�U���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����3�R�X�U��

ce qui est des opérateurs, �L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �Ges personnes habilitées par la douane pour utiliser une ou 

plusieurs procédures informatiques douanières (commissionnaire en douane agréé�����W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H�«�������,�O�V��

�p�W�D�E�O�L�V�V�H�Q�W�� �D�Y�H�F�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�X�D�Q�H�V���� �S�D�U�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�� un accord qui fait mention du 

prestataire de connexion utilisé (qui peut être eux même).  

120. Cependan�W�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �G�H�� �F�H�V�� �S�D�\�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�� �I�R�U�W�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q��

fonctionnelle des formalités douanières. Ce qui fait que la prise en charge �G�R�X�D�Q�L�q�U�H���H�V�W���V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H 

par la localisation de la marchandise et son identification. Elle assure par conséquent le suivi, en 

temps réel et, le contrôle à postériori des documents et du mouvement des marchandises, dans le 

territoire douanier. Elle peut situer les responsabilités au regard des dispositions douanières. Il faut 

�Q�R�W�H�U���D�X���S�D�V�V�D�J�H���T�X�H���O�¶�D�S�X�U�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���S�U�L�V�H���H�Q���F�K�D�U�J�H���V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H���G�D�Q�V���O�H���V�\�V�W�q�P�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�����/�H�V��

opérations à caractère douanier�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H���H�W���G�¶�H�Q�W�U�H�S�R�V�D�J�H���V�R�Q�W���S�U�L�V�H�V��

en compte dans le système grâce à des interfaces et des applications correspondantes.  

 �$���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���O�D���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���I�U�D�Q�F�K�L�W���O�D���O�L�P�L�W�H���G�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�R�X�D�Q�L�H�U����A cet effet, on oblige le 

transporteur à emprunter la route légale désignée dans la demande de placement sous un régime 

�G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�����Sour empêcher toute exploitation illicite de la marchandise. Dans le commerce maritime 

�S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�H���F�D�S�L�W�D�L�Q�H���G�X���Q�D�Y�L�U�H���H�V�W���K�D�E�L�O�L�W�p���j���F�R�Q�G�X�L�U�H���O�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���H�Q���G�R�X�D�Q�H�����/�¶�p�G�L�W�L�R�Q���G�X��

�P�D�Q�L�I�H�V�W�H�� �E�R�U�G�� �D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�� �F�H�W�W�H�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�� �H�W�� �F�¶�H�V�W�� �O�H�� �S�U�H�P�L�H�U�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�¶�L�Q�Iormation sur la 

marchandise. Les marchandises arrivant par voie maritime doivent être inscrites sur le manifeste ou 

état général de chargement227. Le manifeste peut se présenter sur support papier ou électronique.  Le 

capitaine d'un navire arrivé dans la zone maritime du rayon des douanes doit, à la première 

réquisition du service des douanes : mettre les agents des douanes en mesure de consulter utilement 

le manifeste électronique et soumettre si possible, le manifeste électronique au visa des agents des 

douanes qui se rendent à bord. Le capitaine du navire ou son représentant doit, quarante huit (48) 

�K�H�X�U�H�V���D�Y�D�Q�W���O�¶�D�U�U�L�Y�p�H���G�X���Q�D�Y�L�U�H�����W�p�O�p�F�K�D�U�J�H�U���O�H���P�D�Q�L�I�H�V�W�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���G�D�Q�V���O�D���S�O�D�W�H-forme prévue à 

cet effet. Au plus tard, vingt quatre (24) heures après l'arrivée du navire et sous peine de sanctions 

requises par l'administration des douanes, le capitaine du navire ou son représentant doit enregistrer 

le manifeste CARGO dans le système de dédouanement du service des douanes (GAINDE au 

Sénégal).  

                                                 
227 Article 62 alinéa 1 du code des douanes Sénégalaise 2014 précité. 
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121. Dans un système informatisé cette opération de conduite en douane est caractérisée par la 

saisie électronique de la déclaration sommaire.  En Europe par exemple une déclaration sommaire 

�G�¶�H�Q�W�U�p�H�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �G�p�S�R�V�p�H�� �D�Y�D�Q�W�� �O�¶�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H douanier de la 

Communauté. Celle-ci sert surtout à effectuer des analyses de risques à des fins de sécurité. 

La �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���V�R�P�P�D�L�U�H���G�¶�H�Q�W�U�p�H���H�V�W���j���G�L�V�W�L�Q�J�X�H�U���G�H���O�D���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���V�R�P�P�D�L�U�H���S�R�X�U���G�p�S�{�W���W�H�P�S�R�U�D�L�U�H��

qui sert de communication de présentation en do�X�D�Q�H�� �H�W�� �j�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �H�Q��

douane.  

 J�X�V�T�X�¶�j�� �O�¶�D�U�U�L�Y�p�H�� �V�X�U�� �O�H�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �G�R�X�D�Q�L�H�U���� �L�O�� �H�V�W�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�R�F�p�G�H�U�� �j�� �X�Q�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

�G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���V�R�P�P�D�L�U�H���G�¶�H�Q�W�U�p�H�����8�Q���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���G�H���S�U�H�P�L�H�U���E�X�U�H�D�X���G�H���G�R�X�D�Q�H���G�¶�H�Q�W�U�p�H���H�V�W���j���Q�R�W�L�I�L�H�U��

ave�F���X�Q�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�H���G�p�W�R�X�U�Q�H�P�H�Q�W�����(�Q���$�O�O�H�P�D�J�Q�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�D���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���V�R�P�P�D�L�U�H���G�¶�H�Q�W�U�p�H��

doit être déposée par voie électronique, via ATLAS-EAS, auprès du premier bureau de douane 

�G�¶�H�Q�W�U�p�H�����D�Y�D�Q�W���O�¶�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���G�D�Q�V���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�R�X�D�Q�L�H�U de la Communauté228. Il 

existe de nos jours un seul système pour les �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V��

plusieurs pays comme par exemple : - ACE (Autaumated Commercial Environment)229 aux USA, - 

DELTA (système de dédouanement en ligne) en France, - ATLAS ((Automatisiertes Tarif- und 

Lokales Zollabwicklungssystem, ou système de dédouanement tarifaire et local automatisé) en 

Allemagne230, - PLDA (PaperLess Douanes et Accises) en Belgique231, - CFSP (Customs Freight 

Simplified Procédure) au Royaume Uni, - GAINDE (Gestion Automatisée des Informations 

Douanières et Économique)232 au Sénégal, - BADR (Base automatisé de Dédouanement en Réseau) 

au Maroc.  

 �/�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���F�H�V���V�\�V�Wèmes uniques permet entre autre, �O�D���J�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q��

pour les �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W�H�V���� �(�O�O�H�� �I�D�F�L�O�L�W�H�� �D�X�V�V�L�� �O�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H de toutes les 

                                                 
228 Article 36 bis du règlement (CEE) n° 2913/92 du Conseil du 12 octobre 1992 établissant le code des douanes 

�F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�V�����/�D���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���V�R�P�P�D�L�U�H���G�¶�H�Q�W�U�p�H���S�H�X�W���r�W�U�H���H�I�I�H�F�W�X�p�H���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���Y�L�D���,�Q�W�H�U�Q�H�W���V�R�X�V ICS (IIA). 
229 (ACE) Autaumated Commercial Environment : Grâce à ACE en tant que guichet unique, les processus manuels 

sont simplifiés et automatisés, le papier est éliminé, et la communauté commerciale américaine est en mesure, plus 
facilement et efficacement de se conformer aux lois et règlements américains. 

230 http://www.zoll.de/DE/Fachthemen/Zoelle/ATLAS/atlas_node.html: (Mai2016) ; ATLAS permet de traiter 
électroniquement les déclarations douanières visant à placer les marchandises sous le régime du transit, ainsi que les 
�D�F�W�H�V�� �D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�I�V���� �&�H�O�D�� �V�L�J�Q�L�I�L�H�� �T�X�H�� �O�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�� �S�H�X�W�� �V�D�L�V�L�U�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �V�H�V�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �H�W��
�G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q ainsi que les déclarations douanières visant à placer les marchandises sous le régime du transit. 

231 �3�/�'�$�� �H�V�W�� �O�D�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �S�R�X�U�� �O�¶�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �H�W�� �O�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�V���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V���� �(�O�O�H�� �R�I�I�U�H��
deux possibilités : PLDA-Web : une applicat�L�R�Q�� �Z�H�E���� �P�L�V�H�� �j�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �J�U�D�W�X�L�W�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �S�R�X�U��
�O�¶�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�V�� �H�W�� �D�F�F�L�V�L�H�Q�Q�H�V���� �3�/�'�$-EDI : une application permettant d'introduire les 
déclarations douanières et accisiennes de manière électronique par le biais �G�¶�X�Q���P�H�V�V�D�J�H���(�'�,�����D�Y�L�V���(�'�,�)�$�&�7���R�X���;�0�/����
envoyé par le système informatique des opérateurs, au système des Douanes et Accises. 

232 www.gainde2000.sn Mai 2016 : Le métier de GAINDE 2000 consiste à éditer des solutions informatiques pour 
�D�F�F�U�R�v�W�U�H���O�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���H�W���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���H�Q���$�I�U�L�T�X�H�����/�H�V���V�R�O�X�W�L�R�Q�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���S�U�R�S�R�V�p�H�V��
�S�D�U�� �*�$�,�1�'�(�� ���������� �V�¶�L�Q�V�F�U�L�Y�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �G�\�Q�D�P�L�T�X�H�� �G�H�V�� �H�[�L�J�H�Q�F�H�V�� �G�X�� �P�D�U�F�K�p�� �H�W�� �G�H�V�� �U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��
internationales qui ont compétence en matière de facilitation commerciale. Ainsi, les normes internationales sont 
systématiquement appliquées. 
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données concernant les déclarations douanières de même que la surveillance des processus 

�G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� 

122. �/�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X���O�R�J�L�F�L�H�O aux exigences légales économies potentielles est à noter. Car elle 

�U�H�Q�G�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �U�p�J�L�P�H�� �G�R�X�D�Q�L�H�U�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �L�P�S�O�p�P�H�Q�W�p ; par exemple : le 

perfectionnement actif et passif des �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���L�P�S�R�U�W�p�H�V�����O�H���U�p�J�L�P�H���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���V�R�X�V���G�R�X�D�Q�L�H�U, 

�O�H�� �W�U�D�Q�V�I�H�U�W�� �H�W�� �O�H�� �U�p�J�L�P�H�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �8�Q�H�� �I�R�L�V�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �U�p�X�Q�L�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H���� �F�H��

dernier contrôle �O�¶�L�Q�W�p�J�U�D�O�L�W�p�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �O�H�V�� �H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H���� �1�p�D�Q�P�R�L�Q�V����

�O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�� �R�X�� �O�H�� �F�R�Q�V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H�� �S�R�X�U�U�D�� �p�Y�H�Q�W�X�H�Olement consulter les messages et le cas échéant les 

modifier, les supprimer ou les confirmer pour un nouvel enregistrement. Tout compte fait, les 

�G�R�Q�Q�p�H�V�� �V�R�Q�W�� �W�U�D�L�W�p�H�V�� �D�Y�H�F�� �G�H�V�� �P�D�W�p�U�L�H�O�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� �H�W�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���� �$�L�Q�V�L�� �O�H�V��

données peuvent circuler entre les systèmes dans des réseaux physiques de communication.  

123. La circulation des documents dans cette étude doit être conçue comme une procédure de 

�W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �H�O�O�H�� �V�¶�H�Q�W�H�Q�G�� �F�R�P�P�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�H�� �F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�� �G�H��

�O�¶�L�Q�I�R�Umation en une matière détectable par un observateur. Il est sans nul doute admis que 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���Q�X�P�p�U�L�V�p�H�V���G�R�L�W���V�H���I�D�L�U�H���V�X�U���O�D���E�D�V�H���G�H�V���F�R�Q�F�H�S�W�V���G�¶�L�Q�W�H�U�R�S�p�U�D�E�L�O�L�W�p���H�W���G�H��

�F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p�� �G�H�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���� �,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�W�� �G�H�� �I�D�L�U�H�� �D�X�� �S�Dssage la distinction entre 

interopérabilité et compatibilité : On peut affirmer que la compatibilité est une notion verticale qui 

�I�D�L�W�� �T�X�¶�X�Q�� �R�X�W�L�O�� �S�H�X�W�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�U�� �H�Q�� �U�H�V�S�H�F�W�D�Q�W�� �W�R�Xtes les caractéristiques de son état. Quant à 

�O�¶�L�Q�W�H�U�R�S�p�U�D�E�L�O�L�W�p���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W �G�¶�X�Q�� �Foncept transversal permettant à une multitude de systèmes de 

pouvoir communiquer entre eux, �S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O�V���S�R�X�U�U�R�Q�W���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�U���H�Q�V�H�P�E�O�H���� �2�U��on ne peut parler 

d'interopérabilité d'un système que si on connaît intégralement toutes ses interfaces.  

124. L'interopérabilité est considérée comme très importante voire critique dans de nombreux 

domaines, dont l'informatique, et au sens large les activités maritimes. Les différents systèmes, 

appareils et logiciels divers utilisés doivent pouvoir interagir sans heurts. Compte tenu du fait que 

ces éléments sont produits par des constructeurs divers, avec des méthodes variées, et qu'ils 

répondent à des besoins spécifiques. L'idée la plus simple consiste à définir une base explicite, ou 

un ensemble de normes, que chaque système va implanter dans son propre fonctionnement. Cette 

norme joue un double rôle : elle est d'abord un indicateur de la façon dont le dialogue entre les 

�G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�R�L�W���V�¶�R�S�p�U�H�U���H�W���F�U�L�V�W�D�O�O�L�V�H���G�R�Q�F���O�H�V���E�H�V�R�L�Q�V���G�H���F�H���G�L�D�O�R�J�X�H�������H�O�O�H���H�V�W���H�Q�V�X�L�We une 

�S�D�V�V�H�U�H�O�O�H���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����T�X�L���Y�D���S�R�X�Y�R�L�U���p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���V�¶�D�G�D�S�W�H�U���D�X�[���E�H�V�R�L�Q�V���F�K�D�Q�J�H�D�Q�W�V���G�H�V��

systèmes. La norme est alors la base de conception des interfaces.  

125. Pour revenir au concept qui nous occupe, nous remarquons que le franchissement de la 

f�U�R�Q�W�L�q�U�H�� �V�¶�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �J�p�Q�p�U�D�O�H�� �G�H�� �F�D�U�J�D�L�V�R�Q���� �O�D�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �G�H��

�S�D�F�R�W�L�O�O�H�� �H�W�� �O�D�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�Y�L�W�D�L�O�O�H�P�H�Q�W�� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �D�X�[�� �Q�R�U�P�H�V�� �G�H�� �O�¶�2�0�,�� ���2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q��

Maritime Internationale). Toutes ces informations doivent être saisies et validées dans le système 
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�X�Q�L�T�X�H�����&�H�S�H�Q�G�D�Q�W���X�Q���S�U�R�E�O�q�P�H���I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O���V�H���S�R�V�H���G�D�Q�V���O�D���S�O�X�S�D�U�W���G�H�V���S�D�\�V���$�I�U�L�F�D�L�Q�V�����,�O���V�¶�D�J�L�W�����H�Q��

�H�I�I�H�W���� �G�H���O�D���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���D�X�[�� �Q�R�U�P�H�V���G�H���O�¶�2�0�'�� ���2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���0�R�Q�G�L�D�O�H��

�G�H�� �O�D�� �'�R�X�D�Q�H������ �$�� �O�¶�p�F�K�H�O�R�Q�� �P�R�Q�G�L�D�O�� les mises en correspondance, grâce aux systèmes 

informatiques nationaux, �G�¶�p�O�p�P�H�Q�W�V���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���D�Y�H�F���O�H���P�R�G�q�O�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���G�H���O�¶�2�0�'���V�R�Q�W���p�W�D�E�O�L�H�V��

�H�W�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �S�U�p�V�H�Q�W�p�H�V�� �D�X�� �V�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W�� �G�H�� �O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�H�V�� �U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V��

concernant la conformité vis-à-vis du modèle de données, ne sont pas disponible pour certains pays 

�D�I�U�L�F�D�L�Q�V���F�H���T�X�L���U�D�O�H�Q�W�L���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�H���F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���D�X���Q�L�Y�H�D�X���P�R�Q�G�L�D�O���� �,�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V���j��

�H�[�F�O�X�U�H���T�X�H���E�H�D�X�F�R�X�S���G�H���S�U�R�M�H�W�V���D�F�W�L�I�V���H�Q���F�R�X�U�V�����L�P�S�O�L�T�X�H�Q�W���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q du modèle de données. Par 

exemple au Ghana le GCMS (Ghana Customs Management Système ou Système de Gestion de le 

�'�R�X�D�Q�H�� �G�X�� �*�K�D�Q�D���� �H�V�W�� �H�Q�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W�� �V�X�U�� �O�D�� �Y�H�U�V�L�R�Q�� �������� �G�X�� �P�R�G�q�O�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�H��

�O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�����&�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���D���I�R�X�U�Q�L�W une assistance en renforcement des capacités.233 �'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V����

�D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�����E�H�D�X�F�R�X�S���G�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�V���F�H�Q�W�U�D�O�L�V�H�Q�W���W�R�X�W���O�H�X�U���p�W�D�W���G�H���F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W���T�X�¶�L�O�V���W�U�D�Q�V�P�H�W�W�H�Q�W���D�X��

capitaine par la voie dématérialisée. Or, le niveau de développement des systèmes informatiques de 

certains pays �D�I�U�L�F�D�L�Q�V�� �H�V�W�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W�� �I�D�L�E�O�H�� �R�X�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �H�Q�� �P�H�V�X�U�H�� �G�H�� �S�U�H�Q�G�U�H�� �H�Q�� �F�K�D�U�J�H�� �O�H�V��

�G�R�Q�Q�p�H�V�� �U�H�o�X�H�V���� �/�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �Q�p�F�H�V�V�L�W�H�� �D�X�V�V�L�� �O�D�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �S�p�U�L�R�G�L�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H��

�M�X�V�T�X�¶�j���O�¶�H�Q�O�q�Y�H�P�H�Q�W�� 

 

B. ���ƒ���•�ƒ�•�‹�’�—�Ž�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡�•���•�ƒ�”�…�Š�ƒ�•�†�‹�•�‡�•���•�–�‘�…�•�±�‡�•���‡�–���Ž�ï�‡�•�”�‡�‰�‹�•�–rement des documents 

dans le système informatique 

 
126. �8�Q�H�� �I�R�L�V�� �O�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �V�W�R�F�N�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �P�D�J�D�V�L�Q�V�� �D�S�S�U�R�S�U�L�p�V���� �V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �D�O�R�U�V�� �O�D��

procédure qui doit aboutir à leur enlèvement. Cette situation de la marchandise soulève une 

question non moins importante. Comment doit se comporter le système informatique fasse au 

�U�p�J�L�P�H���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�S�R�V�D�J�H �"���/�¶�H�Q�O�q�Y�H�P�H�Q�W���H�V�W���S�U�p�F�p�G�p���S�D�U���O�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V���O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�V�����O�D��

procédure économique à la frontière et la procédure fiscale de porte ou procédure de douane 

propr�H�P�H�Q�W���G�L�W�H�����&�H���T�X�L���Q�p�F�H�V�V�L�W�H���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���S�R�U�W�X�D�L�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�p���D�X��

�V�\�V�W�q�P�H�� �G�R�X�D�Q�L�H�U���� �3�R�X�U�� �V�¶�D�U�U�L�P�H�U�� �D�X�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�H�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �D�L�Q�V�L�� �G�p�F�U�L�W�� �X�Q�� �S�H�X�� �S�O�X�V�� �K�D�X�W����

chaque procédure commerciale devra être enregistrée automatiquement et simultanément dans le 

                                                 
233 �/�H�� �0�R�G�q�O�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�H�� �O�¶�2�0�'�� �H�V�W�� �X�Q�� �M�H�X�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �H�[�L�J�p�H�V���� �F�R�P�E�L�Q�p�H�V�� �D�Y�H�F�� �V�R�L�Q���� �T�X�L�� �V�¶�D�S�S�X�L�H�Q�W��

mutuellement et sont mises à jour à intervalles réguliers pour satisfaire aux exigences procédurales et juridiques des 
organismes chargés de réglementer les flux transfrontaliers, comme la douane, qui contrôlent les transactions à 
�O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����j���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���H�W���H�Q���W�U�D�Q�V�L�W�����,�O est conforme aux autres normes internationales telles que le Répertoire des 
éléments de données commerciales des Nations Unies (UNTDED). Il inclut non seulement les jeux de données relatifs 
aux différents régimes douaniers mais également les informations �H�[�L�J�p�H�V�� �S�D�U�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V�� �F�K�D�U�J�p�V�� �G�H��
réglementer les flux transfrontaliers aux fins de la mainlevée et du dédouanement des marchandises aux frontières. Le 
�0�R�G�q�O�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�H�� �O�¶�2�0�'�� �V�R�X�W�L�H�Q�W�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�¶�X�Q�� �J�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H���H�Q�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �O�D�� �W�U�D�Q�Vmission des 
informations à tous les services publics grâce à la manière unique dont il organise les informations réglementaires. Cet 
�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���T�X�L���D���G�p�M�j���������D�Q�V���H�V�W���G�H���S�O�X�V���H�Q���S�O�X�V���X�W�L�O�L�V�p���S�D�U���O�H�V���0�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�2�0�'�� 
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�V�\�V�W�q�P�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �K�D�U�P�R�Q�L�V�p���� �$�I�L�Q�� �G�¶�p�Y�L�W�H�U�� �S�D�U�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W�� �O�D�� �U�H�G�R�Q�G�D�Q�F�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V���� �8�Q�� �V�H�X�O��

document suffit à établir la situation du régime économique. La dématérialisation des documents 

met en place un modèle unique de document regroupa�Q�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���K�D�U�P�R�Q�L�V�p�H�V���V�H�O�R�Q��

�O�H���P�R�G�q�O�H���G�H���O�¶�2�0�'�����2�Q���\���W�U�R�X�Y�H�U�D���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H���O�H���P�R�G�q�O�H���G�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���S�O�D�F�H�P�H�Q�W��

�V�R�X�V���O�H���U�p�J�L�P�H���G�R�X�D�Q�L�H�U���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���T�X�L���L�Q�W�q�J�U�H���O�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���G�H���S�D�V�V�D�J�H���G�¶�X�Q���U�p�J�L�P�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H��

�j���O�¶�D�X�W�U�H.  

127. �/�H�V�� �G�H�P�D�Q�G�H�V�� �G�H�� �P�D�Q�L�S�X�O�D�W�L�R�Q�� �V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�Q�W�� �S�D�U�� �V�L�P�S�O�H�� �F�R�X�U�U�L�H�O���� �/�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �X�Q�H�� �I�R�L�V��

�V�D�L�V�L�H�V���G�D�Q�V���O�H���V�\�V�W�q�P�H�����O�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���S�R�X�U�U�R�Q�W���F�L�U�F�X�O�H�U���G�D�Q�V���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���H�W���S�D�V�V�H�U���G�¶�X�Q���H�Q�W�U�H�S�{�W��

�j�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �V�D�Q�V�� �T�X�¶�L�O�� �V�R�L�W�� �E�H�V�R�L�Q�� �G�¶�\�� �U�H�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �V�D�L�V�L�H�V�� �j�� �O�¶�H�Q�W�U�p�H�� �G�H�� �O�D�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�� 

�/�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �V�R�X�V�� �G�R�X�D�Q�H�� �D�\�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�� �O�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���� �Q�H�� �G�R�L�W�� �S�D�V��

faire obstacle à la manipulation usuelle de ces dernières. Par exemple, le reconditionnement et les 

contrôles qualité, peuven�W�� �V�H�� �G�p�U�R�X�O�H�U�� �V�X�U�� �S�O�D�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� �R�X�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �D�X�W�U�H�� �H�Q�G�U�R�L�W���� �/�H�V��

marchandises placées sous le régime de l'entrepôt douanier ou un régime de transformation, ou 

placées dans une zone franche, peuvent subir les manipulations usuelles destinées à en assurer la 

conservation, à en améliorer la présentation ou la qualité marchande ou à en préparer la distribution 

ou la revente234.  

128. �/�D�� �G�X�U�p�H�� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �O�L�P�L�W�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �W�H�P�S�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�8nion235 

contrairement à certains pays Africains comme le Sénégal où la durée est de douze mois.236Cette 

observation sur le séjour des marchandises en entrepôt amène à réfléchir sur le coût administratif 

�T�X�¶�L�P�S�O�L�T�X�H�Q�W���O�D���V�X�U�Y�H�L�O�O�D�Q�F�H���H�W���O�H���F�R�Q�W�U�{�O�H �G�¶�X�Q���H�Q�W�U�H�S�{�W���V�R�X�V���G�R�X�D�Q�H�����(�Q���H�I�I�H�W���O�D���P�L�V�H���H�Q���Slace de 

dispositif administratif disproportionné pourrait avoir un impact par rapport au besoin économique. 

�7�R�X�W���F�R�P�S�W�H���I�D�L�W�����O�H���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���V�R�X�V���G�R�X�D�Q�H���G�R�L�W���r�W�U�H���F�R�Q�Q�H�F�W�p���D�X���V�\�V�W�q�P�H���G�R�X�D�Q�L�H�U���S�R�X�U���X�Q��

contrôle effectif des mouvements des marchandises.  

 �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �S�U�p�D�O�D�E�O�H�� �D�X�� �G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W�� �S�H�X�W�� �V�H�� �I�D�L�U�H�� �S�D�U�� �O�¶�H�Q�Y�R�L�� �G�H�� �P�H�V�V�D�J�H��électronique. Ce 

qui déclenche automatiquement le système de contrôle qui aboutit par la suite à la validation de 

�O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���� �3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �S�H�X�W�� �j�� �W�R�X�W�� �P�R�P�H�Q�W�� �V�R�U�W�L�U�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�X��

�V�\�V�W�q�P�H���L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�p���H�W���G�R�W�p���G�¶�X�Q�H���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H���G�¶�D�O�H�U�W�H�����'�H���S�O�X�V�����O�D���W�D�[�D�W�L�R�Q���H�V�W���H�I�I�H�F�W�X�p�H���H�Q���I�L�Q���G�H��

�P�R�L�V���V�X�U���O�D���E�D�V�H���G�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���D�G�P�L�V���j���O�¶�H�Q�W�U�p�H���D�X���P�R�P�H�Q�W���G�X���F�K�R�L�[���G�X���U�p�J�L�P�H237.  

                                                 
234 Article 220 Règlement (UE) n° 952/2013 du parlement européen et du conseil du 9 octobre 2013 établissant le 

code des douanes de l'union (refonte) 
235 Article 238.1 CDC op.cit. (La durée du séjour des marchandises sous un régime de stockage n'est pas limitée) 
236Article 179 al.1 Code des douanes sénégalaises (2014) (Les marchandises, peuvent séjourner en entrepôt de 

�V�W�R�F�N�D�J�H���S�H�Q�G�D�Q�W���X�Q���G�p�O�D�L���P�D�[�L�P�X�P���G�¶�X�Q�������������D�Q���I�L�[�p���S�D�U���D�U�U�r�W�p���G�X���0�L�Q�L�V�W�U�H���F�K�D�U�J�p���G�H�V���I�L�Q�D�Q�F�H�V�� 
237 Article 112.3 du Code des Douane Communautaire ���� �O�R�U�V�T�X�H���� �>�«�@���� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�Dtion est mise en 

�O�L�E�U�H�� �S�U�D�W�L�T�X�H�� �V�D�Q�V�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �G�R�X�D�Q�H�� �H�W�� �D�Y�D�Q�W�� �O�H�� �G�p�S�{�W�� �G�H�� �O�D�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �T�X�L�� �V�¶�\�� �U�D�S�S�R�U�W�H�� �H�W�� �T�X�H�� �O�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �G�H��
�W�D�[�D�W�L�R�Q�� �D�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �j�� �F�H�W�W�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �R�Q�W�� �p�W�p�� �U�H�F�R�Q�Q�X�V�� �R�X�� �D�G�P�L�V�� �O�R�U�V�� �G�H�� �V�R�Q�� �S�O�D�F�H�P�H�Q�W�� �V�R�X�V�� �O�H�� �U�p�J�L�P�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W��
doua�Q�L�H�U���� �F�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �V�R�Q�W�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�p�V�� �r�W�U�H�� �F�H�X�[�� �j�� �S�U�H�Q�G�U�H�� �H�Q�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q�� �>�«�@���� �V�D�Q�V�� �S�U�p�M�X�G�L�F�H�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�{�O�H à 
postériori. 



133 
 

 Dans cette situation il est souhaitable de mettre en place �G�D�Q�V�� �F�K�D�T�X�H�� �V�L�W�H�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�R�V�D�J�H��un 

�V�\�V�W�q�P�H�� �F�R�Q�Q�H�F�W�p�� �D�X�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�R�X�D�Q�L�H�U�� �H�W�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�E�O�H�� �S�D�U�� �W�R�X�V���� �3�R�X�U�� �O�D�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���� �L�O�� �H�V�W��

préférable, �G�D�Q�V���O�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�H���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�ps, de faire figurer un formulaire comportant 

un ensemble de rubriques qui doivent être remplies selon des indications précises. Ce formulaire 

doit être accessible et compatible avec les interfaces du système des opérateurs concernés. La 

douane peut aussi ouvrir le fichier afin de contrôler la demande et la valider le cas échéant. Un seul 

�E�X�U�H�D�X���S�H�X�W���J�p�U�H�U���O�H�V���G�H�P�D�Q�G�H�V���G�D�Q�V���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�H���O�¶État�����/�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���H�V�W���G�p�Oivrée via le système 

dans la boîte de réception du demandeur. Mais, dans de nombreux pays, la conception et le 

développement de systèmes automatisés et la définition des données et des informations exigées 

�V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�Q�W�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �V�D�Q�V�� �E�H�D�X�F�R�X�S�� �G�H�� �F�R�R�U�G�L�Q�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �D�J�H�Q�F�H�V�� �G�H�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���� �H�W�� �V�D�Q�V��

beaucoup de coordination ni de consultation des autres agences gouvernementales. En conséquence, 

les entités commerciales doivent répondre à divers messages et formulaires électroniques, ce qui 

�P�q�Q�H�� �j�� �X�Q�H�� �D�X�J�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�€�W�V�� �H�W�� �E�L�H�Q�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �j�� �O�¶�L�Q�H�[�D�F�W�L�W�X�G�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� Le régime du 

transit connait le même sort. 

 

Paragraphe 2  : Les régimes du transit et la dématérialisation des documents 

 

 �$�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���� �O�H�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �V�H�� �P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�H�� �S�D�U�� �G�H�� �Q�R�P�E�U�H�X�[�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �G�H��

marchandises entre divers pays. Lors de leur acheminement, les marchandises importées ou 

expor�W�p�H�V�� �V�X�L�Y�H�Q�W�� �X�Q�� �L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H�� �F�R�P�S�R�V�p�� �S�D�U�� �X�Q�H�� �V�X�F�F�H�V�V�L�R�Q�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W����de 

manutention, et de �V�W�R�F�N�D�J�H���� �/�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �S�R�L�Q�W�V�� �L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�V�� �R�•�� �V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�� �O�H�� �F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�� �G�X��

mode de transport sont nombreux. Au niveau de chaque point de transit, se trouve un intermédiaire 

spécialisé qui prend en charge la marchandise, réalise les différentes formalités de transit 

�F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �D�X�[�� �L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �T�X�¶�L�O�� �D�� �U�H�o�Xes. �&�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�T�X�R�L���� �Oes transitaires ont de plus en plus 

varié leurs prestations. Alors que leur activité principale se limitait à assurer le passage de la 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �H�Q�� �W�U�D�Q�V�L�W�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �F�¶�H�V�W�� �H�X�[�� �T�X�L�� �H�I�I�H�F�W�X�H�Q�W�� �O�H�V�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�V�� �G�H�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �H�Q��

�G�R�X�D�Q�H�V�����O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q���G�H���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�V���H�W���D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�����1�R�P�E�U�H�X�[���V�R�Q�W�����S�D�U�P�L���H�X�[�����F�H�X�[���T�X�L���H�[�H�U�F�H�Q�W���G�H��

nos jours en tant que commissionnaire.   

129. Le transit est conçu comme une procédure dans laquelle les marchandises peuvent circuler 

sous le contrôle de la douane entre le bureau de douane de départ et le bureau de douane de la 

destination finale. Les procédures dysfonctionnelles de transit douanier augmentent les coûts de 

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �H�W�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �X�Q�� �R�E�V�W�D�F�O�H�� �P�D�M�H�X�U�� �D�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �/�D�� �I�D�o�R�Q�� �G�¶�D�V�V�X�U�H�U�� �O�D��

�V�p�F�X�U�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���G�X���V�\�V�W�q�P�H���G�H���W�U�D�Q�V�L�W���D���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W de nombreuses discussions au sein de 

la communauté internationale. 
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 Il faut souligner au passage que l�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�� �V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�� �j�� �W�R�X�W�� �P�R�G�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �W�H�U�U�H�V�W�U�H���� �D�p�U�L�H�Q����

ferroviaire, maritime (ligne régulière). Mais force est de souligner que les transports internationaux 

maritime et aérien sont, quant à eux, libres de régime douanier car ils ne se caractérisent pas par le 

�S�D�V�V�D�J�H���V�X�U���G�H�V���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�V�����&�H���T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���W�R�X�M�R�X�U�V���O�H���F�D�V�����Q�R�X�V�� �\���U�H�Y�L�H�Q�G�U�R�Q�V���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H�V��

prochains développements. 

130. faut retenir, toutefois, que le concept de régime de transit permet aux marchandises, sous 

certaines conditions, de circuler dans le territoire douanier en suspension des droits et mesures du 

commerce extérieur. Ce sont donc des mesures de facilitation du franchissement des marchandises 

des frontières, dans �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�H�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �,�O �H�V�W�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �G�H�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V�� �H�Q�W�U�H��

territoires douaniers. Par exemple la Communauté Européenne a noué une relation douanière entre 

ses États membres nommée : Accord Européen de Libre Échange (AELE). En 1987, deux 

conventions ont été conclues entre la Communauté européenne et tous les pays de l'AELE. Ces 

conventions visent à faciliter l'importation, l'exportation et la circulation des marchandises à 

destination et/ou en provenance du centre de la Communauté européenne et des pays de l'AELE. 

�/�¶�X�Q�H��a institué un régime de transit commun238, tandis que l'autre a permis de simplifier les 

formalités d'importation, d'exportation et de transit239.  

131. Les marchandises en transit peuvent être placées sous un régime. Par exemple, le régime 

�G�H�� �O�¶�D�G�P�L�V�V�L�R�Q�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�� �S�H�U�P�H�W�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�H�U�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �X�Q�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �G�R�Q�W�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �D��

besoin pour son activité (essais, réglages, exposition, etc.). La marchandise ne doit pas subir de 

modifications�����'�q�V���O�R�U�V���T�X�¶�H�O�O�H���H�V�W���U�p�H�[�S�R�U�W�p�H�����O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���X�W�L�O�L�V�D�W�U�L�F�H���Q�H���S�D�L�H���Q�L���G�U�R�L�W�����Q�L���W�D�[�H�����'�D�Q�V��

le cadre de ce régime, le carnet ATA (Admission Temporary Admission), délivré par les chambres 

�G�H���F�R�P�P�H�U�F�H���H�W���G�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H�����I�D�F�L�O�L�W�H���O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���Ges marchandises en simplifiant les 

formalités douanières. Son utilisation est recommandée notamment pour les échantillons 

�F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[���H�W���O�H���P�D�W�p�U�L�H�O���G�¶�H�[�S�R�V�L�W�L�R�Q���� 

 �0�D�L�V���H�Q���S�U�L�Q�F�L�S�H���W�R�X�W�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���W�L�H�U�F�H���T�X�L���H�Q�W�U�H���V�X�U���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�R�X�D�Q�L�H�U���G�¶�X�Q���S�D�\�V���G�Rit être 

dédouané. Toutefois, les régimes du transit apportent une exception à ce principe. On distingue le 

�W�U�D�Q�V�L�W���L�Q�W�H�U�Q�H���T�X�L���V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H���G�D�Q�V���O�H���P�r�P�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�R�X�D�Q�L�H�U���H�W���O�H���W�U�D�Q�V�L�W���H�[�W�H�U�Q�H���T�X�L���P�H�W���H�Q���U�H�O�D�W�L�R�Q��

deux territoires douaniers de deux pays différents.  

 En matière de transit terrestre, le carnet ATA (Admission Temporaire/ Temporary Admission) 

facilite la circulation internationale des marchandises en simplifiant les formalités douanières, et 

�S�H�U�P�H�W�� �G�¶�R�E�W�H�Q�L�U�� �X�Q�H�� �V�X�V�S�H�Q�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�U�R�L�W�V�� �H�W�� �W�D�[�H�V����Il se substitue aux documents douaniers 

�Q�R�U�P�D�O�H�P�H�Q�W�� �U�H�T�X�L�V�� �S�R�X�U�� �X�Q�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H���� �G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�� �R�X�� �G�H��

                                                 
238 Convention CE/AELE relative à un régime de transit commun, du 20 mai 1987, JO L 226, du 13.8.1987 + 

modifications. 
239Convention CE/AELE sur la simplification des formalités dans les échanges de marchandises (et un document 

administratif unique - DAU - à utiliser pour ces échanges), JO L 134 du 22.5.1987 + modifications). 
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transit. Il permet entre autre, la participation à des foires et expositions, la présentation 

�G�¶�p�F�K�D�Q�W�L�O�O�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[�� �R�X�� �H�Q�F�R�U�H�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �P�D�W�p�U�L�H�O�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O���� �V�F�L�H�Q�W�L�I�L�T�X�H�� �R�X��

�S�p�G�D�J�R�J�L�T�X�H�� �X�W�L�O�L�V�p�� �O�R�U�V�� �G�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q�� �j�� �G�H�V�� �V�D�O�R�Q�V�� Nous verrons, par rapport à la situation 

géographique, que le régime de transit obéit à des conditions de garantie financière (A) mais aussi à 

�G�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���Q�p�F�H�V�V�L�W�D�Q�W���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W��(B). 

 

A- La situation géographique et la garantie financière du régime de transit 

 

132. Ce régime est une solution administrative simple et peu coûteuse car il permet de 

transporter des marchandises non dédouanées à travers plusieurs États. En effet, il est important de 

�U�D�S�S�H�O�H�U���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���G�H���O�D���F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�R�X�D�Q�L�q�U�H���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���W�U�D�Q�V�L�W�������(�W���S�R�X�U���F�H���I�D�L�U�H���O�D���P�L�V�H���H�Q��

�S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �K�D�U�P�R�Q�L�V�p�� �U�H�V�W�H�� �L�P�S�p�U�D�W�L�Y�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �H�W�� �O�D�� �I�D�F�L�O�L�Wation du 

transit. Par ailleurs, les procédures et les documents demandés pour une opération de transport 

routier sont moindres que pour des modes combinés ou alternatifs (maritime, fluvial, ferroviaire). 

La compétitivité de ces modes dépend pourtant en partie de la rapidité des procédures attachées au 

�W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�Q�W���� �&�H�F�L�� �H�V�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �Y�U�D�L�� �S�R�X�U�� �O�H�� �W�U�D�I�L�F��

�F�R�Q�W�H�Q�H�X�U�L�V�p�����T�X�L���F�R�Q�F�H�U�Q�H���G�H�V���I�O�X�[���W�H�Q�G�X�V�����V�H�Q�V�L�E�O�H�V���D�X�[���F�R�€�W�V���G�¶�D�F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���D�Y�H�F���G�H�V���V�F�K�p�P�D�V��

logistiques complexes et des exigences de ponctualité de plus en plus sévères240.  

133. La procédure standard, dès lors, se déroule sous forme électronique tel que le nouveau 

système informatique de transit (NCTS)241. Le système émet un document douanier qui 

accompagne les marchandises au début de �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���W�U�D�Q�V�L�W���� �/�H���F�K�R�L�[���G�X��formulaire se fait en 

fonction du statut et de la circulation des marchandises dans le territoire. Étant entendu que le 

régime de transit exige que soient présenté les marchandises au bureau de douane situé sur la route 

normale que doit emprunter le transporteur. Par exemple, dans le transport maritime de courte 

distance entre les �S�R�U�W�V�� �G�H�� �O�¶�8�Q�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �O�¶�D�J�U�p�P�H�Q�W�� �H�Q�� �O�L�J�Q�H�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �U�p�J�X�O�L�q�U�H�� �H�V�W��

nécessaire. En effet, cette procédure donne un statut communautaire aux marchandises transportées 

�H�W���O�H�V���I�R�U�P�D�O�L�W�p�V���G�H���G�p�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W���H�W���G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W���V�R�Q�W���S�D�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���D�O�O�p�J�p�H�V�����$�L�Q�V�L���G�R�Q�F�����O�H�V��

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���S�H�X�Y�H�Q�W���F�L�U�F�X�O�H�U���O�L�E�U�H�P�H�Q�W�����G�H���O�D���P�r�P�H���P�D�Q�L�q�U�H���T�X�¶�H�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���U�R�X�W�L�H�U���� 

134. La �S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�H���W�U�D�Q�V�L�W���V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�����G�D�Q�V���O�H���V�\�V�W�q�P�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���G�R�X�D�Q�L�H�U�����'�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H��

�R�•�� �O�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �S�U�H�Q�G�� �H�Q�� �F�K�D�U�J�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �S�U�R�Y�H�Q�D�Q�W�� �G�H�V�� �G�L�Y�H�U�V��

                                                 
240  Procédures douanières et transport intermodal (direction générale de la Mer et des Transports Mars 2007), 

http://www.developpement-durable.gouv.fr : (Mai 2016). 
241 Le système informatique du régime de transit commun porte le nom de «Nouveau système de transit informatisé 

(NCTS)». Utilisé principalement pour les marchandises en transit dans le trafic routier, il est obligatoire dans le transit 
international. La procédure d'expédition se déroule par voie électronique. Ce système ne s'applique pas aux transports 
qui sont effectués en procédure simplifiée par le rail, les airs, les voies navigables ou les conduites. 
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opérateurs et intervenants, notamment les auxiliaires de transport. Le régime de transit repose sur 

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���P�H�V�V�D�J�Hs électroniques entre les opérateurs économiques et les bureaux de douane. Le 

�S�D�U�W�D�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �E�X�U�H�D�X�[�� �G�H�� �G�R�X�D�Q�H�� �O�R�U�V�� �G�¶�X�Q�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�� �H�V�W�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�� �S�R�X�U��

garantir la célérité des procédures de transit. Pour cela, il faut que le bureau de douane où la 

déclaration de transit est présentée partage des informations sur les marchandises en transit avec les 

autres bureaux de douane concernés. Dans ces conditions, i�O���H�V�W���I�R�U�W���S�U�R�E�D�E�O�H���G�¶�p�Y�L�W�H�U���G�H���S�U�p�V�H�Q�W�Hr 

la même déclaration.  

 Pour être utilisés au niveau national et international, les messages doivent respecter les normes 

ayant trait à la procédure et à la technique proposées par les conventions internationales en matière 

de facilitation des procédures �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�V�����/�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���Q�R�U�P�H�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���F�R�P�P�H���O�H���0�R�G�q�O�H��

�G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���G�H���O�¶�2�0�' (Organisation Mondiale de Douane) garantit la compatibilité des exigences 

�G�H�V�� �D�X�W�R�U�L�W�p�V�� �S�X�E�O�L�T�X�H�V�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �U�D�S�S�R�U�W�V�� �H�W�� �S�H�U�P�H�W�� �O�H�� �S�D�U�W�D�J�H�� �H�W�� �O�¶�p�F�K�D�Qge 

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �D�X�W�R�U�L�W�p�V�� �S�X�E�O�L�T�X�H�V�� �F�R�Q�F�H�U�Q�p�H�V���� �\�� �F�R�P�S�U�L�V�� �O�H�V�� �G�R�X�D�Q�H�V���� �,�O�� �H�Q�� �U�p�V�X�O�W�H�� �X�Q�H��

facilitation accrue du commerce242. 

135.  �$�� �U�D�S�S�H�O�H�U�� �T�X�¶�H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �V�R�X�V�� �X�Q�� �U�p�J�L�P�H��

suspensif de droits et taxes comme le tr�D�Q�V�L�W�����L�O���\�¶�D���X�Q���H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���F�D�X�W�L�R�Q�Q�p���S�D�U���X�Q�H���E�D�Q�T�X�H���Y�D�O�L�G�p��

�S�D�U���O�D���G�R�X�D�Q�H�����,�O���V�¶�D�J�L�W���H�Q���T�X�H�O�T�X�H���V�R�U�W�H���G�¶�X�Q�H���J�D�U�D�Q�W�L�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�H���V�\�V�W�q�P�H���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�H���Y�H�L�O�O�H���j���F�H��

que les droits et taxes de douane sujets à risque pendant une opération de transit soient couverts en 

�S�H�U�P�D�Q�H�Q�F�H���M�X�V�T�X�¶�j���F�H���T�X�H���O�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���V�R�L�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�H�V���j���O�D���G�R�X�D�Q�H���G�X���E�X�U�H�D�X���G�H���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q����

�6�L���O�D���J�D�U�D�Q�W�L�H���H�V�W���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���H�V�V�H�Q�W�L�H�O���G�¶�X�Q�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���W�U�D�Q�V�L�W�����O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���W�H�Q�G���j���V�H���F�R�P�S�O�L�T�X�H�U��

�G�X���I�D�L�W���G�H���O�¶�L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�U�H�V���S�D�U�W�L�H�V���S�U�H�Q�D�Q�W�H�V���F�R�P�P�H���O�H�V���E�D�Q�T�X�H�V�����O�H�V���F�R�P�S�D�J�Q�L�H�V���G�¶�D�V�V�X�U�D�Q�F�H��

et les associations privées. Selon le codes des douanes du Sénégal le transport des dites 

marchandises doit avoir lieu sous le couvert d'un acquit-à-caution243. 

136. Un système de garantie qui fonctionne correctement accélère les opérations de transit et 

réduit les problèmes de recette des pays de transit244.  �/�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���V�R�O�L�G�D�L�U�H���G�X���V�R�X�P�L�V�V�L�R�Q�Q�D�L�U�H���H�W��

de la caution de satisfaire aux prescriptions des lois et règlement en vigueur, est nécessaire. Les 

engagements �V�R�Q�W�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �I�L�V�F�D�O�� �H�W�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H���� �'�¶�R�U�G�U�H�� �I�L�V�F�Dl �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�V�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�Q�W�� �O�H�V�� �G�U�R�L�W�V�� �H�W��

�W�D�[�H�V�� �G�R�Q�W�� �O�H�� �S�D�L�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �V�X�V�S�H�Q�G�X���� �G�¶�R�U�G�U�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�V�� �V�H�� �U�p�I�p�U�H�Q�W�� �H�[�S�U�H�V�V�p�P�H�Q�W�� �D�X�[��

prescriptions des lois et règlement propres au régime douanier suspensif. Toutefois, le concept 

�G�¶�D�F�T�X�L�V�� �j�� �F�D�X�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �X�Q�� �D�F�W�H�� �S�X�E�O�L�T�X�H�� �H�W�� �D�X�W�K�H�Q�W�L�T�X�H dont les énonciations font foi �M�X�V�T�X�¶�j��

                                                 
242 http://www.wcoomd.org: �0�D�Q�X�H�O�� �V�X�U�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�� �3�R�X�U�� �O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �H�I�I�L�F�D�F�H�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�� �S�R�X�U��les 

PDSL Organisation mondiale des douanes 
243 Article : 154 du code des douanes (2014) Sénégal « Les marchandises transportées par les voies terrestre, 

maritime ou aérienne, d'un point à un autre du territoire douanier, en suspension des droits et taxes ou prohibitions ou 
bien placées sous régime douanier suspensif, doivent être couvertes par un acquit-à-caution. » 

244 �0�D�Q�X�H�O���V�X�U���O�H���W�U�D�Q�V�L�W���3�R�X�U���O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H���V�\�V�W�q�P�H�V���H�I�I�L�F�D�F�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�L�W���S�R�X�U���O�H�V���3�'�6�/���2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���P�R�Q�G�L�D�O�H��
des douanes. Op. Cit. 
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inscription de faux245. A ce niveau, une question se pose et implique celle de savoir, dans un 

système dématérialisé comment cette situation sera-t-elle gérée �"�� �(�Q�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �W�H�U�P�H���� �G�D�Q�V�� �T�X�H�O��

système cette application doit-elle être intégrée �"���6�L���R�Q���V�D�L�W���T�X�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���I�D�L�W���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U���D�X�V�V�L���E�L�H�Q��

�O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���G�R�X�D�Q�L�q�U�H�����O�D���E�D�Q�T�X�H�����O�H���W�U�p�V�R�U���H�W���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���� 

137. A notre avis, dans un système interconnecté, cela ne d�R�L�W���S�D�V���S�R�V�H�U���G�H���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V�����G�¶autant 

�S�O�X�V���T�X�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�Lon est partagée en temps réel, et que les différentes autorisations sont données et 

les contrôles effectué�V���� �/�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�D�L�Q��nombre de formalismes peut constituer un 

�R�E�V�W�D�F�O�H�� �j�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �S�R�X�U�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H��

transit. Il en va ainsi par exemple, dans certains pays africains comme le Sénégal, où �O�¶�D�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X��

cachet et la signature du receveur sont obligatoires pour délivrer une autorisation. Mais avec la 

signature électronique ce problème est réglé. �'�H�� �S�O�X�V�� �O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �'�L�U�H�F�W�H�X�U�� �G�H�V�� �G�R�X�D�Q�H�V�� �H�V�W��

souvent requise ; ce qui nous semble dérisoire dans la mesure où ces autorisations peuvent 

constituer un frein à certaines opérations. Il est mieux de légiférer que de confier les autorisations à 

des personnes dont la corruption pourrait tenter. Des décisions du Directeur général des douanes 

peuvent fixer les modalités de la vérification des marchandises (article 129.2 Code des Douanes 

Sénégalaises). Ce qui donne trop de pouvoir au directeur de la douane. Tout compte fait, il est par 

�F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�p���G�H���S�U�R�F�p�G�H�U���j���O�D���Y�p�U�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���V�\�V�W�p�P�D�W�L�T�X�H���G�H���O�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�F�L�W�p���G�H���O�D���V�L�J�Q�D�W�X�U�H�� 

par un procédé de vérification certifié. 

138. �/�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���W�U�D�Q�V�L�W���H�V�W���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���F�R�Q�o�X�H���F�R�P�P�H���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�����(�W���O�H�V��

ad�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�V�� �V�¶�D�G�D�S�W�H�Q�W aux besoins du commerce international avec célérité et 

�I�O�H�[�L�E�L�O�L�W�p���� �/�H�� �F�K�R�L�[�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �K�D�U�P�R�Q�L�V�p�� �H�W�� �F�R�P�S�D�W�L�E�O�H���� �V�H�U�W�� �G�¶�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �G�H�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H��

contrôle des opérations de transit. Son fonctionnement tient compte de la qualité des opérateurs et 

de leur niveau de formation en matières technologique et informatique. Or le système doit être 

�D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�� �H�W�� �P�R�L�Q�V�� �V�R�S�K�L�V�W�L�T�X�p�� �S�R�X�U�� �X�Q�H�� �S�U�H�P�L�q�U�H�� �X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �'�H�� �F�H�W�W�H�� �I�D�o�R�Q���� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q��

document unique permet une gestion plus moderne et plus efficace que le système papier aux 

nombreuses lacunes.  

 En définitive, le système informatique doit pouvoir traiter toutes les procédures liées au transit à 

travers lesquelles les marchandises circulent. Cela notamment par toutes les voies de transport de 

�E�R�X�W���H�Q���E�R�X�W�����'�D�Q�V���F�H���F�D�V���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���X�Q�L�T�X�H���S�H�X�W���V�H�U�Y�L�U���G�H���E�D�V�H���j���O�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W���G�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� 

�&�H�S�H�Q�G�D�Q�W�����F�H�V���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V���Q�H���S�H�X�Y�H�Q�W���V�H���I�D�L�U�H���T�X�¶�j���X�Q���Q�L�Y�H�D�X���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H���F�R�P�P�H���j���O�¶�L�Q�V�W�D�U��

�G�H���O�D���&�R�P�P�X�Q�D�X�W�p���(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���H�Q���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�����O�H���V�\�V�W�q�P�H���Q�H���S�H�X�W���r�W�U�H��

opérationnel immédiatement du fait de la conscience populaire encore attachée au papier par 

méfiance �G�H���O�¶�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���T�X�¶�H�O�O�H���Q�H���P�D�vtrise pas trop. Ce qui ralentit �O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H���F�H�V���S�D�\�V���D�X��

système connecté.  

                                                 
245 Article 116.2° Ter Code des douanes et impôts indirects du Maroc. 
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 Actuellement, le support papier est utilisé conjointement avec le support électronique au fur et à 

mesure qu�H���O�H�V���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V���V�H���G�R�W�H�Q�W���G�H���O�¶�R�X�W�L�O���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H���H�W���V�H���I�R�U�P�Hnt en même temps. Le transit 

interne ou externe connaît désormais un développement fulgurent et assimile par ailleurs les 

concepts technologiques existants en la matière. Toutefois, le transit intéresse dans la plupart des 

États, le transport routier.  

139. Quid maintenant du transport maritime dans la mesure où ce dernier peut se présenter sous 

différentes formes à savoir, le transport multimodal et le transport combiné (les marchandises 

�S�R�X�Y�D�Q�W���F�L�U�F�X�O�H�U���G�¶�X�Q���S�R�U�W���G�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���j���X�Q���D�X�W�U�H�������&�H�W�W�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���L�Q�W�p�U�H�V�V�H���I�R�U�F�p�P�H�Q�W���O�H���W�U�D�Q�V�L�W���H�W��

toute mise en place de système informatique doit en tenir compte. Étant donné que le secteur 

�P�D�U�L�W�L�P�H���F�R�X�Y�U�H���O�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O�����V�D�Q�V���Q�X�O���G�R�X�W�H�� �G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H���G�H�V���P�D�W�L�q�U�H�V���S�U�H�P�L�q�U�H�V�����/�¶�H�Q�W�U�p�H��

et la sortie des marchandises du territoire douanier via la voie maritime restent possibles entre 

certains pays partageant le même littoral. A ce niveau, nous faisons allusion au régime de passage 

par les détroits servant de navigation internationale. En effet le régime juridique des eaux des 

détroits est prévu par la convention de Montego Bay sur le droit de la mer dans ses articles 34 et 

suivants. �(�W�� �j�� �Q�R�W�U�H�� �D�Y�L�V���� �O�H�� �S�D�V�V�D�J�H�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �G�¶�X�Q�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �H�V�W�� �F�R�P�P�X�Q�p�P�H�Q�W��

appelé transit. �$�L�Q�V�L���� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ������ ���� de la convention de Montego Bay de 1982 définit le droit de 

�S�D�V�V�D�J�H�� �H�Q�� �W�U�D�Q�V�L�W���F�R�P�P�H�� �p�W�D�Q�W���O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �O�D�� �O�L�E�H�U�W�p�� �G�H�� �Q�D�Y�L�J�D�W�L�R�Q�� ���«����continu et rapide par le 

détroit entre une partie de la haute mer ou une zone économique exclusive et une autre partie de la 

�K�D�X�W�H���P�H�U���R�X���X�Q�H���]�R�Q�H���H�[�F�O�X�V�L�Y�H�����/�¶�H�[�L�J�H�Q�F�H���G�H���O�D���U�D�S�L�G�L�W�p���R�X���G�H���O�D���F�R�Q�W�L�Q�X�L�W�p���G�X���W�U�D�Q�V�L�W���Q�¶�L�Q�W�H�U�G�L�W��

�S�D�V�� �O�H�� �S�D�V�V�D�J�H�� �S�D�U�� �O�H�� �G�p�W�U�R�L�W�� �S�R�X�U�� �D�F�F�p�G�H�U�� �D�X�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �G�¶�X�Q�� �e�W�D�W�� �U�L�Y�H�U�D�L�Q���� �O�H quitter ou en repartir 

�V�R�X�V�� �U�p�V�H�U�Y�H�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�G�P�L�V�V�L�R�Q�� �V�X�U�� �O�H�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �G�H�� �F�H�W�� �e�W�D�W. Alors pour quelles raisons 

exclure le transport par voies maritimes du transit ? Cela nous semble incohérent. �4�X�¶�H�Q�� �H�V�W-il 

maintenant des échanges de documents numérisés dans le régime du transit ? 

 

B- Les échanges de documents numérisés dans le cadre du régime douanier du transit  

 

140. A ce niveau, plusieurs types de documents sont échangés. Chaque document étant lié à un 

service administratif de contrôle ���G�R�X�D�Q�H�����V�H�U�Y�L�F�H���T�X�D�O�L�W�p�����V�D�Q�W�p�����V�p�F�X�U�L�W�p�����H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����W�U�p�V�R�U�«������

�&�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�T�X�R�L�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�H�� �*�X�L�F�K�H�W�� �8�Q�L�T�X�H246 �H�V�W�� �O�H�� �P�H�L�O�O�H�X�U�� �P�R�\�H�Q�� �G�¶�D�W�W�H�L�Q�G�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �G�H��

�F�p�O�p�U�L�W�p���H�W���G�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���G�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�H���G�R�X�D�Q�H�����$���F�H�W���H�I�I�H�W�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���p�Y�R�T�X�p����la mise en place 

en 1994 de SYDONIA++ par la CNUCED (Commission des Nation Unies pour le Commerce et le 

                                                 
246 �0�R�G�q�O�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�H�� �O�¶�2�0�'���� �+�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�X�� �*�X�L�F�K�H�W�� �X�Q�L�T�X�H�� ���Y�H�U�V�L�R�Q�� ���� �)�p�Y�U�L�H�U�� ���������� : Un 

environnement sûr de Guichet unique constitue un problème technique complexe qui ne peut fonc�W�L�R�Q�Q�H�U���V�D�Q�V���T�X�H���O�¶�R�Q��
examine au préalable les politiques et autres questions non informatiques. Assurez-vous d'avoir analysé et réglé les 
aspects politiques, juridiques et administratifs avant de vous pencher sur les options techniques. 
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�'�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���� �H�V�W�� �S�O�X�V�� �T�X�H�� �O�R�X�D�E�O�H���� �6�<�'�2�1�,�$������ �H�V�W�� �X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �T�X�L�� �R�I�I�U�H�� �j�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U�� �X�Q�H��

interface ergonomique pour effectuer les tâches quotidiennes concernant les opérations du 

dédouanement et du commerce international. La maintenance du système est facile, et en outre, les 

�S�D�\�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W���D�L�V�p�P�H�Q�W���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�U�� �V�H�V�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V���� �/�¶�D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �G�X�� �V�\�V�W�q�P�H�� �H�[�L�J�H�� �T�X�H�� �O�H�� �S�D�\�V�� �j��

travers leurs utilisateurs, possède de bonnes connaissances en informatique, et soit habitué à 

�W�U�D�Y�D�L�O�O�H�U�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �8�1�,�;�� �R�X�� �:�L�Q�G�R�Z�V�� ���V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���� �H�W�� �D�Y�H�F�� �O�H�� �U�p�V�H�D�X��

TCP/IP (internet). SYDONIA a été développé par la CNUCED au début des années 1980 pour 

permettre le calc�X�O���G�H���F�R�P�S�H�Q�V�D�W�L�R�Q�V���U�p�V�X�O�W�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���G�p�V�D�U�P�H�P�H�Q�W���W�D�U�L�I�D�L�U�H���D�X���V�H�L�Q���G�H��

la CEDEAO (Communauté Économique Des États �G�H�� �O�¶�$�I�U�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�2�X�H�V�W������ �6�H�X�O�H�V�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V��

statistiques fiables étaient de nature à permettre la réussite de ce programme de libéralisation 

�F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H���� �H�W�� �O�D�� �V�H�X�O�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �G�¶�R�E�W�H�Q�L�U�� �F�H�V�� �U�p�V�X�O�W�D�W�V�� �V�W�D�W�L�V�W�L�T�X�H�V�� �p�W�D�L�W�� �G�H�� �V�D�L�V�L�U�� �O�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V��

�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���O�R�U�V���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���R�X���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���H�W���G�R�Q�F���G�H���S�O�D�F�H�U���O�H���O�R�J�L�F�L�H�O���G�D�Q�V���O�H�V��

bureaux de douane.  

 La première version de SYDONIA a été conçue pour répondre à ce besoin. Rapidement, les 

administrations des douanes ont demandé des fonctionnalités complémentaires telles que le contrôle 

�G�H���O�D���V�D�L�V�L�H���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V�����O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���W�D�U�L�I���G�H�V���G�R�X�D�Q�H�V���H�W���O�H���F�D�O�F�X�O���G�H��la taxation. Ces fonctions 

�V�H���V�R�Q�W���H�Q�V�X�L�W�H���H�Q�U�L�F�K�L�H�V���S�D�U���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W�����G�X���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�X���P�D�Q�L�I�H�V�W�H�«�����&�H��

système a en effet pour but la simplification des procédures douanières au départ, au passage et à 

�O�¶�D�U�U�L�Y�p�H�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �H�Q�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �,�O�� �P�H�W�� �H�Q�� �F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �O�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �S�U�H�Q�D�Q�W�H�V�� �G�H�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q��

d�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���R�X���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����Wout en définissant leurs obligations.  

141. La conséquence positive de ce système apparaît dans la réduction des délais 

�G�¶�D�F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���S�R�L�Q�W���j���X�Q���D�X�W�U�H���� �,�O���H�V�W���j���Q�R�W�H�U���H�Q�F�R�U�H���X�Q�H���I�R�L�V���T�X�H���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���G�H�V���D�F�F�R�U�G�V��

douaniers inter-�p�W�D�W�� �P�D�L�V�� �D�X�V�V�L�� �O�¶�D�F�F�R�U�G�� �H�Q�W�U�H�� �G�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �G�H�V�� �S�D�\�V��

�F�R�Q�F�H�U�Q�p�V���� �H�W�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�H�X�U�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �j��

�O�¶�D�F�F�R�P�S�O�L�V�V�H�P�Hnt des recommandations des organismes internationaux. Différents engagements 

sont pris dans ce sens. En effet, les douanes des pays contractants �V�¶�H�Q�J�D�J�Hnt �j���Q�H���S�U�D�W�L�T�X�H�U���T�X�¶�X�Q��

contrôle �Y�L�D���O�H���V�\�V�W�q�P�H���L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�p�����j���O�¶�H�Q�W�U�p�H���G�D�Q�V���O�H���W�H�U�Uitoire et un autre à la sortie du territoire. 

�'�H���O�H�X�U���F�{�W�p�����O�H�V���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���V�¶�H�Q�J�D�J�H�Q�W���j���U�H�V�S�H�F�W�H�U���O�H�V���U�q�J�O�H�V���I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�H�V���j���V�D�Y�R�L�U���G�H��

ne pas modifier les caractéristiques initiales de la cargaison ni dévier la route légale empruntée. 

Toutes les données étant saisies électroniquement dans le système et dans un document unique, ne 

�S�R�X�Y�D�Q�W���S�O�X�V���r�W�U�H���P�R�G�L�I�L�p���X�Q�H���I�R�L�V���O�¶�H�Q�U�H�J�Lstrement et la validation rendus effectifs. Le système qui 

�I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H���I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���Q�¶�H�V�W���S�D�V���P�R�L�Q�V���I�L�D�E�O�H���J�U�k�F�H���j���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H���G�H���V�p�F�X�U�L�W�p���H�I�I�L�F�D�F�H����

�$�L�Q�V�L�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�� �G�R�L�W�� �H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H�� �G�p�W�H�U�P�L�Q�p�� �H�W�� �T�X�L�� �H�V�W�� �R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�P�H�Q�W��

emprunté. Le moyen de transport doit être agréé suivant des formalités bien définies dans le 



140 
 

système. Au passage, la �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �H�V�W�� �U�H�W�H�Q�X�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�� �O�R�U�V�T�X�H�� �O�H��

scellement est retiré par les agents de la douane.  

 La circulation des marchandises en transit se fait souvent avec plusieurs modes de transport. 

�/�¶�L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�L�W�p�� �H�V�W�� �F�R�Q�o�X�H�� �F�R�P�P�H�� �O�D �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�H�� �E�R�X�W�� �H�Q�� �E�R�X�W�� �D�X 

moyen de modules : �R�X�W�L�O�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �O�¶�D�F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �G�H�� �S�R�U�W�H�� �j�� �S�R�U�W�H���� �H�Q��

utilisant différents modes �G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����P�D�U�L�W�L�P�H�����U�R�X�W�H�����U�D�L�O�«�����V�D�Q�V���U�X�S�W�X�U�H���G�H���F�K�D�U�J�H���H�Q���S�U�L�Q�F�L�S�H����

Toutefois, la rupture de charge est nécessaire pour manipuler la marchandise et la transférer �G�¶�X�Q��

mode de transport à un autre. Cette situation est prévue dans le système. Il peut faire intervenir dès 

lors un opérateur transporteur qui soit au début fait partie de �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W ou qui 

remplace le premier : �F�¶�H�V�W���O�¶�H�[�H�P�S�O�H���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U substitué247. A cet effet, il faut configurer le 

�V�\�V�W�q�P�H���G�H���W�H�O�O�H���V�R�U�W�H���T�X�H���O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���W�L�H�U�F�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���V�R�L�W���S�R�V�V�L�E�O�H�����/�H���F�R�Q�V�W�D�W���T�X�L���H�V�W���I�D�L�W���j��

�F�H�� �V�W�D�G�H�� �G�H�� �O�¶�p�W�X�G�H�� �H�V�W�� �T�X�H�� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� �U�p�S�R�Q�G�� �D�X�� �P�L�H�X�[�� �D�X�� �V�\�V�W�q�P�H��

�H�Q�Y�L�V�D�J�p�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �U�p�J�L�P�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �H�Q�� �O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H���� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �j�� �R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U��

�F�R�Q�Q�H�F�W�p�� �j�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �H�W�� �D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H�V���� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �I�R�U�P�D�W électronique 

�V�W�D�Q�G�D�U�G�����H�Q�W�U�H���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�����&�H�S�H�Q�G�D�Q�W�����P�r�P�H���V�L���X�Q���F�R�X�U�U�L�H�O���H�V�W���H�Q�Y�R�\�p���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���T�X�¶�L�O���S�H�U�P�H�W��

�G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�U���V�R�Q�W���W�U�D�L�W�p�V���S�D�U���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���S�K�\�V�L�T�X�H�V���D�X���O�L�H�X���G�H�V���R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�����&�H���T�X�L���U�D�O�H�Q�W�Lt encore 

une fois le traitement des documents et également provoque des erreurs. En pareil cas, une 

application doit être en mesure de traiter immédiatement le message. Par exemple le système de 

gestion des commandes dans une entreprise qui fonctionne �D�Y�H�F���O�¶�(�'�,.  

142. Puisque, maintenant, les messages sont traités par ordinateur, à la place des individus, un 

�I�R�U�P�D�W�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �H�V�W�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���� �2�U�� �S�R�X�U�� �T�X�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �V�R�L�W�� �F�D�S�D�E�O�H�� �G�H�� �O�L�U�H�� �H�W�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V��

�P�H�V�V�D�J�H�V���� �L�O�� �I�D�X�W�� �X�Q�H�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �K�D�U�P�R�Q�L�V�p�H�� �H�W�� �F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�� �D�Y�H�F�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �V�\�V�W�qmes 

�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�p�V�����&�¶�H�V�W���O�D���P�p�W�K�R�G�H���G�H���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�V�D�W�L�R�Q�����M�X�V�T�X�H-là efficace, proposée par 

�O�¶�2�0�'�� �T�X�L�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �D�S�S�O�L�T�X�p�H���� �&�H�� �I�R�U�P�D�W�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �G�p�I�L�Q�L�U�� �O�H�� �W�\�S�H�� �H�W�� �O�D�� �I�R�U�P�H��

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �H�[�L�J�p�V���� �V�H�O�R�Q�� �D�X�V�V�L�� �G�H�V�� �P�p�W�K�R�G�H�V�� �G�H�� �F�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q��Alphanumérique (jours, mois, 

�D�Q�Q�p�H���� �Q�R�P�E�U�H���� �G�p�F�L�P�D�O���� �P�R�Q�p�W�D�L�U�H�«��248 lisible par toutes sortes de logiciels installés dans un 

ordinateur.  

 

                                                 
247 Art. 10 des Règles de Hambourg. 
248 http://www.edifact.fr (Mai 2016) : La syntaxe EDIFACT/ONU énonce les règles régissant la façon dont les 

messages EDIFACT/ONU devraient être structurés et fait l'objet d'une norme ISO (ISO 9735) dans laquelle un message 
EDIFACT est défini comme une série de modules fonctionnels. Ces modules sont les suivants (en partant du plus petit 
élément) ; les codes (par exemple codes des pays, des monnaies, etc.); les données, qui peuvent contenir des codes ou 
du texte; les données composites, qui sont composées de données fonctionnellement liées entre elles, comme le montant 
monétaire et le type de monnaie, ou la version en clair et en code de la même donnée. Les segments, formés par des 
groupes de données qui constituent ensemble un concept unique (par exemple "informations détaillées sur les prix", 
"informations détaillées sur le transport" et "base des conditions de paiement"); les messages, qui sont des groupes de 
segments et correspondent à une spécification pour l'échange de données. 
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143. �'�H�X�[�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�V�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �V�¶�L�O�V�� �Y�H�X�O�H�Q�W�� �V�H�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�� �Y�R�Q�W�� �G�R�Q�F�� �G�H�Y�R�L�U��

utiliser une norme c'est à dire un langage commun afin que chaque message échangé soit 

parfaitement compris et sans ambiguïté. Parmi les normes les plus utilisées on retrouve la norme 

américaine ANSI X12249, la norme britannique TDI et la nouvelle norme internationale EDIFACT 

qui tend à unifier les deux précédentes. Ces trois normes reposent sur des règles de composition 

similaires. A défaut de cette standardisation, chaque opérateur enverrait des documents en utilisant 

�V�R�Q�W�� �S�U�R�S�U�H�� �P�R�G�q�O�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H���� �7�H�O�� �H�V�W�� �G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�� �O�D�� �F�D�X�V�H�� �G�X�� �E�O�R�F�D�J�H�� �G�H �O�¶�H�I�I�H�F�W�L�Y�L�W�p�� �G�H�� �O�D��

dématérialisation entre les pays développés et ceux en développement. Cependant, la norme 

EDIFACT/ONU n'est pas une norme unique, mais plutôt un ensemble de normes, de répertoires et 

de directives pour l'échange électronique de données structurées, portant en particulier sur le 

commerce des biens ou des services, entre systèmes informatiques autonomes.250 De ce fait, pour la 

�G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�p�J�L�P�H�V�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�L�W���� �O�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�¶�X�Q�H�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�� �R�X�� �G�¶�X�Q�H��

opération �V�R�Q�W���O�¶�H�Q�V�H�Pble des informations individuelles présentes dans le document. Par exemple 

l'élément de données peut correspondre au mot d'une phrase et peut être simple ou composite. Sa 

structure est soit un code soit une suite numérique ou alpha numérique de taille bornée. Les 

�F�D�U�D�F�W�q�U�H�V�� �V�R�Q�W�� �F�K�R�L�V�L�V�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �D�O�S�K�D�E�H�W�� �E�L�H�Q�� �S�U�p�F�L�V���� �/�R�U�V�T�X�¶�L�O�� �V�
�D�J�L�W�� �G�
�X�Q�� �p�O�p�P�H�Q�W�� �F�R�P�S�R�V�L�W�H����

plusieurs champs peuvent ou doivent être renseignés.251 De nombreux documents comme le 

connaissement et la facture commerciale font apparaître dans leurs structures des éléments de 

données telles que le port de chargement, le port de déchargement, le fret etc. Ainsi chaque élément 

de données intéressant le transit est défini �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H���� �,�O�� �H�V�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �E�L�H�Q��

distinguer les données numériques du genre texte ou date dans un calendrier.  

144. �,�O���Q�¶�H�[iste plus de doute �V�X�U���O�H���I�D�L�W���T�X�H���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�D�S�L�H�U���S�H�X�W���Q�p�F�H�V�V�L�W�H�U���X�Q�H��

semaine voire plus si des erreurs sont faites lors de la saisie manuelle des données. Or, il est bien 

évident que les �V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�X���U�p�J�L�P�H���G�H���W�U�D�Q�V�L�W���U�H�Q�G�H�Q�W���F�H���G�H�U�Q�L�H�U��

                                                 
249 Edi pour tous �����(�Q���������������O�¶�$�1�6�,�����$�P�H�U�L�F�D�Q���1�D�W�L�R�Q�D�O���6�W�D�Q�G�D�U�G�V���,�Q�V�W�L�W�X�W�H�����D���F�K�D�U�J�p���O�¶�$�6�&�����$�F�F�U�H�G�L�W�H�G���6�W�D�Q�G�D�U�G�V��

�&�R�P�P�L�W�W�H�H���� �;������ �G�¶�p�O�D�E�R�U�H�U�� �G�H�V�� �Q�R�U�P�H�V�� �X�Q�L�I�R�U�P�H�V�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V��
entre les �L�Q�G�X�V�W�U�L�H�V�����j���V�D�Y�R�L�U���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�����/�¶�$�1�6�,���;�������D���p�W�p�����j���O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�����F�R�Q�o�X���j���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q���G�H�V��
�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�V���H�Q���$�P�p�U�L�T�X�H���G�X���1�R�U�G�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����j���O�¶�K�H�X�U�H���D�F�W�X�H�O�O�H�����F�H���V�R�Q�W���S�O�X�V���G�H������������������
entreprises à travers le m�R�Q�G�H���T�X�L���X�W�L�O�L�V�H�Q�W���O�H�V���Q�R�U�P�H�V���;�������G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�H�X�U�V���W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q�V���T�X�R�W�L�G�L�H�Q�Q�H�V�����/�¶�$�6�&���;������
fait également partie des messages UN/EDIFACT qui sont largement utilisés en dehors des frontières américaines. 

250http://www.edifact.fr (Mai 2016): EDI�)�$�&�7�� ���������� ���e�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �'�R�Q�Q�p�H�V�� �,�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�� �S�R�X�U�� �O�¶�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���� �O�H��
Commerce et le Transport) Règles des Nations-Unies qui se composent d'un ensemble de normes approuvées à 
l'échelon international, de répertoires de messages, de directives pour l'échange électronique de données structurées. 
�&�H�V�� �U�q�J�O�H�V�� �V�R�Q�W�� �p�O�D�E�R�U�p�H�V�� �S�D�U�� �G�H�V�� �H�[�S�H�U�W�V�� �H�W�� �G�H�V�� �G�p�O�p�J�X�p�V�� �G�H�V�� �e�W�D�W�V���� �G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�� �R�X��
intergouvernementales dans le cadre du CEFACT. Elles ne concernent pas que le commerce des biens et services entre 
systèmes informatiques indépendants, mais toute forme de transaction, quel que soit le statut des acteurs. Outre ces 
�U�q�J�O�H�V���J�p�Q�p�U�D�O�H�V�����O�H���&�(�)�$�&�7���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�H���D�X�[���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V���(�'�,���G�H���V�L�J�Q�H�U���X�Q���D�F�F�R�U�G���G�¶�L�Q�W�H�U-change qui formalise leurs 
relations. Deux " accords modèles " sont disponibles, celui du CEFACT, avec un avenant pour les autres formes de 
commerce électronique�����P�R�L�Q�V���R�X���S�D�V���D�X�W�R�P�D�W�L�V�p�H�V�����H�W���F�H�O�X�L���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����/�H���S�R�U�W�H�I�H�X�L�O�O�H��
de messages NU/EDIFACT est riche, mais les messages les plus employés dans le monde entier (zone Pacifique 
incluse) sont " facture ", " bon de commande ". 

251 �6�W�U�X�F�W�X�U�H���G�¶�X�Q���P�H�V�V�D�J�H���(�'�,�)�$�&�7��http://www.edifact.fr. 
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rapide et efficace. Dans la mesure où seulement, en quelques minutes, le système du transporteur 

grâce à son logiciel, envoie la demande de transit aux opérateurs douaniers au format, bien entendu, 

standardisé. Mais auparavant, le système informatique du transporteur par exemple, crée un fichier 

électronique contenant les informations nécessaires pour la création de la demande de transit. Une 

fois les données enregistrées, e�O�O�H�V�� �V�R�Q�W�� �W�U�D�Q�V�P�L�V�H�V�� �j�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�R�X�D�Q�L�q�U�H�� �S�D�U�� �O�H�� �V�\�V�W�q�P�H��

interconnecté. Cette dernière effectue le contrôle �D�G�p�T�X�D�W���� �G�H�P�D�Q�G�H�� �O�H�� �F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q��

ou de rectification si besoin et en fin valide la demande. A noter que le cachet et la signature sont 

intégrés par des méthodes définies par la réglementation sur la signature électronique.252 �/�¶�D�U�W�L�F�O�H������

de la directive européenne de 1999 définit la signature électronique comme étant une donnée sous 

forme électronique, qui est jointe ou liée logiquement à d'autres données électroniques et qui sert de 

méthode d'authentification.  

 Les régimes économiques douaniers participent à la célérité des échanges économiques et 

�G�R�Q�Q�H�Q�W���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���D�X�[���S�H�W�L�W�H�V���H�W���P�R�\�Hnnes entreprises de faire face à la concurrence.  Cependant, 

�O�H���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���I�X�O�J�X�U�D�Q�W���G�H�V���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���Q�¶�H�V�W���S�D�V���V�H�Q�W�L���� �G�D�Q�V���O�D���S�U�D�W�L�T�X�H���� �S�D�U��

les pays en développement. Et cela, a pour raison le fait que de nombreuses entreprises dans ces 

pays, et malgré les efforts fournis, ne disposent pas de ressources internes par exemple un personnel 

�E�L�H�Q���I�R�U�P�p���D�X�[���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�����S�R�X�U���H�Q�W�U�H�S�U�H�Q�G�U�H���F�H���W�\�S�H���G�H���W�U�D�Y�D�X�[���H�W���R�S�W�H�U���S�R�X�U���O�D��

dématérialisation.  

 �/�¶�D�S�S�D�U�L�W�L�R�Q�� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�V�� �S�O�Xs puissants et la demande de pouvoir traiter des volumes de 

transactions plus importants, ont fait apparaître les limites des systèmes existant de gestion de 

�I�L�F�K�L�H�U�V���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���$�I�U�L�F�D�L�Q�V���T�X�L���Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���G�¶�H�[�S�p�U�L�P�H�Q�W�H�U���O�H�V���Q�R�X�Y�H�D�X�[���V�\�V�W�q�P�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V����

�3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H�� �G�H�� �Q�R�X�Y�H�D�X�[�� �O�R�J�L�F�L�H�O�V�� �D�V�V�X�U�D�Q�W�� �O�D�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�� �E�D�V�H�V�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V��

relationnelles donc plus volumineuses ont permis la création de systèmes plus flexibles et plus 

performants. Les ordinateurs personnels sont en mesure de répondre aux besoins des nouveaux pays 

utilisateurs. En outre, un choix technique doit être effectué concernant la configuration matérielle. 

Contrairement au transport routier, le transport maritime �Q�¶�D���S�D�V���I�D�L�W���F�R�X�O�H�U���E�H�D�X�F�R�X�S���G�¶�D�Q�F�U�H���H�Q���F�H��

q�X�L���F�R�Q�F�H�U�Q�H���O�H���W�U�D�Q�V�L�W���G�X���I�D�L�W���T�X�H���F�H���U�p�J�L�P�H���S�R�V�H���O�H���S�U�R�E�O�q�P�H���G�X���S�D�V�V�D�J�H���V�X�U���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�¶�X�Q���S�D�\�V��

étranger. Toute fois, le transit maritime peut être pris en compte dans le cadre du transport 

communautaire reliant les ports des pays membres ou dans le cadre de la traversée des détroits.  

 

 

                                                 
      252La signature numérique est un mécanisme permettant de garantir l'intégrité d'un document électronique et 
d'en authentifier l'auteur, par analogie avec la signature manuscrite d'un document papier. Elle se différencie de la 
signature écrite par le fait qu'elle n'est pas visuelle, mais correspond à une suite de caractères. 
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SOUS TITRE II �ã�����‡���’�”�‘�…�‡�•�•�—�•���†�ï�±�Ž�ƒ�„�‘�”�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡�•���†�‘�…�—�•�‡�•�–�•��

électroniques : du formalisme physique au 

formalisme électronique 

 
145. La dématérialisation des documents du commerce maritime international ne peut être 

analysée sans pour autant recueillir des données sur les intervenants dans la chaîne de transport 

international de marchandise. Quand on parle de transport, en général, il constitue un élément 

stratégique du système économique qui met en valeur non seulement la compétitivité du vendeur, 

mais surtout, détermine le niveau de croissance des échanges commerciaux sur le plan 

international253. Le terme transport est défini �L�F�L���F�R�P�P�H���p�W�D�Q�W���O�H���G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���G�¶�X�Q��

�H�Q�G�U�R�L�W�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�� �G�H�V�� �P�R�\�H�Q�V��mécaniques par exemple : le navire, le véhi�F�X�O�H�� �R�X�� �O�¶�D�Y�L�R�Q���� �/a 

chaî�Q�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �U�H�J�U�R�X�S�H�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�S�X�L�V�� �O�D�� �S�U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �O�D�� �I�L�Q�� �G�H��

cette expédition.  

 �&�H�W�W�H���S�D�U�W�L�H���V�H���S�U�R�S�R�V�H���G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���T�X�L���S�U�R�G�X�L�V�H�Q�W���O�H�V���G�R�F�X�Pents dématérialisés. Afin 

�G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U���O�H�X�U���U�{�O�H���G�D�Q�V���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���� �&�H�V���D�F�W�H�X�U�V���F�O�D�V�V�L�T�X�H�V���V�R�Q�W���D�S�S�H�O�p�V��

« sources » dans la mesure où le document primaire émane de leur volonté (chapitre I). Les 

nécessités du commerce font naître, aussi, des besoins (transmission de messages, transferts de 

fichiers, gestion de transactions) de communication de données informatiques entre les acteurs plus 

�R�X�� �P�R�L�Q�V�� �p�O�R�L�J�Q�p�V�� ���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�V���F�K�D�U�J�H�X�U�V������ �&�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�T�X�R�L���� �O�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� ���,�Q�W�H�U�Q�H�W���� �G�H��

transmission de données est important car, le réseau permet la liaison et la transmission des données 

�H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V�� �O�H�� �S�O�X�V�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �p�O�R�L�J�Q�p�V���� �/�¶�p�W�X�G�H�� �G�H�� �O�H�X�U�� �L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Q��

dans la dématérialisation et leur fonctionnement est envisagée (chapitre II). Pour toutes les 

�S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���L�P�S�O�L�T�X�p�H�V���G�D�Q�V���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�����T�X�H���o�D���V�R�L�W���O�D���U�p�G�D�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q��

�F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �Y�H�Q�W�H�� �G�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �R�X�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W ; la conception technique y est 

respectée. Cependant cette conception technique du document électronique soulève des questions 

�F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W�� �O�¶�L�Gentification des émetteurs et �O�¶�D�X�W�K�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �S�U�R�G�X�L�V�H�Q�W��

(chapitre III).  

 

 

 

 

                                                 
253R. RODIERE., MERCADAL, B., « Droit des transports terrestres et aériens », Paris 1990, édition Dalloz, p. 2. 
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CHAPITRE I : Les auteurs �Ž�‹�±�•���•���Ž�ï�±�•�‹�•�•�‹�‘�•��des documents 

dématérialisés 

 

 Le commerce maritime mondial ne cesse de connaître une croissance vertigineuse depuis 

�O�¶�D�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���F�R�Q�W�H�Q�H�X�U�L�V�p���J�U�k�F�H���j���X�Q���D�P�p�U�L�F�Din du nom de Malcom Mclean. Ce trafic 

�I�D�L�W���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U���G�H�V���L�Q�G�L�Y�L�G�X�V���T�X�L���p�Y�R�O�X�H�Q�W���G�D�Q�V���X�Q���H�V�S�D�F�H���G�H���F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�p�Fhange et de travail. Il 

�V�¶�D�J�L�W���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H���G�H���O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H�����G�X���W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H���H�W���G�X���F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�Q�D�L�U�H. En amont, et à leur côté 

�R�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W���G�R�Q�W���O�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V�����F�K�D�U�W�H���S�D�U�W�\�����V�R�Q�W���S�O�X�V���R�X���P�R�L�Q�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�V��

du contrat de transport.  

146. Le transport est sans nul doute, la suite logique de la vente et des échanges 

internationaux254 de marchandise. De ce fait, les deux activités sont aussi bien liées dans la pratique 

que, même si du point de vue juridique, les deux contrats sont distincts, ils peuvent toutefois être 

placés par la volonté des parties (transporteur, chargeur et vendeurs) dans une certaine dépendance 

�O�¶�X�Q�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�U�H255. Ainsi, dans le cadre du présent chapitre���� �O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �G�¶�D�F�W�H�X�U�� �H�V�W�� �F�R�Q�I�R�Q�G�X�H�� �D�Y�H�F��

�F�H�O�O�H���G�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U���L�Q�L�W�L�D�Weur de quelques documents que ce �V�R�L�W���� �,�O���S�H�X�W���V�¶�D�J�L�U���G�H���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�H���R�X���G�H��

�O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�H�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �&�R�P�P�H�� �S�D�U��

�H�[�H�P�S�O�H���� �O�H�� �0�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U�� �T�X�L�� �p�P�H�W�� �O�H�V�� �W�L�W�U�H�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �2�X�� �G�H�� �O�¶�D�J�H�Q�W��

maritime qui émet le connaissement. �3�R�X�U���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���F�H�W�W�H���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�D�F�W�H�X�U���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H��

�Q�R�X�V�� �D�O�O�R�Q�V�� �D�Q�D�O�\�V�H�U�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W���H�[�S�R�U�W�� �H�W�� �O�D�� �F�K�D�L�Q�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�X�U��

généralité. Cette activité �P�H�W�� �H�Q�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �H�W�� �O�H�� �F�Rmmissionnaire et la transitaire 

(section 1). �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �F�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �V�¶�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�V��établissements 

financiers qui reçoivent et émettent des documents importants sans lesquels le commerce serait 

difficile voire impossible �����L�O���V�¶�D�J�L�W des banque (section 2).   

 

SECTION 1 : ���ï�ƒ�‰�‡�•�–���•�ƒ�”�‹�–�‹�•�‡�á���Ž�‡���…�‘�•�•�‹�•�•�‹�‘�•�•�ƒ�‹�”�‡���‡�–���Ž�‡���–�”�ƒ�•�•�‹�–�ƒ�‹�”�‡ : 

émetteurs primitifs de documents 

 

147. Le terme transporteur maritime désigne toute personne par laquelle ou au nom de laquelle 

un contrat de transport de marchandises par mer est conclu avec un chargeur256. Et le terme 

chargeur désigne toute personne par laquelle ou au nom de laquelle ou pour le compte de laquelle 

                                                 
254 JM. JACQUET, DELEBECQUE PH, CORNELOUP, S., « Droit du commerce international », 2ème édition, 

Dalloz, 2010, p. 361. 
255 J.M. JACQUET, DELEBECQUE PH., CORNELOUP, S., op. Cit. p. 361. 
256 Article premier-définition (1) : Convention des Nations Unies sur le transport de marchandises par mer, 1978 
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�X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�H���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���S�D�U���P�H�U���H�V�W���F�R�Q�F�O�X���D�Y�H�F���X�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���H�W���G�R�L�W���V�¶�H�Q�W�H�Q�G�U�H��

également de toute personne par laquelle ou au nom de laquelle ou pour le compte de la quelle les 

marchandises sont effectivement remises au transporteur en relation avec le contrat de transport par 

mer257���� �3�D�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �F�H�V�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�V���� �L�O�� �H�V�W�� �F�O�D�L�U�� �T�X�¶�X�Q�H�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �V�¶�L�P�S�R�V�H�� �H�Q�W�U�H�� �F�H�V��

acteurs. �&�H�W�W�H���U�H�O�D�W�L�R�Q���j�� �S�R�X�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H���O�¶échange de documents commerciaux, rédigés pour les 

besoins des transactions.  

 Il est constant que dans le commerce maritime, les opérateurs économiques se débattent avec un 

grand nombre de documents et de formulaires. Par exemple, pour une seule expédition, environ 28 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �V�R�Q�W�� �S�U�R�G�X�L�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�X�Q�H�� �L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �D�X�� �6�p�Q�p�J�D�O���� �(�W�� �D�X�� �0�D�U�R�F���� �O�H�V�� �W�L�W�U�H�V��

�G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�V�� �p�P�L�V�� �Y�D�U�L�H�Q�W�� �H�Q�W�U�H�� ������ 000 et 500 000 documents par ans258. Le projet de Liasse 

�8�Q�L�T�X�H���0�D�U�R�F�D�L�Q���D���G�p�Q�R�P�E�U�p�������� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�R�Q�W���F�K�D�F�X�Q�� �D���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���I�L�F�K�H�� �D�Q�D�O�\�V�pe sur la 

base de 13 variables ayant trait entre autres à la nature du document, son utilité et circuit de 

�W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�����V�R�Q���p�W�D�W���G�H���Q�R�U�P�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�����O�¶organisme émetteur et récepteur259.  

 �&�H�W�W�H���V�H�F�W�L�R�Q���V�H���S�U�R�S�R�V�H���D�O�R�U�V���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���H�Q���V�H���E�D�V�D�Q�W���V�Xr 

le contenu informationnel �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �H�V�W�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �L�Q�W�H�U�D�F�W�L�R�Q�V��

informationnelles pour mieux préciser leurs origines et leurs rôles dans les rapports commerciaux. 

De ce fait, la détermination de �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���S�H�U�P�H�W�W�U�D���G�H���Y�R�L�U si un seul formulaire de document est 

en mesure de satisfaire les besoins de tous les opérateurs sa�Q�V���T�X�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U���V�R�L�W���G�D�Q�V���O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q��

�G�H�� �V�D�L�V�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �S�O�X�V�� �G�¶�X�Q�H�� �I�R�L�V260.  Cette analyse du contenu informationnel des 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �V�X�J�J�q�U�H�� �O�¶�p�W�X�G�H�� �G�X�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �S�D�U�� �O�H�V�� �D�F�W�H�X�U�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H��

maritime (paragraphe 1). Dans la mesure où ce sont eux qui définissent le contenu des documents 

�p�P�L�V���G�D�Q�V���O�H�X�U���U�H�O�D�W�L�R�Q���G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V���F�H���T�X�L���Q�¶�H�[�F�O�Xt �S�D�V���S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W�����O�H���U�H�V�S�H�F�W���G�H�V���U�q�J�O�H���G�¶�R�U�G�U�H��public 

(paragraphe 2). 

 

Paragraphe 1 :  la préparation des documents �’�ƒ�”�� �Ž�ï�ƒ�‰�‡�•�–�� �•�ƒ�”�‹�–�‹�•�‡�á��le transitaire et 

le commissionnaire 

 

148. Les documents du commerce maritime international donnent lieu à de multiples échanges 

�G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �'�H�� �F�H�� �I�D�L�W���� �O�H�� �G�p�F�O�H�Q�F�K�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �P�D�M�R�U�L�W�p�� �G�H�V�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �G�X�� �F�R�P�P�H�U�F�H�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U��

�V�X�S�S�R�V�H�� �O�D�� �U�p�F�H�S�W�L�R�Q�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �O�L�p�H�V�� �j�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �I�D�L�V�D�Q�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �R�X��

�G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �&�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �H�Q�J�H�Q�G�U�H�� �H�Q�� �U�H�W�R�X�U�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �D�X�W�U�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q qui traduit le 

                                                 
257Article premier-définition (2) : op-cit,   
258�%�D�V�H���G�¶�p�W�X�G�H���G�X��projet de liasse unique du Conseil National du Commerce Extérieur (CNCE) du Maroc : Annexe 

1. http://www.cnce.org.ma/fr/documents-et-ressources-liste En ligne le 06/09/2016 
259 Synthèse du �S�U�R�M�H�W���G�H���/�L�D�V�V�H���8�Q�L�T�X�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���H�[�W�p�U�L�H�X�U���G�X���&�1�&�(�����%�X�O�O�H�W�L�Q���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�������������� 
260 Synthèse du projet de Liasse Unique des documents du commerce extérieur du CNCE, op-cit. 
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traitement qui a �p�W�p�� �U�p�V�H�U�Y�p�� �j�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �L�Q�L�W�L�D�O�H�� �V�X�U�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���� Ce qui fait que dans ce 

même ordre �G�¶�L�G�p�H����transitaire, agents maritimes, commissionnaire en douane, chargeurs, services 

douaniers, services sanitaires et établissements financiers sont liés par des documents car les 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �H�[�S�p�G�L�p�H�V�� �G�¶�X�Q�� �S�D�\�V�� �j�� �X�Q�� �D�X�W�U�H�� �H�Q�J�H�Q�G�U�H�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �G�R�F�X�P�Hnts. Et lorsque les 

marchandises sont prises en charge par le transporteur, ce dernier doit, sur demande du chargeur, 

émettre �S�D�U�� �O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�� �G�H��son agent maritime un connaissement261���� �(�W�� �V�¶�L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�H��

�O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U�����L�O���G�R�L�W���I�R�X�U�Q�L�U���X�Q���W�L�W�U�H���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�Lon délivré par les services du commerce extérieur. 

149. La réalisation des opérations du commerce maritime donne lieu à la diffusion des 

informations disponibles dans des documents de nature différente (contrat de vente, déclaration en 

détail, connaissement, po�O�L�F�H�� �G�¶�D�V�V�X�U�D�Q�F�H���� �E�R�Q�� �G�¶�H�Q�O�q�Y�H�P�H�Q�W�� �G�R�X�D�Q�H���� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�� �G�¶�R�U�L�J�L�Q�H���� �I�D�F�W�X�U�H��

commerciale, bon de livraison �H�W�F���������'�D�Q�V���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����S�O�X�V�L�H�X�U�V���D�F�W�H�X�U�V��

du transport interviennent et jouent chacun un rôle important dans la production des documents. Il 

�V�¶�D�J�L�W���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H���G�H�V���D�F�W�H�X�U�V��liés à la gestion de la marchandise �����O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H et les acteurs liés 

�j���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W : le transitaire commissionnaire de transport.  

 Le terme transporteur dans le domaine maritime est réservé le plus souvent aux armateurs 

propriétaires, exploitants et/ou affréteurs �G�¶�X�Q���Q�D�Y�L�U�H�����/�H�X�U���D�F�W�L�Y�L�W�p���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H���H�V�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�U���G�H�V��

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���R�X���G�H�V���S�D�V�V�D�J�H�U�V�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����L�O�V���S�H�X�Y�H�Q�W���r�W�U�H���H�Q���U�H�O�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���G�¶�D�X�W�U�H�V���D�F�Weurs comme 

les agents maritimes. En effet, la Fédération des associations des consignataires de navires et agents 

maritimes de France, dans ses statuts du 30 juin 2010, propose la définition suivante : �/�¶�D�J�H�Q�W��

maritime est un agent commercial qui opère dans le secteur maritime. Il agit pour son mandant, 

�O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���� �H�W�� �D�F�F�R�P�S�O�L�W�� �W�R�X�W�H�V�� �O�H�V�� �P�L�V�V�L�R�Q�V�� �T�X�¶�L�O�� �O�X�L�� �F�R�Q�I�L�H. �/�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H���� �F�R�P�P�H�� �W�R�X�W�� �D�J�H�Q�W��

commercial262���� �H�V�W�� �X�Q�� �P�D�Q�G�D�W�D�L�U�H�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�� �L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W���� �/�¶�p�W�H�Q�G�X�H�� �G�H�� �V�R�Q�� �S�R�X�Y�R�L�U�� �G�H��

représentation est déterminé�H�� �S�D�U�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �P�D�Q�G�D�W�� �V�L�J�Q�p�� �D�Y�H�F�� �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���� �,�O�� �H�V�W�� �F�K�D�U�J�p�� �G�H��

collecter le fret, de réaliser la documentation pour libérer la marchandise et de coordonner les 

�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�¶�H�P�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���G�p�E�D�U�T�X�H�P�H�Q�W�����5�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���F�R�P�S�D�J�Q�L�H���P�D�U�L�W�L�P�H���G�D�Q�V���X�Q�H 

zone géographique déterminée qui en particulier établit des cotations de fret, encaisse le fret, et 

émet les connaissements. �&�¶�H�V�W���O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H�� �T�X�L���U�p�G�L�J�H�����V�X�U���O�H�V���L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���G�X���F�K�D�U�J�H�X�U���R�X���G�H��

son représentant (le commissionnaire de transport), le connaissement. Il prépare entre autre, le 

booking note.  

150. �$�� �O�¶�p�J�D�U�G�� �G�H�V�� �W�L�H�U�V���� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �Q�¶�H�V�W personnellement responsable que des délits ou 

quasi-�G�p�O�L�W�V�� �T�X�¶�L�O�� �S�H�X�W�� �F�R�P�P�H�W�W�U�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �V�D�� �P�L�V�V�L�R�Q���� �V�R�L�W�� �V�S�R�Q�W�D�Q�p�P�H�Q�W���� �V�R�L�W�� �V�X�U�� �O�H�V��

instructions �G�H�� �V�R�Q�� �P�D�Q�G�D�Q�W���� �1�¶�p�W�D�Q�W�� �S�D�V�� �S�D�U�W�L�H�� �D�X�[�� �F�R�Q�W�U�D�W�V�� �T�X�¶�L�O�� �F�R�Q�F�O�X�W�� �S�R�X�U�� �O�H�� �F�R�P�S�W�H�� �G�H��

�O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�����V�R�Q���P�D�Q�G�D�Q�W�����L�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V�����S�D�U���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�����U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H�V���G�R�P�P�D�J�H�V���O�L�p�V���j���O�¶�L�Q�H�[�p�F�X�W�L�R�Q��

                                                 
261 Article 14 : « Émission du connaissement » ; Convention des Nations Unies sur le transport de marchandises par 

mer (Règles de Hambourg). 1978. 
262 Article 134-1 du Code de commerce de la France. 
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desdits contrats, dès lors que, agissant simplement comme « mandataire de l�¶�D�U�P�D�W�H�X�U », il ne prend 

aucun engagement personnel.  

151. �6�L�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V���� �O�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H��

représente le chargeur pour organiser le transport de sa marchandise. Ainsi, le transitaire 

commissionnaire de transports est un intermédiaire de commerce qui organise le transport de 

marchandise pour le compte de divers clients. Il a pour mission de conclure le contrat de transport 

�D�Y�H�F���O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H���H�W���G�H���U�H�P�S�O�L�U���O�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���p�P�L�V���S�D�U���F�H���G�H�U�Q�L�H�U�����,�O���S�U�R�G�X�Lt entre autre les 

documents justificatifs du prix : la facture commerciale, la facture consulaire. Les documents 

justificatifs du poids et de la qualité : le certificat de poids, le certificat de qualité, les certificats 

�G�¶�D�V�V�X�U�D�Q�F�H���� �6�R�Q�� �U�{�O�H�� �L�P�S�O�L�T�X�H�� �D�X�V�Vi de se charger de toutes les opérations juridiques qui doivent 

avoir lieu entre le moment où la marchandise lui est remise par le client.   

152. �6�H�O�R�Q�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �F�R�P�P�X�Q���� �O�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H�� �D�V�V�X�P�H�� �X�Q�H�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�� �G�p�O�L�F�W�X�H�O�O�H�� �j�� �O�¶�p�J�D�U�G�� �G�H�V��

tiers auxquels il a causé �X�Q���G�R�P�P�D�J�H�����&�H�W�W�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���H�V�W���H�Q�J�D�J�p�H���V�X�U���O�H���I�R�Q�G�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H��

1240 du Code Civil et suivants. �/�H���W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H���H�V�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���F�R�Q�W�U�D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���V�¶�L�O���V�¶�H�V�W��

�H�Q�J�D�J�p�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �H�Q�Y�H�U�V�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U���� �&�¶�H�V�W�� �O�H�� �F�D�V�� �O�R�U�V�T�X�¶�L�O�� �V�L�J�Q�H�� �X�Qe lettre de garantie 

concernant la marchandise de plus, sa responsabilité peut être engagée pour non vérification du 

connaissement.  

153. �'�D�Q�V�� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �F�¶�H�V�W�� �O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�S�D�Jnie qui 

conclut le contrat de transport. Ce �G�H�U�Q�L�H�U�� �G�p�V�L�J�Q�H�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �S�D�U�� �O�H�T�X�H�O�� �X�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �V�¶�H�Q�J�D�J�H����

�F�R�Q�W�U�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���I�U�H�W�����j���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�U���G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���S�D�U���P�H�U���G�¶�X�Q���S�R�U�W���j���X�Q���D�X�W�U�H���� �,�O��remet le 

connaissement au transitaire, ce dernier agissant pour le compte de son client. Le connaissement est 

�X�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W���I�D�L�V�D�Q�W���S�U�H�X�Y�H���G�¶�X�Q���F�R�Q�W�U�D�W���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���S�D�U���P�H�U���H�W���F�R�Q�V�W�D�W�D�Q�W���O�D���S�U�L�V�H���H�Q���F�K�D�U�J�H de la 

�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �S�D�U�� �O�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �D�L�Q�V�L�� �T�X�H�� �O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �F�H�O�X�L-ci de délivrer les marchandises 

contre remise de ce document263.  

 �/�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �I�D�L�W�� �Q�D�v�W�U�H�� �G�H�V�� �H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �G�H�V�� �R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V�� �H�Q�W�U�H�� �S�D�U�W�L�H�V���� �&�¶�H�V�W��

�S�R�X�U�T�X�R�L�� �W�R�X�W�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �I�R�X�U�Q�L�H�V���� �S�D�U�� �X�Q�H�� �S�D�U�W�L�H�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �F�R�P�S�U�L�V�H�� �S�D�U�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �$�L�Q�V�L�� �Q�R�X�V��

faisons allusion au langage unique et harmonisé qui est �X�W�L�O�L�V�p���S�R�X�U���p�O�D�E�R�U�H�U���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�������&�¶�H�V�W���j��

�F�H�W�� �H�I�I�H�W���� �T�X�H�� �O�H�� �P�R�G�q�O�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �G�H�� �O�¶�2�0�'�� �H�V�W�� �H�I�I�L�F�D�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� �H�Q�W�U�H��

�S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�� �F�D�U�� �L�O�� �p�W�D�E�O�L�W�� �X�Q�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �X�Q�L�T�X�H�� �T�X�L�� �S�H�U�P�H�W�� �O�D�� �F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�R�Q�� �H�W�� �O�¶�H�I�I�L�F�L�H�Q�F�H�� �G�H��

�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���I�R�X�U�Q�L�H���O�R�U�V �G�H���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���H�W���O�D���F�R�Q�F�O�X�V�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V������ 

 Même �V�¶�L�O���D�S�S�D�U�W�L�H�Q�W��à �O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H �G�¶�p�P�H�W�W�U�H���O�H���I�R�U�P�X�O�D�L�U�H���G�X���F�R�Q�Q�D�Lssement, il revient au 

transitaire de désigner les marchandises, leur nombre de colis, le poids brut, le volume total, le lieu 

de chargement et de déchargement. Il mentionne aussi son nom et éventuellement celui du 

destinataire. Une fois ces données renseignées, le transitaire remet �O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�J�H�Q�W��

                                                 
263 Article premier-définition 6 des Règle de Hambourg. 1978. 
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maritime �S�R�X�U���T�X�¶�L�O���F�R�P�S�O�q�W�H���O�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���H�W���H�Q���Y�p�U�L�I�L�H���O�D���W�H�Q�H�X�U���D�S�U�q�V��le pointage effectué lors 

�G�X�� �F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W�� �j�� �E�R�U�G���� �$�S�U�q�V�� �Y�p�U�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �U�p�V�H�U�Y�H�V264 �O�¶�D�J�H�Q�W 

renvoie le connaissement au transitaire���� �&�H�� �G�H�U�Q�L�H�U�� �H�Q�Y�R�L�� �O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �R�X�� �D�X��

destinataire ou encore le dépose dans une banque si une lettre de crédit documentaire est établie. 

�&�¶�H�V�W�� �O�D�� �U�H�P�L�V�H�� �G�X�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�� �j�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U�� �D�X�� �S�R�U�W�� �G�H��

déchargement qui met fin au circuit documentaire.  

154. �&�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �p�Y�R�T�X�p�� �D�X�� �G�p�E�X�W�� �G�H�� �F�H�� �S�D�U�D�J�U�D�S�K�H���� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V��

�D�S�S�D�U�W�L�H�Q�W���D�X�[�� �S�D�U�W�L�H�V���T�X�L���V�R�Q�W���H�Q���U�H�O�D�W�L�R�Q���G�¶�D�I�I�D�L�U�H���� �&�H���T�X�L�� �I�D�L�W���T�X�H���Q�R�X�V�� �D�O�O�R�Q�V���Q�R�X�V���L�Q�W�p�U�H�Vser au 

contrat de transport �H�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W pour en analyser les données informationnelles qui  souvent 

mettent en relation ces deux contrat. Si les Règles de Hambourg ne mentionnent pas le terme 

« affrètement » dans la définition du contrat de transport par mer, la Convention de Bruxelles de 

1924 dans son article premier �H�Q�� �I�D�L�W�� �D�X�W�U�H�P�H�Q�W���� �&�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�� �G�L�U�H�� �T�X�H�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �G�Dns la pratique, le 

�F�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �H�V�W�� �O�L�p�� �D�X�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W���� �3�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�W�� �G�¶�D�I�I�U�q�W�H�P�H�Q�W�� �R�X�� �G�H��

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W���H�V�W���H�Q���J�p�Q�p�U�D�O���F�R�Q�V�W�L�W�X�p���S�D�U���X�Q���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���O�R�U�V�T�X�H���O�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���G�¶�X�Q���F�K�D�U�J�H�X�U���Q�H��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���T�X�¶�X�Q�H���S�D�U�W�L�H���G�H���O�D���F�D�U�J�D�L�V�Rn du navire. Dans ce cas le connaissement peut énoncer la 

totalité des conditions du contrat de transport ; si non elles sont déterminées à la fois par le 

�F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �S�D�U�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�Ws. Comme la lettre de transport maritime qui formalise le 

contrat de transport passé entre le chargeur et la ligne maritime. Elle représente le reçu de la 

marchandise et a �p�W�p�� �P�L�V�� �D�X�� �S�R�L�Q�W�� �S�R�X�U�� �S�H�U�P�H�W�W�U�H�� �D�X�� �F�K�D�U�J�H�X�U�� �G�¶�H�Q�� �F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U�� �O�H�� �F�R�Q�W�H�Q�X�� �D�X��

destinataire dès que le chargement est effectif. Cela leur permet en quelque sorte de prendre les 

dispositions nécessaires pour le dédouanement. 

155. Le contrat de transport fait naître entre le transporteur et le chargeur des obligations, nous 

�O�¶�D�Y�R�Q�V���V�R�X�O�L�J�Q�p. Mais, le transporteur maritime peut être représenté par, le consignataire du navire 

�R�X�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �P�D�U�L�W�L�P�H, et le chargeur est représenté soit par le transitaire. Dans ce document, le 

�F�K�D�U�J�H�X�U�� �G�p�F�O�D�U�H�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �O�D�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�� �j�� �V�D�Y�R�L�U�� �O�D�� �Q�D�W�X�U�H���� �O�H��

�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���O�¶�H�P�E�Dllage. Il faut noter qu�H���O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H pourrait être considéré comme un 

secrétaire �G�H�� �O�¶�D�U�P�D�W�H�X�U���� �3�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O établit les documents relatifs à la marchandise comme par 

�H�[�H�P�S�O�H�� �O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W���� �O�H�V�� �E�R�Q�V�� �j�� �H�Q�O�H�Y�H�U���� �&�¶�H�V�W�� �j�� �O�X�L�� �D�X�V�V�L�� �G�H�� �V�D�L�V�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �G�D�Q�V�� �O�H��

système portuaire AP+ en Europe, GAINDE au Sénégal, et SYDONIA++ au Bangladesh.  

                                                 
264 Article 16 « connaissement : réserves et force probante » des Règles de Hambourg 1978 : On distingue le 

�S�U�L�Q�F�L�S�H�� �G�H�� �O�D�� �U�p�V�H�U�Y�H�� �H�W�� �F�H�O�X�L�� �G�H�� �O�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �U�p�V�H�U�Y�H���� �/�D�� �U�p�V�H�U�Y�H�� �G�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �G�R�L�W�� �S�R�U�W�H�U�� �V�X�U�� �O�¶�p�W�D�W�� �D�S�S�D�U�H�Q�W�� �G�H�V��
�P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V���� �6�L�� �F�H�W�� �p�W�D�W�� �H�V�W�� �G�p�I�H�F�W�X�H�X�[���� �F�H�O�D�� �Q�H�� �S�R�V�H�� �D�X�F�X�Q�� �S�U�R�E�O�q�P�H���� �0�D�L�V�� �V�¶�L�O�� �F�R�Q�V�W�D�W�H�� �G�H�V�� �L�Q�H�[�D�Ftitudes sur les 
informations ou a des soupçons là-�G�H�V�V�X�V�� �R�X�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �O�H�V�� �P�R�\�H�Q�V�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H suffisants des déclarations du chargeur 
mentionnées au connaissement, il doit ajouter dans le connaissement une réserve précisant les inexactitudes �T�X�¶�L�O�� �D��
�F�R�Q�V�W�D�W�p�H�V���� �O�D�� �U�D�L�V�R�Q�� �G�H�� �F�H�V�� �V�R�X�S�o�R�Q�V�� �R�X�� �O�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �P�R�\�H�Q�� �G�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �V�X�I�I�L�V�D�Q�W�V���� �(�Q�� �O�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �U�p�V�H�U�Y�H�V�� �D�X��
connaissement, le transporteur est réputé y avoir mentionné que les marchandises étaient en bon état apparent. 
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 Par ailleurs, le transitaire accomplit les opérations administratives et commerciales relatives à la 

circulation internationale des marchandises en établissant des papiers import et export, les 

�G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�¶�H�[�S�p�G�L�W�L�R�Q���� �O�H�V�� �D�W�W�H�V�W�D�W�L�R�Q�V�� �S�R�X�U���O�H�V�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�� �G�D�Q�J�H�U�H�X�V�H�V�� �H�W�� �F�R�Q�F�O�Xt les contrats 

�V�S�p�F�L�D�X�[�� �G�¶�D�V�V�X�U�D�Q�F�H���� �'�D�Q�V�� �F�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W���� �O�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �V�X�L�Y�D�Q�W�H�V�� �F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W�� �O�H�� �U�L�V�T�X�H�� �V�R�Q�W��

�p�Q�X�P�p�U�p�H�V�� �S�D�U�� �O�D�� �F�R�P�S�D�J�Q�L�H�� �G�¶�D�V�V�X�U�D�Q�F�H�� �H�W�� �V�R�Q�W�� �D�F�F�H�S�W�p�H�V�� �S�D�U�� �O�¶�D�V�V�X�U�p���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �H�Q�W�U�H�� �D�X�W�U�H�� �G�H�V��

risques ordinaires (avaries particulières avaries communes), les risques de guerre, de grève et 

�G�¶�p�P�H�X�W�H�V�����/�H���F�R�Q�Gucteur en douane quant à lui, offre ses servic�H�V���j���O�¶�D�J�H�Q�W���P�D�U�L�W�L�P�H�����L�O���U�H�P�S�O�D�F�H���O�H��

capitaine étranger auprès des administrations portuaires, douanières et des clients. 

 Dans ce périple des documents, la dématérialisation est considérée comme le moyen le plus 

�H�I�I�L�F�D�F�H���H�W���O�H���S�O�X�V���U�D�S�L�G�H���S�R�X�U���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V�����/�H���F�R�Q�W�H�Q�X���G�H���F�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���H�V�W���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q 

nécessaire à la dématérialisation. 

 

Paragraphe 2  : le contenu des documents du commerce maritime international 

 
 Les acteurs du commerce maritime international ont besoin de se connaî�W�U�H���H�W���G�¶�D�Y�R�L�U���F�R�Q�I�L�D�Q�F�H��

�O�H�V�� �X�Q�V�� �O�H�V�� �D�X�W�U�H�V���� �3�R�X�U�� �F�H�O�D�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �F�R�Qtenue dans les documents échangés doit être fiable. 

�'�D�Q�V�� �X�Q�� �F�R�Q�W�H�[�W�H�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �p�F�R�Q�Rmiques concurrentielles, le tri et la sélection des données 

�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���S�H�U�P�H�W���G�¶�p�Y�L�W�H�U���O�H�V���U�H�G�R�Q�G�D�Q�F�H�V�����'�H���F�H���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H�����O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���V�p�O�H�F�W�L�R�Q���G�R�L�W��

uniquemen�W���V�¶�D�U�W�L�F�X�O�H�U���V�X�U���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O�O�H�V�����Q�R�P�V���G�H�V���S�D�U�W�L�H�V���D�X���F�R�Q�W�U�D�W�����D�G�U�H�V�V�H���H�W���U�D�L�V�R�Q�V��

�V�R�F�L�D�O�H�V�������O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V�����F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V�����I�D�F�W�X�U�H�V�����S�U�L�[�����D�V�V�X�U�D�Q�F�H������

et les données juridiques (lois applicables, mode de règlement des litiges, tribunaux compétents). 

�&�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���V�R�Q�W���F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H�V���F�R�P�P�H���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�V���S�R�X�U���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H��

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����G�¶�L�P�S�R�U�W���R�X���G�¶�H�[�S�R�U�W��  

156. Le CEFACT265 recommande aux États de mettre en place une plate forme de guichet 

unique pou�U�� �U�H�J�U�R�X�S�H�U�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�Hs �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q��

�G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �/�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �H�V�W�� �T�X�H�� �O�¶�p�P�H�W�W�H�X�U�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �L�Q�F�U�p�P�H�Q�W�H266 les 

données produites dans une base commune (système informatique) de données, et que les 

�G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�V�� �S�X�L�V�H�Q�W�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �P�r�P�H�� �E�D�V�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V���� �H�Q�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�H�X�U�� �E�H�V�R�L�Q�V�� �H�Q��

information.  

                                                 
265 Depuis son introduction en 1973 en tant que Recommandation n° 1 de la CEE-ONU, la Formule-cadre des 

Nations Unies pour les documents commerciaux a mis à la disposition des gouvernements, des organisations et des 
�P�L�O�L�H�X�[�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� �X�Q�� �I�R�U�P�D�W�� �Q�R�U�P�D�O�L�V�p�� �H�W�� �D�O�L�J�Q�p�� �S�R�X�U�� �O�D�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�Lon des documents utilisés dans le commerce et les 
transports. Grâce à cette formule cadre, on à pu améliorer sensiblement la normalisation des documents commerciaux 
dans de nombreux pays du monde entier  

266 Terme informatique, effectuer une incrémentation (�D�X�J�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���Y�D�O�H�X�U���G�¶�X�Q�H���Y�D�U�L�D�E�O�H���j���F�K�D�T�X�H���S�K�D�V�H���G�H��
�O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���S�U�R�J�U�D�P�P�H�� 
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 �$���W�L�W�U�H���G�¶�H�[�H�P�S�O�H�����O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�X���F�R�Q�W�H�Q�X���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�Q�H�O �G�X���W�L�W�U�H���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���S�H�U�P�H�W���G�H���P�H�V�X�U�H�U��

�O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�Rrmation à mettre à la connaissance des autorités administratives. Parmi les 

�G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�W�p�J�U�p�H�V���G�D�Q�V���O�H���W�L�W�U�H���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q267 on retrouve notamment la désignation commerciale 

�G�H�V���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H�V�����O�H���S�D�\�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H�����O�H���Q�R�P���G�H���O�¶�H�[�S�p�G�L�W�H�X�U�����O�H���S�D�\�V���G�H���S�U�R�Y�H�Q�D�Q�F�H����les devises, le 

�E�X�U�H�D�X���G�R�X�D�Q�L�H�U���F�R�P�S�p�W�H�Q�W�����O�H���Q�R�P���G�H���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U�����O�H���S�R�L�G�V���Q�H�W���W�R�W�D�O�����O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�L�Y�U�D�L�V�R�Q���H�W��

la nomenclature douanière. Il est à noter �D�X�� �S�D�V�V�D�J�H�� �T�X�H�� �O�H�� �W�L�W�U�H�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �V�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V��

opérateurs du commerce maritime international à savoir le ministère du commerce extérieur, le 

�V�\�V�W�q�P�H���E�D�Q�F�D�L�U�H�����O�¶�R�I�I�L�F�H���G�H���F�K�D�Q�J�H�����O�D���G�R�X�D�Q�H���H�W���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U�� 

157. �/�¶�D�Q�Dlyse du contenu informationnel �G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���P�D�U�L�W�L�P�H���V�¶�L�P�S�R�V�H���G�D�Q�V��

le cadre de la dé�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���S�R�X�U���G�p�F�H�O�H�U���O�H�V���S�R�L�Q�W�V���G�H���U�H�G�R�Q�G�D�Q�F�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����/�¶�p�W�X�G�H��

révèle que chaque opérateur (dans la plu�S�D�U�W�� �G�H�V�� �S�D�\�V�� �$�I�U�L�F�D�L�Q�V���� �G�p�V�L�J�Q�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �V�R�X�V�� �X�Q�H��

appellation qui lui est propre. Par exemple pour ce qui est de la nomenclature utilisée, on observe 

�T�X�H�� �O�¶�X�Q�L�W�p�� �G�H�� �P�H�V�X�U�H�� �H�V�W�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�� �G�¶�X�Q�� �R�S�p�U�D�W�H�X�U�� �j�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �2�U���� �S�D�U�P�L�� �O�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �G�R�Q�W�� �O�H��

contenu est défini par les autorités gouvernementales, on note ���� �O�H�V�� �W�L�W�U�H�V�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �H�W��

�G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����O�H�V���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W�V���G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���T�Xalité, les certificats phytosanitaires, les titres de transport 

et un certain nombre de documents relatifs au circuit paiement. Ces documents ont souvent le même 

contenu informationnel �H�W���V�R�Q�W���H�[�L�J�p�V���S�R�X�U���O�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���H�[�W�p�U�L�H�X�U���H�W���O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Qt des 

statistiques. �/�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���F�R�Q�W�H�Q�X�H�V���G�D�Q�V���F�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���D���p�W�p���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�¶�X�Q�H��

�D�Q�D�O�\�V�H���G�H���U�H�G�R�Q�G�D�Q�F�H���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�����F�R�Q�V�L�V�W�D�Q�W���H�Q���O�¶�p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�p�S�p�W�L�W�L�R�Q�V���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V��

inutiles. Pour faire face à ces dysfonctionnements, la dématérialisation doit servir de base 

�G�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �S�D�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�H�� �I�R�U�P�X�O�D�L�U�H�V�� �X�Q�L�T�X�H�V���� �F�R�P�P�H�� �O�H��

recommande le Centre des Nations Unies pour la Facilitation du Commerce et des Transactions 

Électroniques. Mais les opérateurs économiques ont besoin �G�¶�X�Q�� �R�X�W�L�O�� �I�L�Q�D�Q�F�L�H�U�� �V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�� �G�H��

répondre à leurs demandes. 

 

SECTION 2 : le rôle des établissements financiers dans la production des 

documents 

 

158. Les échanges commerciaux dans un pays constituent, à coup sûr, le baromètre révélateur 

de la bonne tenue de ses équilibres financiers et de ses fondamentaux économiques268. Les 

opérateurs économiques ont besoin de sécuriser le paiement de leurs transactions commerciales et 
                                                 
267 �/�H�� �W�L�W�U�H�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H ���� �O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �S�U�R�G�X�L�W�V�� �O�L�E�U�H�� �j�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���� �O�D��

�G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���S�U�p�D�O�D�E�O�H���j���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����S�R�X�U���O�H�V���S�U�R�G�X�L�W�V���V�R�X�P�Ls à cette procédure (marchandises dangereuses comme les 
�H�[�S�O�R�V�L�I�V�������O�L�F�H�Q�F�H���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���S�R�X�U���O�H�V���S�U�R�G�X�L�W�V���V�R�X�P�L�V���j���D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� 

268 Mots du président MOHAMED EL KETTANI du groupe Attijariwafa Bank extrait du « Guide du commerce 
extérieur » www.attijariwafabank.com/Documents/AWB_guide_commerce_exterieur en ligne 09/09/2016 
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�S�R�X�U���F�H���I�D�L�U�H���L�O�V���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�Q�H�Q�W���G�H�V���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V���D�Y�H�F���O�H�V���p�Wablissements financiers. De plus, les 

États mènent des actions pour faciliter les procédures de change et de douanes. Alors que les 

banques proposent la prise en charge �H�W���O�H���S�U�p�I�L�Q�D�Q�F�H�P�H�Q�W���G�H�V���G�p�S�H�Q�V�H�V���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�Rn 

�R�X���G�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�����P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���G�H�Y�L�V�Hs �G�H�V���F�U�p�D�Q�F�H�V���Q�p�H�V���j���O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�L�R�Q���R�X���j���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�L�R�Q�������Ht se 

portent caution ou garant dans les opérations de douane.  

 �&�R�P�P�H�� �G�L�W�� �O�¶�D�G�D�J�H�� �© �Y�H�Q�G�U�H�� �F�¶�H�V�W�� �E�L�H�Q���� �r�W�U�H�� �S�D�\�p�� �F�¶�H�V�W�� �H�Q�F�R�U�H�� �P�L�H�X�[ �ª�� �F�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�T�X�R�L���� �L�O�� �H�V�W 

nécessaire pour les acteurs du commerce extérieur de maîtriser tous les modes de paiement pour une 

meilleure négociation et être en sécurité lorsque la conjoncture internationale est marquée par 

�O�¶�L�Q�V�W�D�E�L�O�L�W�p�� �H�W�� �O�D�� �P�R�Q�W�p�H�� �G�H�V�� �U�L�V�T�X�H�V���� �&�H�W�W�H�� �P�D�v�W�U�L�V�H�� �G�H�� �O�D �V�L�W�X�D�W�L�R�Q�� �S�H�U�P�H�W�� �j�� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �H�W��

�O�¶�H�[�S�R�U�W�D�W�H�X�U���G�¶�R�S�W�H�U���S�R�X�U���X�Q���P�R�G�H���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���R�X���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�H���W�H�O���T�X�H���O�D���U�H�P�L�V�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���R�X���O�D��

lettre de crédit stand-by pour dérouler leurs transactions.  

159. Pour rappel, les établissements de crédit �V�R�Q�W���O�H�V�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V�� �G�R�Q�W���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �F�R�Q�V�L�V�W�H���� �S�R�X�U��

leur propre compte et à titre de profession habituelle, à recevoir des fonds remboursables du public 

et à octroyer des crédits269. En analysant le rôle des établissements financiers, nous voulons 

�G�p�P�R�Q�W�U�H�U�� �O�H�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �G�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �G�H�� �F�U�p�G�L�W�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H �G�D�Q�V�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �H�W��

�O�¶�Ddmission des documents dématérialisés (Paragraphe 1). Or, dans une conjoncture internationale 

difficile, �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�W�H�X�U���� �O�¶�H�[�S�R�U�W�Dteur, le transporteur et la banque ont tout intérêt à être prudents 

dans les échanges de documents électroniques et surtout à ne pas hésiter de négocier avec leurs 

partenaires un mode de paiement sécurisé via leurs systèmes informatiques (Paragraphe 2). 

 

Paragraphe 1  �ã�� �Ž�ï�ƒ�…�…�‡�’�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�‡�•�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�� �†�±�•�ƒ�–�±�”�‹�ƒ�Ž�‹�•�±�•�� �’�‘�—�”�� �Ž�ï�‘�…�–�”�‘�‹�� �†�— crédit 

documentaire 

 

160. En se référant aux articles 1, 2, 6, 7 et 8 des RUU 600270 (Règles et Usances Uniformes), le 

crédit documentaire est défini comme étant un arrangement irrévocable, quelle que soit sa 

dénomination (lettre de crédit ou lettre de stand-by), consistant en un engagement définitif de la 

�E�D�Q�T�X�H�� �G�X�� �G�R�Q�Q�H�X�U�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �G�H�� �S�D�\�H�U�� �O�H�� �E�p�Q�p�I�L�F�L�D�L�U�H�� �V�L�� �F�H�� �G�H�U�Q�L�H�U�� �O�X�L�� �S�U�p�V�H�Q�W�H���� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �G�p�O�D�L�V�� �H�W��

conditions �V�W�L�S�X�O�p�H�V���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�X���E�D�Q�T�X�L�H�U�����O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���T�X�L �\���V�R�Q�W���V�S�p�F�L�I�L�p�V�����'�¶�X�Q���D�X�W�U�H��

côté, les Règles et Usances Uniformes sont un ensemble de textes proposés par la Chambre de 

Commerce Internationale, qui permettent une bonne utilisation des techniques bancaires du 

                                                 
269 Code monétaire et financier-Article L511-�������0�R�G�L�I�L�p���S�D�U���O�¶�R�U�G�R�Q�Q�D�Q�F�H���Q�ƒ����������-558 du 21 mai 2015- art. 1. En 

ligne sur www.Legifrance.gouv.fr. 
270 Les Règles et Usances Uniformes sont un ensemble de règles utilisées notamment pour les lettres de crédit de la 

Chambre de Commerce International. Elles sont aussi utilisées par les banques dans plus de 175 pays 
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commerce international. On y retrouve les règles concernant le crédit documentaire, qui reste un 

incomparable moyen de paiement et de garantie271 pour les opérations commerciales.  

161. Le crédit documentaire est une création de la pratique bancaire. Un moyen de paiement 

conçu pour permettre au vendeur détenteur du crédit documentaire de se protéger des aléas liés à 

�O�¶�L�Q�V�R�O�Y�D�E�L�O�L�W�p�����O�¶�p�O�R�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X���j���O�D���P�D�X�Y�D�L�V�H���I�R�L���G�H���V�R�Q���D�F�K�H�W�H�X�U���p�P�H�W�W�H�X�U���G�X���F�U�p�G�L�W���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H�� 

Cette pratique met en relation plusieurs parties qui vont échanger des documents à travers leur 

système informatique. Par exemple, �O�H���G�R�Q�Q�H�X�U���G�¶�R�U�G�U�H��est souvent le destinataire de la marchandise 

�R�X�� �G�X�� �V�H�U�Y�L�F�H�� ���D�F�K�H�W�H�X�U���� �T�X�L�� �F�K�D�U�J�H�� �X�Q�H�� �E�D�Q�T�X�H�� �G�H�� �V�R�Q�� �F�K�R�L�[�� �G�¶�p�P�H�W�Wre le crédit. Cette dernière 

�V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �D�L�Q�V�L�� �H�Q�� �O�L�H�X�� �H�W�� �S�O�D�F�H�� �G�X�� �G�R�Q�Q�H�X�U�� �G�¶�R�U�G�U�H���� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �V�H�V�� �L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���� �S�U�p�F�L�V�D�Q�W�� �O�H�V��

conditions de réalisation et notamment la présentation de documents précis à remettre par le 

bénéficiaire. Ce dernier est la partie (vendeur) en faveur de laquelle le crédit est émis et qui doit, en 

contrepartie du bénéfice du paiement, satisfaire aux conditions stipulées dans le crédit.  

162. La banque émettrice quant à elle, �p�P�H�W�� �O�H�� �F�U�p�G�L�W�� �j�� �O�D�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�¶�X�Q�� �G�R�Q�Q�H�X�U�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �R�X��

pour son propre compte et �V�¶�H�Q�J�D�J�H�� �j�� �K�R�Q�R�U�H�U�� �O�H�� �S�D�L�H�P�H�Q�W�� �j�� �Y�X�H�� �R�X�� �j�� �W�H�U�P�H�� �V�X�U�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q��

conforme, à savoir une présentation en accord avec les termes et conditions du crédit et de 

�O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�q�J�O�H�V���H�W���Q�R�U�P�H�V���G�H���O�D���S�U�D�W�L�T�X�H���E�D�Q�F�D�L�U�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� Cette banque est en relation 

avec la banque notificatrice qui notifie le crédit, à la demande de la banque émettrice. Cette dernière 

a �D�X�V�V�L���E�H�V�R�L�Q���G�¶�X�Q�H��banque confirmatrice qui ajoute sa confirmation au crédit, suite à la demande 

�R�X���j���O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���E�D�Q�T�X�H���p�P�H�W�W�U�L�F�H�����/�D���F�R�Q�I�L�U�P�D�W�L�R�Q���p�W�D�Q�W���O�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�p�I�L�Q�L�W�L�I���G�¶�K�R�Q�R�U�H�U���j��

vue ou à terme ou de négocier suite à une présentation conforme. Le crédit est réalisable auprès de 

toute banque désignée. 

163. �/�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �E�D�Q�T�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �V�H�� �M�X�V�W�L�I�L�H���� �D�X�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�X�Q�H��

�Y�H�Q�W�H���� �S�D�U�� �O�D�� �V�R�O�X�W�L�R�Q�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�S�S�R�U�W�H�� �D�X�[�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V techniques et aux risques créés par 

�O�¶�p�O�R�L�J�Q�H�P�H�Q�W���J�p�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H�����'�H���F�H���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H�����O�H�V���S�D�U�W�L�H�V���F�R�Q�W�U�D�F�W�D�Q�W�H�V���R�Q�W���U�H�F�R�X�U�V���j���X�Q���W�L�H�U�V���S�R�X�U��

�E�L�H�Q�� �D�V�V�X�U�H�U�� �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�X�� �S�D�L�H�P�H�Q�W �V�H�O�R�Q�� �O�H�� �P�R�G�H�� �G�H�� �F�U�p�G�L�W�� �V�W�L�S�X�O�p���� �&�H�O�D�� �V�L�J�Q�L�I�L�H�� �T�X�H�� �O�¶�D�F�K�H�W�H�X�U��

�S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �V�€�U�� �G�H�� �S�U�H�Q�G�U�H�� �S�R�V�V�H�V�V�L�R�Q�� �G�X�� �E�L�H�Q�� �T�X�¶�L�O�� �F�R�P�P�D�Q�G�H�� �H�W�� �T�X�H�� �O�H�� �Y�H�Q�G�H�X�U�� �V�R�L�W�� �F�H�U�W�D�L�Q�� �G�¶�r�W�U�H��

payé dans les conditions prévues272. �/�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�U�p�G�L�W�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H aux nouvelles 

�W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V���V�¶�H�V�W���U�p�D�O�L�V�p�H���S�U�R�J�U�H�V�V�L�Y�H�P�H�Q�W�����(�Q���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W�����L�O���H�V�W���X�W�L�O�H���H�W���R�S�S�R�U�W�X�Q���G�D�Q�V���F�H���F�R�Q�W�H�[�W�H��

�G�H���F�O�D�U�L�I�L�H�U���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���P�X�W�D�W�L�R�Q�Q�H�O���G�¶�X�Q���V�X�S�S�R�U�W���S�K�\�V�L�T�X�H���j���X�Q���V�X�S�S�R�U�W���Y�L�U�W�X�H�O���U�p�Y�p�O�D�Q�W���X�Q���Qiveau 

de progrès colossal et suscitant une évolution des aspects techniques du concept de document 

financier. 

 

                                                 
271 Glossaire international : le dico du commerce international en ligne sur : www.glossaire-international.com.  
272 V. HEUZE, « la vente internationale de marchandises », Droit uniforme, Paris, LGDJ, Févier 2000, p. 54. (Les 

documents en question sont translatifs de propriété Ituitus rei et inter partes). 
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Paragraphe 2  : les modes de paiement et la dématérialisation 

 

« �/�D���O�H�W�W�U�H���p�W�D�Q�W���X�Q���V�X�S�S�R�U�W���M�X�U�L�G�L�T�X�H���Y�D�O�D�E�O�H���� �G�R�Q�W���O�D���Q�D�W�X�U�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���D�O�W�p�U�p�H���S�R�X�U���O�¶�H�P�S�O�R�L���G�¶�X�Q��

procédé informatique de recouvrement initial. Il convient donc de séparer intellectuellement les 

�G�H�X�[���I�R�Q�F�W�L�R�Q�V���O�¶�X�Q�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���H�W���O�¶�D�X�W�U�H���P�D�W�p�U�L�H�O�O�H273 ». 

 

 La technique du crédit documentaire �H�V�W�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �O�L�p�H�� �D�X�� �P�R�\�H�Q�� �G�H�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q��

électronique. Les banques utilisent les réseaux informatiques et notamment les logiciels 

�G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�����G�H���E�D�V�H���R�X���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�����/�D���V�p�F�X�U�L�W�p���G�H���F�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�Hs fait de telle sorte 

que la fiabilité des réseaux de paiements internationaux est relativement incontestable.  

164. La recommandation de la Commission des Communautés Européennes du 30 juillet 

1997274 �F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���H�I�I�H�F�W�X�p�H�V���D�X���P�R�\�H�Q���G�¶�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�V���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����H�Q��

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� �O�D�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �p�P�H�W�W�H�X�U�� �H�W�� �W�L�W�X�O�D�L�U�H������ �D�� �G�p�I�L�Q�L�� �O�¶�L�Q�V�W�U�X�Pent de monnaie électronique. 

�6�H�O�R�Q�� �F�H�W�W�H�� �5�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q���� �O�¶�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �G�H�� �P�R�Q�Q�D�L�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H est : « Un instrument de 

�S�D�L�H�P�H�Q�W���U�H�F�K�D�U�J�H�D�E�O�H���D�X�W�U�H���T�X�¶�X�Q���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�¶�D�F�F�q�V���j���G�L�V�W�D�Q�F�H�����T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�V�V�H���G�¶�X�Q�H��

carte prép�D�\�p�H�� �R�X�� �G�¶�X�Q�H�� �P�p�P�R�L�U�H�� �G�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U�� �V�X�U�� �O�D�T�X�H�O�O�H�� �G�H�V�� �X�Q�L�W�p�V�� �G�H�� �Y�D�O�H�X�U�� �V�R�Q�W�� �V�W�R�F�N�p�H�V��

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �j�� �V�R�Q�� �W�L�W�X�O�D�L�U�H�� �G�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�U�� �G�H�V�� �W�U�D�Q�V�I�H�U�W�V�� �G�H�� �I�R�Q�G�V���� �U�H�W�U�D�L�W�� �G�¶�D�U�J�H�Q�W��

�O�L�T�X�L�G�H���� �F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W���R�X�� �G�p�F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�� �L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���G�H�� �P�R�Q�Q�D�L�H�� �p�O�H�F�W�U�R�Q�Lque ». �&�¶�H�V�W�� �S�R�X�U���G�L�U�H��

que dans le langage courant, le terme de porte monnaie électronique est utilisé pour faire allusion à 

�O�D�� �F�D�U�W�H�� �R�X�� �j�� �O�D�� �P�p�P�R�L�U�H�� �G�H�� �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�H�X�U���� �/�¶�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�� �D�F�W�X�H�O�O�H���� �L�Q�W�p�U�H�V�V�H�� �O�H�� �J�U�D�Q�G�� �S�X�E�O�L�F�� �G�D�Q�V�� �O�D��

�P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �O�H�V�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�V�� �Q�¶�R�Q�W�� �S�O�X�V�� �E�H�V�R�L�Q�� �G�H�� �F�L�U�F�X�O�H�U�� �D�Y�H�F�� �G�H�� �O�¶�D�U�J�H�Q�W�� �O�L�T�X�L�G�H���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �O�H�V��

instruments de porte-�P�R�Q�Q�D�L�H���p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H���V�R�Q�W���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W���D�X���V�H�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H�������G�H���O�D��

loi n° 84-46 du 24 Janvier 1984 dite loi bancaire. Cette dernière, assimile aux instruments de 

transfert de fonds, les moyens de paiement quel que soit le support ou le procédé technique utilisé, 

permettant ainsi à toute personne de transférer des fonds.  

165. La dématérialisation des documents financiers (le connaissement négociable) a des 

avantages énormes sur le commerce maritime. Ainsi le paiement électronique assume des fonctions 

essentielles dans les rapports entre partenaires commerciaux, établissement financier et 

administration publique. On lui reconnaî�W���G�¶�D�E�R�U�G���O�H���U�{�O�H���G�¶�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���G�H���U�p�V�H�U�Y�H���G�H���Y�D�O�H�X�U�����H�Q�V�X�L�W�H��

le rôle de transfert de valeur et enfin un instrument de mesure de valeur.   

166. Toutefois, les concepts fondamentaux comme la signature sont remis en question par la 

technologie mais aussi par les opérateurs qui manquent de confiance pour certains systèmes 

informatiques �G�R�Q�W���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���Q�¶�H�V�W���S�D�V���I�L�D�E�O�H�����0�D�L�V�����O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���G�H���G�R�Q�Q�p�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���U�p�Y�q�O�H���X�Q��

                                                 
273Y. CHAPUT et Marie-Danielle SCHODERMEIER, « Effets de commerce » Paris, PUF, 1998 p. 214. 
274 JOCE du 2 août 1997, n° L208 à la page 52  
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changement énorme et apporte des solutions aux difficultés rencontrées dans le commerce 

international et plus particulièrement dans le commerce maritime. La signature électronique est 

possible et valide juridiquement 

 Avec la dématérialisation, le crédit documentaire émis circule rapidement entre les systèmes 

bancaires et les opérateurs car les réseaux de télécommunication transportent le texte et le 

�J�U�D�S�K�L�V�P�H���H�Q���S�O�X�V���G�H���O�D���Y�R�L�[�����(�Q���R�X�W�U�H�����O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���S�H�U�P�H�W���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�H�U���O�¶�L�Q�W�H�O�O�L�J�H�Q�F�H���H�W���O�D���S�R�O�\�Y�D�O�H�Q�F�H��

multimédia des ordinateurs en utilisant des logiciels performants.  

167. Les entreprises se servent de ces mêmes techniques comme la télématique qui est 

�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V�����D�X�W�U�Hs que les services télégraphiques et téléphoniques usuels qui peuvent 

�r�W�U�H���R�E�W�H�Q�X�V���S�D�U���O�H�V���X�V�D�J�H�U�V���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���G�H���W�p�O�p�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q ; ces services mettent généralement 

�H�Q���°�X�Y�U�H���G�H�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���G�H���W�p�O�p�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�����S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�¶�H�Q�Y�R�\�H�U���R�X���G�H���U�H�F�H�Y�R�L�U���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V��

�S�X�E�O�L�T�X�H�V�� �R�X�� �S�U�L�Y�p�H�V���� �R�X�� �G�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�U�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �W�H�O�O�H�V�� �T�X�H�� �O�D�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �I�L�F�K�L�H�U�V����

�O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �Ru encore les opérations bancaires275���� �'�D�Q�V�� �F�H�� �P�r�P�H�� �R�U�G�U�H�� �G�¶�L�G�p�H�V���� �O�H��

réseau bancaire peut desservir un grand nombre de souscripteurs de crédit documentaire 

communiquant ainsi par le biais des messages EDI tout en utilisant des formulaires électroniques 

normalisés276���� �/�¶�D�F�K�H�W�H�X�U�� �F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�� �D�Y�H�F�� �V�D�� �E�D�Q�T�X�H�� �S�R�X�U�� �G�R�Q�Q�H�U�� �X�Q�� �R�U�G�U�H�� �G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�� �G�¶�X�Q�H��

lettre de crédit en envoyant des messages normalisés généralement ceux proposés par les 

organismes internationaux.  

 Il faut noter que le réseau �E�D�Q�F�D�L�U�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�� �j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �H�V�W�� �G�L�V�W�L�Q�F�W�� �G�X�� �U�p�V�H�D�X��

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�V�p�H�V�� �I�L�Q�D�Q�F�L�H�U�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�� �H�V�W��

destiné à une banque déterminée pour effectuer un paiement à un bénéficiaire impliquant plusieurs 

banques �H�W�� �V�\�V�W�q�P�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�V���� �$�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���� �O�¶�p�F�K�D�Q�J�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �I�L�Q�D�Q�F�L�H�U�� �F�R�Q�W�L�H�Q�W���� �H�Q��

�S�O�X�V���G�H���O�¶�R�U�G�U�H���G�H���S�D�L�H�P�H�Q�W�����G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�V���S�R�X�U���O�H�V���I�L�Q�V���G�H���O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�X���S�D�L�H�P�H�Q�W��

électronique. Ainsi la banque qui reçoit, via le ré�V�H�D�X�� �L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�F�W�p���� �O�¶�R�U�G�U�H�� �G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�� �G�X�� �F�U�p�G�L�W��

documentaire doit le traiter automatiquement grâce à son logiciel. De ce fait, la transmission doit 

être formatée pour que le logiciel puisse la lire et comprendre la demande. De �V�X�U�F�U�R�v�W���� �O�¶�X�Q�L�W�p�� �G�X��

langage informatique formel nécessite de�V�� �I�R�L�V�� �G�H�� �V�¶�p�T�X�L�S�H�U�� �G�H�V�� �P�r�P�H�V�� �O�R�J�L�F�L�H�O�V�� �H�W�� �G�H�V�� �P�r�P�H�V��

matériels informatiques permettant de définir les conditions du transfert des documents numériques.  

 �/�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�� �G�¶�X�Q�� �F�U�p�G�L�W�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H se fait actuellement par voie électronique et cela grâce à 

des formulaires sécurisés. Cependant le recours aux usages papier est souvent privilégié dans 

�F�H�U�W�D�L�Q�V�� �S�D�\�V�� �$�I�U�L�F�D�L�Q�V�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �V�L�P�S�O�H�V�� �U�D�L�V�R�Q�V�� �T�X�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �H�W�� �O�D�� �Fompatibilité des 

systèmes informatiques ne sont pas encore effectives. �/�¶�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �G�D�Q�V��

�S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �G�R�P�D�L�Q�H�V�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �G�X�� �Fommerce maritime international a donné naissance à une 
                                                 
275 M. HAYDEN, « Les réseaux », Paris, Campus Press, 1999, p. 24-56.  
276 AMORY et THUNIS, « Les transactions internationales assistées par ordinateur » in comité Européen Lex 

Informatica Mercatoriaque, 1997, p. 84. 
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nouvelle approche de plusieurs questions liées aux nouveaux intervenants dans le domaine 

informatique. 
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CHAPITRE II : les nouveaux acteurs dans le commerce maritime 

international  

 

 Le commerce maritime international met en rapport différents opérateurs. Mais, ces dernières 

années un nouvel �D�F�W�H�X�U�� �L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �F�K�D�L�Q�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�X�� �1�R�Q�� �9�H�V�V�H�O�� �2�S�H�U�D�W�L�Q�J��

�&�R�P�P�R�Q�� �&�D�U�U�L�H�U�� ���1�9�2�&�&������ �&�H�W�� �D�F�W�H�X�U�� �G�R�Q�W�� �O�H�� �V�W�D�W�X�W�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �H�Q�F�R�U�H�� �E�L�H�Q�� �G�p�I�L�Q�L�� �H�Q��

France semble être un transporteur aux États-Unis. En effet, ces opérateurs agissent à travers un 

réseau interconnecté���� �'�H�� �F�H�� �I�D�L�W�� �F�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �Y�X����dans le premier chapitre, le terme 

générique « réseau �ª�� �G�p�I�L�Q�L�W�� �X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H���G�¶�H�Q�W�Ltés interconnectées les unes aux autres. Permettant 

ainsi de faire circuler des éléments immatériels entre chacune de ces entités selon des règles bien 

définies. Ces différents réseaux sont souvent administrés par des �L�Q�G�L�Y�L�G�X�V�� �I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U�V�� �G�¶�D�F�F�q�V�� �j��

Internet ou prestataires de service de cryptologie���� �'�¶�X�Q�� �S�R�L�Q�W�� �G�H�� �Y�X�H�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�T�X�H���� �X�Q choix de 

�I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U���V�¶�L�P�S�R�V�H���D�X�[���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�H�X�U�V�����4�X�H�O���U�p�V�H�D�X���F�K�R�L�V�L�U���H�Q�W�U�H���O�D���I�L�E�U�H���R�S�W�L�T�X�H277, le câble278 et 

�O�¶�$�'�6�/279�����'�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H���R�•���O�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���L�Q�F�O�X�V���G�D�Q�V���O�¶�R�I�I�U�H�����O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�H���O�D���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�H�W�����O�H��

prix les frais �G�¶�D�F�W�L�Y�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���U�p�V�L�O�L�D�W�L�R�Q sont différents �G�¶�X�Q���I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U���j���X�Q���D�X�W�U�H�������&�¶�H�V�W���G�D�Q�V���F�H��

contexte que la loi de 2016 pour une République numérique en France qui régularise les 

�W�p�O�p�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�V�� �S�U�p�Y�R�L�W���O�D�� �Q�H�X�W�U�D�O�L�W�p�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �(�Q�� �H�I�I�H�W�� �F�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �Y�L�V�H�� �j�� �J�D�U�D�Q�W�L�U���O�¶�p�J�D�O�L�W�p��

de trai�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �I�O�X�[�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �V�X�U�� �,�Q�W�H�U�Q�H�W���� �&�H�V�� �I�O�X�[�� �Q�H�� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �Q�L�� �E�O�R�T�X�p�V�� �Q�L 

dégradés encore moins favoriser �X�Q���R�S�p�U�D�W�H�X�U���D�X���G�p�W�U�L�P�H�Q�W���G�H���O�¶�D�X�W�U�H280.  

 Les NVOCC et les acteurs du réseau informatiques constituent dans notre étude les « nouveaux 

acteurs �ª�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�R�Q�W�H�[�W�H�� �G�H�� �O�D�� �G�p�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �'�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W���� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H��de leur caractéristique 

�V�¶�L�P�S�R�V�H�� �j�� �Q�R�X�V. �,�O�� �Q�R�X�V�� �S�H�U�P�H�W���� �G�¶�X�Q�� �S�R�L�Q�W�� �G�H�� �Y�X�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H���� �G�H�� �G�p�P�R�Q�W�U�H�U�� �O�¶�L�P�S�D�F�W�� �G�H��

�O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���F�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�D�Q�V le transport maritime et dans �O�¶�p�F�Kange de données informatiques. 

En effet ces acteurs sont les concepteurs et les gestionnaires des services offerts aux clients 

(Section1). �'�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �F�H�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �T�X�L�� �V�H�� �S�R�X�U�V�X�L�W�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�p�V�H�D�X�[�� �E�D�V�p�V�� �,�3��

notamment Internet fait naître �G�H�V�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �W�H�O�O�H�V�� �T�X�H�� �O�H�V�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �G�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W���� �O�H�V�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V��

�G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W�����G�H���F�U�\�S�W�R�J�U�D�S�K�L�H���H�W���G�H���Y�H�Q�W�H��(Section 2). 

                                                 
277 �/�D�� �I�L�E�U�H���R�S�W�L�T�X�H���H�V�W���F�R�Q�V�W�L�W�X�p�H���G�¶�X�Q���I�L�O���H�Q���Y�H�U�U�H���R�X���H�Q���S�O�D�V�Wique ayant la propriété de conduire la lumière. Elle 

offre un débit de transfert de données nettement supérieur à celui des câbles coaxiaux et peut donc être utilisée tout à la 
fois pour les liaisons téléphoniques télévisuelles ou informatiques. 

278 Le câble �H�V�W���X�Q�H�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�� �R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�P�H�Q�W���F�R�Q�o�X�H�� �S�R�X�U�� �I�D�L�U�H�� �W�U�D�Q�V�L�W�H�U���G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���G�H�S�X�L�V�� �O�H��
centre de transmission vers les abonnés. 

279 �/�¶�D�F�U�R�Q�\�P�H���$�'�6�/���U�H�Q�Y�R�L�H���j���© Asymétric Digital Subcriber Line » et désigne la liaison numérique sur la ligne 
de �O�¶�D�E�R�Q�Q�p�� �W�p�O�p�S�K�R�Q�L�T�X�H���� �&�¶�H�V�W�� �D�X�V�V�L�� �X�Q�H�� �W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�� �G�H�� �F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���� �,�O�� �X�W�L�O�L�V�H�� �F�R�P�P�H�� �V�X�S�S�R�U�W�� �O�H�� �I�L�O�� �W�p�O�p�S�K�R�Q�L�T�X�H��
�F�O�D�V�V�L�T�X�H�� �H�Q�� �F�X�L�Y�U�H�� �S�R�X�U�� �\�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�U�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �T�X�L�� �V�R�Q�W�� �Q�X�P�p�U�L�V�p�H�V���� �/�¶�$�V�\�P�p�W�U�L�H�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �P�L�H�X�[�� �U�p�S�R�Q�G�U�H�� �D�X�[��
�X�V�D�J�H�V���F�R�X�U�D�Q�W���G�¶�L�Q�W�H�U�Q�H�W�� 

280 Loi n° 2016-1321 du 7 octobre 2016 pour une république numérique, JORF n° 0235 du 8 octobre 2016 texte 
n°1. 
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SECTION 1 : les NVOCC et les acteurs du réseau informatique  

 

�'�¶�X�Q�� �F�{�W�p���� �O�H�� �1�9�2�&�& qui est un organisateur de transport de marchandises dont une partie du 

�Y�R�\�D�J�H�� �V�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�� �S�D�U�� �P�H�U�� �V�¶�D�S�S�D�U�H�Q�W�H un peu à « �O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �Q�R�W�L�R�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H�� �G�H��

�F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����>�«�@���1�R�X�Y�H�O�O�H���I�L�J�X�U�H���G�D�Q�V���O�H���S�D�\�V�D�J�H���G�X���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���P�D�U�L�W�L�P�H�����F�
�H�V�W���X�Q��

opérateur qui accepte d'assumer toutes les responsabilités du transport maritime, sans être lui-même 

transporteur »281. Une double expertise caractérise un NVOCC ���� �O�¶�D�F�K�D�W�� �G�H�� �F�D�S�D�F�L�W�p�V�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W��

�P�D�U�L�W�L�P�H�� �H�W�� �O�H�� �J�U�R�X�S�D�J�H���� �6�D�Q�V�� �Q�D�Y�L�U�H�V�� �P�D�L�V�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H�X�U�� �P�D�U�L�W�L�P�H�� �j�� �S�D�U�W�� �H�Q�W�L�q�U�H�� �Y�L�D�� �O�¶�p�P�Lssion de 

�F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�P�H�Q�W�V�� �j�� �V�R�Q�� �Q�R�P�� �H�W�� �V�R�X�V�� �V�D�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���� �L�O�� �V�¶�D�G�U�H�V�V�H�� �D�X�[�� �W�U�D�Q�V�L�W�D�L�U�H�V�� �H�W�� �D�X�[��

commissionnaires de transport en leur fournissant un service sur mesure pour les envois de petits 

lots (paragraphe 1). �'�¶�X�Q�� �D�X�W�U�H�� �F�R�W�p, les �I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U�V�� �G�¶�D�F�Fès à internet et les fournisseurs 

�G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W offrent leurs services pour les échanges de documents. En effet, le public a souvent 

�D�F�F�q�V���D�X���V�L�W�H���Z�H�E���G�¶�X�Q�H���H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���S�U�L�Y�p�H���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�¶�X�Q���I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U���G�¶�D�F�F�q�V��pour envoyer 

des courriels. Comme par exemple les compagnies maritimes reçoivent des messages de leurs 

clients pour des réservations de transport de marchandise. De même les NVOCC �X�W�L�O�L�V�H�Q�W���O�¶�L�Q�W�H�U�Qet 

privé pour collecter le fret. �/�H�V�� �L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �T�X�H�� �V�R�Q�W�� �O�H�V�� �I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U�V�� �G�¶�D�F�Fès à 

�L�Q�W�H�U�Q�H�W�� �H�W�� �O�H�V�� �I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U�V�� �G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W�� �G�L�V�S�R�V�Hnt, en raison de leur fonction, des moyens 

techniques et matériels. Ces moyens leurs donnent accès aux nombreuses données qui transitent par 

�O�H�X�U�� �V�\�V�W�q�P�H���� �2�U���� �F�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �V�R�Q�W�� �V�H�Q�V�L�E�O�H�V�� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�V��concernent toutes les opérations des 

utilisateurs des systèmes informatiques. De ce point de vue, la sécurisation du système devient une 

préoccupation des utilisateurs des réseaux internet. Et on fait appel alors aux prestataires de service 

de cryptologie pour une protection des données aussi bien à caractère économique que ceux à 

caractère personnel (paragraphe 2). 

 

Paragraphe 1  : les Non Vessel Operating Common Carrier (NVOCC) 

 

Certains auxiliaires de transport, sans avoir le statut de transporteur maritime véritable peuvent 

se comporter comme tel et assumer toutes les responsabilités qui s'attachent à cette qualité. 

Actuellement, la relation entre transporteur maritime et chargeur, est quelque peu modifié du fait de 

l'intervention de nouveaux acteurs. Ces derniers, parce que sachant faire bon usage du conteneur, 

maniant avec habileté « la géopolitique des transports282 », arrivent, sans posséder de navire, à faire 

                                                 
281 P. BONASSIES, C. SCAPEL, Droit maritime : LGDJ, coll. Traités, 2e éd. 2010, n° 951. 
282 A.VlGARlÉ, Échanges et transports internationaux, 2e éd., Mémentos de Géographie, Paris, Sirey, 1991, p. 

10. 




































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































